
Over dit boek

Dit is een digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliotheekplanken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat
doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken.

Dit boek is zo oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke
domein behoort, is een boek dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteursrechttermijn is verlopen. Het kan per land
verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van
geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn.

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de
lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u.

Richtlijnen voor gebruik

Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op
automatisch zoeken.

Verder vragen we u het volgende:

+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleindenWe hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet-commerciële doeleinden.

+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uitStuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe-
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien
hiermee van dienst zijn.

+ Laat de eigendomsverklaring staanHet “watermerk” van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet.

+ Houd u aan de wetWat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is
voor gebruikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek rust, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng.

Informatie over Zoeken naar boeken met Google

Het doel van Google is om alle informatie wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit
allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en uitgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken
op het web viahttp://books.google.com
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VOORBERIGT.

Dit Supplement op het in 1847 uitgegeven Javaansch-Neder-

duitsch Woordenboek van J. F. C. Gericke bevat , behalven vele

nieuwe bijdragen , zoo beknopt mogelijk , al wat tot aanvulling of

verbetering van dat Woordenboek later is uitgegeven , met verwij-

zing naar de bronnen , waaruit het geput is , en waar men de

bewijsplaatsen voor de beteekenis van de woorden en spreekwijzen ,

en de verklaring van de spreekwoorden vinden kan . Het uitvoerig

bijvoegsel tot dat Woordenboek, in 1857 achter Het boek Adji-

Såkå uitgegeven , is echter in zijn geheel hierin opgenomen , omdat

van dit werk een tweede uitgaaf noodig geworden is , en daarbij

dan dat bijvoegsel achterwegen kan blijven. Hetzelfde is het geval

met het korter bijvoegsel achter het eerste deel van Winter's

Javaansche Zamenspraken , waarvan thans ook een tweede druk

verschijnt.





VERKLARING VAN DE VERKORTINGEN.

A. beteekent de Bijvoegsels bij het Woordenboek achter Eenige Anecdoten en honderd

leerzame verhalen van C. Schmid , vertaald door C. F. Winter , Sr. (Delft , 1850).

A. II en A. III bet . het Iste en IIde stuk van het Vervolg der Anecdoten en leer-

zame verhalen (Delft 1857) .

AS. bet. Het boek Adji- Såkå (Amst . 1857) .

B. bet. de Bijvoegsels en verbeteringen achter het Woordenboek van Gericke.

Bb. I. III bet. het IIIde deel van de Nieuwe volgreeks der Bijdragen tot de Taal-

Land- en Volkenkunde van Nederlandsch Indie.

B. J. bet. De Bråtå-joedå , de Råmå en de Ardjoenå-såsrå , in proza verkort door

C. F. Winter , Sr. (Amst. 1845) .

Br. zie J. Br.

BS. bet. de Geschiedenis van Baron Sakèndèr , enz. , door A. B. Cohen Stuart (Batavia,

1850) , en de Woordenlijst daarachter.

Gr. bet. de Javaansche Grammatica van T. Roorda (Amst. 1855) .

J. Br. of Br. bet. de Javaansche brieven , berigten, verslagen , enz. uitgegeven door

T. Roorda (Amst. 1845) .

J. W. bet. de Javaansche Wetten , uitgegeven door T. Roorda (Amst. 1844) .

J. Z. zie Z.

Kc. en Sc. bet. Beschrijving van de koffij- en suiker-cultuur in het plat Maleisch en

Javaansch, uitgegeven in het IIde deel van de Nieuwe volgreeks der Bijdragen

tot de Taal- Land- en Volkenkunde van Nederlandsch Indië , ook afzonderlijk

verkrijgbaar.

KT. bet. Kitab Toehpah , Javaansch-Mohammedaansch Wetboek, uitgegeven door Mr.

S. Keyzer (' s Gravenh . 1853) , en het Woordenlijstje daarachter.

L. of Lsb. bet. het Leesboek tot oefening in de Javaansche taal bij de Javaansche

Grammatica van T. Roorda , en de Bijvoegsels bij het Woordenboek daarachter.



1001 N. I en 1001 N. II , bet. het Iste en IIde deel van de Duizend en één Nacht ,

Arabische vertellingen , in het Javaansch vertaald door C. F. Winter , Sr. (' s Gra-

venh . 1847 en 1849 ).

R. P. bet. Het boek Rådjå-Pirangon ('s Gravenh. 1844) .

Sc. zie Kc .

Sprw. en Sprww. bet. een spreekwoord en spreekwoorden, verklaard in het IIde deel

van de Javaansche zamenspraken door C. F. Winter , Sr. (Amst. 1858) .

V. bet. de Leerzame verhalen van C. Schmid, vertaald door C. F. Winter , Sr .:

zie bij A.

V. II. bet. het Vervolg van die verhalen : zie bij A. II en A. III .

W. P. bet. Het Wajang-verhaal Prěgiwô , uitgegeven in het IIde deel van de achtste

jaargang van het Tijdschrift voor Neêrland's Indië .

Z. of J. Z. bet. het Iste deel van de Javaansche zamenspraken , door C. F. Winter ,

Sr., uitgegeven door T. Roorda.

Z. 2. bet. het IIde deel van de genoemde Javaansche zamenspraken , uitgegeven door

S. Keyzer (Amst. 1858) .



an anan

www

amaz、 een uitroep (waarin aanananang eig. beschut, onder eenig schuldak, te-

waarschijnlijk een verbastering is van ann 、),

volgens Winter gelijk ons wat drommel! AS.

nan II . is een uitroep van verwondering of be-

vreemding, dat men zelf, of een ander, iets zich

anders voorstelde of een andere gedachte had ;

z. v. a. ons he ! ei ! of wel! b . v. nananaan

he ja! AS. Z.

nrnz of een uitroep: o! Z.
༡་

gen zon ofregen.
bet. onder iets,

aranant

zooals een dak of boom zich begeven ofgaan

zitten , om beschut te zijn tegen zon of regen ,

of om in een figuurlijke zin daar bescherming

te vinden. azanamanov Sprw. aranan

nun onder een schutdak brengen , in de scha-

duw zetten of leggen: fig. onder bescherming

stellen. anarayanay ook beschermer. A.-

-

ang een uitroep van afkeuring , of om iemand annan ook vreemd, zonderling, van iets dat

stil te doen houden: sus! hei! hola! Z.

anne Ar. ihram, onthouding. awzngh

a onthouding voor de bedevaart: die hierin

bestaat , dat de bedevaartganger geen genaaide

kleeren draagt, geen sandalen aantrekt , zich

niet parfumeert, enz. K.T.

anzana zie ook anamá en Eramú bij

œnamar\\

annanas zie bij arŋanag`

Gazin ook iemand, die zich door studie iets

men voor een wonder , voor hoogst onwaarschijn-

lijk of bijkans onmogelijk houdt. A.

ana vóór een zín , uitroep van verwondering :

Zie me daar eens aan! daar heb je mij ! B. Gr.

367. e..aragan my in N., nazrigamn q k

K., qaragan Md. , maken dat iets ,

b. v. een zekere som geld, er is. Z.

amaz
van een zaak of ding gebruikt, kan door

dinges vertaald worden ; b. v. anonzanoŋy Ja,

dinges; d. i. Ja, ik weet niet. L.

eigen gemaakt heeft, zoodat hij er in thuisang -- mgonimKınanyon menan

is; b. v. Garisan Kawi-geleerde. Z.

ananga zie bij armanag

aLi&nıgığı en quranAg› Sprww.

ang bet. even als annanag als lichaamsge-

1



ang

amazann

gebrek, bepaaldelijk blind, b. v. amagasanaan

gehcel blind, blind aan beide oogen. A. Als ze-

delijk gebrek z. v. a . gemeen, laag. - - angan

omå angman angnem angan

ags angavarasamantasmanian angas

anning an igaznim angamanagan

(agogarai am anamanagazarain

anagan (agonMinim \ Sprww . — aranag、 z

beneden .

—

en man

anag› Kw. geluid (vrg, aŋ ) ; ook waarde, en

van waarde, voortreffelijk, Baranızı (zie &

ofag`) zwaar vergif. Z. 2 .

ang 1°. ook nog wel in de spreektaal in ge-

bruik, b . v . in de spreekwijs : aja ? umman

asManığanığı L.

NIZIN MNIn ook een air op een
II°..

instrument

spelen
. A.

ummamaarj

en an

-

nignanng

an M
an minad ann azon mnon

-
namigny Sprww. — nogen nnig mq

non、 bet. iemand verwijtingen doen , iemand

uitmaken, b. v. voor een ondankbare. A.

annyzon
· ·

2
anag

\ en Lamaran zaman oZz\ayam zrganizz
aryan zaganazz \ en kramare

Sprww.

annage

- ·
De grondvorm is mon 、 en dit is

nog in de spreektaal in gebruik als een uitroep ;

b. v. als men zegt: amnwinamın vannmynwınımın

qarmon hoe heb ik het toch met je? Men

zegt ook n L. AS. Men kan hetz、
-

meestal door toch, of toe, soms ook door im-

mers vertalen ; b . v. qunion masym²An१

nominizianoz je moest toch zoo hard-

nekkig niet wezen! Lınınıznominaronnyy

លា "an jij hebt het immers mis . Het wordt

veel in imperative zinnen gebruikt ; b. v. n

nagayni airannarman geef dat boek toch

hier! en de verbuiging in de imperatief wordt

daarbij ook wel weggelaten. Men zegt b . v.

monzanyagan nyomniainy toe, lees

die brief eens op! nozareinig? \ ananmn

ninnın ı mı ? ŋIN EIKIN

met lezen! Zoo vervangt het dus het voornaam-

AN EIH \ Nu i oe oom! ga voort

woord van de tweede persoon in de objective

-
Kråmå-imperatief.

anajan n tin m²m an n zJj n

È ›nor miniminami Sprw. — anyagoff

77H bet. de ergens voorkomende uitdrukkin-

De juiste zin en beteeke-

nis van dit woordje is nog duister, maar het

naast komt het overeen met de uitroep an

kingen of woorden ; b. v. & amazon an ange is waarschijnlijk het Arab.. vertra-

andrasay AnyAmyyYan Boop Het\

begin was een vers , dat aldus luidde; en

ging, uitstel. B.

D

ណា
aziz anızıninan gew. Manau bet. mishandeling of

wreede behandeling door misbruik van magt. Zóó

-- ook narean&

aran Marzyw yAmyAmyın&

my wat beteekenen die woorden? Z.;
ağımı

een geluid, dat gemaakt wordt . L.

an
ྋ

ninnig in de spreektaal in plaats van nein

; b. v . zn au? nng

anan een tiran of een onbarm-

hartig mensch. amainañañan
C

anan oproerige menschen, en die misbruik

aan misbruik
araizner maken van hun magt. — anağınııı

21 z. v . a. arars

Bijv. bij Gr. p. 507. L.

ana onwillig, ongenegen. Z. 2.
--

maken van zijn magt. AS.

Even anny zie non



-

ang
-3 - 242

ang zie Bagh\\

an zie By

angimp

bet. vlechting of vlechtwerk en breiding

of breidwerk; en K HJEM niet alleen vlechten,

anagemn nrasagan nDzooals bamboe, maar ook breiden, zooals een

annanian magam een Sprw. Z. amniom

nagarEiron namin namingEra on mag

nomr an oznam znizanaren azaz en aman

-
amaqniz an ijomnasınız 、 Sprww. ang

kous of net. L.

ben van a

-
asarJEn het plaats heb-

KJEM Z. 2.

annigan zie monrayអា ខ

annogram zie money

omp - - asærzomp van één en dezelfde teeltanganj vrg . Dazan

- a
met iemand, volle broeder ofzuster. AS. - - amagandang — agen bet. iemand iets digt doen,

om magamon

Sprw.

zoodat hij er niet in of uit kan; voor ie-
anazum migomin ofon

mand sluiten; b. v. amanZenmainanian

am Sprw. A, Z. 2. — anzenZenon watandzam vgl. andZamp

amagamp Kw . z . v. a. annarann veel

praats hebben, sanikken. amazonImagan

omslag, ceremonies , formaliteiten. Z.

nanizan In Many N.,

tot sluiting dient, zooals het portier van een

rijtuig. L.

anağı 1º. zie ayağı

1111º. vrg. nanın

yxraryonar、 K., op zijn gemak , onbekom- namıığı vrg. aŋığ bij azığ»

merd. AS . — nanagim - naragamanmong
—

--

Sprw. — nxijamnan› iets lekker maken; fig.:

iemands hart gerust maken, iemand troost bie-

1
nam , in de zin van sterk of reikhalzend ver-

langen , is K.N. , en bet. bepaaldelijk verlangen

om iemand weder te zien. A. BS. -

ານເຮົາ

den. AS. — ammaragang lekker, in figuurlij- nanganan sich overgeven aan de vreugde

ken zin voor aangenaam , rustig, op zijn ge-

mak, van lichamelijk gemak; b. v. annar

agoniom het aangename, de aangenaamste

wijze, van gaan ofreizen ; Z.; ook aannemelijk,

van 't wederzien, wederzijds betuigen, hoezeer

men naar elkander verlangd heeft. BS.

angan manmIN ANIN M
amznamim

Sprw.; ook getuige van iets zijn.

--
min

―

van een raad of voorstel ; b. v. anqangman ay ook het opzigt over iets houden.

Ermy het aannemelijkste van raad, de aan-

nemelijkste raad, het raadzaamst. L. -
nan

'Jnom mijamonn op de gemakkelijkste wijze,

op zijn doode gemak. Z.

ana
gan

am
Exagonam z. ben.

amganj zie Dimagan™

anZo zie Bizan

anHay &Gay

-

anZay — Zapp K. î, xmqn、 L.

aziz

amanığını ook z. v. a. in tegenwoordig-

heid van iemand als getuige. AS.

annam bet. totebel. B.

annam door Winter nananam geschreven,

(añmang、 K. î.) bet. snoer van geregen bloe-

men. - annxm z nam on
A

--
nananxmn

ma

len. AS.

noop snoer van geregenjuwe-



hnxmq 3\

anMa

ook verglaasd, geglazuurd. A.

anxing — a &amzy z . ben .

anam zie camny

4

an
nxmnij(for

anHan

anxmmon een net, dat met

een touw (aqaqamn ) wordt digt gehaald. Z,

2.
aqaqanm on mxmm Sprw.

anam、 in den zin van tot gruis gemaakt, ver- amxmny bet. het geworpen, opgeworpen of toe-
For

pletterd, is Kw. Zie ook m B. -cam
For

nam Sprwbet. iemand met zoete woorden

bedriegen. Z. 2.

anam zie &am

A
anxms zie xfam

"}}
an(xman zie af(xman en az(ama

amximoms — amainam naman bet. alles wat

tot trap dient, en op zoo iets staan ofiets tot trap

gebruiken. L, amxiam mxmun-paragianiamun paramann

Sprw. axman ook iets betreden, den voet

op iets zetten, van een vijand, die den voet zet

K

---op een grondgebied. AS. a7amin en ook

Exmom ook ergens met de voeten op staan .

A.

an

1

am ang Kw. z . v , a, manixman mamny

en qasini — anemon xmann K.N.on

schuchteren, achterdochtig. Z. 2.

anxinom zie ook bij amxin m

annxmony zie znam

nannamans een kleine anxmoms nmin

1

nanınmınañenannamang、 Sprw. Z, 2.

nanyzmiany 1º . — qannamıyon dejicht,

met de jicht behebt. L.

nanınamını zie bij nonneminw

nanınxman zie bij nxnnxmag w

nananaman

geworpen worden, b. v. van een steen; ook het

loshangend gedeelte van een sjerp, zooals van

een danseres, die daarmeê werpt . AS.

anaman bevestiging in een post. AS .

anxmay — Erman mij in de neus knij-p

-----

pen. AS. — arxma
n
in on、 aan elkand

er
slui-

ten, tegen elkand
er

drukke
n

, b. v. de han-

den . L.

anamezamen zie xxxmojam ayM J

anrmmp z . v. 3.z, anxmom garman
an

mammp en quan
ammy Sprww.A

anamang of anaman K.N. het met de punt

ergens inzitten. — Gamang of anamang
-

gens met de punt inzitten.
Dam

er-

haman of an
A co

amam ergens met de punt insteken; ook iets
A co

vaststellen, voor zeker en beslist houden, beslis-

sen, A. ~~ anamang en Bamang z. ben.

anaman zie anamang

anam zie in
Ch n a

nannxin — nequam en nemame z. ben.

qanınamı、 vuur, vlam; een woord in de dèsa’s

in gebruik. anannañyañıyanıqnızyanz

name Sprw, Z, 2.
C

anxmaxman zie xmxma

யிற் N.,

an ຫາຫາ ເ

K. zie Gr . § 330. Ook som-

tijds zooveel als an waar? A. --amninixman
25

mariamman
ล

40 fig. van iemand, dien iets ontbreekt, daarañaqu

hem iets, dat hij behoeft, ontgaat of ontgaan

is. A.

1 Z. v. a, am
Dana amarrar af

AS.

ลanongy zie ook aan22 en mar W

anxmag zie xxxmagjIN nang K.N. bet . fraai , mooi , van voorwer-



ເບ ທ amanan

pen , zooals een huis , en van een vrouw fraai
-

uitdrukking. A. — xamnan ernstig ofdef-

tig van uitdrukking maken. xronomnomDaz

een deftig, of ernstig , gezigt zetten. L.

ananang Kw. z. v. a. aŋagu aquisqan

anaganazagı AS.

van leest, welgemaakt, mooi. -- 2n
anay nanan?̀

van een vrouw gezegd , bet. schoon en welge-

maakt, of schoon en mooi. — man onznanogz

wordt als een uitroep gebruikt ; b. v. nano?

nan on z manzan z ani m a Fraai ! een berg- anggan

meisje ! d. i . Men kan zien , dat je een berg-

meisje bent! AS. qanınyanızınmanner

n Sprw. Z. 2 .

-

a bij het verrigten van iets met inspanning

van alle krachten, zooals wij zeggen , wanneer

het er op aankomt. A. ເຄ ຫາ 1 .

beneden.

Imŋırıp K.N. dagelijksch, alledaagsch, iets

alledaagsch. ղու u zio bij -ողջ
-

arp - Emagragnans N. , — among、 K.,

Z. v. a.

--
លាEmas Grazianagan ang

armanagan(agogasain anggamanan ar

an anggamangzámarñan ay ıq(ağ an a

ann
нагадаг

amanan(ağmain anon
(again гаден

ann
anagamaman

ang anggonmaranazon an(oğan Fai on

asaran og om araqnosan (ag zq no z \ en masz

anayamangunn、 Sprww.

-

- am an anamany verkort m

K. î. (hooger als am & æmo ) geroepen, ont-

boden worden, last ontvangen, om iets te doen.

BS. A.

iets dagelijks doen, tot iets dagelijksch of alle- angan zie Diam

ແດ RA
daagsch maken. Pinaragangan Gaajan anny en arany zijn N., Lamanı en að

an dagelijks veel aan vertering besteden. A. anqanay K. Z. xiom ni maa nxnimpណា

บ Z. Sprw. Z. 2.qan(agy — axilagam ( sz.
-

(

--

ben, amaı(@asarımı Kw , bedrog. BS .

-qamı(ag、 vrg, mæn(og、 1º. ·

กา
ang — ago ook van iets aflaten . AS. —

voor
man zie e ben. - 7

iemand wijken ; en van iets afzien, b. v. vanhet

spel . Z. Ook achteruitloopende iets treffen of

tegen iets aanraken. AS . — aquín nam ook

iets uitstellen, zooals het geven van een brui-

loft. L. — aan iets al langzamerhand
-

afwennen. Z.

งด งamgan、 zie bij anaona

an

-
annan ookAnn

13

mam op iets vertrouwen, bouwen ofsteunen.

A. — Dannyp zie ook aau ny

amming z. ben.

-

-

ɛ
anny — namBny is ook K. i . van e

amm Zoo ook minum van a

ammnom Ook bet , namamıop K. (&

Ganun N.) iemand stil laten zitten of loo-

pen, niet toespreken, zich niet met hem bemoei-

jen, AS . amanman rustplaats . A.

and zie aby

an zie &

angi、 iemand niet herken-is K.N. en bet. doordringend, indruk- anon、 Kw. z. v. a. as

wekkend, van den blik ; een ernstig gezigt vol nen. BS.



ቢ ቆብ - 6-- anonan

-
aŋ — azağı zie ook ben. — azon

an

-
van az A. xxnm

meerv. anng zie bij ami

(29)nam voor iets ie- man K.N. afleekening , schets ; ook fiche, of

iets dergelijks dat bij een spel gebruikt wordtmand roepen, ergens bijroepen. L.

tot inzet en na afloop van het spel verrekend

wordt in geld. nan schetsen, en iets

tot inzet bij een spel gebruiken. Z. 2.

an 1 bet. wachten in den zin van een

tijd lang wachten , vóór dat men iets doet; op

of naar iets wachten. A. qazınqırom Mar

qanGamagnag› Sprw . Z. 2. m13、 | ang、 zie omg

anamamang zie, dat hebt gij te wachten. ang zie &
1

aaaanhoudend wachten, zit- an zie &AS, -

ten of staan te wachten. bet. an

iemand of iets waar men op wacht of naar ver-

langt. A.

ar

છી .uu တို
anaz. beneden .

nang grondwoord van ηπειnang Kw = myan

கிறாAnny -- Anyamanv
i யிடvertrek. naman、 zijn vertrek. — annes

vertrekken. BS.
ararayananey Sprw. Z. 2.

ana arggangg K.N. te lang wachten. AS. ann、 - - ñxın、 na tusschenverloop van,

annen zie Ango

--

ast

b. v. añanganan

anızı - - amnnenan menaqnarayizຖານທາງວ g Sprw . ຫາກ ອິ

Z. 2.

Manzan2 is de naam van de eigenaardige
smaak

van putwater; flaauw , brak.
--

MEN

eenige dagen daarna ; en

-

na verloop van den gewonen tusschentijd; an

idem. BS. Ook bet. het de

an verkort an niet lang daarna,
FR ຊາ

daarop; ang
manzaraym anon

z. v. a. amanmani Kraton, vorstelijk ver- bepaalde maat, waar binnen men zich houden

blijf. (Skr. antahpoera) , binnenste gedeelte moet, of de bepaalde tijd waar binnen iets ge-

van'tpaleis, vrouwenverblijf; volgens anderen 't schieden moet. Z. b. v. arxɣrmznajmanjar

geheele vorstelijke verblijf, als het middelste ge- amangquay quizgitaran samaniango

deelte van de stad. BS. nyuman ook als uitroep : genoeg tus-

schentijd! d . i. tijd genoeg gegeven ! A. Het

komt ook voor in plaats van ann teeken,

Manzan

anazam
het isgrw.

-
Vgl . ook marzazn

-
anany — anunn、 N.,

1

anajam K. Ook hann en Granaij blijk ; en van Bann BonBoy
ŉ

-
met bepaald voorwerp. A. Gazans

navolgen, de handelingen van iemand. Z. 2. -

RED IN ABB
ook z. v. a. naar, van iets dat zijn

naam heeft naar het een of ander . AS . — arr

aman ook tot leidsman hebben, als leidsman

volgen, qararaqanizmA een volgeling van

Ngisa , een Christen. A.

sing, ongeveer, omtrent. -

naar gis-

Imanin Iman

ana bet. op te maken (z . v. a . amBan

n\); b. v. amamanůmamAriyanamzañañ

nop te maken uit de beweging van den kop.

AS. -- ເຫ
agang N., agus K, bet.

iets als vermoedelijk toekomstig doen verwach-

ten. L. - งามm.mATARMAN NYAM、 ook een tijd lang
ན



anana 7
- amHam

iets afwachten , of wachten om den uitslag van

iets te zien. A.

annanna、 (Mal.) geheel. Z. 2.

die alles verloren heeft, b. v. door het spel of

door roof of brand. Z.

manggang Md. z. v. a. yanıqnızı N., &um

azamp K.Z.

K.N. rumoer, ruchtbaarheid
, ge- anman

Kw. heen en weer slingeren
, flikke-

ren, van bliksemstralen
. 47mayamanghang

manungon Kw. z. v. a . an
anığı — namunan

rucht, in de zin van opspraak..Z. 2.

anımı — Gımı z. ben . -- Agg

naneum Sprw. Z. 2 .EA

angranp Kw. z. v. a. ŋanıynızı N,, años

ny K., verkrijgen wat men zoekt , slagen, zijn

huwen met;

doel bereiken; ook bij woorden , die huwen be-

Erqqkm

en bij woorden van verkoop of ruiling voor,

teekenen, met; b. v. m

tegen.
-

anggan nggong wat men van een

reis of onderneming te huis brengt, buit. BS.

ຫ
anggan -- azigaz amazing on any

Sprw. Z. 2. —
Fromgrans

in de beteekenis van verkrijgen, erlangen, is ,

even als añana , Kr. van ŋamınnızı en

Sprw. Z. 2.

Engay — Diggas ook iets , zooals een potហា ណ

of ketel , van het vuur nemen ofzetten. AS.; en

uitredden, b.
V. uit -

gevaar of ongeluk. A.

Bagay ook uitgehuwelijkt, z. ben. ŋanın

násınamıyarımannen zu masamañan
n

arnknn ar n ar kng Sprw. Azie

ook ben. Pranayam N., --
aman

K., aan wal brengen of zetten. A. - ~

het plaats hebben van Boy uithuwe-

lijking. Z.

annny Kw. z . v. a . nmnminy het

zwaar hangen van iets , b. v. van een steen.

bet. ook, even als añaın bij een woord , Enginy K.N. stijfop zijn eisch ofbod blij-

dat een vasthechting beteekent, z . v. a. ons

aan, aan vast. AS. Ook zin, beteekenis , die de

woorden geven. Z. 2; en een goeden zin geven;

van een beteekenis , die men geeft aan een woord.

AS. - BENKNH
momon den zin van een fi-

guurlijke uitdrukking overeenbrengen met het

geen, waaraan het beeld ontleend is. Z. 2. -

xmanggang zie bij aranggung“

Inngang - annan mannig zijn hart
…

is op, van iemand die ten eide raad is, in

-
groote bezorgdheid geen raad meer weet. L.

bet. tot aan het uiterste komen,

zoodat er niets meer over is. AS.

Ang wordt gezegd van iemand ,

ven staan, bij handel of ruiling. ող էջ :

nomnamon stijftegen elkander op zijn

eisch en bod blijven staan. L.

angry zie Diggy

aŋny

-

azny

nounner nominariamannas ; en amaq

ajaya jay Sprw. Z. 2.

anqny zie xqiq m

anung -- amarijankng Sprw. Z. 2.

anghay -- angharSarn、 zelfvertrouwen.

Rays. arman ookZoo ook enkel any A. — ar

met kracht iets, zooals het gevecht, doorzetten

of hervatten. AS. — anggap standvas-

tig, getrouw van aard. A.
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anmam

bet, niet iemand

dooden; maar z. v. a. annanannŋam in den zin

van bezorgen. Zóó iemand de verlossing van het

lichaam bezorgen; en aqaqasimo Aas zan

M
azonGavarom zich zelf den dood bezorgen ,

zich zelf van kant maken . AS.

anggan zie qaray

Ingan zie han
CLCO

w

anzzxny

schijn doen komen, b. v. van een uitrukkend le-

ger. En zóó

komen. AS.

het in menigte uitkomen of te voor-

amHon -- an

of gran in menigte te voorschijn

Ramanman Sprw. Z. 2.

in de spreektaal . Ook bij verkorting &

INED IN

te wijzen aan dengeen , die de steen heeft opge-

vangen; ook door het uittrekken van stroohal-

men iemand, die van een misdaad beschuldigd

is , waarvan geen bewijs bestaat, schuldig ofon-

schuldig verklaren , naarmate hij een lange of

korte halm uitgetrokken heeft, zooals men over-

eengekomen is , welke daarvan zijn schuld of on-

schuld zou bewijzen . Deze manier van loten ,

die in den ouden tijd in gebruik was , wordt ,

zegt men , in dèsa's nog aangetroffen . — am

in de hoogte werpen en weer opvangen, loten.

هلا -mammnin、 verloten. araqmin het

plaats hebben van 7m K.T.

anai is hetzelfde als annam doch alleen nanimω qanem er aqkmi benaming van

in de een slecht teeken in het haar van een paard. Z.

L. - anm?zamenstelling man zie bij nanem
1

கஉ
ten einde toe, volmaakt. BS .

angi zie ook affi

an27

zie

annnyz - Anyzamnyaman een rijk om-

angganan& Bataviaasch geluk : an

spreekwoordelijke uitdrukking voor buitenge-

meene voorspoed, zooals die van de Hollanders

in de eerste dagen van Batavia . BS .

nangang bet, broeder- of zusterloos. A. ,

азразагр
zie ook

оразада

xm ninenanwas Sprw. Z. 2.

Cham - Gom、 z. beneden .
W

ω

verstooten. AS.

mmm— among、 en imam z、 ook amný z、

amDM Z.= am

anmm?̀

—

-

W

amzan is het meerv. van az

mm?\ anmyzanan het geplukte. A.

axqmm z z. v. a. xqmm? »

nanannme qanımın Kw. z. v. a. nn en qniewi
ω

tusschenruimte; K.N. rust van werkzaamheden.

AS.

anmaymanajan ook weinig verschil- annin of mann K.N. omstandig verhaal ;

lend in kracht of bedrevenheid , in vergelijking

met die van een ander ; ook rangorde. B.

mmy --

1

aramGazmmmmz、 Spr. Z. 2.

--

-

໗ ຕ
b. v . annydan nyaurray — aram ofyarvarñqarıayp

af omstandig verhalen. —mmm

aŋi Mal . idem. K.N. iets dat herhaaldelijk

in de hoogte geworpen en weder opgevangen

wordt, een kaatsbal. AS. Ook loten , door een

steen of iets anders op te werpen en het lot toe

plaats hebben van œam A.

ananı zie naaw

am zie azunω

11

nannním zie anmmyՊատ

zie

1
ω

aam het



amHar 9 anonar

Anamang - Amang bet. bukken. AS .; ook aan

--

zakken, van de rijst in een pot , als ze bijna gaar

?
is. Z. 2.; Amman muliaகிறா Banas Aggman

Amymemandang Sprww.
Z[ + en

-
- man in de beteekenis van ring onder

aan het gevest van een kris, behoort bij

m B.

min

en

m

amming on arcomamy zie

ann man - Anomomname ofyarnmon

man iets laag of lager maken. B.

annimoms zie bij Emmanmamı

aymanpanmanianazijumu

on en
an

niet

ammas grondw. amman

anmmany wordt ook gebruikt voor bij zich

steken, in den zak steken; b. v. angmmm ann

nognaman Z. Waar het figuurlijk gebruikt

wordt, kan men het vertalen door in het schild

voeren , of heimelijk voeden of koesteren , b. v.

vrees of argwaan. -man iemand iets on-

der den gordel of onder het kleedje te dragen

geven. km mm anons ook wat iemand in het

schild voert, wat er achter steekt bij iemand,

zijn innerlijke , niet blijkbare , aard of inborst.

yangon kan manop onder het kleed,

1am

niets in den gordel of onder de kleéren

te dragen geven. AS.

-

bij zich, of in den zak, gedragen. A.aymañanaramayan ajan an an a

Sprww. Z. 2. — æqmang bet. rijzen ,

stijgen, hooger worden, hooger komen; b.v.aumz

qanean ogmammam sarignaramang ammun

Enanon zij kwam zelfs zoo hoog niet in

haar bieden, of met haar bod; ammanager

min nyximaŋvicing het zal dagelijks

moeijelijker worden er zich van te ontdoen ; ook

op zijn hoogst, of het zou maar; b. v. amy

ay n xm an n xn i an n m n man het zou

maar de vracht op de rug bezwaren.
azm

mbet. verhoogen , met iets hooger komen , b . v.

an ?

-

Paramaymanasanang meer dan ge-

woon martelen. Z. AS.

ຫ

anminn
2º. , uitsluitend de schaduw achter of

onder het duistere gedeelte van een lichtend voor-

twerp, b. v. de slagschaduw van een brandende

lamp. 3º. naam van een zeevisch, die de Ja-
---

vanen gedroogd bij zich dragen , als een toover-

middel , om wilde paarden te temmen . BS . - 4°.

mmmm ?\\anmmmzie bij mm mmm

anmmon、 zie ook aan

&minang bet. iets, zooals een

kruik met water, op den heup dragen. AS.

anmay -- aumemramlags onan

qanonAmzzñequens ajuizar yom an

maaahm&Gayız?W、 en yanınd

am Sprww. Z. 2.

anmay -- ansanman de tijd, nadat hetmm

uur van het namiddaggebed geslagen is (in Ngo-

ko zegt men asasGirna \). — nim?xm

an omlaag zitten , voor op den vlakken grond

zitten, in onderscheiding van anderen , die op

een stoel of andere verhevene zitplaats gezeten

zijn. Zoo ook aỳmzañœma L. — a

mamo ook iets lager stellen dan

anom at smarsong Kr.

van qasıqasımını vgl. qaramazı -am

Lamy z. beneden .

iets anders . AS.

anaman volharding, vast besluit; zie bij 27

& - aninmay
z. beneden .

2
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name

mea onanmy

anay mymp

--

-

- Baap zie ook beneden .

EI
zie amany

--
my my arm may staan

blijven en huiverig zijn, d. i . in beraad staan,

daar men iets nog bedenkelijk vindt. A. æram

My Sprw. Z. 2.
-

goederen in bewaring houden. B.

ammp ook

--- (C)

bet. voor iets ofiemand, ofbij iemand, stil staan

m
ofstil blijven staan. — œrmmmam iemand

ophouden in iets dat hij verrigt. - inom manamm

ammon bij elkander blijven stilstaan . À .

anammp z. v. a. anammy

Inmany -- amxmman nyamannmı

t

2
muninning qournainiannmı

mɅmy en animaijam mamy Sprww . Z. 2 .

- Amimp 2º . z . beneden .

aŋmmı Kw. z. v. a.

zieណាanamy zie amammaam

-
anmin anminn zie bij mi

2

nanınamı、 is K.N., en bet . uitstekend, uitmun-

tend, voortreffelijk. A.

nanam N. kunnen, gemeene uitdrukking . BS .xm

anamn grondv. van

ຫເກ
anam zie cam

"1

mz. ben.

--

anomang 1º. — ajaman aqxman miz

(7\

7 in plaats van armıhanığan of als in

zamenstellingen volgens Gramm. § 284 , met het

grondwoord, aŋrmann is als een taal-

fout te beschouwen. L. -1 mm wordt,

als woynay ook wel gebruikt van mon-even

delinge adressen, voorstellen en verklaringen. A.

drinken, is K. î. en
ကုလား ကို

II°.
armkny

EK.N. A.
Co

2
qanınmaman een eind weegs , (gewoonlijk

van 4 palen) dat de koelies bij het vervoer van

goederen afleggen, en waarna zij een oogenblik

rusten. Vgl. qanınxm zanj B.

anamny
bet. halen.

aqxmny xfxm
--

amiñ、 -- aŋaqamni en anBinomiomamin ngaran diep adem halen. xfrmnjaras sທິ

Sprww. Z. 2.

annin、 ook algemeen bevel geven.
Dnann

nin qnin ook naam van een door Toemeng-

goeng Oendang-Oendang zamengesteld wetboek.

AS.

Z. 2 .

- -- 1
namenin ixan qenin Sprw.

annin —az niz az min ookopgestapeld liggen. A.

nan mim 2º . heet de vrouw , dochter of vrouwe-

lijke bediende van een kluizenaar. AS.

anamaray -- aquam man van nunin

n
magazzainmagnag en aanwyım m

mm Sprww. Z. 2.

---
anim、 K,N.; — xin bespringen, in een on-

kuischen zin. Zóó anzmanixxm AS.

aim een diepe zucht slaken. A. Men zegt zoo-

\alsamu mဒါ
wel anam ni ngomong als xq xm ni n

amam na

is

en het is Ng. , of K.N. Het K. of K. î .

xm xmarmoyasan of aqam nyaran Het bet.

als met volle teugen den adem inhalen, zooals

men b. v. doet tusschen het blazen op een fluit,

en zuchten, een zucht slaken . L. - - æqxm ni n

& as en geamav er ofimamnyp

Sprww. Z. 2. - ~armn het plaats heb-
nyj

ben van A.

armnyy

anımnů、 Kw. z. v. a. Dazz、 (Skr. andjali ,

id.) ananxxxmau \ = xmx33\ een Sẽmbah ma-
ເດ

ken, metopheffing van degesloten handengroeten.

BS. -
= axrang Z.ast
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anamEin

"

anamera z. v. a . sını

annxmrmp zich ergens heen rigten; ook ont-

spannen. BS. Het wordt ook gebruikt van ie-

mand, die een weg gaat en ergens uitkomt. Ook

beteekent het naar beneden springen, neérsprin-

gen, z. v. a. anxmanim b.v. annum

marmarnaumy AS.

ani zie bij aan en

nanam poët.

z

nanan ochtend.in

nagrin zie a BS.ელ .

1

dingen, afdingen. anan hetplaats heb-

ben van anop het bieden, bod, Z. BS . -an

îjæjærg N., animaÅmany K.,
அ

tegen een ander of tegen elkander dingen, lo-

ven en bieden, onderhandelen ; ook wat men

voor iets biedt. A.

amazey - Enay Ml. Sd . , wordt ook in

Kit . Toehp. gebruikt, nevens

van mannen

-
ann

ยาง

nanajn — nanamimana bet. niet morgen

-

vroeg, morgen ochtend, maar tegen morgen, of

eenvoudig morgen.

b. v. añanana mnanzin on Z. -nam

En en

Anders wordt

qan, in plaats

a&may voor annann

alleen voor drin-

ken van wijn en sterke drank gebruikt , en an

anaqa bet. z . v. a. gastreren . AS. — &

afzon drank. —задача anazar mmezon

-schillende soorten van dranken. K.T.qan vervroegen,

amo te vroeg in den morgen . A.

an
agr

anagr

soms am、 z. beneden.

-

luiden. BS.

far poët.
=

en
Ewqeznam、 zie bij &may

azie a "1

anzie II°.

Z geluid geven, amy zie Gný

ang —aromajn iets nieuws ofvreemds

anny zie &my

ammons

hebbend ofinvoerend.
- ណាammon iets dat

--

11

-

ver-

Linmyarmon Fan mons

nieuw ofversch is. A. —amayman ook voor

't eerst, nieuwelings. BS.

aroffqm aq?anorang

-

adoffam

· - an

an

Sprw. Z. 2.

бурачи zie ook Bagrany Amagans

-

en

qarmagpang — Borang iets met dehand of

ແ

Sprw. Z. 2.

Emmons
K.N. de toestand van iets dat men

laat liggen ofstaan zonder er iets aan te doen,

b. v. van werkzaamheden. —Bimman Among

in zulk een toestand verkeerend; ook ledig, van

een plek die niet bebouwd wordt , daar geen

boomen of huizen op staan. A.

- -
vingers drukken of kneden, adamsgrang 1. v. nannninı\ - - qanın erenannniyianyay

AS. Sprw. Z. 2.

magra bet . koud, zooals van marmer of me- naman

taal, en kil, zooals in an aganBray L.

an (grondwoord am、 van daar de Imperatief

xincoop) — arijp N. , «vy K., bet .

op iets of voor iets bieden; zonder voorwerp ook

Navyanar rustig, onbekommerd.

-

BS. — qerarığı -- nangang? gerust-

stellen, te vreden stellen.

uitermate lekker. A. -

-

ANaman --REA

ທີ່ ນາ ເຮົາ v (of is net
an antinansaqaman hij (of zij) is niet



anas

gerust, of voelt zich niet op zijn gemak. años

annamarağazon op zijn gemak, b. v. aan
2

- cmiets werken. L.
amyamanan namany

aangenaam maken, verligten, geruststellen , b. v.

het hart. B.

nannar nankanannan vrees trachten-

aan tejagen, ofkwellen , door grootspraak; door

gebaren uitjouwen, Z. 2.

anan -

gen. BS.

aan Kw. =

12 --- ann

nam van ofover iets spreken ; iets uitspreken,

zeggen, b. v. nizœEN INWY welnu , spreek

op! A. BS. — narranan map ookwat van ie-

mand gepraat wordt , en gewoonlijk in een slech-

ten zin, opspraak. aninqumarans in op-

spraak komen, zoodat de menschen van iemand

praten. A. — asmanasanay K.N. (ahanny

K.î.) zamenmet elkander spreken. AS.

araq uitnoodi- anaqay veg. angzei

nora vaste voorstelling van iets. — Y

zich iets vast voorstellen. array het

Carey L.

ηanmazanj zie Amazan en naman

Innograng zie Anzian en nern(am

asp "

aneranណា - z, beneden.

2

amarang - Darom zich meester maken van

iets. Z. 2.

amazony zie Erazahagony

anmarang zie narang

magnyp zie aŋazny ™

aŋBny zie zzBny

ayagop Men zegt ook amazny Het bet. ook

-
(een kleed) uittrekken (vrg. azazny ). A.

Bazmınını loslaten, ook iets laten voor een

prijs, die er voor geboden wordt. Z.

angzey K.N. z. v. a. anszap (vrg.Lynn

E ). Zoo van een bleeke, ziekelijke kleur van

het aangezigt. AS.

agaran bet. hetgeen door de menschen van ie-

mand of van iets gezegd ofgepraat wordt. L.

azaran ook vermelden. qxnzanneqcionan

aan niet te vermelden , onuitsprekelijk. A. —

mamiwam ook alom bekend. Z.
-

азатаму

С

plaats hebben van

ana vrg. anaju

anaj, zie sajn

―

-

ay B. - - ang naŋBy an ninh mp Sprw .
-

-
yán, 1º. — qansiz nazaraj› Sprw. — qún an

an vrg. imman - german z . ben.anamon

III°. z. beneden.F

anny Ng. toe maar! Het wordt in twist ge-

bruikt, en heeft een uitdagende of tartende

zin. L.

-
annn a7771 is het tegenovergestelde van

woud, zoowel als van berg, en bet. dus open

vlak land, opene vlakke grond. Z.

--
-- I

anam on naman pareja &

amaGann、 araazanın en anazozzon

1 -
aragazaga 、 Sprw. Z. 2. — & 、 -- an

aqmagan Sprw.

ທ
າ bet. geraakt, verstoord, misnoegd, z. v. a.

Dan A.கின்A

ann wordt soms als woord op zich zelf ge-

bruikt. K.T.

m 、anarazararyaray Sprw. Z. 2. a IIº. — & 、 z. ben.

-garap Kw.z.v. a. azarany — azar as sazarus III . K.N. jaloerschheid en afgunst uit onte-
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vredenheid wegens bevoorregting van een ander. woonplaats of eerste kind (zie bij am an IIº. en

z. ben. ― ann op een an- bij anai ) , b. v. amman m

der, ofop elkander, jaloersch ofafgunstig zijn. L.

-

ពុ
wordt nog wel als bås â-

kědaton en in officiële stukken in het Mang-

koe-něgârâsche gebruikt . JB. p. 29 , 268 en el-

ders.

qamını -- anymynyan meñaranañazaz

Sprw. Z. 2.

beneden.

----

Z. V. a.
anym

- arnareymiz.

anng — aang、 iemand beoogen, bepaaldelijkamm{ \

in vijandigen zin , het op iemand gemunt hebben.

azam iemands dood beoogen, trachten

hem te dooden. BS . cinzanan wat beteekent

-

magan airais am

an genaamd naar haar kind, Bijang Djang-

kriq. A.
ang beweren, ook iets met na-

bepaaldelijk opgeven , specificeren , b . v. wat

men verlangt of bedoelt. nugamannago
n

me,

kom, noem het op , zeg bepaaldelijk , wat gij be-

doelt ! BS. -
angnag iemand een naam

of namen geven, 2. v. a. scheldnamengeven; zie

Bb. I , Dl. III , p. 217 .

--
annman NINN KYIN MYno Sprw.

aan zie an IIIº.

annoyanngarap bijdragen , deelne-

men, metgeween, d . i. , uit deelnemingmeéweenen.

AS.

nnig
het? wat is er aan gelegen ? wat komt het er op an

aan? A. --

.
u zannzyv

Sprw. Z. 2.

anzannzviets er naar inrigten annan Kw. , de zee (Skr . arnawa, de Oceaan;

of schikken, het er naar aanleggen. Z. an

nzana wordt ook voor volk, werkvolk, ge-

bruikt. B.

van arnas , arnah, water.) : vgl . nananan

bij nam 1º. B.

Skr. artjamâna, geëerd. BS.úmanæ

any?
--an

n nz ann zv
icts tot iemand zeggen ann

am a

1º.

om hem te waarschuwen. AS.

ANNIN MN.nmnomon bet. in

een stoet achter elkander. L.

aññ3、 K.N.; —&ñ¿an、 z. v. a. anqragung innen ook dik van inkt . Z. 2.. Vrg . &n
--- "

iemand tot iets overhalen. A.

z. beneden.

---

nannn zz bet. verontrust, beangst, verschrikt.

AS.

amp Het schijnt eig. droog te beteekenen.

een klanknabootsend woord van het

geluid , dat een bezem veroorzaakt , als er meê

geveegd wordt. Z. 2. anasyangmanynang

aŋŋaŋ、 poët. hoog , verheven, lang van postuur. ananymaganañej› Sprw. Z. 2.

BS.

annann
zie

bet. verzen uit het

nann"

annann en
xznazm

hoofd zingen. AS .

annons ook met name, genaamd, heeten, AS.

man is K.N. en bet. genaamd naar zijn

- ---
aznom z . ben. — annomonannong — afnwm

eig. weggejaagde, verworpene , verworpeling. B.

zienannnkanj nannon

-
nanınmıang niet in gebruik, Maneno

num mannen verwijt; ook naam van een

bloem . Z. 2.
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qanınımñang vry, a homo

--anan- ເອົາ ທ່າ ເດ 1. V. 8 .
viskijos Camp -

amanamaan voor annaranan AS.

an -- amoòman、 Sprw. Z. 2.

1
aya 、 Holl . order, z . v. a. asaras › toelating,

vergunning , permissie. Bb. I , Dl. III , p . 212 .

annan vgl. annan

anhay — &ña bet, iemand ofiets achter

zich meévoeren; zoo ook opbrengen, van een ge-

vangene, wanneer men deze achter zich meê-

voert (anders ñ\). Z. naman ook in

plaats van amahan als obj . Pass. AS.រ

annan
zie

ofnan

anaymann zie ma
Պողոս

aan verbastering van het schildwachtswoord

Wer da? Zóó xmanaŋanz 、 AS.

amanan Vrg. an

amaingay — amadagaray
van de ordon-

nansen. Zóó Km en~
as jáŋaingar op AS.

gaan. A.; ook volgorde; b. v.
annaziarn

marzan en de zamenhang van een zin ; voorts

naar de volgorde of in behoorlijke volgorde; en

-

goed zamenhangend en vloeijend, van stijl of

volzinnen. 2. annanagong de (of het) vol-

gende. L. aznan z. ben.; metalen draden

vervaardigen . Z. 2. azŋamarajanan í Sprw .

azyan amianom uit den zamenhang van

den zin afleiden ofopmaken. Z. arxznang

het plaats hebben van az ŋan volgorde.

Z. 2.

naminneang K.N.; naren men amen am

verkwisten. AS.

ananan、 — Gaman、 Kw. bij zich zelfspreken,

denken. BS.

anase --
ananGaan on Sprw. Z. 2. —

Can naman wordt ook gebruikt als K. î .

เฮvoor annanong laten, gelasten. AS. — aa

aaz. beneden.

amaaannnan Kw. trotsch, laatdunkend, inge- anmaar zie amaz

beeld, zich trotsch gedragen; van de hand wij-

zen; iemand met zijn eigen woorden beantwoor-

den. Z. 2.

amanar ook anana bet. niet alleen droefheid,ເທດ ທ

of liever moeijelijkheid, neteligheid, maar ook

het hart, en in het Skr. hrědaja , het hart,

gemoed, de zetel van het gevoel; kennis. B.

maraanaran = anas ara \\

annant enth

annasanmay
- XINHAANKN\ of

mon la-

-
ten zoenen, te zoenen geven. · xinay Kw.

z. v. a. aman
UGNNAH K. î.--

( K.N.) de plaats die gezoend wordt, koon.

B. ---

an
anyan

annanna.Az. beneden.Z.

1º. ook waardig, waardig zijn , verdie-

nen, gew. van iets kwaads , zooals straf. AS.

II° . bet . de stank van bloed. AS.

na zie ook ben.; ook een

land, dat men als nm; heeft, ook zelfbestu-

ren. L. ananaAnna een woord, dat

angannhang Sprw. - anna
13

an wordt alleen gebruikt zonder bepaald

voorwerp : met bepaald voorwerp zegt men

nan A. Vgl. § 112 van de Grammatica.

anyang zie &many

annann
ook langs iets (b, v. het strand) voort-

--

twee uitgangen heeft. Z. 2.

anna bet. snee, afgesnedenplak ofvlak stuk,

b. v. amari innas Zi &ñay Vgl.
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nanna ook figuurlijk, b. v. agzanaz

Iqnangan has anagyı A. —
- Enarsan

m

Mani ook voor iemand een vlak stukje snij-

den of afsnijden, b. v . een stukje vleesch . Z. -

annan

den. Zóó agaranzan hariñas

vóór, en in een gezegde beteekent het eigenlijk

vóór hebben, in de zin van willen. ananagam

op sterven liggen. A.; anayejnnannen?

nian
~manman eriam arayı qanınnıznaman

-!

ook gesneden, inplakkengesne- amayan maşinarmay en aynıan

Qan namanyay Sprww.Z. 2.—ñam

of ananay ook te voren of vroeger. L. - - man?

AS. —

het plaats hebben van &ñay

K.T. anganananananan Sprw. Z. 2-un

annay - - ernann・qanınarermann niyan may nanggaran te voren en voorheen. L. — æs

Sprw. Z. 2.

―annan zna z. ook ben.

༠a.༩ 、
zie
พฤต เท ม

-
arzyn

៖

anyan
Kw. = aman geregeld. Als K.N. is

het alleen in gebruik met qanen of nane

moner vóór, in de beteekenis van onwijs ,

van iemand , die naar geen rede luistert. A.

naŋannanamazajakannajinanın ay may

Sprw. Z. 2. -- zofman en of man z. ben.

z. ben. -
anan Å、 ook iets begeeren ,

verlangen ofverkiezen (ahamapanG、 1. v. ) . A.

ณ— aaṛarının\ ook vóór zich hebben ; en kort

vóór iets zijn , digt aan iets toe zijn; b. v . an

Anmerasa amanunggang Z. — anom
บ

ausmaayaaras en

Pomaran
-

an ajan sas a Hz. ben.

tegen over een ander of tegen over elkander. —

amam zie asam
naran

ninnnayız. v. a. annay vgl. qaynanay is Kw. , z . v. a. aṣayang amaj、

༠ཟླ 1N

annanna.
nnna Say of inпыты

bet. lusteloos , als een ongesteldheid of kwaal.

annas mnas Rogram, lusteloos tot betalen,

van iemand , die de kwaal heeft van niet van

betalen te houden. L.

anasan Kw. = aqam (Skr . harsana, genoeg-

lijk, een genoegen.) z . ben. B.

anag› Kw. z. v. a. an& z w Zoo ook anywa

en anerai — many of amanxan

z. v. a. amañanzanang Zoo ook aanvaar

AS.

anvaar zie amag

anne naam van een plaats op Java. AS.

amaṣay vgl. andra De grondbeteekenis is

?anan en ran

az

zůŋuyz. v. a. azanany

-

en

a

en anaganzannonEz \ &nay K.N.

bet . visch vangen in een yn en fig.

bemagtigen, onder zijn magt brengen. -&n

meerv. AS.

aymay -- naranna may de levende men-

schen, de bestaande menschen , een uitdrukking

voor de menschen die hier op het levenstooneel

zijn, de menschen die hier met elkander leven.

L. arananman 't geen, waar iemands le-

ven en dood aan hangt. BS. maneran an

ñanage Sprw. Z. 2. — amaŋnas son of

qanınan ook het leven , in den zin van

het leven waarin men behouden blijft . A. aram

nameñaron Sprw. Z. 2. — axqhay
en
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алаздаллага voorwerp , waaraan iemands

leven verbonden is , ' t welk in staat is hem't le-

beling, verwonderd of verbaasd doen zijn , ver-

bazend. A.

ven terug te geven, en welks vernietiging zijn nameape is Kw. z. v. a. Laŭz、 AS.

dood ten gevolge heeft. BS. annan K.N. muziekmaat, wijze vun dansen . A.

---

aŋŋay evenredig, gelijk van gewigt ofbelang. amarans — ajaran ook iemand salueren, eer

Z. 2. Daynınyay Sprw. — nominuy

- ୩

-

any verward; aliasmalı yanıyay

verward van geest , van zijn verstand beroofd.

BS . Ook verkeerd, b . v. een verkeerd mensch ,

p

bewijzen. ankaran bet. eerbewijs . Zoo

ook arayaran AS. —

plegtigheid, plegtigheden. Z.

armaramon ook

anm、 Kr. van anm、 in den zin van m

―

@nmmq\ zie 7573
-

een mensch die niet is zooals een mensch be- annim

hoort te wezen. A. Quainenquiune ammo schudding. Z. 2.

EA
angpop iemand die een verkeerd medelij- aŋŋmp -- Daqni qymp Sprw . Z. 2. —

den met een ander heeft. Z. 2.
-
qyukannmyymp aanaarden, ophoogen, aan-

in ruil nemen, inruilen; ook voor iets verrui-

len, voor iets in de plaats geven. BS. Z.
-

az

YarnKn in ruil geven, verruilen ; iets ver-

ruilen met iets anders. BS. A.

hoogen of opvullen , zooals van wegen of gaten in

een weg. — azym ook iets overdekken, van

aarde gezegd, b. v. aras

ลม
ayyaramase

rin
anjas Karan

ong of anmasymas op ook ruiling dooru yu r

ruilhandel. B.

anaqa Holl. harpuis . Z. 2 .

amaziz -- amazigarasau ook naam van een

dichtstuk in Kawi , dat gezegd wordt gedicht te

zijn door Adji-Såkå op Ceilon ; doch volgens an-

deren door Empoe Panoeloeh onder de regering

van Vorst Djåjå- bâjå . AS .

–
anas12 Kw. = niiwijaṛassan Z.

annæ poët. lieflijk, lieftallig, van woorden.

b. v. arenye BS. aynannesp een lief-

lijke , schoone , bevallige stem. A.—(xz(xzæ

z. beneden.

-

amara K.N. het gesloten ofdigt zijn van de

oogen. Baray z. ben. -
Garza

de oogen sluiten of digt doen. A.

-
ninney —na Y ZZN NN

ook zonder verdub-

en amarkmayog nozinaren

masan、 L‚·--
-xqnam D Das zx een dijk

maken van lijken. AS. myanyvagym

myvanny Sprw. Z. 2.

anamp ook in beweging ofopschudding zijn

of komen. AS. Nxn xnm nkm\ in opschud-

ding brengen. L. ›

napan K.N. stukje, sneedje. Zóó armasân

arang AS. manuaŋomaa masanayan
ເທ

Sprw. Z. 2.

-
Anninamos doen wassen,

van het water; te veel opgeven , te hoog schat-

ten . Z. 2.

anna bet. ongeveer z . v. a. nan ɛıK› zweem,

veel overeenkomst. arannans nagenoeg ge-

lijk.- &ñang zweemen, nabij komen in ge-

lijkenis, veel gelijken, an&ñanawmañ› over-AHN

eenkomstig, te oordeelen naar, Vrg. Åhàng -



annan

ann an

bet. nabootsing. A. Ook iets on-

gemerkt zoeken te doen. Bb. III , p. 220. an

nanan menop acht geven op de onoplet-

tendheid van een ander , om daarvan gebruik te

maken. A. Vgl. Sprw. Z. 2. II , 54 .

aynan zie

-

xfnxn

annxnn aznemaman iets , b . v. vuur ,

doen vlammen. KT.

anyany bet. kwelling , plaging , ongelegen-

heid, overlast, van iemand die op weg is , zoo-

als van een voorbijganger.

ani N., andrasp K. ook dun, schaarsch be-

zet, van een heining . Z. 2. ANXIKN MXIHN

Mann en annagan zan naizarǹ an

mnm Sprww.am

ben.

ທາຍ

—an en agam z.

1
nini --

minary N., and

Han K. , schaarsch levensmiddelen hebben ,

schaarschte van levensmiddelen hebben . R. P. p .

2 , 3 , p. 125 , 1 v. o . AS.
-

bet. iets

verbieden. Z. p. 308. amñå N., C-

Bas K., duur betalen. Z.

anin en anasaran ook naam van een visch.

Z. 2. anaan iets tot het maken van

17 --

-

inna

aŉ ook helling; en het liggen of staan op de

smalste zijde; b. v . van een boek, dat op de

snede overeind staat , van een plank , die op zijn

kant staat. ani vergezellen, medegaan,

in ' t gevolg van een meerdere. BS . Zie verder

bij & 、 — annem wordt voornamelijk

gebruikt van het begeleiden van personen of za-

ken, om te waken tegen ontsnapping of ont-

vreemding , b . v. van een gevangene . Z.

Axımın、 &zie bij — asiz. ben.

any is K.N., man K. î. AS .

--

-

ann annanaz (eig, schoone garnaal) be-

naming van een zeker fatsoen van oorkrabben.

Z. SmpSmzayin Sprw. — aŋñaqña

is de duiker. L.

ay

en

-
— aqriaqti bet. op iemand knorren,

anazz 、 ook (even als of effi\ )

qüqü A.

knorrig, misnoegd, of knorrig zijn. — anæqv

het plaats hebben van of

in de spreektaal in plaats van aqij nog
anij

niet (Gr. p. 507 , aant . b. § 34) . L. -

- aqn

afif bedekken, iemand (b . v . een gevangene)

tusschen gewapenden begeleiden. A.

houtskool. Waj . Prěg. p . 2 : n minninrararasŋunǹ、 Kw, z. v. a. Bṁ、 zie bij qëǹu m

a
balken voor houtskool, een uitdrukking

voor schatting in bouwstoffen . AS.

អាណា ស ៖៣ នាំ
(man on ARIN nis

main

qan Sprw. - En beschaamd , zich

schamen; schandelijk , schaamte verwekkend. BS .

bet. schroom of ontsag voor een persoon

uit aanmerking van zijn persoon.

an ook van den adem , of van iemand die

hijgt . Zoo ook aaramagara den adem nan

tot bedaren brengen, weer adem scheppen.

bet. iemand tot bedaren trachten037

tebrengen, troosten.

ຫ

bet. iemand ontzien , voor iemand ontzag heb-

aan hetplaats ben. AS. p. 171 , 1 v. o. — arqwn vi 、 ontzag,

hebben van a ຫ troost. A.

ngu
any zie an

ບໍ
--

amasasarmoyama Sprw.

ontzag hebben. B.

-qanyǹı — qayǹɩ zie amm、 enzien gunsရတု ၊

Z. 2.

3
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ÿŋ poët, voor in ¹n aldaar. BS.

anky

Sprw.

23

Insm zie a
KIINKNAW

aryaqijanavaran Papay anomang zie očamDaqasy animamy amamp

nananı NANKNINEN
men

Sprww.

annanz
--

anamam zie anam

mamasam amamang is K.N. , ag K. î. AS . p. 13 , 6 ,

Naszam nonmnianyan 3 B-

ณ ท

af

HmNwnauamy Sprw.
nun

-

am?am am
en KnYunanızanımeam

n Sprww.

anŵınızaŋımızı zie bij ůz、ayon?
--

1º.
- xqunz、 Kw. z . v. a. xìam?、 V. II , nº.

239 en 242; iets beoogen , naar iets streven . BS .

annonz zienamınınz、 z. v. a.
Nam? - N

KNNKN ar kNAMENKNang z. v. a, am

zie язи

p. 15 , 2 v . o. , p . 17 , 6 , 12 en 14. -man

aman iemand een hoofddoek omdoen. Z. 2. Æ

manmanBunny Sprw . — mangamanny

z. beneden .

- ณ

amama 、 zie ook anamáú — má ook

op of tegen iets een middel verzinnen; vrg. an?

B.ພາasn

anuns— amamÂ、 z. v. a. am anarmy V. II,

n°. 238. Zoo ook amanımA、 nº. 240. AS .

EnÂ、 zien.anxr
an A

zie ook beneden .

annning K.N. een kwart reaal, een dertiend naman

azzy

BS.
half of halve gulden. Vgl .

anam ook, zooals in 't Arab. na, achter, van

tijd , later. KT. Ook in het laatst, aan het ein-

de, b. v. van een tijdperk. AS . p . 257 , 5 .

ท
caman iets te laat doen . KT.

Quay vrg. Az

1-
ayun — anımmany of aŋan yannang bet.

in het algemeen graveersel, uitgesneden bloem-

oflofwerk. AS. p. 88 , 8 v . o . — Marzann

z. beneden.

aŋŋ ook maat. Z. Vrg. a 2º.

annn is K.N. en bet . stijl, b. v. van een

- anam het zien. BS .;

ayyern Gs zien. BS . — ain

anÂ het vermogen om te zien , het gezigt.

Zie beneden. B.

anıman zie de Gramm. p. 5 .

anam is het Skr. xama, geduldig, onder-

worpen, goedgunstig, vriendelijk.

Ez. beneden . B.

anamny --
anann

ทล .34

Sprw. - በገን

munny iets met list en overleg behande-

len. A.

amaŋny zie damny

am
an wmny — —wmnyɲ zie ook ben , Gınnıa

az Sprw.

brief. Het wordt ook wel gebruikt in debetee- anny is K. î. , maj、 K.N. -azanny

kenis van zin, volzin. Z. Ook fig. handelwijze,

manieren. Z. 2.

an mmny of ninzmni Ar. iqrar, bewe-

ring, verklaring omtrent een zaak waarover in

regten gehandeld wordt . KT.

in de beteekenis van iemand in het haarpakken,

is K.N.; b . v . aquiadanan

hij hem bij zijn haarstaart . Z.

toenpakte

azam man

verdraaijen, een andere wending geven. Z. 2.

nanzmann z. v. a. mamas zuiver, van het

a

+
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hart, welgemeend, met opregte gezindheid, har-

telijk. A. Ook zeker , bepaald, van wil of ver-

langen. Z. 2.

anaman K.N., hetgedeelte van eenpijp ofsigaar,

acarm
dat men in de mond steekt. Zie anahay B.

anonann
afryan met iets welriekends ,

zooals bloemen of wierook, bestrooijen of be-

rooken. AS. p. 239 , 3 .

ander zie bij anznan

zie
amamay zie bij aŋy»

-

--

L.

19 anan

het bereiden van aqas en kruiderijen. B.; ook

de ingrediënten , waarmeê de sirih gemengd

wordt. N. , ananı ma、 K.,
anaqanaray

ཚེ་

bet. tegenover iemand staan. Z. ama
anazazazknj

de punten tegen elkander aan, met elkander ver-

am Waj .eenigd en in verband . Zoo un anown a
For

Prég . p . 2. AS . — anaq› - -Daq ayaq masz \ ar

-- een
ajanan

aŋway — aan ook achten , beschouwen,

voor iets houden.
an azan ozon straf-

plaats. A.

anan Kw. z. v. à.

дар
uitgeput, van honger

of vermoeidheid . BS.

amani --
añmmaṇayanımı qaınmənay

ท
anais en qnınmmagarzan Sprww.

anan

amazizon-

--

AMEN
affaz araqul

najjan on an amazigazan maraqaɣazama
n

221 en HKM CH na

-
Sprww.anaraq z. ook ben . — anaganaz

N., ananiganong K., een gevecht als schouw-

spel. xraqanaq, N. , xranaganap K. , als

schouwspel tot vermaak laten vechten; b. v.

aqanaqangeni kun miera Z.; ook alsฮ วง

zelfstandig naamwoord z. v. a.
anayamazı

AS.

холагодp. 272 , 2 ; J. Z. p . 271 , 8 v. o.

ananaman het (uit oude gedichten anza N., aranaganağı K. , opstoken, aan-

ontleende) gezang van den Wajangvertooner,

als hij een pop op het tooneel brengt. Z.
--

ananaman en anaman zie amanam an\\

-- anadañarom、 uitmuntend van ge-ภาพ บanaa

daante, fraai. A. III , nº. 107. Zoo ook anan

alleen , b. v. van een tuin of lustoord . 1001 N.

II , p. 654, 9 v . o . en p . 655 , 1. AS. anað rij

zie bij adm › A. anaĥmızı anamı man

amage amayananmag en aquamvayazonan

angan_rayanan
Sprww. — mahasan z .

-

ben. Ook opluisteren , versieren. Z. 2 .

quan mnam iets te maken geven, b . v . een

kleed. z . beneden.

ann door verzachting in de
II . z. v. a. an

uitspraak. L.

anaqs N., anamoop K., bet . ook mengsel bij

hitsen, twist stoken. AS. p . 276 , 11 v. o . Vrg.

202Z. 2. I , 404 , en III , 535. manzam MXNYA??

agnanağı misschien is ' t maar gezegd, om on-

anaraqamaz

ຫ
anannanzm

genoegen te verwekken . BS .

twiststokerij, opzetting . BS .

N., arævanigro K., plaats of baan, waar

men beesten laat vechten . Z. — araq› Ook z. v. a.

redenatie, geredeneer. L. asaqızaradım
ıniyı

in aragenajan
mranan Bonne sage

zaraquagamau Anyamazanayı en araqnazad

-

am

Sprww. Enaq om of over iets twisten .

L. angen rijanm saman enanm rañas en Esaqan amp

ยSprww.- N. , K. , z . ben.

bij aray

2

ziyanzan_mywny N., wrang

mon K., onderhandelen , b. v . over een koop

of huur; ook voor iemand onderhandelen. A.



anan

amanzang K.N. z. ben.

--

een
aqazamanonj

spreekwijs: het is niet iets om over te twisten of

over te redeneren, het is mallepraat. Zóó nan

mararamagon AS . p. 165 , 5 v . o . Ook onder-

handeling. ama quirky en anaren

met een ander of met elkander onderhandelen. A.

anan z. v. a. ana agreatie. J. Br. 236 ,

9 v. o.; en van hier &ŋanağı anders Ganağı

AS. p. 264, 3. Manana goedkeuring vragen

aan een priester of voorspeller op iets , dat men

ondernemen wil. Z. 2.

20 ກ ເດ ເດ

ท

muy en quines siz&& ñaŋ& Sprww.

Eungan, of akhanyan 、 bet.

rondleiden , b . v. een paard. Z. — anaama

rondgaande; waarmee men rondloopt. nainan

ann een rondreizend persoon. AS. p. 28 ,

8 v. o ., p . 32 , 9 v. o . In dezen zin is nını

on Kr. 1. AS.

aŋág is nog in gebruik in de uitdrukking anam

an maq, met iemand er om twisten , wie gelijk

heeft. Z. — xzájnnam een zaak laten be-

disputeren. J. Br. p. 442 , 5. AS .

Esxfann zwanger worden. BS.
anaq ook spuwen. Lsb. p. 111 , 2. AS . amaq aŋarm

agninnige en AHAZenaqen har ayagan Vrg. nanem agan
y z

anzan

Sprww.

ook in de spreektaal z . v. a. an zich

naakt uitkleeden . L. aqunm naam van een

soort van gebatikt. AS . p . 264 , 3.

mamanz、 IIº. of aman bet. bepaaldelijk de door

de Mohammedaansche wet bepaalde tijd van drie

maanden en tien dagen, die een van haar man

gescheiden vrouw moet wachten , voor dat zij

hertrouwen mag. B.

anarayanannyaranan matigheid. z . ben . B.

·
aqwrong ananya benaming van een

soort van Batik. B. amqunauzerzaqmnan

anongen
ong an inaqaron maz, Sprww.

amazon
in de spreektaal z. v. a .

anayZon
` z. v. a.

agazan
en

qaqyoop L.

武
yanın qancının qısızımnanarmy

annairez ann ogenin

Z. I , bl . 131 , r. 5 .

Sprw. Z. 2. Zie

an bet. met eetwaren bij de huizen rondgaan

om die te verkoopen. B. ook iets

anag drang, sterke aandrang, en dringend of

sterk verlangen, is K.N. amaga sterkemagañaram

aandrang van gedachten , onwcérstaanbare aan-

drang van de geest. 13anasan , bet, sterk ge-

drongen worden, sterke aandrang, of sterk ver-

langen gevoelen. A.

amaqings -- amaqan aaj mag en Kazan M

aganSanaana Sprww .

an
Inanamp

- -- ດGuyen
ដំណ

Ewigygxn ny xn

amang en massaaz Sprww. — as

anam z. beneden.&

anony
Domnom met de voet

vasttrappen, b. v . boompjes. Vrg. Kc. p . 15 .

— Roy Ramzorong Sprw.

ANÄÄIMN\ --

--

aymaganahann Sprw.

ayınımını bet. naar gissing , ongeveer ; alleen

van dingen, die men ziet , naar gissing op het

oog. Z. — aqronny N. , aquamaray K.,

op het oog gissen, naar gissing op het oog be-

palen of schatten. L.

omringen, omgeven. A. quina mzaha andag zie Dadagໃດ້



aman an - 21- an an

ken, en is K.N. , and anan en agaharany

anaqa
an ookookaŋaqanp

niet
aqaqann

bet. roo-

K. i. De grond-

anarny

anana

-

Efany
zie beneden.

yanaram

beneden.

andym

an

vormis aan vrg. aqazang — angnaganyaqang、

trekken. — Quaqaganp z. ben. B.

nanang wordt door Winter gewoonlijk aan

as geschreven. Zoo b. v . V. II , nº. 215. nq ?

amayner ananahn makanan aganog、 alge-nararanai

meen tot gewoontegemaakt om dagelijks gebruikt

te worden. AS. — ananaman hetzelfde ; z . ben.

andamazanj z. v. a. aŋagayan man

ណា
nanmen Eignamınamazan Sprw.

amanag Damano Sprw.

ເດ
amaras zie avagy

A

my Vrg, xqazm \\

1 Z.

amignon Gracias menschenkin-

deren, de menschen. Vrg. mamp KT.

ທ
ammary -- InganangozyasGian

en
angan annan mannaney Sprww.

Aarey-Amaney - - Gimunernqrien Sprw.

amongzoop zie bij naman

off

-

nananay K.N. het half ontloken zijn van een

bloem. nanan half ontloken zijn. A.

amat ænɛn? 、 bet, zonder haperen ofstooten in het

anaqası — amanaqaypamanaganagan spreken, en is een verbastering van het Ar .

Bay Sprw.

..
annaang annanzmyarmn agan dapper

heid verkoopen, een spreekmanier. AS . p . 191 ,

4. Zoo ook anywını qaran、 eeden verkoo-

pen. p. 256 , 2. AS . anqaningarom hamar

ang aynı yanan qanını(~fnxmony ann

qarını may, annan ni mogon

--

annans

nigen anqanınıAxj angaaryzman en

anywin magn Sprww. — Ayaz

Engan annan mannanan ang

anmaa rakannan an
ດ en 23

Logo , bestendige voortgang , volharding . B.

amr ――
and m andam naamp de middelstijl

van een tralievenster ; ook naam van een schrijf-

teeken. -
Men zegt ook am

b. v. amanahmagag er werd een tempel

op gesticht. A. -anadmon staande. Zooanan

in an (of aggro) andamoop nog op het

veld staande rijst. J. Br. p . 409 , 11. AS.

andamama Ook ahmoop L. — as

amp en arramp zie avarad myau es
⚫

Bagan annann am an anauzy (Ar . c ) , beden, wenschen ) K.N.inmany aman ahaug.

Annazzy Sprww.— nevenaarny bet. het hoofd van een Javaansche brief. A.

door de reduplicatie , enasqwarHy als object. ann zie bij
azanan

denom. , eenpogenom iets te verkoopen , en wordt anam 1º . - - aynıamadan menanasay of

gebruikt van iemand die rondloopt of op de markt

zit om iets te verkoopen. Zoo b. v. J. Z. p .

96, 14 en naizqweqarnıp voor een koop-

vrouw. V. p. 140 , 9. AS.

verkoop. KT.

Ad

aqwn many arqzamans ananyanyanen

qanınnızqanınımı, en ofmanananan

an、 Sprww.

aran

Sprw.

azyasanyanıŋaramany de
II°.

PENAT
z. beneden .

In any z. v . a.
Bang zie bij Baŋ L. anzn

zie
xzxzr



22ananan IN AN CI

ananz zie asn ańanny zie anny (agan、 Kr. î. de klito-

anaq -- anayannan、 zijn compliment aan- ris.

bieden, J. Br. p . 154 , 5 v. o . anamagasan ananny N., amazon K. , kittelaar. Z. 2.

an voorloopige verwittiging aanbieden, d . i . amanan Het grondwoord is anan

te voren verwittigen , p . 104 , 8 v . o . AS.

xxxy

z. beneden.

soms z . v. a . Mal , mengato er, en ananas zie bij annenzw

as
van daar am anaŋ geregeld. Vrg. Kc. p. ananaŋ zie bij anay

an

15 . -
— anaŋnnın 、 ook over iemand, ofover anan

--
endiaman、 Sprw. BENamay

Kw.

iets, zich wenden of adresseren tot een meerde- ! 2. v. a. Gemassaggi V. II , nº . 239. AS .

re;
b. v. J. W. p . 55 , 8 v . o . , J. Br . p . 464, 6 .

AS. wenn nan ngyan een spreekwijs voor

om vergeving bidden. L. — anaŋnayı ook z.

v. a. Mal , atoer an, regeling. (Zie bij aran)

vrg. Kc. 1.1 . n wordt ook wel ge-

bruikt van mondelinge adressen , voorstellen of

verklaringen. A.

amann zie ook bij aanamManang

anaump -- naming anıq n n q ımı n ay an

amen am

Sprww .

በ
Amzz ñ any

in

ananang poët. volgen , achterna gaan; b. v.

ណា
amanan jím BS . - xnanann

bet. zich

laten meévoeren of meeslepen , meegeven.
-

anannon zie bij anang A.;

anaman zie anay

annanray zie nanin

--
amanay an anymannanaman magn

ez azanmanızı ayana am ynz n m in

quizanami on kingzigun on as an anny ma

a Sprww.

en anan

aŋanar -- aŋanæinky N., aŋenangyoy

K., het best, het wenschelijkst , bovenal.

wmanan Enannan ook deugdzaa
m

. A. name

ancang Kw. z. v. a. amana
næay

V. II ,

n°. 239. AS.

an aykn is het Skr. ât maka , dat echter al-

leen in zamenstellingen gebruikelijk is , van

atma, ananay ziel. B.

ananmr
-

anana vooruit bekend of — bepaald, natuur- annammp

lijk, ' t spreekt van zelf. Kun ADANH

iets door iemand laten bevestigen , zijn bevesti-

ging daarvoor inroepen. BS.

- amaz. beneden.
anamay — Eranay

annanzas

a Sprw.

Derpinnamanayannan i

ananarany Kw. gevolg geven, zich haasten, ver-

Ganz. beneden.

zie

yaranan in mar anañaman zie ausau

Sprw .

anmasin zie mañ

-

añaŋj、 — ook namaŋ» qanınŋananqanaif

niet letten ofrekenen, niets ontzien . AS . p . 107, 1 .

— qarash in aanmerking nemen. an

poëtisch z. v. a. amíamxis b. v. an anagann an

huizen. Z. 2. angamanananagaran Sprw. zonder er zich aan te storen. BS. —añañ

ananBag z. v. a.
anH .. anan am onberekenbaar.



IN AN XI

1001 N. I , p . 453 , 8. AS. næ aǹan is K.N.

en bet . in het algemeen door uitrekening waar-

zeggen, iemandwaarzeggen, hetzij goed of kwaad.

— aniam of qarasŋaroop N., qarasin

o K., zie bij ai 1º.; doch naman an

on (vanmaman ) is K.N. en bet. waarzegging,

waarzeggerij. B. nap in den zin van

waarzeggerij is niet goed, en moet narananmy

zijn . AS . p . 269 , 3 en 9 v . o .

amasin amananam doodschuldig , den dood

verdiend hebben. A. amañmożn、 zijn leven aan

iemand verschuldigd zijn ; zóó ook amyanan

(7
anyhay BS,

manai、 ook gissen , vermoeden.

23 IN INUN

bevallen. BS.
EnEmany ook een geweer of

kanon laden. J. Br. p . 108, 6. AS. Emaragon

Ex

poët. voor anaimasagop gevuld, geladen. BS .

-

&naammywny iets ergens in doen, en er

mee vullen. — A. Innasagnason verkort nar

ans al wat zich in een land bevindt, als

menschen , dieren , gewassen , enz. an mwin

namznanyna nags een rijk en welbevolkt

land. BS.

mana Kw. z. v. a. varry on nanananan

z.v. a.

ananananas mishandeld worden. L.

un— omŋanaiyan2ı\ z . v. a.சறையான்யாங்z.V.a.

--
nam

、 ook ellendig. namazının sajA

nanannin ag een ellendige dood. BS.

ano te veel uitrekenen , baat- , schraap- qanınanı、 knorrigheid, onheuschheid. Zie bij

zuchtig. Z. 2.
--
qanasñ anony、 zie bij aniq

nanais amnanxij zie anaij、 BS.

- namas Kw. zijpeling , doordruppeling. — an

qɛnoy lek zijn , van een aarden pot . anm

mmirannertag Sprw. Z. 2.

anayı

--
anajanaṣaṇannys amazejmzani|

avanzanong amnijimaijarummananazm

Gam en amavam insananaj› Sprww.

-
annase xinki z. v. a. anqası、 rusten,

uitrusten. 1001 N. II , p . 597 , 13. GINWI

HMMYH -- armastammamananang zichច គុណ ខ marang

rust geven, gaan uitrusten . ald . I , p . 444 , 9 .

Zoo ookanak

5. AS.

mmm…ann、 II , p . 588,

amas 、 Kw, één, éénig; b. v. ngagunamas A.

aman

araqen rijanan saman annanın

nrminjan Deng

na

xizma
B.

anarzy ananzam、 zie bij anan ? \\

anaz ທ ເ າ
--

anaz aynqan beminnen en ge-

hecht zijn, met liefde gehecht zijn , of met ver-

kleefdheid beminnen . AS . p . 5 , 6 v . o . , 1001 N. I,

p . 407 , 5 v. o . Evenzoo

173 , 13. AS .173 , 13. AS . —

njnjz mz、 AS. p.

zamon partijdig zijn in

zijn liefde , den een boven den ander begunsti-

gen. BS. -ammama Md. z. ben. -xmz
an
、

iemand beminnen , de voorkeur geven. Z. 2.

zam、 ook zu ananaszam、 of aud

azanı N., anagan Kaszam of aŭazanı Az

am K., lijd. vorm. A.ທົນ

beneden .

anaq?› zie bij ɛraq?w

anaqzy zie bij aq?w

en armmonmainmana

my Sprww.

BS. — neran of annæ

M

poët, voor aanan

a xam op Z.

ook nog aanwezig zijn , nog bestaan,

nog leven. AS. p . 30, 1 v . o .; p . 69 , 10 v . o .

poët. inhouden,
2
asan angnagaanmy ifan 24 3 xa xv is an angດ



Sprw.
--

ANIIAN 24 เกมMon

1

Gazanqum Eqarzanqwn of
aqzzM NZZM ²N

veel drukte en beweging.

Ezammını N., anamAzamomong of en

amSzamamang、 K., laten blijven of aanblijven

ald . AS.

amazan ook fig. gerust , van het hart. — ~7

æ
of overblijven, overlaten; b . v. angarmasin ga ook (gew, met 3 of mai ? ) ge-

yman afsqasmamAz anamnamazana

er aan gelaten wordt. Z.

azaz Mal. id.

hoeven, KT.

REA

когда

als de rand
ruststellen.

wijzehoe; b. v. an

anazarsazarson koud, als

20 aj Karanzza
s szary Re

.
qxnQuan yang niet be-marz

AM ZEN
-

ANZEN

anason
-

Sprw.

z. ben, am

ŋanonɲenkelmaar koud (d.i.koud elen) eten. A.

zie
amazanijaranz angma anazany

anong is K.N. , iDay K. î. A. — añad
-

an on blob of beschaamd. L. —

beschaamd maken, bespotten. A.

hetzelfde , z . beneden.

anog ook Kw. z. v. a. nŋen druk, levendig,

luidruchtig. BS.

ERZ an

-

voor iemand of iets zich schamen . B. am
227

amaragomanagon beschaamd raken; schande die ie-

mand overkomt. A. 22 schande-

lijk. B.
- x
&Reignums -- ALignanamy

Ynasynam an sm ayxmag Sprw.nnu m y

annanngnanay K.N. naam van een vogel .

AS . p . 84 , 12.

anaṛau

AS .

jai, Kw. z. v. a. manney V. II , ¤º . 235.

annan ook onderdanig , ootmoedig. A. — an

qazanan Sprw. — arqasenyades N., an

marımman K., zich vernederen. A. II,

xınanaman ook overtref-
n°. 71. AS.

fen. Z. 2.

anays zie ook a

13annis K.N. en bet . van tijd

tot tijd, nu en dan ; b. v. V. II , nº. 105. AS .

anyway.
-

amnaarang uitgestort, ook fig.

voor geheel geschonken aan iemand , van ie-

mands hart of liefde. A.

-
amasang – Basamym N., among K. , bet .

deerniswekkend, deerniswaardig (eig. zoo als het

schijnt, benaauwend, prangend, een naar gevoel

veroorzakend); b. v. Daramnamas my nan

deerniswaardige (arme) Noerridin ! A,

Annamayy — Amarramnam› ietsgieten; b. v.

as arzam afogaŋan njan nazywunen

amamang Z.

amam zie bij aang

anDamp zie xqBxmy\

-namean quinning z. ben.

— qendamp poët. z . v. a. qamanz 、 V. II,

n°.
ammate、 zie bij aŋates — Einare - En . 240. AS .

nan mijajú maj, Sprw.

aŋ — 21 z . beneden .

-- an

ayajı — asayajı z. v. a, ananjay J. Br. p.

427, 6 v. o . AS.

anzzznj

-- Ook anazmr A. II, nº. 132 .

anan -
கூட anggamann angemanzains of

anaqaqini naam van een Kawische zang-

wijze. Z. ang Wmn Sprw. -- asaran

het plaats hebben van aan ook aanvaarding

van een regering . A.



ana? Kw.
-

anasan - 25 MIN

Kw. z. v. a. map voorstelling,wman vermeld. Z. 2. amang of nang Kw. z . v. a.many
an

amania
n Sprw.

az

nangi zie mango

is het Kr. van aman
mangze of ammangg

werkelijk, werkelijk waar, blijkbaar waar; in

overeenkomst met hetgezegde. Het wordt dikwijls

gebruikt in plaats van Lauap werkelijk

doorgaan of geschieden. BS. — mangz, z . v. a.

armangy
BS. ― -

nangz z. ben. — nen

-
Kw. z. v. a. ananam、

anam V. II , nº. 235. AS. —

ag is K.N. en bet . verzekering, zegen-
armaran

wat men zich voorstelt, en anz、 doelen. L.

nam wordt in Kr . gebruikt . Z. 2 .

Dog is K. 1. , en bet . 1º. tabak ofopium roo-

ken (niet ADay) ; b. v. anDasAŋzayı 2º.

Inmenamaan en au K.N.) een Javaan-

sche sigaar. Z.

ana bet. luchtig. Z. —

-- ณ
annemann Sprw.

anayan Het Kr. î . is as anarmijan

Sprw. Z. 2.

von

bede. Z. B. anamanmanzzanaqen door uwanag in Tj. Senk. zeven, BS , anagŋɛran、 zie

zegen; een gewone spreekwijs , waarmee men uit NEIWW

eerbied zijn voorspoed aan de zegen of gunst van anagan Kw. plaats . BS .

zijn meerdere toeschrijft . BS.

amazon
― aan hetzelfde. z . beneden.

1254

H mañananoxmxm² nan
ကုက္ကို - - ၇၇၃ကာကာ ကာ

an

M
Gumyamazumay nangarmy

ເ Σ

imam en an
(man

Gajanan erdan sansaqanım mangas

anvayBay aymaine my

Anmywumaßen nkinny33m #གའ \ུ

DazzaqBay nangaxy Sprww.— no

amagn、 Kw. heer, vorst; - - m &agn、 (Skr.

-

isj wara, id.) — nosaynı vorstelijke pan-

ditå, priestervorst (= armiyanan magz47\).

BS.

anammy -- anaenzas m nez› Ar. ölunachol,

lett. de wortel van het geval, d. i. het cijfer ,

dat aanwijst in hoeveel deelen een nalatenschap

moet verdeeld worden. KT.

7 is K.N. maar in proza weinig in ge- annyp zie ook aŵny

bruik; z. v. a. anxmǹ& en ammany, J.

B. p. 66, 5 v. o .; ook z. v . a. iemand toejui-

chen. Br. J. p. 18 , 11 .

ook nunth beneden.

ย
mazan zie anggan

angan zie ook mamas

ammann zie
mmm({}D )՝

ang hetzelfde als ang Bb. I. , III ,

P. 206.

aŋazny wordt gezegd van iemand , die in een

ណា

gesprek het woord opvat en op zijn beurt iets

zegt. L.
--
azaman over iets in een ge-

sprek het woord opvatten . Z. 2.

nannwiny Kw. menigte. Z. 2.

andap Kw. en Ml. z . v . a. amazan --

amanamaaen.فسآلماک M

--

eenstoom-

MN

boot. J. Br. p. 334 , 1 v. o . AS.

amosas zie asap an angama n

mazañasasGwy、 Sprw.

angganz 、 bet. naar vermoeden, naar het zich

laat aanzien of te denken is, en is waarschijn-

lijk zamengesteld uit ang、 z. v. a. yangy、 | uDay zie &Bays



ANNU 26 ana

—
amasayasayasasp z. ben. — azaras In

-
ook bestrijken, inwijden met iets . anaqas

bestreken . BS .

amaz zie Daz

a

anday --anmanBay rinsche wijn, Rijn-

wijn. Z. qnınmımnday Sprw.

Bijz、 -- xquz inB& Sprw.

an een slagtoffer van iets . A.

nanDay — nerdy

wordt ook wel in Kr. gebruikt. Zóó AS.

p. 114 , 11 v . o.: LinzanAny Brian&Linzanny mad

mayai Sprw. & op iets zijn be-

hoefte doen ; zóó in Kr.: amazon in ald.

r. 12. — añLi&LiGong buikloop, diarrhee;

zóó in Kr. anamanALL ald. r.

andig 2.-De

— nær 、 ook om iemand ofiets

-

anaïainan bloeddiarrhee, de roode
m

loop hebben. ald. p. 15 , 10 v . o. AS. Kmn

mana bevuild. Z. 2 .

— azaj›— am aŋajaŋajaŋajnjoj Sprw. - azaz bet.

nerday

glimlachen, uit spot of tot schimp.

mee het plaats hebben van

A.

on Kw. een werktuig om vogels te vangen.
amazon

MA 7 Sprw. Z. 2.vonGanınnamazını

amazmı

iets van de ééne plaats naar de andere vervoe-

ren of overdragen, en zaq

meervoud. L. -

stoel. z. beneden.

Kw . z. v . a. 2Day V. II , nº. 242. aman IIº.

angzmanan

geschreven. Z. 13

De naam van de zangwijze and

wordt ook and
amazmanannanan

gay is even als amagnon waarvan het

gevormd is , K. î . of K.N. ada gagnag、 lijd.

vorm ; b. v. 1001 N. II , p. 473 , 7.

изпол
Kw. z. v. a. a

n°. 239. AS.

ណា ណ "
anasan zie ook mang

--
amxn

2Z2qmp V. II,

anasang z. v. a. aman zie Gang B.

n
amsg

- enanaganEn angan benamin-

gen van twee goede teekens in het haar van een

paard. Z. ancamag naam van een gaz

AS. p . 52 , 4 v. o . Sprw. Zie bij nan

anay vrg. 72

amazıook nana
z Kw. z. v. a.

anajer

Mv Mugs en
ហា អា លា

is daarvan het

rosbaar, draag-

Banganan

driften en begeerten , of driften en hartstogten.

Z. AS . p. 41 , 10 v. o . aŋadaman zie aŋanı

A.

am
anaqı -- ananayanon maq、 Sprw.

annan is het bij de Javanen gewone, met de

handgegeven, teeken om te naderen.

annan-

anan

--

xnx

Gaimunaquınnan› Sprw.

amma、 z. beneden.

ook Kw. z. v. a. armiang een tot ka-

stijding voor een zonde door de Godheid be-

schikt onheil. Z. 2. myyan Axman

--

n Axm an an ar

Sprw . — azurag ook nærarig ontwijken.

Z. 2.

nam-må、 Sprw.ayan - amaran.

nananKBr. nanan yanarLiqanınızı, N. , evenwel,

J. p. 19 , 9 v. o . , en V. II , nº. 242. AS.

'zieܝܢ -- arm NIN
maması zie amazı asm n innan azaran

Sprw.

amai wordt ook van beesten gebruikt . KT.

nogtans. 1001 N. II , p . 504 , 3. AS. -
arn

nevarnagara
n

z. ook ben. KNYN NN
-

of namen en gew. nomarnomen met eenige

afkeerigheid of tegenzin . — wyyzaar z. ben.ann an
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— anuany ofqmary› iemand met afkee- | anang 1º . N. , Gain K., bet. het midden van

de dag, van 9/2 tot 31½ uur, in onderschei-righeid oftegenzin behandelen. A.

2

AS. p. 276, 6 v. o.: n
nanay - narazı

qasagnamamagan qarang enz. Duizend

zouden niet (d . i . Niemand zou ooit vermoed

hebben, dat enz.

nannarr Kw. K.N. z. v. a . qmenniza

b. v. nannarrajasman onder het goede , of

de goeden, behooren. — qxınanın nyam
-

z. v. a. añŋmıŋnizaıyımı B.

annar? en poët. qarzı einerz 、 worden veel-

vuldig gebruikt in den zin van veroorzaken, te

2
weeg brengen; b. v. ŋanz DiFjær om Å› de oogen

bekooren, annar?By?、 ook nar ?By

(Gramm. § 284) , J. Br. p . 252 , 2. v . o . BS .
-

nonarz annan、 ook iets weggeven, b. v . een

boek. A. -

2

ding van de morgen en de avond.

-

amaroop vrg. arsoy — ayaryoop ook ar

op b. v. aquon goop al moet

het haar van de kruin grijs worden. AS . p. 321 ,

3 v . o . Zoo ook names marzo

Sprw.

anagagagon vrg . ook amazigefy

na

Ef

ann naam van een plant, waar-

van de bladen fijn gesneden en met opium ge-

mengd tot tike bereid worden ; een soort van

kleine boomen die geen schaduw geeft. Z. 2.

aŋızánání Sprw.

an zie ook a V\\\

-
anay — arajı z. beneden.

annarnar? is K.N. (arar 、 anqúa en année、 bet. zulk een vereeniging

K. î .) 1001 N. II , p . 625 , 2 v. o . AS . — arnarzy

z. ben . ---
amarz zie boven bij annar? »

anazz
II°. ―

A. Zie ook ben.

ajag ook iemand toeroepen.

azazzazaq?

ar

· · amana

anazzanaz? › Sprw . — razazer z. beneden .

nanaz? ook drukte, drukke bezigheid. A. -

nanaɣznanaɣes N., yendiyaadaap K. ,

een drukte hebben, gewoonlijk, even als aqnar

mŋë van het geven van een feest . Evenzoo

nanaq?nanaɣzamony N., animalia
N. ,

K. L.

-

met iets anders , dat het er onder of doorheen,

of niet van afgezonderd is ; b. v. amarm mn

nana regen onder wind, regenen en

waaijen, V. p. 102 , 7. aṛæfan nyérramais

O a

aanaan verbrijzeld worden, zich mengende

•

met den grond, d. i . zoodat het zich met het stof

van den grond vereenigt, Br . J. p. 25 , 12.

annaranyannnınımınan die bij je ge-

slapen heeft , 1001 N. I , p . 526 , 10. mauzons

annermainanzaszanynıda am、 200 ik

met u in hetzelfde huis woonde (zonder afzonde-

2.
ring van huishoudingen) , V. p. 105,nNrniarzy Yanzarznamzarzanong N.,

nanarzyanarzan K., te veranderen, te

verbeteren; b. v. van een pen: m .Innum

arzŋamarzanazajmy L. --- Qinan ar

en annamari z. beneden.

anaganag
zie 11

araganays

Lazar

as an mytrennin en manigan 200 goed als-
MI n EA

of het één tapijt tot sprei had, d. i . alsof het

met hetzelfde tapijt bedekt was , 1001 N. II ,

manzanan nyenzanaisenp. 306 , 11 v. o . qum? En ann

niet onder de menschen leven, A. p . 72 ,
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1 v. o. qanınanmasıañaqaqxñamıgı zich | amazan fig. wat iemand ofiets weegt, d. i .

niet vereenigen met (niet leven bij of onder) die 1º. zijn vermogen , zijn kracht. (Vrg. nxnın

niet van hun geslacht zijn, Lsb. p . 78 , 8. an

nananairangan bij , of onder, de Muzel-

mannen, R. P. p . 116, 11. En zoo vindt men ook :

ብaynuanganyanaon sŋanzanın ik zal

mij vereenigen (onder de anderen, bij de be-

dienden , voegen) in de theekamer, W. Preg. ,

p. 59, 1 v. o.; en: manzan
azamazona

anasaran mong hij ging met den wind

mee, en dus met dezelfde snelheid als de wind.

AS. p. 6 , 8. — &ŋánů - - «manyéren

on of ammeraman bet. vereenigd ofgepaard

met, b. v. met scherts , met droefheid , met

drift. ---
nennen ook onder anderen zijn ,

b. v. onder iemands gevolg . A. — nennen
-

anyengénnyonder iets zich mengen. annennenman

vermengd met iets , dat er zich onder gemengd

heeft. Z. qennanna met anderen of

andere dingen vereenigd, onder elkander zijn;

ook met een ander vereenigd zijn , b. v. door

zamenleving. Evenzoo nennenmont Ver-

der ook gemengd, van hetgeen uit verschillende

soorten bestaat; b. v.

gemengde kaste. A. L.

n

nanang bij annaneang ) ; 2°. zijn waarde;

b. v. ajanmarmaranasEggs Eran yan

kind en huisvrouw wegen elkander op, de een

is even na als de andere. BS.

afannar 3•a £hum
m

& ?\

-
am@an

-- J. Br. p. 170, 7 v . 0. ajagarasnyama

- 2
gramaɣns:ase praynayıki vmiq

waanza al de gevoelens van mijn hart

zijn opgedragen (om die over te brengen) aan den

Commissaris Diard. AS.
amazon te

-

ook fig. overladen;zwaar. Z. ammymy

b: v. met gunst. A. am"@NYYq met liefde be-

zwaard worden, het niet langer uit kunnen hou-

den van liefde . AS. p . 166 , 10. —œm

tegen iets bezwaar hebben. Z. —anzan

ook een wigtje , namelijk het gewigt van¼/ duit ,

alleen bij het wegen van opium in gebruik. J.

Br. p. 144 , 8. Ook fig. wat iemand weegt, zijn

waardigheid of stand; b. v. Dar aynıand

anan iemand van dien stand als gij. AS.

L. amazanRazz、 hoog zwanger. BS .

anam zie bij aan Ook fig. voor per-

soon; zie Gr. § 340, en is dan K.N. L. Zóó

an
amazon L. p. 171 , 1. v. o . , en amar

p. 109 , 13 en 14. qımınavınazán - qaramay z. v. a. cqminanem mazni AS. p . 109 , 13 en 14.

iets proclameren. BS.

-
aŋK — æqK、 op één punt of in een besloten

plaats in ' t rond draaijen , zich in ' t rond bewe-

gen ; b. v. binnen een schans in ' t rond vechten.

BS. Zie ook beneden.

aŋ& Kw. gebroken; vrg. ayay w

aŋy K.N. strooisel, poeder om meê te strooi-

jen. Vrg. qézn

namınanınan nan ayamas awn añìan arn

nimnarmarons en anarmınıınmaman

nanom Sprww.avaravany --ofD
- -ឳ

masaran(amas Sprw . — anaron marang

ook de vertegenwoordiger van een anderpersoon ,

die een ander représenteert. W. Prěg. p . 67. AS .

XIV IN MVINNon、 iemand met iets ver-

gelijken, Z. 2. aqmza
บท IN XI V HM MV



IN AN IN

num Sprw.
-- AN ATINNV

deel van het lichaam. KT.

beneden.

eenig

anaraman z.

29 27 12

om scherp, of ook in de toekomst te kunnenzien.

anamamasMararanasan zeer goed kun-

nen mikken. A.

anarimp ・ amarkmazanañazaqı mariann aŋaray vrg, araya

NNU XI

អា

mazinaz

en

amannanan marang Sprww.CO

― iar

ammarang -- ansin Dam Eravan marang

Sprw.

-
amarang namzarwny z. beneden .

annarran ・annarroman een kleingat in

den grond, bij een spel met kemiri . Z. 2.

―
anaray wwwn bet. een voorwendsel;

an een voorwendsel hebben of ge-งาน ลาก
С

bruiken. A..

an any bet. eig. tot stam hebben, stammen van ,

het stammen van, of stammende
van; en wordt

ook soms in plaats van ang gebruikt. Vrg .

Ke. p. 13 ; ook z. v. a. aanleiding; b. v. an

a
amazon

L. p. 110, 9 v. o.

het begonnen zijn.

de vorige aanleiding er toe.

13

-

mang bet. begonnen,

amanın ook waar-

met begonnen is of wordt, de (of het) eerste;

b. v. yanıqazzamanon Z. —

an of aran

anagan

an op annzie a manon beneden .

araga z. ben.

ook weg- , op- of uiteenvliegen. A.

ຫamarang zic asanang

-

anaray - aŋaronDiniye ay&Roman for

amngs ofan am an ni azzam ajajayaran

en
amang on an agam Sprww.

anany
-

ninarnimany wiggelen,

van iets kleins , dat niet meer vast zit , zooals

van een losse tand. qanıamaynıma

ni Sprw. Z. 2.

amarnip vrg. army ook ontslagen, bevrijd

worden of zijn; en kwijt, afhandig worden. A.

an&nyp zie Bny

nanny bet, dat gevoel van gehechtheid aan

eenig voorwerp, dat men er niet van afzien of

afstaan kan, of het bejammeren zou, indien men

men het verliezen moest. L. Sprw. zie bij an

&ny — qxnany zich zóó aan iets of

iemand gehecht gevoelen, of iets uit een gevoel

van gehechtheid ontzien of sparen. L.

& de geaardheid vanEm

2. -
annann

nan&ny L.

ar

-
nanz

nim &ny Z.

het plaats hebben van m

angan namɲ zie ook aan
aarmy

ook bezuiniging, van hetgeen bezuinigd

wordt.ang bezuinigen. A.

-annarran

nanem Sprw.

amarog ook goed toe zien , naauwkeurig acht

geven. V. II , nº. 174 , AS. p . 57 , 1 v . o .

anxi amin any bet, de kunst of het vermogen

aqnananana
naman

beneden.

anm wordt ook wel in proza gebruikt , en

bet. z. v. a. añan、 kundig, bekwaam ; ook kun-

stig; b. v. an&mmungkayajon kun-

stig van maaksel. Zoo ook V. II , n°. 235.

AS.

anaqmy araqmi zie Z. 2 , p . 59 , r. 1 v. o.

amaieran — amarrarong bet. duizelen, dui-

zelig worden, eig. door van een hoogte naar be-

neden te zien . Zoo ook; Ik zougaarne wenschen
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Samarang te zien, onian is er vi & nogeen

în、 maar duizel van de verre afstand. Z.Man

annn
annsaim. N., annanağmı K.,

een spreekmanier voor tijdverdrijf, of tot tijd-

verdrijf iets doen ; eig . het is niet goed ledig te

zijn. A.
--

namenian ni
nı slecht oflelijk. W.

-
Prěg. p. 25. annnn N., ananzyn

marzan K., zie ann ben. KINIHNMN-

ook lelijk maken, maken dat iets lelijk

wordt. V. II , nº. 113. AS. adamayannıın s

nm Sprw. anningning, N., annar

ynaro K., van de slechtste of lelijkste

soort. -

-

amanni
nizon N., amanyardy

ang K., te slecht. A. — Branyany

an iemand kwaad aandoen. L.

anny
--

2am

MM N M

Z. V. a.

xmmon muy amin may
ន

nanan may aqneramad name mymom

nj
en
DBni moy Sprww.

annnn、 vrg, you、 --

nnie Sprw.

annn

Sprw.

--

--- annian

beling van het grondwoord ; &ynıımmyni

annamon L. --ቡን an K.N. toe-

vlugt, wijkplaats; z . ben. — qaran bet. zich

met den stroom van een rivier laten meédrij-

ven. L.

anny Kw. z. v. a.

Sprw. — annanny, N. z. v. a .

Eng AS. argrannyz

·Enginy

in het een of ander opzigt meedoen , zich met

iets inlaten. AS. annyin nj manjay

annanny wn at may Sprww.

en

(poët. Ång ) ook iemand volgen , voor onder

iemand als hoofd staan , of bij iemand in dienst

zijn. Enyangi, of alleen & meéspreken.

BS. Z. anqnneryDinamon EmpornsM

บท
anas nog en aqaqaragaṇaqamanımarraz

nangpannixup Sprww. — Ennnam

Nom iemand het mee doen, iemand er meé in

begrijpen; b. v. van iemand , die met een ander

--
beleedigd wordt. Zie ook ben.

NIDEIN IN MY RK annnnizn

young is K.N. (xmanın armıgı K. î.). A.(xnaŋınåınıg›

an ni ah ni ayakn n naiz ayar aynı --aynayniaran aynianernijun

anni I. bet. vergoeding. A.

อา

II . -- enam mavijenog Sprw. — 23

wordt ook gezegd van iets , waar vocht uit-

-

тал
loopt, b. v. añannynianz、 uit het geweer

loopt water. BS. qanınan man ogfår en

my an assgjernin en azǹ marznanen

anu、 — quais& Sprww. — qanı -- mayın

a en
azanman Sprww. — Einnig

naar iets, of tot iemand, vlieden, de wijk ne-

men. AS . p. 258 , 9. — aynıın_myon、 ook

met iets de wijk nemen of vlugten , om het el-

ders in veiligheid te brengen. Zoo met verdub-

ເ

aning qanınıagan que en Campin

ann Sprww.

aŋny -- añmqızızın nazny — nwninywn xq \ —

2
HIMNIINNIGWI EIKI HIJ NIN E N Yam?

MyEranonMagnum Sprw.

nnnnnn zie annnan

annız、 -- annazaz zie 、 BS.

aynız -- aŋoznan wordt verklaard door

annozamnaman zich aan een aangenaam

leven overgeven, of iemand een aangenaam le-

ven verschaffen, het iemand naar den zin ma-

ken, man on youzanaryŉ schijnt zooveel te

beteekenen als : laat ons hunne magt, hun aan-
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zien plegen, d. i . hun den aan hun rang ver-

schuldigden eerbied bewijzen. BS .
aqnoz

Laranganaraqnaran(ağızmızı en m

mannenizezanai meran by azon an (ay of

niz Sprww.

aŋois? — ajo ? -- annanaquizañ

en
an nazanz an ñ æquiz an ǹn an am 31

-Sprww.

terugkomen of weer terugkeeren. A. — aŋıiız

azrizam、 ergens, of tot iemand,

anais

anony N., anfromon K., weer thuiskomend,

van tamme beesten , die van zelfs weer thuisko-

men. arası qızamoog zie bij anasnyînızanıp

AS .

·
nanzmızı aynızamanaman zie bij an

Ef

nız aynızamaras mon de volmaakt-

heid beoefenen, zich door ascese tot den staat

van volmaaktheid verheffen. AS. p . 251 , 13 .

aynız Qan、 het zwaard hanteren , met het

zwaard omgaan. AS, A. --
ཕ { azosz

anmn zich bezig houden met het rijk , zich

onledig houden met staatszaken. AS . p . 233 , 4

V. 0. yan nizamnam 、 voor iemand iets berei-

den of koken. W. Prěg. p. 21. AS .
--

aryan

bet. in het algemeen het plaats hebben van

naıınızı b. v. bearbeiding van Sawahveld . Z.

Zie ook beneden.

nanınnızı bet. ook een zekeren tijd krijgen ,

even als anny in Kr. , bij woorden , die een

vasthechting beteekenen, z . v. a. ons aan, aan

vast; bij woorden, die huwen beteekenen, z . v . a.

met ; b . v . Buzannanınnız amines no
ທີ່ ▪༩༢

reeds getrouwd met iemand van Kěmbang-lam-

an
pir. Z. ayeznamen nizamwŋay araijnamı

qnozamaji anaynım mınnızanynes y

2

யற்கிறது

aq

21 en

n in in niz n an ana mm nin ammas

nop angren naamanınniz waɣany an

annannwirqanınniz nam inxin e

mnınxınayırmanınızınanım qarza

a Sprww. anımınnızı ook doeltref-

fend; namenaınınıŋnızı het is niet doel-

treffend, het gaat niet goed. EINKN INNIZ

annon doen verwerven , b. v . rijkdom ; ook

iemand door voorspraak iets doen verwerven,

z. v. a. iemand aanbevelen.

nanınniz verkort nniznan aynı z 、 bet.

alles wat iemand, die ergens naar toe of uit is

-

en

naminnin

geweest, meebrengt. — qxreqnızqınınmı?

annun
iets ergens van daan komende voor ie-

mand meebrengen. BS . A. — qanınız am

nanınniz?̀ en armarenna z. ben.

xmnon ennız annon、 zie aınımınnız

annan n is K.N.

ພ

----

annyhet

plaats hebben van insann het loven, de

lof. A. II , nº. 55. AS.

anyon annjaznyopaqǹonnan

mano Sprw.

- annoizynnagop ook

langzaam, zachtjes, b. v. gaan of wandelen.

d. i. duren; b. v. asayanas samayaman

amnnanenniz ramazano nadat ik in-

gekerkerd was, en het honderd jaar gekregen anne

had, d. i . nadat mijn gevangenis honderd jaar

geduurd had. A. Als hulpw. (zie Gr . § 222) ,

wordt het zeer dikwijls in de spreektaal bij ver-

korting uitgesproken. L. Het bet , ook ,

A.

anyN
-
-arasanzon Sprw.

--
∙aqnj

dienen . BS:



annnnon

ANNIH

Innomamañañannnnınızı

en marznarrannnny Sprww.

aznom zie aynan

andzie bij m

and zie bij maar

ann Hiervoor is thans ma in gebruik . —

len. BS .

отобр een spoor volgen, fig. in volgorde verha-

andymang bet. een spoor, ge-

maakt door buffels , een slang of menschen ,

die er langs zijn gegaan ; ook een volgreeks van

opvolgende geslachten of afstammelingen . Z. 2.

anns -- anmasza Sprw.

32 AN NIAm

qanınan K.N. het geheel uitkomen van het

oog uit het hoofd, door een slag of val .
-

nnnnn geheel uitkomen , van het oog . A.

શ્

Innings -- anaipar &nup Sprw. — an

in

nimnimo zie nimeman

Sprw.

y

-

ເ ນ
--

EarBurm

innan ook nang bet. bogt en bogtig, van

het lemmer van een kris of pick. - Anan

iets regt buigen, iets dat bogtig is , door buigen

regt maken. Ook figuurlijk van het hart. L.

Enjong en avainpomp z. beneden.

---

angan cen plat woord voor eten. annuamp is K.N. Zoo ook &qning b. v.- கிழியது

AS. p. 29, 6 v. o . anman uyning Sprw.

aný – anýarms -- DyByanazaný – Annum verkort qniamy z . ben. Baa

Z. 2.

a Sprw.

Een ander zie bij

2 -
annannan annuing Sprw. — Annum

nam
bet. de oogen openen. A. --

Binnum

Annan de eigentlijke be-

aŋún -- azúŋún ergens een draad in munnarıQarany Sprw.

doen. V. 11, nº. 125. AS.

any — azyannoon met den kop tusschen

de voorpooten doorslaan of hollen; b. v. ane

NIH
miným V. II , nº. 57. AS . — aŋ

Garon wormstekig. Z. 2. DiZeravanýaş

on Sprw.

annnnons
――

teekenis, van een woord of van een uitdrukking.

Z. 2, p. 52, r. 18 , zoo het daar niet veeleer het

toestandswoord van Annurn is.

anynnang Kw. z . v . a. aynang in orde vol-

gend, zamenhangend, namenangnirang N.,

mana innan K., niet passen, niet

voegen, niet mooi staan, Z.

aan zie aqu

nanning ook Kw. z. v. a. qanniv L.

nomaiseman Kw. z. v. a. ammasag V. II ,

n°. 237. AS. Yin nını n niKn

nannomnom› bet, iemand waarschuwen om van

iets terug te houden. L. A.

aan- qınınniin =Namennenn

NNIIN IN MINNA ? HNËN

any bet. niet alleen het rekken van iets , zoo-

als van een touw, maar ook 2° . zaaijen, poten,

in den grond leggen, door het zaad in vooraf

gemaakte gaten te strooijen . AS . — azny bet.

schot geven, laten vieren, b . v. een touw, of

iets met een touw. A. — xzúín 、 iemand bij-

staan met levensonderhoud; ook bezaaijen, be-

poten . A. II , nº . 27. A. AS. — any

gezaaid, het gezaaide. ald . — xzzzzz

houdend knijpen en trekken. W. Prěg. p . 92. AS .

— n

en n

=

ηαητη

Namen nen
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YAN MENNIN Z. 2. Zie ook bij yanıynı aynıanp 1º. zie bij nam、

nomennizam

innon om zie m

nanınmı ınamınnang zie bij namınnız

"

mmag het uitkomen, uitkiemen.an
anniza

man voorafgaande , voorloopige kennisgave;

ook de persoon, die daarmee belast is. Z. 2.

niz. beneden.

Amazanj zie Gazagys

-

Inna K.N. bedoeling van een volzin of rede .

B.

nannnay zie
nannnianj

annaq wordt gezegd een verbastering te zijn

) , d. i. de wetenschap van
van het Ar.

ندلاملع
ي

het nabijzijnde. Dat dit in het Arab. in de be-

teekenis van voorspelkunde gebruikt wordt , is

onbekend. B.

annnn

zynzn

— xqnam ofaqnnn on ook

b. v. L. p. 64, 12, bet . eig. gelijk

een slang of duif leven . AS.

annian 1º. is het Ar. en Mal. ¿le , in de

zin van fout, misslag. B.

annan ook dun of tenger (in tegenoverstelling

າvan anan dik,grof), anasan mamnyp rank.

— anandamoop te klein. A.

nennung zich als taai

voordoen, van suiker en van personen. Z. 2.

annan N YNI2 ลก

amerancam annian has mañanasay

en ayrannian Sprww.— Eqnrant

-
Efninannen Sprw. afniannon ie-

mand of iets in het oog houden, het oog er op

houden, er op toezien. Zoo ook zaznan

nom op de een of andere wijze een oog op iets

houden, of van tijd tot tijd op iets toezien. A.

- munninn ook een ruim uitzigt heb-

ben. Z.

II°. - 1
zan zie ook ben. Laranxy

mannian Sprw.

anagan
bet . volgens Winter van worstelenden

-
aan elkander vastgeklemd. MYMYRN

ook aan elkander vastgeklemd, lijf aan lijf, of

als een massa , die door elkander gemengd en

gekneed wordt. b. v. Prany mymy

AS. p. 148 , 8 , p. 182 , 3.

nannning of nangniaj ook nannnn

K.N. het uitsteken van de tong — nonnun

km k \num manninum ook nanniwnnn

mon K. , de tong uitsteken.non N.,

A. III , nº. 223. AS.

and
--

anniass Hafazarı Er MN Sprw.

anımayım iets , b . v. een bewoond oord

tot een woud maken , verwoesten. Z. 2. cimi

23AANKHMN Sprw.

N. (21aragwy K.) woudstreek, woudstreken. Z.

aangenaa
m is K.N. , ang K. Î. &cinayyR

amagany Pagan

majañarasGay Sprw.

annsans
ook anarm nang tong , alsn

benaming van een soort van visch. L. Vii

Einianons betongd, voorzien van een tong.

W. P. p . 10. AS .

is ook soms een blijk van genegenheid. BS.

annan ook (even als het Hoogduitsche fein)

voor beschaafd; b. v. van manieren. Z.; listig,

list, BS.; zachtzinnig, amnnyasSimm rızan

on zachtzinnigheid, A. aqadan nasp zacht-

5
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zinnige inborst, annyang zacht van aard,

zachtzinnig . L. p. 52, 4. ajemnymoanny

22971

34

zichgoedschiks onderwerpen , zonder dat

er geweld gebruikt behoeft te worden . AS . Ook

bet. het het geestelijke van den mensch , in te-

genstelling met het stoffelijke of lichamelijke (~

army), asan ngajar oop met zijn ziel en

lichaam. Z. 2. ananxmxizannjwyj Sprw. 13

nog iets netjes doen. — pro

glad maken, glad schuren, b. v. hout.

marop te netjes. Z. 2.

- am

inniu

an wordt gezegd van iemand , die omgekomen is

op een plaats, die voor een verblijf van geesten

gehouden wordt, en bet. dus z. v. a. amarny

n
man gan J. Z. p. 3 , 10. Zóó

AS . p. 123 , 11 , p . 295 , 3. Ook bet. het door

een boozen geest bezeten , en wordt gezegd van

iemand, die van zulk een plaats zinneloos thuis

gekomen is, of ook maar met de koorts, wanneer

hij daarin ijlt, en bet. dus ook z. v. a. agn

32 J. Z. p. 3 , 13. Zóó AS. p . 108,NHMMV H

5. AS. in Sprw.
-

an
niets weg-

annnnay zie yonay

anazayn zie bij namazan

anagan

van de

wordt niet alleen gebruikt van de kleur

van viervoetige dieren en van vo-

gels, zooals van een uil, L. p. 83 , 7 v. o . , maar

´ook van de kleur van visschen, p. 102 , 11. AS.

ayniasgray N., in nas nay K.,

voorgeven , voorwendsel.
afasgr

nemen, rooven; (ook nas. ); fig. an

-

an het hart stelen , d. i . bekoren . BS .

heet een door booze geesten

bewoonde plaats , waar iemand omgekomen ofbe-

zeten geworden is. AS. p . 21 , 8 ; R. P. p. 71 ,

3. v. o . AS. amy = am ietsREA

gaan halen; Kw. z. v. a. Baman V. II, nº.

2, 43. BS . AS. — aŋzınıhoop Kw . z . v . a.aŋernsyon

mamamoo nº. 241. AS .N., &niesÎnsoy K., iets voorgeven. A.

annsy cinia nemen, wordt in proza anay

meestal in een slechten zin gebruikt, b. v. Sprw.

--

yanınByzanıninane

naman na Zoo ook in de spreek- anngasp (zie arngasp)op

ณ .wijs aniŋumrarz、 loon nemen of aanne-

men, nam . om iets kwaads te verrigten , zich la-

ten omkoopen. A. In een goeden zin wordt het

b. v. gebruikt van het opnemen , wegnemen of

aannemen van voorgeworpen of aangeboden pi-

--
anfay ) — anfanangan krassen,

van een raaf; huilen, van een hond ; fig. kwaad

voorspellen, omdat het gekras van een raaf en

het gehuil van een hond als een kwaad voortee-

ken wordt beschouwd.
— anarmyan hetplaats

hebben van arnquy Z. 2.

saïdgeld . J. B. p. 456 , 2 v. o . Zoo ook V. n°. amagamy (vrg. Lazay). — EauIgyp

199, am
xmazannvrxr

verrigten voor loon, niet om iets kwaads te ver-

ja a N N v Mean? arbeid

rigten, maar om de kost te verdienen. AS. an

Sprw. bet. door een boo-

zen geest weggenomen. Ea
En on (of Das3) amno

doen verzinken . Zie Sprw. Z. 2. III , 547.

annias
II°.-

・ansasforay bet. bepaal-

delijk een lederen kap om den kop van een tim-

mermansbijl ( any). Z.
--

aznea
r
31

bet. wegnemen door afvegen , zooals stof van een
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tafel . V. p . 157 , 6 ; V. II , nº. 205. Het schijnt

dus met aan van hetzelfde grondwoord n

te zijn. AS.

inniti

Z. armin ook de dwarsboom van een stal.-

Z. 2. în qanınɣazer sanmarrin en arris

E

-

njezers

Sprww.
- nin E nie ni

--
annixini azañiamzam siarYoñanzannicı

i een handeling, die een voorgaande geheel

bedekt, uit het oog doet verliezen. Z. 2.

nixni -- asn

- an

ຕຸດ ໗ ກ ໗໖ ຫດຕ ຕາ

Sprw. -EnEnvi z. ben.

annianany bet. een voorteeken, of een teeken ashan Sprw.

uit het een ofander natuurverschijnsel
, dat be- anni

schouwd wordt voortgebracht te zijn door boven-

natuurlijke invloed van hem , ten wiens behoeve

het als een teeken beschouwd wordt. Men zegt,

dat het het Ar. is. Dit beteekent ver-

binding, betrekking , inzonderheid de verbinding

van een naamwoord met een volgend naamwoord

als bepaling. In die beteekenis , die het woord

in het Jav. heeft , is het van elders onbekend. B.

ansiran is het Ar. het coll. meerv. van

gy, an B.

annau

ءايلوا

Het meer gewone Kr. , dan nnin

marony is azman of azaznan A.

annies iets beleven, zien gebeu-

- nini ie-

mand van een erfenis uitsluiten . De volle uit-

ຫdrukking is, b. v. ciniannianarauaruወገ

d. i. eig. de erfportie van de grootmoe-

der volkomen bedekken, zoodat er niets van te

zien is. KT. am nix
amricing- -

ofwrixmagan een uitroep van verwonde-

ring, zoo ! b. v. amrixınynamın erosazný

annarnarı zoo!jij bent dan mijn eigen broér

(of zuster) ! Z. 2. asimama ianginag

am

ຫ en

ren of ondervinden . A. II , nº . 17 en 133. AS . in Sprww.anna bet.

angen

―
angry aggmajnayay --

Sprw.

anie 1º. ook zedig. L.

II°. ook vroom. A.

annyxy

--

xnxhannygryzy Sprw.

annnna bet. bedrukt, treurig van gelaat . A.

མma 07\

--
armaninimas

achter iets, dat tot schut verstrekt, staan of

zitten, of zich verschuilen. A. Damon mai

aragumas sagnaming mannaixe

að en maszanniaron qumanam、 Sprww.

—andiaraicions -- ansiianiang nan

en ajayz an niainian an 、 Sprww.

Brig ook overhellen,—imaznzanagynarzan annj› — angiz› z. v. a.

an(azaran youucy Sprw.
buigen, van takken, an rij in n ti n m i za anniJ

anyan zie qy&

amazmp zie azmp

anım

my"

qanınım

nominėjinaminĖji Sprw . Z. 2. Anniq

Anjarony zie bij njw

behoorlijke verzorging; vrg. az anyain of qnin bet. een gat door insekten ge-

Kw. het zachtjes met de handwroe-

ten ofpeuteren; vrg. na mummy

annin II°. • anni dwars over iets heengaan.

maakt, zooals door mieren en bijen ; ook van de

neus- en oor-gaten , en van de opening van een

zak. A. anxyyım mınnizanyain en an

aryagamañannninen Sprww. - anninบ
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En

}

w
າ

anzanninom Sprw . Zie ook bij aŋng — anjarnan -- anjannaman m

-—
anny — qriqnizzy zie bij qrùw

amyrin ann sommige (eig. een van

het geheel afgetrokken gedeelte.) Ennin
-----

& ook ergens iets afnemen , b . v. van iets dat

te hoog of te lang is. Z. quinaınığıma

elkander wederkeerig

yassanm& anun m、 Sprw. —
-

Eznj

bet. niet alleen den toestand van iets , dat toe-

gereikt wordt, maar ook van hem die reikt, of

de hand toereikt, ook om iets te ontvangen. Zóó

ang voor ontvangen. A. —annjaznjar

op de een aan den ander overhandigen. Z. 2.of anyrinnanagian

verminderen, van strijdende legers , die elkan- nanni — qerries N.,

der wederkeerig afbreuk doen en in aantal doen

verminderen. AS . p . 70 , 13 , p . 74, 3. an

qoin&nning hetgeen van iets afgeno-

men wordt ofmoet worden. Z.— anyme z. ben.

aqijannis azazıgerfairyan
anni an

nıqaavan nimiqış înninnımın

hakannnyen

asn

m1) en NI EI By ElNan man annin

Sprww.nini
azan Sprw.

"
、 K. , bet.

van een teeken of geluid iets te kennen geven,

voorspellen of waarschuwen . AS . p. 103 , 11 v.

0.

--

nanning ook zich herinneren. A.

- annanrixong ook gedachte; margar

Zayn w narangan ni ar nozan womp at
al

met der tijd kwam zij van zelf tot betere ge-

dachten. Z. — annarriŋæri、 ook waarschu-

wing. V. II , nº. 120. AS.

nanbestrooijen, bezaaijen .

—៣៤ - angzyayDinomniar qanıni、 vrg. qennis

Kazmpanan nanmeronponazaqaragan namany

agon annan gozan &nynun nicion Sprww .

&niaqom ook uit het oog verliezen, er-

---gens niet aan denken. Z.

N., K. , wat men in dewaag

stelt en vooruit als verloren beschouwt. A.

anavi -

ook ni

i turen. W. P. p. 48. AS . Zie

aqnin — annisanon annisanonnen

Sprw..

anaj is naamw. en bet. het worstelen, plukha-

ren of vechten van vrouwen. — ag is het

werkw. Z. anajazaj guirlandes van bloe-

men, of liever onder elkander gemengde ofover

-
elkander gestrooide bloemen. Z. 2.

anajaz

bet. met een ander , of met elkander

plukharen, AS. p. 121 , 2 , p . 227 , 5 v . o .

Z. 2.
1
Sprw.

anan (zie Gr. § 326 vlgg.) . In beleefd Md . zegt

men ook wel Dagan R. P. p. 83 , 9. v. o . AS .;

poët. as、 b. v. asomnæm› waarom? añojoj

anamara wat ben ik van u? in welke be-

trekking sta ik tot u? nam. om u regt te ge-

ven tot zoodanige handelwijs . BS . Pagan

-

Z.

ben. anarcinoge en afogarez zie

ook bij mag en az A. anomanas

N., mananan Md. , hier is het! b. v. amau

anarmainan hier is het boek! zie hier het

boek. Zoo ook anyamanan daar is het! zie

daar is het! Z. -
afigaramı -- manzanog

narras gagaram het doet niets ter zake. A. —пигалзадалат

aan is een vragend werkw. en bet. wat doen?

b. v. W. P. p. 77: ηχητη อาบท บา
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om wat te doen ben je aanwezig? wat doe je

hier? waartoe ben je hier? AS. - xuan is

ook, ofschoon zeldzaam, in Ngoko in gebruik ,

gelijk an in Kråmå , in de zin van
арада

Minum

p. 91 , 3. AS .

van aard. Z. 2.

niet verzorgd, verwaarloosd. V.

naminarayan bemoeiziek

amag ook af K.N. kampop; onbeslist wie het

waarom? qanınærasan N., qaninagag gewonnen heeft; betaald , verrekend, vereffend,

wam K., het is niets; het maakt niets uit;

wat zou dat? z. v, a, qanınanadanasaman

B. — Eagan of argan in het dagelijksch

gesprek, z. v. a.

anin

A.
azzan

anaṛmanın anajajananman

anmayan mania oğmaianiseren

anen akakamaiŋmrai Sprww.

anaz amazon z. beneden.----

-
annan — ammary bedekken. — ommason

z. v. a. omnimo bedekt. EnannaMKNY

non Sprw. Z. 2.

am în、 zie amenA、 — ŋân î、 in den droom ver-

schenen, in den droom gezien worden . Z. 2 .

--
azan ararayan Sprw.

-
quite. — Bajnŋam als kampop beschouwen,

kampop doen zijn , van vechtende dieren door

het gevecht te staken ; voor betaald houden,

kwijtschelden. — amajamajnog onderling

voor kampop, verrekend, betaald houden. KT.

qanınası gebraad, aan het spit gebraden . V.

II, nº. 126. qanınarımanmanang eendege-

braad, gebraden eend. ald, AS. qınıqúrınımı

jan arnomnarណ sarmañan

narang Sprw.

amagni vrg. mazm araq on araga
- en

wordt ook wel als naamwoord even als an

afn en andman gebruikt ; en het schijnt

oorspronklijk een Arabisch woord te zijn , van

anmanız\ - - annanızanggaman hetgeendoors, vergeven, ofschoon die vorm in het Ara-

een doekoen uit planten geperst is, medicijnen.

KT.

--
གལ mz ཕ{ \ xımınamiarz、 zie bij annı

yanaizanqını N., qararzanam

on K., voor loon laten maken, uitbesteden. Z.

manzanznamzanzanŋını iets aan den een of

ander voor loon laten doen of uitbesteden, voor

een daad den een of ander omkoopen. A.

annaro Holl . pen. Z. 2. — Anargy.

qınınBaynın mınAqua Sprw.

annanay
z. v. a. naman IIº.

annaray z. v. a, ammerson zie anesI

bisch niet voorkomt. Zoo dan ook met behoud

van de in het subj. pass. L.

Holl. verklaring. Z. 2 .

ům ig

angayPamfi

anchong ook kieskeurigheid, anam &Lag

cinamom Sprw . Z. 2.

annarans zie ook nærom

bet, meer bepaald voor zich nemen, zich toeei-

genen. p. 83 , 4. AS. ANNEANN NNEGEA

1

--
Enumy

amman iemands hart zoeken te winnen ofin

te nemen. A. Sprw, Zie bij anarangı — an

naram\ meerv. van Amarong anmasons 1.

v. Z.

ηγητη απασχ anzmarosanmaninaron amarony Gam zie ook beneden.

Sprw. naminanon verzorgd. naminn annanung zie ook maarang



anu kn - 38

amazons — anajomon komt van het Soend .

Gazong dat kweeken, of zaaijen om later te

verplanten, beteekent . Zie Sc . p. 33 .
Ez

z. beneden.

minnimennan

non nnvonj. Sprw.

anavom

aj AS.

1 Z. v. a.
andan Kw. z . v . a.

ayarınA
- -

ananasonamayasan.

-- anasau

lijden. an Dimasa N., andas Gafony K.,

op zijn minst, anDias n Dimassa、 op zijn al-

Dasanam ook de magtlerminst. A. Z. -- an

of invloed van iemand of iets verzwakken ofbe-

nadeelen, en iemand zwak ofmagteloos achten.

Br. J. p. 115 , 13. A. AS. amandas2

arazo

in yarım As en aman Emağı

Sprww.

SEN mwnsen› Kw.z.v.a. any

Einschikkelijkheid (Skr . o epa , een gewoon

voorzetsel; ksama , verdraagzaam, geduldig.) .

BS.

aqarad、 Kw. z. v. a. îmiŋnianj› B. S. pådā

102:
qanon-maranı 1. v.

-

ongeluk door zwakheid ofgebrek aan hulp;

L. p. 59 , 8 en 9 v. o.; ook zwakheid, gebrek

aan zelfbeheersching. 1001 N. I, p . 97 , 3. AS.

anagost
1º. zie ook bij an

arajas

-

araz

z. ben, a
araq Er

ε Sprw.

" II. - -
anmaganmazzyDamen Sprw.ྋ གླུའུ་

111º. — arafas ook iemand door bedrog

van iets berooven. A.

Hiervan is dus IVº. verdord, dun , van beenen of armen door

ziekte. AS .het Kråmå ayamanan de Kråmåvorm. AS.

ayamazan — ajanagar Kw . (z . v. a. añm annanay zie Maran

Erqanağı en aǹmniam ? ) een kind op - amara is K.N. , zooals ook an AS . p. 267,

passen, opvoeden , verzorgen. BS.

azzamarrasp zie aŋaraon

amaranny het doen en laten. — ເພດທີ

na iets doen. Z. 2.

an ookvóór, in tegenwoordigheid van. — 037

11 v. o. Het eerste schijnt eigenlijk plantaar-

dig vergift, en as venijn van vergiftige die-

ren te beteekenen; doch het spraakgebruik on-

derscheidt deze beteekenissen niet naauwkeurig .

AS, &man Mayara Sprw.

z. ook ben. - - Lim 、 z . v. a. amamaraan amarazam

v. van a BS.
amaga 1. v. van a

ພກ ເຮົາ ຫາ

an

232

- amanarany

| គុណ ៣\Amaran Dimin

an
en

am an

axingganasan

--

å

M

anainy

zie
азагадати

Ookana
y

zonder verdub-

amgaan beling, bet. van buiten of uit het hoofd opzeg-ພິ

muamnasm J gen. Z.

Arin Sprww.anasanayasarsason 2 ayararı aznan

amang en amiang z. beneden.

annaman zie ook marzan beneden.

anam Kw. =
amanam agaram vrg, azaran ag

anDan zie andag
1

andan ook hulpeloosheid , en bezwijken, over-

an

མ་

Garayusan Lerenof Et on an anam

លា
araan Bngan sananım seras anarain

en w
angan Sprww . Ook aŋanar lek-
ເຮົາ 1ມນ

ker, aangenaam , en masayaran lekkere

smaak, volgens Winters verklaring in het Sprw.
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amnan

-

az

Jan & as ŉ as an as a Z. 2. Doch het

spreekwoord bet.: gekwikzilverd door list.

avarr、 (en arazarar 、 ) N. , is meest alleen in

poëzij gebruikelijk, in proza gewoonlijk nman

qning (en vnmıŋnımı ) Ook K.N.

iets of iemand zoeken te krijgen, opsporen of

oploopen. B. A. anagınanagan(2yaganan

Sprw.
-

изапаль
Maron Mnnnwn N. , voor iemand

zoeken of opsporen , is ook in gebruik , ofschoon

zelden in proza, Z.

xzasais

-

arazasar
zie boven bij

Ook K.N. opsporing , enz. A.

-

*

anDay Dan zie ook ben.

Дезагр een pan, waarin andæ gebakken

wordt, koekepan; z. beneden.

anaræn mogelijk geval; = asanarær in geval,

bijaldien; zoo b. v. onagonynazayaབn བརྒ/ྱ n ཤུག ཥྭཊཱི ཆི་ མ< ༢༩ །ལ

Eng zelfs ingeval het den dood ten gevolge

had; en gelijk, als ; amarramarrnog gelijker

wijs, even als. BS . A.

gelijkend. KT.

-

azanmanızı gelijk,

azanan nyom ook iets
LA EN

gelijk beschouwen als iets anders , en iets gelijk

doen, even zoo doen. A.

anan is K.N. en na K. î . De Javanen zijn

gewoon, wanneer zij elkander, hetzij bekend of

onbekend, aanspreken, malkander aman、 enam

a te noemen. Zoo ook bij verkorting an an

anan wordt onder de aanzienlijken eenjon-1

gere zuster door haar zuster , en de vrouw door

haar man genoemd. Z. B.

nanzman marzna ledig, zonder werk zijn.

arashannannan Sprw. Z. 2.

agoop Ook Eragonpz . ben. B.
---

zuzzy

ook bij iets (b. v. bij een trap) neergaan, iets

afgaan; verder helpen , bijstaan , in het verrig-

ten van werkzaamheden , door de bevolking van

het eene dorp of district aan die van een an-

der; b. v. amanagagan saavias mom hulp

ontvangen van Pånå-rågå. J. Br. p . 167 , 9 v.

0. A. AS . nook neerlaten, la-

ten zakken, vandaar laten zakken of vallen van

--

azuzzznam

een prijs , die men vraagt. Zoo met herhaling

van het grondwoord : qanınanımaqmmagnsh

nomy Prayagnam ook met iets naar beneden

komen. Z. L. A. -
anayagagagor een af-

gang, b. v. van een berg. Zoo ook ammogo

een afgang (een gang naar beneden) met tientrap-

pen , d . i . een trap naar beneden met tien treden .

A. Ook van vader tot zoon , erfelijk; afstammen;

geslacht, narranagogaqazon saciarom ik

ben van een geslacht van bergbewoners. BS.

aŋañamp — amadan masom bet. geld strooi-

-

-
azad oma

m

jen voor de armen of voor ieder die het wil op-

rapen, wat wel plaats heeft ten gevolge van een

gelofte.
veel geld geven aan

iemand, b. v. aan de armen ; of liever : voor ie-

mand, zooals voor de armen , geld strooijen. Z.

2. -
ajaromnomy N.,

စ က

-
mon K., met

een vaartuig een stroom opvaren. A.

name bet. digt bij de hand. L.

annarang een kleine paling, eenjonge Bing

amp Z. 2. Anjapannas i ny ann an angZ. 2. நிஷஷ்பிய

Sprw.

anaq?̀ ook z. v. a. qanz、 zonder beteekenis van anarny vrg. azarny

droefheid . BS .

argo grondvorm

azarnyarny
ook

publiek, openbaar maken. Z. 2.

afaqon of anad ag is oorspronklijk hetzelfde als an anan an
า ญ

m
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ap en is ook N. (ama K.) front . Het is

K.N. als het grond- en naamwoord van க

is aṛarGaray ofaqBaṛas-qBaṣay AS.

BunBygunkyn›› Sprw.

an het oog op iets gevestigd houden , voor an anon ook den tel gaan (vrg. wnman

oogen hebben of stellen; zoo in canada ) . AS . p. 145 , 5 .

ಬಾ A
asp zie anawasp en in anagramazana anadang ook koud worden, bekoelen . V. II , nº .

on AS. p. 25 , 9 ; als ook van a te 120. AS .

dienst staan. Zóó amanan qamen het onder- mañæy vrg. Dåñey

InwEy -danige te dienst staan; p . 142 , 8. B. AS. ບ--- Garay z. beneden.

aramag ook ergens of vóór iemand verschij- nanaqay vrg, arazzy

nen, ergens tegenwoordig zijn. Het wordt vooral

gezegd van bedienden of anderen , die zich in de

tegenwoordigheid van iemand bevinden om hem

te dienst te staan of van dienst te wezen (b . v.

Enam het

aŋamp omroering ; iets waarmeé men iets om-

roert. Vrg. qmp

AS. p. 96 , 1 en 8) ; în deze zin is aŉ

K. i. --

anyonnahinnain、 omringd

worden van bedienden. A. AS. nannin

en

- Gainana

anam Sprw. -

arañazamarz、 en ærò

bet. meer in 't al-

gemeen iemand in den weg treden, om hem te

beletten voort te gaan of iets ten uitvoer te

brengen.
- Z. ananasaron z. beneden .

nenganan aknanemasons on naman bet. elk, ieder, in uitdrukkingen zooals
အာ

-andayanggamanan adamon Sprww. —ເ

zie ook ben . Ook in K., b. v. aradan idhas}\

osanqnıyamanı elk een helft; &nnynanan

ieder drie. Z.

de dood voor oogen hebben, de dood afwachten, nannai、 zie nanqañ»

Hanzich voorbereiden voor de dood. A.

abet. bij iemand ofiets tegenwoordig zijn,

om toe te zien, op te passen, of te bedienen. A.

-
æræðar mom, ook iets vóór iemand ofiets

amazan indien niet, wareamag --
naumn

arm't niet dat; b. v. marrin me in on me

aushal ofHerningyana on or of

ware zij niet 's Vorsten gemalin , voorze-

ker ik zou haar half dood slaan. - Vrg, an

BS.

zetten of houden , b. v. een spiegel voor iemands

gezigt. V. II , nº. 113. AS . anavarsam
Erfor

arop wat iemand vóór zich heeft, waar hij ank、 1º.

vóór zit. A.

anayg、 (vrg. Gay ) ook het begrip dat ie-

mand van iets heeft, b. v . R. Pir. p . 88 , 3:

amalıyamadazamanı — andBar naBayp

--
AS. p. 281 , 10 : añadas mamayan het isL

te rekenen, het kan gerekend worden , als een

anan het is zoo goed als een anan Het Kr.

Sprww.

-- agu enທ annızaman

II°. toovergebed, is K.N. A.

III . fig. aanzien ; achtingwaardigheid.

anmanianLa op iets een zekeren prijs stellen,

taxeren.

zonder taxatie , voor elke prijs . BS . anad

ana K.N. of N. ,
mmm༔ 8ཀ Un1001\

K.,
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hoog achten, hoog schatten , in hooge waarde

1

houden..— anamakana、 hetplaats hebben van

arakanak hooge achting. A.

IVº . — a 、 een Hadji worden. z . beneden .

Vº. acnak nya mas naar school

gaan . V. p. 124 , 5. Zoo ook geen

manzas p. 131 , 7 v. o . , en amiraganagarຊຶ່ງ ເຮົາ ຂ

a ter school gaan naar een dorp ; ald . r . 9

v. o . AS. angerj Sprw.

anag
-

ལ་

Enais N. , K.; het bet. ook
Eragi

voorgezet ofgepresenteerd worden. (Vrg, ook an

agil KINASEIN MYHm、 bet . voorwaarts

doen of laten gaan of komen, voorwaarts bren-

gen, schuiven, enz . Zoo van een paard : ann

nazzynEng Z.

anak -

anna571
- -

z. beneden .

yxnauym nraum yar un

nase Sprw. - annasanan ook, en eig. ,

mondeling. B.

anak op Vrg. ako

ayasağı Bazağı en Ga K.N. loon , datBay K.N. loon, dat

men geeft voor iets dat geen lichamelijke ar-

beid vereischt, zooals aan een leermeester, waar-

zegger of arts ; b . v . AS. p . 135 , 4 en 12 , A.

II , nº . 242 , III , nº . 181 . ie-

mand zulk een loon geven . AS . p. 135 , 6 v. o .

AS .

-

aq25mizaz

lichaam, waardoor het in staat gesteld wordt

door alle voorwerpen heen te dringen. «ncinaan

agnŋak dat vermogen aannemen , zich in die

toestand brengen. BS. annan maken,

dat iets vermorseld , gesmolten ofopgelost wordt.

anarannamararangan sangrÿjB&

de spijsvertering bevorderen . A.

ann 1º . bet. opgeruimdheid van gelaat . B.

aa

ak

11º. — &ŋa 、 «ınakna hetzelfde als coŋakı z. ben.

van

-
bet . uitrekening, en uitrekenend .

uitrekenen. anak het plaats hebben

A.

--

z. beneden.

anası 11º. Kw. z . v. a. arazarangı en N. (20åran

Rony K., my K. î.) uitlating in woor-

den , wat iemand gezegd heeft; b. v. asanakan

འཛ ༤། \ zoo als gij gezegd hebt. Z. ann an ni

ayaynyanaman ayannyairasen nu

anony Sprww . — azakyan、 zich in be-Sprww.

leedigende woorden uitlaten. A. nanzası

Kw. z. v . a. aŋas V. II , nº . 243. AS .

næra zie ook beneden.

-

-
n

ayağı — nanzazı arŋanzag de geheele

uitgestrektheid van het lichaam; b. v. amann

namamanagmen、 hijbeefde over zijn ge-

heele lichaam. Zoo ook L. p. 184 , 6. AS.
-

aŋagnon gift voor bewezen diensten in het

verkoopen van goederen voor een ander. B.

ananak - aŋnamak niet genoeg onderrigt ge- ananak、 -- aŋñanak、

had hebben; onbeschaafd, onbescheiden . Z.

ar ook iemand leeren door kastijden , zoo-

als b. v. wij ook zeggen: ik zal je leeren. A.

zie ook beneden .

ang grondvorm ag ・ ・ anannes of ann
-anaknyak

qunagi bet. bovennatuurlijke ijlheid van't

grondvorm 、 z. ben. -- am (REamazan
grondvorm

z vreezen en beminnen , of beschroomd en toe-

genegen, een zamengest. uitdr . , met schroom en

ontzag beminnen ; zoo ook an apamayı L. —

aan bet. vreeswekkend , vreeslijk, gevaar-

lijk; en voor iets vreezen; b. v. Añañayman

←;am amgam poët. lijd . v. ge-

6
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vreesd, ontzien of te vreezen . V. II , nº. 245. am asan IIº.

Maar zoo vindt men ook in proza als 1. v. aổ

१yaan iets waarvoor men bang is , of

zich bang of bevreesd maakt. De opvatting en

aanhaling van deze zinsneê in de Gramm. p.

499 , is verkeerd . Vrg . 7Biqanığı bij Ban、

Z. AS . anzan vreesachtig van aard.

Z. 2.

གŁm{ ?\
uknz、 z. v. a. nær ?"

anasang Ar. g),
Ar. 8 ) , Zoon. KT.

በጠ
nae any Sprw.

Þan
anakan

ቢሆን

mact; 3;act ; \ doeu verla2em,

in verwondering brengen; z . beneden .

anagan K.N. bedoeling ; inzonderheid de be-

doeling van een offerhande, het voorwerp van

een offerhande (Men zegt, dat het een Arab.

woord is , maar welk?) . aŋazığaııı laatdun-

kend, verwaten. B.

ana bet. al hetgeen waarvan of waaruit men

iets eet; een bord, schotel, kom. A. Z. 2. añ

mniana Sprw.

imgaqaramogas | und、 11º . - - Ook in het gezigt , onder de oogen.

Zoo in ananın mazie bij amaq、 en J. Br.

personen , die aan een

offermaaltijd deelnemen. z. beneden.

Nanakan is Kw. en K.N. en bet. vermaard,

Z. V. a.

00

попаднал
B.

amazamany Ar. Ilgis), het oordeel , de beslis-

sing van een regtsgeleerde. KT.

amazon z. v. a. agni

van anasanakny — areno muszano

ny en aŋriz、 iets dat tot zijn oorsprong te-

rugkeert (wǹæjar,Dojpanasmm) . Dit zegt

men van echtgenooten , die gescheiden zijn , en

zich later weer met elkander in het huwelijk

verbinden , als ook van een bediende , die in een

dienst , waaruit hij gegaan is , weêr terugkomt.

Desgelijks AS. p . 266 , .1 v . o . AS.

Innasiny bet, ook ruilen, en wordt ook wel

als Kr. gebruikt. A.

-am-— Xan ook het voorwerpvan

eenbegeerte, het onderwerp van een gebed. z. ben.

amagayp zie Bagay

and my art am bestendig en geregeld iets

doen, of aan iets blijven. L.

p. 270, 5 v. o.: dazorRaman na in het
2

w

gezigt, onder de oogen (niettegenstaande de te-

genwoordigheid van den eigenaar) weggenomen

manzo
deworden. AS. -- SKY

Loerah vóór, d . i . de Loerah van de wacht aan

de voorpoort (Règol) . L. an G Fanafany vóór

volgen, d. i. staan onder een hoofd als eersten

leenbezitter; op de hoofdplaats onderhoorig. Vrg.

B. Ook bet. het te voren, vroeger;
anofant

b. v. J. Br. p. 426 , 6 v . o . AS. -amazook

met lust, vlijtig , in het leeren. anamazanຫ ນ 2

leergierig zijn . A. aan iets ofie-

mand aannemen, niet afwijzen. A. ២២

-

-

mon (N. capaıının、) ook kort vóór iets

zijn, digt aan iets toe zijn; b . v. m ac

mamazan digt bij half negen. Z. (N.

алaraman_mom\ ) iets met het front ergens naar

toe plaatsen of keeren . 1001 N. I , p. 99 , 6.

AS. — und in den beginne (beter :

terwijl, of zoo lang, men zich in iemands te-

genwoordigheid bevindt) . and zin hebben,

b. v. om te trouwen, Z. 2. Doch men zal voor
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མཚེ་
qanınan daar wel qanınan manau

xmama zie asaan -amoeten lezen .

amaz. beneden.

-
azzaz, — ajaji

anay

1º. --

z. beneden .

ngaron may hazzı en nyanmaydazz

titels van de twee eerste
onmayannagEy

vrouwen van de tweede rang van den Vorst.

J. Br. p . 95 , 4 , 150 , 6 v . 0. naron may

anasanamenBrazz
en --

o .

Dürnannigen

titels van de twee eerste vrouwen van den Kroon-

ook in de spreektaal in plaats van a

auz、 Zoo inanauznannog zie nannıgı L.

anauz、 Kw. z. v. a. camp naar zijn

verbeelding iets vormen , an in het wilde, in

den blinde iets doen, en ommaaraan als ijzer.
als izer.

៣ )

anazanyag Sprw. Z. 2.

ananız -- aŋanzaneszjañaron en of

auzandy Sprww . — azarozam -- xzanızམ་ ༢ ~ m ཆབི  ུ་

anamn、 Sprw.

anarq

-

azary?̀
wordt van een beest ook in

prins . ald . p . 31 , 2 en 5. nmanagayanannnanagayanan - Kråmå gebruikt. Z. azaqzannicntiama

naam van de oudste dochter van den Vorst uit. an Sprw.

een vrouw van de tweede rang. AS. L.

(agasonsmanay

Sprww.

ynun o

1

-- -

anayon — Erayzont 2. ben. anayagangi --

En
en anqanını may on nazamarzagong naam van de oudste ge-

· -
annaurm

anasnyeu

schoonheidszalf; waarvan er zijn,

die verschillende kleuren hebben. Z. 2.

IIº. z. v. a. osman、 V. II, nº. 245. anary

annzánason heil en zegen. 1001 N. II ,

malin van den Sultan van Madura. J. Br. p. 40,

2, p. 97 , 4. AS. - anaragogon tegenwoor-

digheid, arianararfagnagnquam in de

tegenwoordigheid van God. A.

anwog vrg. anås, en åån

zie Eraryony&ayon»

en

ook een hoop of bos (beter een stoel)

suikerriet. Z. 2. Bayaranayını

azavazarzony Sprww.

p . 687 , 10 , in proza . AS. — array Kw . in amargon

goede staat brengen; &Enarayanm |\ Z. v . a. an | amarzo

amǹn goedkeuren, in iets toestemmen . BS.

annar ook het tegen iemand beproeven in een

wedstrijd. A. —xınanın iemands krachten of

moed op de proefstellen , iemand bekampen. BS .

-
anau

blijven. A.

ook onbeweeglijk staan ofstaan

ana manaqnarny amar of of (anjong Kw . z . v . a. annjong V. II , nº. 247 .

a 200 Rabingoelawal, zoo Moeloed; d . i. Ra-

bingoelawal en Moeloed zijn hetzelfde. amau

amaranarran、 alsofhet allezins zoo zijn moest,

d. i. alsofhet in ernst gemeend ware. Z. Bij her-

haling z. v. a. hetzij; b. v. anau Diqnn im D

AS.

manzaran zie
mectau'W

namenwirkny zie nanenarizknj

anaurag z. v. a. ararap aragamany

iets voorwenden, valsch opgeven . KT.

gesDozoren hetzij pit, hetzij mangga, an arrang zie ook aang

't zij enz.,

A

't is al een. BS,

ja op zeggen. A.

- an
&raag ergens

ook beneden .

anaan zie raman

-- mamam zie
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aqany bet.krielen.
-

elkander krielen. B.

anaumon door | anayamayanoop K.N. bedwelmd zijn van de

aan zie ook beneden.
amarag

anayan zie

-

azarzanym

namayan
zie

namarzany

aname is K., aranong N. azanzanaresarres

Sprw.

Sprw. CWE Mmnzij een boschhaan ge-

lijken. azafazarıErm

anava bet. eig. koel, van iets vochtigs ; van

daar kalm. — aangaan gew. met aman

am zich door iets koels verfrisschen , en in het

algemeen zich verfrisschen, aramayang

zich te vreden stellen , zich troosten. A. 13

-ane

slaap. L.

amwanauxna vrg. auaug

ağı ook z. v. a. aynan vreugdegeschrei , ge-

-

roep van hoezeé! aijunalimajau › Sprw. —

anim、 een vreugdegeschrei aanheffen. Z. 2.

againanony z . beneden.

-anain

n°. 246, AS.

-

a poët. z . v . a. æfen、 V. II ,

--

amain cen uitroep van afkeuring , misschien ei-

genlijk hetzelfde als an God! Z.

amain grw. van xzain z. beh. — azain

aisREF en aquùrnının qmamz ar an

Sprww. Zie ook Z. p . 108. - αγιάστηκαν

zie azair

aŋain — again.

augu iemand tot bedaren trachten te

brengen. AS. p. 269 , 1 .

anaump niet in gebruik . Imumran

de moeijelijkheid van een handeling vooruit zien,

-ana mum
ma mon te moeije-

=

lijk (of beter: in de onaangename gemoedsge-

steldheid zijn van tegen een groote moeilijk-

heid op te zien) . Z. 2 .

anaump bet. gelijk van beweging , en overeen-

zwaar bela-stemmend.

den. A.

- ZumAm
numr

Manzarmy marzaarmy

ymmearmas nyak Sprw.

-

nare arrn

-

W

z. beneden .

-

၊

namaiznanaiz.

namaiq、 verspreid (beter : zich niet gelijk blijven,

zooals in een verklaring of getuigenis , dan eens

dus en dan eens zoo zijn).

op verschillende plaatsen verspreid (beter : on-

bestendig, zich niet bij iets voor goed en vast

bepalen) . Z. 2. qanaismanaijam annan

Sprw.

anaizazaif bet. z . v. a. zijn boeltje oppakken om

naarelders te verhuizen. Zie Bb. I. Dl . III , p . 220.

aney
Kw. de Godheid bidden . (Men schrijft ook

amarzany z. v. a. aŋayasp azarganm nanie van waar asmaniagong bidplaats.

argenop Z. v. a. amargar margarronp
Het grondwoord is dus buiten twijfel het Skr.

slurpdrank; hetgeen men gewoon is tot verfris- ôm, de heilige syllabe , waarmeê de Indische

sching te drinken ofhetgeen tot versterking in- Brahmanen hun gebeden aanvangen). BS .

gegeven wordt. A.

nanargany K.N. bedekte lucht, wanneer de zon

niet door de wolken schijnt . L. Vrg. anaŋ

an

-
namen

an is K.D. van anan Ke. a . p. 16.

amamızzonarmaniagons zie any

annen
zie KINEN\\

amen K.N.; German voor iemand ofiets alle
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an

zorg en oplettendheid hebben , als een kostbaar an fog font vrg. anafaz fonn anazazaz

kleinood beschouwen en behandelen (vrg. 8 and en anon

m ). A. anez azefoEfigezo vrg.

ຍາ --

ANNEN

-

Kw. z. v. a.

"amanna Sprw.

anner??
--

yanan Sprw. and Kw. z.

man› zwemmen . Z. 2. van 't gemoed.

AS . II , p . 266, 3 : anagann

qæn?、 aan gruis en verteerd, of aan flarden.

GEZAMAN、 verslijten , maken dat iets

ย ย
anarrogerop z. ben.

myan Ejag fo

v. a. an 、 bedaard, bekoeld,

--
A z. v. a. mhzanAz、

zoeken te bedaren ofbekoelen. — asa subst.

.

denom . Z. 2.

-

În& bet . even als Da een gordel van me-

taal, vooral door vrouwen gedragen. A.

verslijt. AS. p. 256, 2 : menengoen inf› zie nézv

-
annomananang niet zoo lang dat de Alang- annán – ayényénů、 z. beneden .

m བྷུ { \ — ~&z› A. II , nº. 53: añañosenalang van een dak verteert, d. i . geenjaar daar- an

na. AS. anYENYENZA
MHz

. beneden.

Innanz - anaṣarenmanman , aranman

Sprw.

Nanzarz

anmanzañan
"

die bedoelingen hadden,

die voordeelen beoogden. AS .

anny Holl. admiraal . BS .

-

qxnærzan、 ook iemand woning | anazung – Grazeny -- wazan_joj› Sprw.

of huisvesting geven , zooals de man verpligt is

aan zijn vrouw. L. NKII EIZANYKNI2 N., n

-
- væfing en EŒrEfant

arqam zie er foEfkn &

zie an

MEZKny

narezanaman K., iets zich gewend ma- Comp K.N.; Ayam zachtjes met de

ken, aan iets zich gewennen. V. II , nº. 128.

AS.

namson on naman zijn beide K.N. enen

verschillen ook niet in beteekenis ; b. v. aner

hand op het hoofd slaan of tikken. W. P. p.

93. AS.

annen zien

anfang an qaar ni mojony Sprw. — az ef

gnanavoop hetjammer vinden, te bejam- z . ben. - affamnon icts leugenachtig

meren achten. V. II , nº. 152. yan ermagnan vergrooten, met grootspraak van iets zwetsen. A.

amamin as 't Is jammer van dien man dat hij inæqan Ar. So, een zekere maat , eig. zoo-

zwart is. A. AS. bet. uit gene-
YGAM

genheid , medelijden of zwakheid , sparen, ont-

zien, b. v. zijn leven, onkosten , enz. A.

Manzara bet . zooveel als mm mai ar 、 de sten-

gels van een rijstplant; het is waarschijnlijk het-

zelfde als

veel men in beide handen houden kan. KT.

anangis de benaming van een hoeveelheid Pàdi

van 24 Gèdèng. Zie Bijv. Gr. p . 513.

anEan komt ook voor gebruikt van een min-

dere tot een meerdere . BS.

drooge stoppels of stroo, en annan is poët. EINEAN

hangt waarschijnlijk zamen met het Mal, oema,

koren oogsten. Zie Kc. a . p. 16 .

En

annErrand

hetzelfde .

meerv. BS. Vrg. ook nærɑng

amannenung geladen, b. v.
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-
op een kameel. 1001 N. II , p . 59 , 10 v. o.

Ananannum iets ergens in of op laden ; en

iets ergens in opnemen, b. v. een verhaal in

cen werk ; ook een last aan een bode opdragen,

om die over te brengen . Zoo AS . p . 181 , 1 .

gangenang -- qannanayan geheimen

bewaren. L. p. 147 , 9.

laden, bevrachten, is K.N. 1001 N. I , p . 452,

---

man ook een smidsbaas. AS . p. 259 , 5 en 3

v. o . V. II , nº. 116. amærfræn AS . p . 210, 1 ,

dezelfde als ana - maianas p. 93, 2. an

arpajunnar
asn een hoofdpandita, om wien

andere Pandita's als hun leermeester zich scha-

ren. Br. J. p. 91 , 6. AS.

nanmanan be ameri
-

9 v. o. , p . 454 , 13. AS.
-
MENNEnam

MEINEN AN K.N. ,last , vracht, is even als

en anong in die zin weinig in gebruik.m

an inmengenangaop zijn vrachtgoede

ren. A. amerineirang, K.N. bevrach-

ting. 1001 N. I , p. 26 , 9. AS . Vrg. ook ŋanı

narran

EA
anan ook slaaf. KT.

anDang zio aprang

men fan

zwijmd.
----

anggang bewusteloos , be-

annarafan waarschuwen. BS .

nangamon goed van geheugen. KT. p.

48 , 5 v. o . AS.

androsy -- anEragon Sprw.

annaskip K.N. vochtig , klam. AS.

annzony zie meny

anErf`
Kw. z. v. a. mean of

kracht. -
GDfinef Z. V. 3.

ook AS . p. 107,7

v. o . , p . 185 , 13 , p . 231 , 7 v. o . — nam erÅs

ook ŋımů p. 102 , 2 v . o . , p . 103, 7 v . o. ,

-p. 104, 4. AS. &nær som nyam› bet, van

iemand droomen. L.

num —

-
annarron ook aner my

ยก
mamy —anner razmer song) N. (agar

agizon K.) van iets droomen , dat men ge-

hoord of gezien heeft, of dat men wenscht of

begeert. A. z. beneden.

Ener_j \ vrg. af\\\

En er1 y

an

REA

-

-

Sprw.

-

· -

--

qqxmninav

Ganj Bajŷnz

anji z. v. a. majasmersomamon V.

II , nº. 242. -
・an Everpoop z. v. a. amag

Sprw.—amen

-- GEIN
kmRrany

• གགུ??

ağ、 of man、 tegen iemand kracht aanwen-

den, om hem te noodzaken. qanımamagadian

_fans_j\ Sprw. Z. 2.

ຄອມ
an ook het branden, het

Gainbranden , b. v. van een cigaar. Z.

sîp aanvallen, ordenen. — mersiyer
~

an iets dat men gebruikt om vuur aan te leg-

gen. Z. 2. - 2. beneden.Z.

geamman ald. AS.

ལུMEIN -- KNIHN MEN.

in het voorbijgaan ergens aankomen of aanleg-

Lookomie-gen of aanlanden. A.

mand of iets onder weg aangaan, en iemand of

iets onder weg afhalen. L. mamamesAmong

gewoonlijk van iemand, die door de overheid ver-

volgd wordt, aan zijn huis ontvangen; b. v. J.

Br. p. 377 , 8 v. o.; en met een voegwoord er

tusschen, AS. p . 20 , 11. AS .

qanzaK bet. eenige gelijkheid ofovereenkomst ,

zweem; b. v. yanınan inanerAnnya

qm z. qınaqm naar het lijkt. V.
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p. 73 , 7 v . o . Zoo ook asŋanes AS. p. annen sauan ook voor anne samm

115 , 10 v. o . AS.

DerAns vig. aresAny
en E

amerZanp zie Gang -- aner Zan man

co

ErAng

ຍ

amp Sprw. Z. 2. I , 46. Vrg . II , 42 .

amar pnp — Darpmnamı iets, b. v. een

steen, zacht maken. Enfimnon av on Sprw.

Z. 2.

Innersoms zie Anam
J

aŋ zie ook

--

XZEI AKNJ

Er onanerpomp — xferjonnorfan bet. iets

bij hoopen op elkander stapelen; en iemand met

weldaden overladen; ook bij hoopen op elkander.

Zoo R. Pir. p. 66 , 10 v . o . AS .

aner Fang — aver Ganz. beneden.

EA
an er Ramp — af et Gang

- .

บ .
Humay✩ñas Sprw.

U,

in den mond van een kind , dat niet goed praat.

W. Preg. p. 84. AS.

aman K.N. een zijde van een dak. Z. as

yuy
en ammnarngayanzan on Mar

ሰበ
Me pimenomuzming Sprww.

anzaGimp ook sterk, sterkte, van tabak; am

miyani Anggar GamerAmyon Z.

anen bet. ligt , niet sterk , zooals van tabak ;

en zwak, zonder genoegzame kracht en klem ,

zooals van bevelen . AS. Zie ook --

Een nonligt ofzwak, of

ligter ofzwakker, maken. UCEÀCE

middel om zwak te maken. Zóó amaz

UGEİGÜÀC AS. p. 119 , 4 .

-

-

aniqin z. beneden .

anerTix of ander f j zich verschui-

len door zich in een gedrang te mengen, ondernarsa K.N. het uitgeperste , het overblijfsel

van iets , waar de waterdeelen uitgeperst zijn. B.

an Er. zie en En
EnEspa

anerRay — GerRap zie ook beneden.

anneriny -- aunernasAignanuns

Sprw.

annen zieEI

ann K.N. een kleine aarden pot , een

kleine in V. II , nº . 113. AS.

(E) ―
An

mond nemen. BS.

1-

een menigte schuilen. -NEN. jaron bet, iets

door middel waarvan men zich verborgen tracht

te houden. A.

ameri、 is de benaming van een lekkernij bij de

Javanen, bestaande in half rijpe pàdi , die zacht-

jes gebakken en daarna plat gestampt wordt. B.

- bet. als voorschot vragen, nemen ofย

ontvangen. Z. Gæsinın anymemz aran

ook in de Sprw.
-

anaran fz. beneden.

nennen zie ener

anner in neon bet. een inplatte koek-
ร

jes gedrukt, in een pisangblad gewikkeld en zoo

geroosterd gebak. Zóó anŋæmune

aj AS. p. 250, 8 v. o. AS.
gỳ

amarDismeni geschikt voor amer

benaming van de pàdi , als die half rijp is. B.

naman zie nanay

anBæn bet. stil , van iemand die weinig spreekt.

A.

·

ang ganyananen Sprw.
--

aging rieken naar een bloedverwant ,

d. i . eenigzins verwant of vermaagschapt zijn.
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Z. --

・ aifaijanqanonen Sprw.

zie ook ben.

EIGH

ca

-- GEACEAN
ang anggang Ang Binyaman

From an an Z. V. 3. A Sprw.

AS . p . 202 , 8. AS. arranny aneszanezzeraron nog wat eten van

angganan namin an en n niy ran masnanınerægninnniyaan

naminererDimas
ຫ

? 53 ?་

iets. L. p. 273 , 2 v . o . AS.

ย masarayıqımınaqin ver -

an qanamanmahar? Sprw. --

arqarzony naminer&minning namin angzzangzz、 N. (Ganz、 K.) daarenboven. A.

En
a Ernaniarzı en azŵmamma

-- ຫ

qanın

Sprww.anners amanmnerin an aử、

Sprw.
— ameny N., & K., bet. aan iets

de lucht, of een luchtje, van iets geven, door an

het er even mee in aanraking te brengen; b. v.

MannzsigannErrazanog als men papier
ม

het water maar laat ruiken (dan vloeit het,

wanneer men er op schrijft) . Zóó AS p. 29 , 10 :

naneamagnam oman Gammaraan nooit de

lucht van water krijgen, nooit water te ruiken

krijgen , van iemand die zich nooit wascht of
1

-
baadt. AS . — annarragnano N., and

an& amon K., hetgeen dient om een aange-

name geur te verspreiden , zooals een ruiker. A.

aman zie an

-

--
& - Sprw.

En noneๆ ๆ

K. î. Zoo b . v. naringan maman

is K.N. en m+Y

iets teun

ໄດ້
ook de plaats, waar

een kind met de beide armen omvat en door een

om den hals geslagen doek gesteund tegen den

buik gedragen wordt. AS . p . 67, 7 .

naman
-

nanlar manlamanılan

zich al verder en verder uitbreiden , en waaraan

paal noch perk is. L.

an
ດ

and
1

bet. bij de Koran beëedigen. B.

azt az amxm de slip (van

een kleed) los laten hangen. J. Z. p. 259, 10

en 8 v. o. AS. Ook botvieren , de vrije loop aan

iets laten, b. v. aan zijn droefheid of drift. A.

annanmyriadsanang Daqiants

anamarcos en annenminsan

(Éì ñ vdrinken geven aan iemand. Z. — anxnner Sprww.---

het drinken. J. Z. p. 92 , 9 v. o . AS.

am @€ ?

-

am

ang ook overvallen, overkomen;

Co

nining — nennen ruimte geven ofma-

m ¢ ?

pas mus z . v . a . um shomogamarzavimĘཉྙ ༢aîi། མn ཉ ga <

am

door dieven overvallen worden , dieven bij zich

ken. V. III , nº. 115. AS.

ยาง --BEN vrg. cnn、 BENIN BENN
Co

z. v. a.

ang

en vliegen. BS.

ม

in huis krijgen; zoo mezzanesmagasan

►

1BS. an ahawan man få ? Sprw. —

begaan of betreden worden; ook fig. be-

zocht worden door onaangenaamheden of onhei-

? poët. z. v. a.len. A. -En

n°. 245. AS.

C

-

© g} ?`
V. II ,

anErzanezzano
ook eenເດ

begaanbare plaats. Z. 2.

De beteekenis onbetamelijk , ongeoor-

loofd schijnt enkel op gissing te rusten. an en

may、 of ananimnig、 N., anrımazon K.,

(zie ook bij nanem II° . L.) is een uitroep

van verwondering , die men vertalen kan door

Is ' t mogelijk! wat (of hoe).... ! b. v. amenn

•

ny am enn zy nar aq e name n nyæ? Is 't mogelijk,
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wat een ongemeen lang mensch! De afleiding is ann

onzeker. Men zegt ook an
anary

21 b. v. an

aynanarajprop Is ' t mogelijk ! welk een

bieden! Z. Zie ook bij GAMM

an
Camp -- anBamRasz› gezind engestemd

om te sterven, gezind om de dood niet te ont-

zien. AS. p. 150 , 1 , p . 264 , 2 v. o . AS.

Bomann
an

z. beneden.

ណា

AN ENIn

K.N. door het verhuren van lastdieren

of vaartuigen zich verbinden om iets te vervoe-

ren; ook vrachtloon , transportloon, passage-

geld. B. Ook voor geld als passagier op een

schip metvaren. ang loondienend

verhuurder van vervoermiddelen, vrachtschipper.

- -
-anem vracht, passagegeld. A.

ook ademhalen. A. — æsanmanny is K.N. , masiv K. î . Zoo ngand

annann zie bij manzang 11º.

aneamt - aeron en

Manzan

ven. A.

an&amp
-

na slijmerig bloed. AS. p . 114 , 10 v . o . , p .

201 , 3 v. o.

-

fem z. ben.

NxzEnnum Miammeenam gol-

anerny

ណaan het zintuig de reuk.

13nan naman iets dat te ruiken is ,

hetgeen geur van zich geeft. KT.

In anasy
-
Dz. —z. ben.

ook voor kaatsbal, 1001 N. I , p .

92, 5, even als anomanɛny ald. r. 3. AS.

-

fern

Sprw.

· aaran

namineny K.N. z. v. a. qanzı on ann

mang menigte, veel; gewoonlijk in scherts ,

ang b. v. namingເມົາ ຍ
EN

poging , proef (beter aanlegging van een

wapen, zooals velling en drilling van een lans ;

amenamen ook ingezakt.

nom doen inzakken. A.

wat een troep ! Z.

-
a ay anamn

fig . wikking en weging voor dat men iets aan- ammany K.N .; yangmany ver

vaart). annen Sprw. Z. 2. wijten; iets verwenschen. A.
SCO C

nannarannannenn ennesamon dege- naminerom bos, rist, zooals een rist uijen .

nen, die in een zaak betrokken zijn. Z. 2.

anoran
-

A.

an
Any

A besnuiven, beruiken.

naminnan merong rist aan

rist, veel bossen te zamen. Z. 2.

-
nanınEn niminnanen

2、

13
any is poët.; b. v. an

ເ "

ຫາ

am、 tot zoon aannemen, en ny BS.

K.N. hulp, bijstand, in oorlog. Zieanan
an

bet.

alles wat eenige gelijkenis heeft met een kwast,

of met franje. an inn i n m i za ay nag ?

2、
nominįjinanini Sprw. Z. 2. — nĖjının

nagpå tr. werkw. ald .Erny

ang sarapan ook an
1

& anamp

-

0., en amanannyashagan p. 607 , 5. Zoo an

A

amp of Camp zie ook

ragon 1001 N. II , p. 142 , 3 v . m beneden.

ook ananen met elkander rede-

neren; p. 605 , 2. AS.

co

EA

ook rijst met de noodige toespijs op een

schotel van gevlochten bamboe ( nam ),

waaruit drie of vier personen te gelijk eten. B.

7
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1001 N. I , p . 150 , 3.is het Kr. van i K.N. Zoo

ook anderen eenigzins verhinderen , aan
ი

iets of iemand eenige verhindering in den weg

leggen. A.

In zie j"

an 、 zie an、 1º.
ເດ

an aj

-

เ

-

-- z. beneden .

asi
anazaj (of anagei) qanı ẩn zi

alleen en niets anders, d. i . alleen

maar. J. Br. p. 149 , 8 , p . 162 , 10 v . o . AS.

anagi behoort tot de spreektaal en is z .

V. a. an
ណាអា គុណ ពុ

- ~
an ajarman of Graj

ថា ញ ហា \ ook iets alleen doen , bij iets alleen

zich bepalen; b. v. qanenaneshejernenqanınañas

añmnuamqarav FJKY`

ajaremony Z.

Zoo ook Kr.

annen bet. zorg van elken aard, door een ou-

dere jegens een jongere betracht. Ook (verkort

ŋɛ ) deze of gene aandoening koesteren, op

deze of gene wijze te moede zijn; non

ล
on bekommerd, verliefd zijn. wǹœıŋ&im

Å、 bestuurders van den handel, reeders. BS.

anneramag zie asmağ Einen ook

oplettendheden (attenties) voor iemand hebben.

Z. -

anaz

naman zie ook beneden.

een klanknabootsend woord van het geluid

van een béndé. Z. 2. anaaqanıgen Innnang

aaannnmaganahaj Sprw.

namzavinmym \
ชาม

K., of an offnm nm、 N. , is de benaming van

een water,, daar men bloemen in deed en een

toovergebed over uitsprak, en dan de kracht

aan toekende, om een kind, dat er in gebaad

wierd, terstond volwassen, en ook altijd jeugdig

en onsterfelijk te maken. AS. p. 214 , 10 en

11 , p . 218 , 11 v. o. — annmnmy in

ymymyɛiran den tijd (door God bepaald,

door menschelijke middelen) trachten te verhaas-

ten ofte bespoedigen. AS. p . 3 , 12.
-

・anym

anon te spoedig, te haastig. Zóó anymarr

van te spoedig boos worden. V. II ,Barf

n°. 102, zooals men daar lezen moet in plaats

van omyomaugaq dat een drukfout is . AS .

-
ainmymy haast, spoed. B.

..anm yanınanmyanınenemy Sprw.

aŋm、 ook z. v. a. dezelfde, hetzelfde. ansañi

nonmaganme op deze zelfde plaats, hier op

dezelfde plaats. V. II , nº. 104. aŋmommaar

a dezelfde als. J. Br. p . 277, 12. AS.

asaraymı N., araram 、 K. , ook even-

eens. A.

anm is het Skr. agra , dat hetzelfde bet . B.

anmam bet. iets (b. v. de hand of een

wapentuig) voor zich uitsteken en er mee drei-

gen. A.

anded — Â¤Å K.N. iets waar ann Kw. overhelling, overhellende stand. Zieណា ach ຫ

men meé speelt, voorwerp van verlustiging; vol-

gelingen, gevolg. BS.

nii zie &&&&

anm、 zie annman

anym 、 of mym 、 is niet Kw. , maar als Ngoko

in de spreektaal in gebruik. Zoo and mym

ການ

anymas zie qmı

nm zie bij mmy

anm、 ook vaste, bepaalde regcl; grondregel. V.

II, nº . 105. aŋmdiomn、 de steun van het

rijk, van welks behoud het behoud van het rijk
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afhangt . AS. p. 233 , 6 , p. 236, 1. Qmann |

m、 ook een wetboek, of een boek metgrondre-

gels voor den regter. ald. p. 79, 9 en 11. Z.

AS.
· azm、 ook iemand ergens in arrest zet-

ten of tot strafgevangen houden. L. — aqm

z. beneden.

ninnmann

in

-

amamK

men vertrouwen kan. Vrg. azma、 beneden.

anmajamas besluit, slotsom der overwe

ging. BS. ammajaman wat iemand bij zich

zelfvastgesteld heeft, vast besluit. L.

ofmanam ook voor opvoeding, het groot gebracht

worden , van een kind ; b. y. manasanan in

ninnmnin nn m non L. p. 291 , 11 .Gazoop L. p. 291 , 11. — mm、 Kw. z. v. a .

ann V. II , nº. 247. AS .niet sterk, slecht van aard. quienmINEN

7myommy mom Spr. Z. 2.

an

-am iets

in ' t groot, op ruime schaal doen . BS. aman

An overgroot, te
j› Kw. ziek, ziekte (van mi\), mamamay

ziek zijn. BS.

z, V. a. am

groot. 1001 N. II, p. 113, 4 ; vrg. p . 85, 2, AS .

anŋmén is, zooals ook anm、 in de spreek- an 、 ook aan iets , b. v .

taal z. v. a. nim、 L.

nanzmans ook qanımennmany K.N.

aan zijn gevoel , de

vrije teugel vieren. L.

acan

anmarany of m

zie bij man

schudden, waggelen, van dingen die niet vastaman ook K.N. , b. v. in de zin van commando.

staan, zooals een tafel op een oneffene grond ;

ook van tanden die los in de mond zitten. Zóó

nanzmons AS. p. 233, 8 v. o.

anmny fig. gewelddadig, in tegenstelling van

gerang fijn, fig. listig. — army grof

handelen, geweldgebruiken, iets met geweld ver-

rigten. angammny geweld met geweld

beantwoorden. Vrg. ofm nyj BS.

anmny vig. &mny",

-

A. Soms met minachting van iets wat iemand

zegt; b. v, anaranan wat lolje daar? AS.

p. 3, 13 , W. P. p. 32. AS.

aman is een uitroep van verwondering en bet.

hoe veel! hoe groot! hoe zeer! hoe! wat! Vrg.

Gr. § 367 , d. B. Ook naman hoe groot. L.

p. 107 , 6 v. o. , p . 117, 9 v. o . AS.

nananı K.N. gezouten drooge garnalen; b. v.

asEnyinngananı Z.

azmnzmno bet. onwelvoeglijk zichgedra- namianz 、 ook los, van een tand. KT. Manzanz

afmnyj
engen, aanstellen of kleeden (vrg.

azmny). A. III , n°. 40 en 102. AS.

qanınm› K.N. het bijkans geheel uit den gordel

uitsteken van een kris. Zie nxnenmy

-

anmr emp Kw. z. v. 8. cnnqq?`

V. II, no. 247. AS.

anmay — am iemand iets te dragen ge-œmğzı

ven of aandoen. L.

aŋmæ iets waaraan men zich houdt, waarop

-21
anann man am may Sprw. — qasan ? ›

z. beneden.

annan

ananony

10am Sprw.

ook verkort an ana

aranyanAcıağan

annanion bet. een vleeschspijs van draadsge-

wijze uitgetrokken en gebraden vleesch; en aa

ananmanın geld tot het koopen van mond-

behoeften, of geld dat aan een Wadânå opge-



anan

bracht moet worden om een snanasENYENI

an te koopen. B.

anon - en zie ook beneden .

anan bet. zwak en zwak worden, van iets dat

in zijn vaart verzwakt. — aannŋım、 iets

verzwakken, zijn kracht ontnemen, krachteloos

maken. L.

anay, vrg. ayr

man zie an

anaŋ ook aŋ K.N. vervallen, van verpande

goederen. — amaŋ、 -- anyosairemaŋomas

agon Sprw.- Bannon laten vervallen.

-
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1
nan )— annan ook door zinspeling of-

zijdelings iemand iets te kennen ofte verstaan

geven. A.

изразаем - аразаем

sporen. A.

ook overal zoeken en op-

namenanony
bet. beuzelpraat. narin an²2

iemand beuzelpraat vertellen. A.

qanınanım Holl. Hooge Regering.

Z. 2.

anayomp 1º.

11º. — Baŋons
-

― anamamoz. beneden.

Rayong gaminDxyy un mi

nanaon Sprw.

- anaŋanaynon vervallen panden. KT. ananamp is Kw .

anŋán、 zie na̸n»

anen、 en añaŋ、 zie aŋ Ech--AB

yozaman en Haiden Sprww. — &

nnam
M

- ຕ

azazan menyan Sprw.—

anenvon vliegend van aard, vliegerig. q

nanzasanennan gevleugelde dieren, dierenਪੰਜਅ

die vliegen. V. II , nº. 245. AS.

azen zie azen

qanqanıı —naıqanı、 bet . bepaald goud, edele

metalen of edele gesteenten in water ofin een

rivier zoeken (vrg. Arisomy) , an ağarany

nannanımı Sprw. Z. 2.

yanımanı、 -- amaryannın miqanı、 Sprw.

-
— narananın ook met fakkellicht zoeken of

opsporen. 1001 N. II , p . 585 , 2 v. o . AS.

annaz? zie Anty?"
11

-

..

annananomons opge-

propt, vol, b. v. met menschen. BS.

ayanan ook fig. in drukke beweging door el-

kander loopen van een menigte menschen. AS.

p. 127 , 5 v . o. Vrg. «zamenz

namañong — amyanañomonp zie bij añan

am "

aŋanamon zie aŋañam

anan is K. 1. (anay, N. , qnxin、 K.). —

KINANKN MYKN K. î. bet. iemand tot die-

naar of bediende nemen ofgebruiken. Zoo b. v.

1001 N. II , p . 538 , 6 v. o.: aman
Bung

Efimannxnım mnamañoñanan jetrouw

in de dienst (of als dienaar) van mijn Vader;

en J. Br. p . 136, 11 : asoñan zamaɣnion

ammuman wegens mijn vrees, daar

ik in dienst ben. AS.

nanaman manang grondvorm van nanananan ook slim, geslepen, geslepenheid (Hoogd.

amm

"

anannan eig, overbrenging of overdragt, bet.

beteekenis of beduiding door zinspeling.,

annmannang zinspreuk (vrg. &æn

Gewantheit) . Z. 2. Vrg . ook manag

1anana of aŋayans z. v. a. winninenes

niet keurig, niet kiesch, en als anen nany

' ' უ

z. ben. ajanaa manang Sprw. van ie-
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mand die in de morgenschemering insluipt om te

stelen; ook van iemand die in de morgensche-

mering ergens aankomt te gast.

amxnanan

an (Zie Bijv. Gr. p . 509) . Van hier ook het

accid. Pass. amamanan L.

anxzanp zie aŋaŋan

anang is niets anders dan Sprw.

een andere spelling van hetzelfde Arabische aman ang naman nanan
as

woord. Innanzmam bestendig in deເທດ wekkend. A.

waarneming van zijn godsdienst , namelijk van mansmananɲı Kw. z. v. a.

de vastgestelde gebeden en andere godsdienst-

pligten. Z.

amqanzan anama -- Ananiann

Manzano uz Sprw.

ayana
n
AanG

nan verwondering-

Dinn
opening,

K.N. zich wenden,ruimte. -
neremanan

·mamananang acc. pass.,
b.v. links ofregts.

en open, ruim. Z. 2.

Anamignani nimiananaman zie annan
2

a 、 drukkend zwaar maken, op een drukkende anneniny veg. naniny -- wniamyanı

of lastige wijze bezwaren. Z. neminen maanmaningdanan、 Sprw .

asn

- 2

ook fig. wat iemand weegt in vergelijkingamanny wordt gezegd van het opvliegen van een

van iets anders, iemands magt, aanzien, rang
laaije vlam, zooals van olie in het vuur. Zoo

ofstand; b. v. œjm;nan inanın ananızım

annindon voor het gewigt (de stand) vanบ

uw kind is het te duur. Z.; ook iemands waarde.

›› ook bij het gewigt van, d. i.
nxninanenan

in weerwil van, niettegenstaande dat, hoezeer.

janny V. II , nº . 231 , Br. J. p . 158 , 19 .

zie ook beneden .

nannannip
Kw. z. v. a. niñnmranj wen-

ding.
-

nanınxnmany
K.N. z. v. a. an

ajaron voorwendsel. L.

A. qanınyanıyanı ay › van geen gewigt | aman

zijn, niets te beduiden hebben , b. v. van een

onbeduidend persoon, AS . p. 173 , 8 v. o. am

osmanenanzanj in evenredigheid, b. v. van

iemands leeftijd , V. II , nº. 172. AS. Ook ver-

mogen. orqanınanınanaromojony

mijn vermogen; vrg. amaran BS.
མmགྲུ \

---

naar

ain

nanzmanzang K. î . zwangerschap. Z. — Zie

ookmarinarian

nanang zie bij aŋang

een deur.

K.N. het wijd openstaan, b. v. van

Ganm wijd open staan. —

Banmnom、 wijd open zetten of laten staan .

A.

ananau ook uitstel van iets vragen tot een be-

paalde tijd met belofte van het dan te zullen

doen. Br. J. p. 104, 12, vrg. r. 5 v. o . AS.

ayanariasanAs en animamau voor am

nimayanan Sprww .

annames zie mamew

- Z.
amaŋang ook druk; het druk hebben, druk in aŋŋ — qayız. beneden.

beweging, ijverig bezig zijn. B.
- zie -

Gagang amanong zie anfang Campi

Dan anfamannin Sprw.is in 't Woordenboek een schrijffout voor

as van het grondwoord manang of an anaif - azxiz z. beneden.



ananm

amar

nannanmy n in n an nm nanmen voor-

zien van een nannan my anarz namon as

af mas n n on nn an n m n n an M HA

Sprw . Z. 2.

amam ary
- 1

aranan bet. beademen, b. v. een

spiegel , zoodat hij beslaat; ook iemand iets aan-

blazen. amanaman door de lucht van iets

getroffen worden, b. v . ammamanamanan(Gavey
en

amananIammynarmy Zoo ook omaman an

ML.

ananang zie anang

aman Dann gloeijend ijzer. V. II,

nº. 120. AS. annos mañ、 roode rijst, een

slechter soort van rijst , die door de minder ge-

goeden gegeten wordt. KT. anxnxnnan
·

54 amaram

nazan iemand door draaijen en geen bepaald

uitsluitsel te geven om de tuin zoeken te lei-

den. AS . p. 259 , 11 v. o. AS . —oman、 kring-

vormig, van rondsom gesloten , b. v. van een

slagorde. BS. — amagan in de rondte omge-

ven, van een kring omgeven. B.

nan
· ·

-

azanan

nanımazananınnası Ramanın

a7amaznavızannağınama on Sprw. -

Enxıŋın、 rondvoeren; met iemand toeren. A.

qanınana、 is alleen N. in de zin van het bran-

den van een vuur, maar K.N. in de zin van

zich verbranden, Br. J. p . 96 , 14, p . 122, 13,

als ook in amaynanımañıı N. , anımınınການ ທ

nane K., brandhout. AS.

nanicharan ook kettingkogel. BS.

zie &Hangnevena meni manen Sprww.anགཏྨ་

me

in

canang Sprw. rood en blaauw wor-

den, een spreekmanier, van iemand die in groote

verlegenheid is. Z. en Z. 2.

anxi、 — anaŋz、 schijnt hetzelfde te zijn als « ı

ஜ்
KT.

maj、 zie af、 11º.

an
-

"1

M
nanzazun meranj schudden,

los zitten; een klanknabootsend woord van kleine

voorwerpen. qantanam may oyaqazan myar

na Sprw. Z. 2.

anxin -- Aœñæıqsm iets tot belooning toe- amazing vig. Dazang

zeggen of uitloven.

ben van aan L.

anxiz› zie aŋq\\

-
aan hetplaatsheb- anong en

ayanı -- arayanam minna Sprw.anan

az
an

,› om- en ronddraaijen, slepende, hangende

blijven, van een regtszaak. Z. 2.
-

fan

--

Zoo b. v. AS . p . 260 , 1 : en warenzazan

Ezenon aliamnajnar am

zijn alleen in de spreek-

taal in gebruik; b . v. Qonaquaronąjąrom

qñzaną Gij hebt een druppeltje, twee

druppeltjes, waarvoor wij zeggen: gij hebt een

klein stuivertje geld. asanajan marom hoe

weinig ook. L. AG Vrg. An

oven

--

Doñaron die amarome – quenquens – quy

overal mee rondgeloopen (mee omgezworven) heb- romannaznen Sprw.
უa ოგი

ben in de oorlogstijd. Fig. draaijen , omwegen namiznom zie bij anagamp Vrg, qançan

gebruiken , geen bepaald uitsluitsel geven, uit-
Mmmargcam~m ულ

vlugten zoeken, J. Br. p. 465 , 9. AS.
--

af
Sprw.



an274n

anasan naman bet. gewricht van de ledenam

van het lichaam. Z. Zie ook aan m

an ezany zie az ez a
11

ana recipr. Gas geranong Kw , zamen-

slapen, de bijslaap uitoefenen . BS.

nanna een plat woord voor aan of an

magamnagarmengangga Sprw.

anj zie jaco "
ሲጠ

an 、 bet. donker van kleur, van vruchten , die

als zij doorrijp zijn , een donkere kleur hebben. A.

nanna hetzelfde als nannnig、 KT.

an een toeroep: hei wat! L.

an 、 vrg. Â »

anxz

Sprw.

55 -
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anxH

samargoop en aangr& gon Sprww .

Z. 2.

annamon ook, en eigenlijk, in het oog hou-

den; annaramagra Sprw. de tijd, de ge-

schikte tijd voor iets , in het oog houden of in

nemen, de tijd hoeden; een spreekmanieracht

voor op de tijd passen , de tijd in aanmerking

nemen. Zoo ook anqanionyn de klanken in

acht nemen. A. Z. Ook inhouden, betoomen;

v.
qaynanagarasan hij hield zijn

adem in. BS. Maar dit zal wel beteekenen: hij

nam zijn hartstogten in acht; of met in-

achtneming vande ademhaling, zoodat het bij het

Graz - Erazan ofHazazajaz? voorafgaande anaonanasınjm nızı be-

&qxıram myımı ook iets tot on-

derhoud of voeding van iemand doen dienen,

aanwenden ofbesteden . V. p . 118 , 7 v. o . AS.

- AyamAyan beesten houden. KT.

amang zie anangamanızı en énDENZENOCH?W

-

C

anding — alighoop gepeins, naden-

ken, overdenking. — ænigm
z. ben.

- am chang、 bet. het bezield zijn met een tee-

der verlangen om iemand, of ook iets , waaraan

men gehecht is, terug te zien . R. P. p. 22 , 7,

p. 72, 2 v. o. Pourassa om gqmong bij het

terugzien dat zielsverlangen, dat men gehad

heeft, geheel verdrijven , zoodat er niets van

overblijft , door steeds bij het geliefde voorwerp

te vertoeven. AS. p. 169 , 8 v. o . AS. manzan

mag Sprw.
am

andom vrg. Goy anamFiammon

anÅmågaÅvÅ;31
EnganGon en an

Sprww.-amgang in de spreektaal ook voor

ziek, anynovinamaŋandragon on an

hoort. mannannarenog en assan ann

amgenyongen en angenion in

manzhann Sprww.armaran

azananmanan benaming van een jonge van

die jaren, dat hij het vee kan hoeden, eenjonge

van een jaar oftwaalf. Zóó ninnasama

armaan eenjonge vanpas eenjaar oftwaalf.

J. Br. p. 389, 2. AS.

ang ook Kw. z. v. a. an

no weergaloos, zonder voorbeeld, tegen

alle gewoonte aan. Zie Bb. I , DI. III , p. 206.

an Kw. z. v. a. het daarvan afgeleide am

masabon (Mal. ) Zie qareomp — n

navigŋæng、 naar iets haken, Z. 2.
เร

เanarmy b. v. asnag
အ

- &AZG
--

agamoop bet. ook aan den wind blootstellen,

in den wind droogen; gevormd van an

andere vorm als among van dezelfde grond-

vorm Zie K.c. p. 14.

anazagazon vrg, azazazon

on magazayın¡In -h› Sprw.maraqazaqiniin

anaragaz



amnan vrg. na
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an bet. het zwenken; ook wending, keer, ver-

andering, die een zaak ondergaat. andiñas

man de wendingen of veranderingen en om-

keeringen, die de wereld ondergaat. AS. p. 194,

zie ook ben. ຫ້າ2 v. 0.-

en

-

&anŋını zie && — quany

z. beneden.

anazE

--

bet. broeijen, zooals van een kip ; en

Gaza iets broeijen, op iets zitten te broei-

jen. L.

annonie z. v. a.

anxqknj

&qımı、 W. P. p. 33. AS.

in de spreektaal z . v. a. anaz, L.

amazanje vrg. Erazon

--

amarang vig. afarmy -- anaran man

Mann Sprw. -

afan

azaranahan(agonain Sprw.
MA

anarman

amwng、 ook voornemen , plan. Z. ačiam g、 ook

naar iets trachten , iets trachten te verkrijgen.

zie ook ben. ahamzajagan wat beteekent het?

wat komt het er op aan? A. Z. iamzañanz、

bet. het er naar inrigten ofschikken, het er

naar aanleggen. A. anacıamzañamz、 het

plaats hebben van aramzañanz、 A. - Eran

amz、 een bepaald persoon op het oog hebben,

beoogen, bedoelen. Z. 2.

añoŋz› Kw. z. v. a .

-

añ may en airyzy z.

v. a. œìmay V. II , nº . 240. AS.

añamang zie az"

anam bet. ontoeganklijk, moeijelijk of gevaarlijk

--

|añẩm、 K.N. dc pop van een rups of worm. Z. 2 .

Het bet. een rups , die nog in de pop zit, of

een rups, worm, in riet ofhout.

añáŋaja is K.N. en bet. met den rug

naar voren gewend, achterste voor; verder

fig. een afkeer van iets hebben , eig. iets de

rug toekeeren, en weggaan, ergens van daan ,

en in deze laatste beteekenis wordt & als

K. î. gebruikt. Ook terugtreden , zich aan de

vooraf bepaalde voorwaarde onttrekken, zijn

woord breken, in ' t spel betaling weigeren.

yar as aján een griffioen met het gezigt

naar voren en naar achteren , d. i. een dubbelde

griffioen . AS . p. 137 , 8. L. BS. A. anwarán

jy vanAmmuni

Lí Sprww. — ajaŋnnam、 ook achter zich

hebben. W. P. p. 1. aja̸ynaungan met

en
ajamm

de rug naar de deur geplaatst zijn , of plaats

nemen. AS. BS. en Dinn-

ajam non

-

zijn in de beteekenis van rug beide K. î.

van on 、 of mm

anon K. , ook z. v. a.

・ azajúŋnany N.,

añamazzaŋn

n van elkander scheiden , elkander verlaten ,

wanneer men zich in verschillende rigtingen van

elkander verwijdert. A. L.

--

my

асть брать

・aqram mannfignfor arona

anom manggan as again amnen asu

Ergananmemasang mam

azag en manganan mag Sprww.

anomang zie ajoman

te naderen, zoowel van personen als van zaken, en aman zie ayanan "

bepaaldelijk van plaatsen, die ondersteld worden

aan kwade geesten tot verblijf te strekken, en uit

dien hoofde onveilig te zijn , BS . Zie bij anno aŋj»

η

REA

animamoms zie navemanza

aamanı vrg. Einŋay — Limanı、 zie ook

beneden.

-



IN MIN

anomag ajomag K.N. weer opkomen , weer

wopwellen. jomagnam weer op doen komen

of wellen , weer opwekken , ajamaamamamen

Sprw. Z. 2.

anoman
aman K.N. eig. in hoogte

stijgen of toenemen, bet. ook beginnen iets te

worden, wanneer hiermeê niet het eerste begin,

maar het stijgen tot een aanmerkelijke graad van

hoogte bedoeld wordt; b. v. emaman
ar oudbe-

ሰብ
ginnen te worden; œnam amaia3、 weer beginnen,

op nieuw aanvangen. In de zin van opligten

enz . is het K. î. , anaina K.N. Z. B. — xì

aman ergens naar toe vertrekken, er op uit-
លា

gaan. L. many orde.
-

ordenen, rangschikken. Z. 2.

-
čiama

AS . p. 270, 2 v. o.

57 -
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K.N. het door zwelling zich ope-

nen van een bloem ; fig. van het hart , wanneer

het door loftuiting gestreeld zich verheft.
-
n

Esenomemy door zwellen zich openen. n

merr
2 3mamang het zich gestreeld gevoe-

len en verheffen van het hart. A. II , nº . 220.

ndienuneœninn het zich gestreeld gevve-

len en hooghartig worden van het kind. A. III,

n°. 123. AS .

aĥoman

-
ajanang z. ben. -- azamain

ook opligten, van elk ander deksel , b. v. van

een sluijer ; en iets openen , b. v. een toegevou-

wen papiertje of een pak. A.

zieasasamang aman zie ajamang

añam、 zie œìam \\

meerv. van ziemas aizrŋj zie jij

am nog, is K.N. en wordt alleen gebruikt

qañzaň、 manzaň、 K,N. ergens heen gerigt zijn ,

op iets uitzien. BS . Vrg.

achter woorden, die een telwoord of het voor- mañanaizan Vrg. naizah\\

zetsela , voor zich hebben ; b . v. annað

anRaman nog drie dagen. osasiyam na mam
በ

Z.

ananny naam van een visch. Z. 2.

-

םא

amanny — ajamos bet. boven of over iets

zijn of zich bevinden , zoodat men dat onder zich

heeft. AS. p. 104, 9 v. 0. maŋwynym man

aman door het firmament overwelfd. W. P. p .

1. aromiomaizemniaj
arnarnarz 、 wegens het

overwonnen zijn door geschenken, d. i . door dat

zij door geschenken onderworpen waren. ald. p .

2. ajaynı majwymon de een den ander

overtreffen. 1001 N. II , p . 441 , 5. AS.

añamay — Einmay en Eirqasımam zie

Liwnay

-

in II . bet. een mindere graad van

of mŋz、 tusschen koudwarmte, dan

en heet.

aragann

— œn& amŋân› iets, dat koud ofheet
ԵԼ

is, anGaŋ maken, laauw maken of verwar-

- a2

men. L.

annan bet. telkens terugkomen , op nieuw

telkens
beginnen.

terugkeere
nd

, bij buijen; b. v. asomanazor n

narzannan an

Z. -

――

Z.

ofver-

nanlang naan iets zich herinneren.

ammankanoop ook gedachten,

stand; b. v. Enǹannan Banayy onp

der van gedachten , gezond van verstand ; aqu

Gian nanGanığazını de regtheid van ge-

dachten , het zijn bij zijn gezond verstand . A.
-

8
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naangaan zich bedenken, over iets amag zie zrazu

nadenken, om het zich te herinneren. Z.
n

nananındemon wat iemand zich, door

zich goed te bedenken, herinnert of herinneren

kan. Z.

me

-

naam K. 1°. (yani N.,

am Book zich van een plaats ver-

wijderen, ergens van dan gaan. A. ŋoña is

K. î. en bet. gevlugt, vlugten. GRhen

& nyum、 zie i 、 beneden.

Md .) van een teeken of geluid, iets amaran

te kennen geven, voorspellen of waarschuwen.

-

planten. Z. 2.

-

Gang Kw. z. v. a. mn

Br. J. p. 20 , 4, p . 28 , 10 v. o .; - 2º . (nanDag zie ajDag· (ŋ aŋDaop

anayay

marja N.) opteekenen, noteren. J. Z. p . anan ook verkrijgen wat men zoekt of be-

367, 5. -

qa &agon memorie, nota . Zóó

Annanagony J. Br. p . 108 , 5 v. o.கிறைன.

amarGrang
AS. -

anz. beneden.

..

añaq、 zie araqı — araq ciaprnozzañan

am Sprw.

-
er-aaj ook wel z . v. a. ajnanny or

gens zijn toevlugt zoeken. Zoo L. p. 155 , 5 v. o.:

manian gqRagon Mananazon_ijau nietwe-
~

ten waar heen te vlugten . Evenzoo B. S. pådâ

713. ajavaŋñay of ajaman een toevlugt

voor zijn leven zoeken , tot iemand zijn toevlugt

nemen om zijn leven te redden of te behouden.

AS. A. -

arajan het plaats hebben van af

A. p. 67, 2. AS.

yañzan —qarzan、 z. beneden.

ancing bet. als K.N. weifelen , wankelen, van

de moed, als die niet zonder alle vrees is . Het

is ook Kw. 1°. z. v. a. qxıımını、 bits, spij-

tig; 2°. z. v. a. anmmin、 iets kwaads wen-

schen, ajamanangnam Sprw. Z. 2.

простазд zie bij nami Het is z. v. a.

het te voorschijn komen, het uitkomen.

BS. -

ཚ༢0/༩\

angan Sprw.

voorschijn komen. BS.

doelt, en zoo dan ook doel treffen ofslagen.

Zoo ook treffen met schieten. J. Br. p. 456, 4,

en van verwondingen in 't algemeen. AS. KT.

Ook een zekeren tijd krijgen, d. i. duren (vrg.

E
yanıynız`) ; b . v.ayonunmananကြိုး

het heeft reeds drie jaar gekregen, het is

reeds drie jaar geleden. A. ananyag toege-

negenheid verwerven. L. Soms wordt añoınıjı

even als het Maleische gebruikt, in de zin

van

ទោស ប្តូរ ពួក

amag、 N. , qan di› K. , kunnen, mogen. Zie

Sc. a . p . 32 (266) . — som ookiemand

in het huwelijk verbinden, laten trouwen met

iemand. A. Ook een woord afleiden van een an-

der woord (waarschijnlijk voor aa

van anaınıp afkomst). Z. 2. — añosņ

gelukkig in het verkrijgen; b. v. van een geluk-

kig jager. A. II, nº. 82. AS. —ampany

bet. alles wat iemand, die ergens naar toe of

uit geweest is, meebrengt. A. Erañar

z. ben.
-

-

arnammop K., animin

qnızınqın、 N. , doen verkrijgen of verwer-

ven. A. II, nº. 74. AS.

anggamanqanan añDayp zie &iDang — as&ïQapp hetzuigen

manzara 1. v. te
van een bij aan een bloem. - EiDariDap

herhaaldruiken, fig, trachten uit te vorschen. Z.2.



añazy

ANDIN

bet. jaargetijde, wanneer men spreekt

van een bepaald jaargetijde voor iets. L.

anDmp zie andm

añaj, zie bij aj

añan vig, að 2º.

annany zie ook qarnını manzaronną

-
zmaqazan mnarny, Sprw. ammany

an ook moeite die iemand heeft van iets te

doen; b . v. an myn magnam Zigran

nıp als zij maar de moeite willen doen van

naar het woud te gaan. A. Z. anamin

nan iets moeijelijk of ongemakkelijk ma-

ken. Z. 2.

amarny zie ajarny

-

anarny zie czarny - farny
Z. V. a.

my

&Gay — qonzanî bij tusschenpoo-

zen opkomen en verdwijnen, van een verlangen

of begeerte; aarzelen. Z. 2.

ansz?̀
is Kw. en z. v. a. nın ziek. BS.

nag bet. aangedaan, van het hart, ook wel

door vreugde. A. BS.

anap K.N. het intrekken, b. v. van de uit-hay

59 anam

amazan K.N. het uitgestoken zijn van het hoofd

uit een opening, het komen uitkijken.
--

fxf

an met het hoofd ergens uitkomen, komen uit-

kijken. Fig.: onunyanınajajag zijn

rede komt niet voor den dag; zijndenkvermogen

staat stil. Z.

annan of annmmı z. v. a. qanınımı Zóó

annom nogi z. v. a. amareomag bij voor-

beeld . L. — ananmy
mz. beneden .

zie -
añŋmr\ max ainmeañymı、 N. ,

ainmaǹym、 K. , zich kleeden, kleéren dra-

gen, in het algemeen. A. Dinmeannn

qımı -- amazymam mamong als bruikbaar

beschouwd worden, van aùηmɩ te gebruiken.

R. P. p. 101 , 11. AS. — anmı、 bet, aan-
-

gekleed, in de zin van welgekleed, en in die

van verkleed. ÅNMINEIRNErezamand

in lompen gekleed. A. L. antiqmay N.,

REA œımmığı K., iemand aankleeden of verklee-

den. A.

nanzm qaizm› z. v. a. anamararam of

gestoken tong. &qu
Hom、 iets, b. v.

de uitgestoken tong, intrekken. A, III , nº . 223 .

anaran

qanımyauran、 Sprw. Z. 2 .

añ☎z、 Kw. z. v.

voorstellen, vertoonen, mauııman

a. anmay
azzy?

en an

AS. amzy Z.

aman
ខាំ - -

-- angani Sprw.

an aman

ណា
angi K.N.; z . ben. - arzannam

Am

an

vooruitsteken, uitstrekken, b. v. de hals, A.

maran gaping van de mond : zie ann an

BENBILAN
--

EX

alquiera

Bajarnyos mesasenxiang Sprww.

annarup K.N. geeuwen (Vrg.

arxıanımımı), añominan nyarray

amanın myxy Sprww.

añang ook z. v. a. ons niet waar? an

namme gij komt terug, niet waar? B. ad

mnzqɣnjay añ an 3 nan ๆๆ
1

Moeloed, zoo Rabingoelawal; d . i . Moeloed en

en Rabingoelawal zijn hetzelfde.
--

ທີ່ ຜ
2

añ anonsamenaniamo in twee op el-

en
kander volgende zinsneden , evenmin

on
en

als. L.

De vorm hang of anim 、 is niet Md . ,

maar Kw. en bet . z . v . a. año W. P. p. 1.



AN XIM 60 In tim

AS. Eimzan、 K. , &ṁzan Md. , en dit-

laatste in de spreektaal ook als Kråmå . L.

-

Ook iets (b. v. een huis) bewonen. Anm
-

poët. voor alanmaganj 1. v. van

ajmz\ -- ajmzana<、 opklimmen Emmy BS . — Anmagnam iets ergensaŋjm z 、 — <jm z \

tot Adjar (leeraar) . AS . p . 247 , 8. v. o. num

m
ynajmzañanyon anajajo zañarasz

anons en omijajm Sprww. — af

mzannam、 ook Pàdi in de rijstschuur bren-

gen, opschuren (omdat de Pàdi door middel van

een ladder door een deur boven in de gevel van

de schuur er in gebracht wordt). L. Ook bet.

het het getal, dat de deelen aanwijst , waarin

een erfenis verdeeld moet worden , grooter ma-

ken, omdat de nalatenschap in kleiner deelen

moet verdeeld worden . KT. ajmzanyamanan

n de haan van een geweer overhalen. V. II,

n°. 146. AS.

aŋm² ażm² 、 K.N. de meerdere of mindere

waarde, of het onderscheid van de waarde van

dingen van dezelfde soort. A. Ook het onder-

scheiden gebruik van woorden en uitdrukkingen

naar het verschil van rang en stand (eig. naar

het schijnt , de onderscheiden betrekkelijkheid

van iets , naar dat het dit of dat betreft , van

anm? grondvorm van

treffende). L.

añmyanzan、 Mal. anggota, lid, ledematen.

-

-

plaatsen of zetten , zooals een vogel in een kooi.

L. - Dimming Yunnamaain

naumon monzage inmignog Sprw.-
Min

ainmignoni N., Einmagamon K., ie-

mand ergens plaatsen , zetten , doen oflaten wo-

anaunmyyg enz. Zie bij ŋmn
nen. A.

უჯ?71 B.
-

annmange =mmm

BS.

avainmig、 poët. voor auan

anmnig hoe komt het?

anman 、 zie ook man、 IIº.

añón

gen,

V. 0.

-- maan een koppel op zijde dra-

van een zijgeweer . AS. p . 100 , 11 en 4

--an anmannen als het maar een buf-

fel is, d . i. elke buffel, anmanan ie-

der boek. qanıanonnmanain、 niet ieder-

ara'immon bepaling , regel. KT.

azararm een ongetrouwde we-

amman tijdverdrijf,

wordt in plaats van 9477

gebruikt , als men een kind

een. Z.

año、 II°. --

duwnaar. L.

tijdkorti
ng. Z.

jm² betreffen , be- anym of anymz

ynı of annan

vriendelij
k

of liefkozend toespreek
t, en bet . dus

z. v. a. lieve kind! of mijn lieve kind! b. v.

J. Z. p. 100 , 6. (vrg. r. 1) . Zoo noemt ook wel

een man zijn jonge vrouw. AS . p. 64 , 5 .

aÿm K.N.; aj 、 de vrije teugel geven , aan-

moedigen; b. v. nauığ
ı arasarı omansal

a iz

m、 als hij wint, dan is het als of hij hoe lan-

នាំពា ņហោ ៖ ហោ \
an ledematen, b. v. de handen,

voeten , tong. KT. Een ander z . ben , bij mn

ແດ

annmoy Kw. mon amour aim

oop hetz. BS . ann mignyanyanganyar

an Sprw. am op één plaats, bij

één zaak blijven. Z. 2. — my

Enmy

Kw. z . v . a.

my ger hoe meer aangevuurd wordt . Z. Zie ook Sc .

aant. p. 33 (267) .een plaats bezetten , BS ,
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-

ŋañm、 is K.N. en bet . opgewekt, opgeruimd, aǹmny — jmny› bovenuitsteken, hoog . A.

lustig, vergenoegd. A.

an man zie aim
amm

--
anma K.N. bluf. — mog overbluffen.

Z. 2.

mañanme、 zie nav in my?\\

anman zie Banan

naǹymranj zie neinmansı qañnmın

non inmumer Sprw.

anman ookverdicht, verzonnen. —
anman

ook in het hart (in de ziel) prenten. A.

animan -
Eiman zie ook ben. «myanı

ağımaqnılimang Sprw.

― Eiman

Eimannam zie ook Limang ben.

añmain
-

en

may -- aqmanzımanıamanaimar

Sprw.

aimony z. v. a.z. v. a. añmo Kw. z. v. a. an

man V. II , nº. 244.
-

amanmon

z. v. a. anymeaganɲ ald, nº. 240. AS.

añmny
-ທີ່ O(

BS . — aj my momon zie ook aj mny ben.

-
qanmny 1°. qvn m nnimmon als

nieuweling. Z.

II°. -
nanmnienarras met kortheid

van verhaal, in korte woorden. L. naim

nip Kw. z. v. a. nañmny met spoed ge-

schieden. V. II , nº. 235 en 239. AS . BS.

anmap ook beschouwing , de wijze waarop iets

door iemand beschouwd wordt. Z. ammay

ook iemands gezegde , betuiging , verklaring, les-

sen of vermaning gelooven, vertrouwen, er ge-

loof aan slaan, er vertrouwen aan hechten of

schenken, het aannemen, marszŋanı

an gevoel in aanmerking nemen , gewicht hech-

ten ofgeloofschenken aan een gevoel. A. Z.
-

anmanının、 iets als iets doen beschouwen,J

iets voor iets doen houden. A.

ampon zie ook aǹmon en anymon

mañon Âmaño De grondvorm is 、 zie j、 IIº . Vrg .

ook asan &m z. beneden, B.
mony K., azazanon N., iemands superieur

―

of chef, het hoofd waaronder hij onmiddellijk añṁṁṁ、 zie mamy

staat. L. asEimny -- añosarcimaŋan zie qazan

app hooger op; verder op.

៕

manzan zie maram\\

071

an、 verkorting van am an in de spreektaal . Zóóhann Kw. z . v. a. Domana V. II , nº.

namenannız. v . a . naminagan en in an
in

amy L.

monz、 zie bij annaz? \annig? L.

245. AS.

anañang zie bij aragamanon

en on wordt alleen in poëzij en als K , î.
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van een meisje gebruikt. B. arag en anan agamny (grondv. ayahny ) bet. volgen, ach-

Mariana Sprww.

xm ? Kw. z. v. a, nanmiênj zwenken, op

zijde gaan , van de regte weg afgaan. man

anxm manum ? en asan Gan
{anigam?

Sprww. Z. 2.

mang bet. met een bamboezen zeef in ondiep

water visschen.

ter na komen, van een tweede bode of brief, die

een eerste achterna gezonden wordt.

armen (grondv. aŋame ) bet, een schuin-

sche rigting naar beneden hebben, schuins af-

loopen , zooals een dak; fig. van de neiging of

overhelling van het hart tot een persoon.

anaj zie anaj

qınağı lees : K.N. zeer zwak vangezigt zijn. qanınığı bet. bol van voorhoofd .3

ທີ່ ເດີ ເພ າan zoo ook anagoğan
aan en dit is de ware

vorm in die beteekenis . Het is het Skr. anin-

dita, onberispelijk , van nindita, laakbaar.

azazanj - - m nad nyazany Sprw . - azazan

mam iemand of iets met de een ofanderegele-

genheid met doen gaan ofmeegeven ; en passage

nemen ofbezorgen voor iemand om mee tegaan. ·

azazang A.

iets (b. v. een

A.

anazazany
hetplaats hebben van

ook z. v. a. an
azgram

pot) uitstorten. armast

amanam

amanam 1. V.

i zie amgo

попадаем bet. spraakzaam en lieftallig van

een vrouw, die veel en bevallig spreekt.

qan De grondv. is agamany en het bet.

bepaaldelijk onderzoek en navraag doen bij een

persoon, van wien gezegd wordt, dat hij iets

gezegd zou hebben . A. II , p . 140 .

ติ --
onmanıanı、 zie bij opacar namform

Gazımanerdan seraquinon arazA

agunan moranneinanınman
anom at

masazainan in meannarazgran aim

Framayazınan (ağızmızı en minningar༼ ཐུ n

anasiasanaman ARM an Sprww.am
amayn

on verdwijning. BS . — anagon zie ook

and 2. 2. amazon agam angoragay ang

andyman andonion and
Banarn

O en anmainmean anyagrze yararaan

garan Sprww.

af Ar.„ , licht, glans.

an II°. Kw. vrouw (Skr. nârî, id .). mnas

am de Vorstin. BS.

By antaz
A Z. V. a. an

annamon V. II,

n°. 238. AS.

aanmanan, zie an ngarsan11

an het plaats hebben van aqmas A. II , mogen (grondv. magrey ) bet. te vrij,

n°. 47. AS.

anamm bet. opgaren, opzamelen, ophoopen,ဂ ကာ

opgehoopt laten liggen; ook iets laten liggen,

en er geen verder werk van maken. De grondv.

is aဂ ကာ

anamwyrmany bet, telkens stooten , stuiten of

- tegen iets aanloopen. De grondv . is anamang

te vrijpostig, onbescheiden zich gedragen.

onary of agny (grondv. any ) bet.

spoedig na elkander ter wereld komen, van de kin-

deren van vruchtbare moeders.

army of harm (grondv. m

m ) bet. vlug ergens opklimmen.

nag De grondv. is mnrag
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onmanagg ook door iets heen gaan, zooals een

pad, dat door een veld loopt. A. De grondv. is

amana frequ. van anama

Dŋuŋay (grondv. (wŋaŋasp) bet., bij iets in

zijn geheel langs gaan, zooals bij de huizen

langs.

Iman (grondv. (asmanny ) bet. onmiddel

lijk achterna komen of volgen.

63 on anm

met een hoek een wending nemen. Het grondw.

isamamantanamon vouw , gevouwen, zooals van papier.

Kariz› zie amarij› — ændry,

-

z. beneden.

oran、 — angámony z, beneden.

anago nagasan wordt ook zoo gebruikt,

dat men het door en ook vertalen kan , b. v.

1001 N. II , p . 27 , 6 , R. P. p. 95 , 9 , KT. p.

47, 5. AS.

mimaan en

my Sprww.

nning Sprw.

anam、 — ayağımı

nan K.N. een dorp, waarvan de bevolking anan -- am

regtstreeks onder de bevelen van den Vorst staat,

enderhalvengeen rekenschap verschuldigdis aan

het hoofd van het distrikt , waartoe het behoort

(waarschijnlijk zamengesteld uit om、 en Skr.

witta, verworven, verkregen bezitting, eigen-

dom). B.

---
ammar in 'tgevaar loopen, een

an an
----

amnyjanernaa

vwvuwwo

z. beneden .

Immm an

De grondv. is anan" asmanian
mx7

gestampte rijst.

anamz、 Kw. z. v. a.
any

worm. am

agan Sprw. 2. 2.

spreekmanier van iemand die moedwillig in 'tanam Het grondw. is anan、 en bet. sport of

gevaar loopt. Z.

aš V. II , n°. 244. AS.

› Kw. z. v. a, inm trede, zooals van een trap ; ook van de inkepin-

gen aan weerskanten in de stam van een cocos-

(grondv. ann ) bet, in de rook hangen

ofzetten. Zoo adajzom B. Z.

boom gemaakt, tot sport om er bij te klimmen.

-
aragánmang z. beneden.

qonŋǹ、 volgens anderen : aan de kant van de ona bet . een kind zoo zijn behoefte laten doen ,

weggaan.

azam
anjays of (ajan wordt verklaard door

en het grondw. amjoy of (wyjwy door

n

-គុណ រ Angany z. beneden.

anam g、 zie-ariam ?\\\1

ທ
Romans grondv. An am ang、 bet. iemand de

keel toeknijpen of drukken, en zoo met de hand

Roma meerv. AS. p. 113, 2
wurgen.

V. O.

- "

dat het buiten de schoot van de moeder gehou-

den en zoo het kleed van de moeder niet bevuild

wordt. De grondv. is anayu

anan Het grondw. is a

anan、 komt ook in proza voor; b. v. in de uit-

drukking asamannayaŋ› in een oogwenk. L.

en AS. p. 112 , 9.

ozanî?、 Ar. äöhi , bet . sperma genitale . B.

Kw. z . v . a . any Zóó æranon an

V. II , nº. 244. AS.

naman

Mamang bet, vouwen, een vouw in iets maken, Pang bet . niet bedekken, maar wel digt ma-

zoodat er een knak in komt; ook van een weg,

m

ken, sluiten, van een deur; nnmp iets,
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gew. een sluitboom, waarmee de huisdeuren van

de Javanen gesloten worden.

azanı

is K.N. alleen in namen van eilanden.

3 、 zie ook Az

nınızı de grondv. is претепалери

a . Kw. z . v. a. amen en 、 V. 11 ,

Co

n°. 245 en 247. AS.

64

Skr. niskara, afmaking, afdoening. on

B. anayem
nız. v. a. as formas V. II, |

n°. 236 en 245. AS.

ara Ar.

on

De grondv. is n

i, de helft. KT.

De grondv. is warm

on is een aan Winter onbekend woord ,

maar wordt gezegd een verbastering van Ar.

te zijn. Dit bet . een bij beurten opgezegd

vers . B. Volgens anderen is 't het Ar.

deel, lot.

nanam Ar. X , bloedverwantschap, voorn.

van vaders kant. KT.

By K.N. hoekig; b. v. Pazmaning acht-

hoekig.

maz、 bet. laag, gemeen , ook schamel , arm , el-

lendig (Skr. nista, trouble, distress , anxiety) .

AS. p. 249 , 9 v . o . , p . 258 , 10. Azera

haran inazaam en mañaran

Sprww.amazon laagheid.

magi

\

bet. ergens het water uitscheppen of uit-

hoozen. De grondv. is an eq、 subj . pass , an an

aqags L.

|លាთიO5ama \
-- (asKENH ar anarm an、 dezelf-

de als aanomaran AS.

an is K. î.

Innan ook Kw. z. v. a. an wind (vrg.

|

---- MNIN

anığını ), Z. 2 , p. 133. angzzůmmingz

Bannanay magmézannanag, en m

Hazaras nagararmáɣarrasya's ran anag

manaz Sprww. innymi ook bena-

ming van een goed teeken in het haar van een

paard. Z.

zan is Kw. of poët. z . v. a. æsañ &\

annon zonder omstandigheden,

--

zonder consideraties , d. i . zonder rede te geven.

J. Br. p. 440, 4 v. o. AS . múmájn zie

bij angin — amagamon de toedragt

van een zaak. A.

Subli (z. v. a.
يروظان .روظاننبا

vanmayin Ar.

geachte, aanzienlijk
e
afkomst. narrann

anny

iemand van aanzien en aanzienlijk
e
afkomst.

waynnagDaam zij is van een aanzienlijke

koopmansfamilie. L.

Anne Het grondw. is nŋnun het

snellen door de lucht van een pijl of straal;

straling, van de zon. Het werkw. bet. ook: door

de lucht snellen en stralen.

Een ander zie men bij annison\1-2

agram bet. oogenblikkelijk , plotseling; en

Z. v. a. in het eerste oogenblik.

am 、 bet. voor iets zorgen, iets verzorgen;

en de grondv. is anaume

23 EN Het schijnt van gevormd

te zijn.

mam zie wrům

n (EA

anjay bet. met de twee voorste vingers over

het een of ander deel van het lichaam strijken

en het zachtjes drukken (een wijze van pidjet-

ten); ook naar iets snuffelen , iets zoeken te ont-

dekken. De grondv. is an ngay, on asszázs
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Mynnnám (grondv. Annaiyan on Din zooals die van een schotel . Het komt van yanıen

quuqa̸n ) bet, zich in de lengte over de grond

voortbewegen of voortschuiven.

anazRamp zie bij qzzazan

wowany zie avaldadang

Byrinas (grondv. Enqainan ) bet. nederig,

met schuldbekentenis en smeekend berouw over

iets toonen.

--
nano uitgaven doen . KT.

Ras ook, en eig., manq anarmanof

zie aman Z.

wiaj、 zie ook bij anaif»

monaiin vrg, anqanan Het is het meerv. van

nanan (grondv. ŋan ar\) een schop met de bin-

nen- ofbuiten-zijde van de voet geven.

qiza (grondv. nana ) bet. iemand iets be-

paald afvragen.

azaki vrg, manAKW

noiary z. v. a. afa \\

anakan, ook z. v. a. aman、 of anxm、 drek.

Zie Kc. a. p. 14 (248) .

warm worden de acht (de vier binnen- en vier

buiten-)Wědânås genoemd , als de raadslieden

van den Rijksbestierder .

an arm ook wel in Kråmå . AS . p . 49 , 5

v . o.

Ray - anggap zesde gedeelte. aran

Rajanp of anyyo een zesde. KT. p .

124, 9 v. o . AS.

MEN
Gang bet. met een vlaag tegen iets aan

slaan, tegen iets aan of naar iets toe waaijen,

van de wind of van rook, stuivend stof, enz. De

grondvorm is ann am GagesRomp

tegenwind. B. Zie Bb. I. dl . III , p. 209.

ona grondv. ( is K.N. , en bet. ongenoa-

digd of ongevraagd deel in iets nemen ofin iets

zich mengen.

many Het grondw. nannanny bet.

asn
z. v. a. amenmy lap, waarmeê iets gelapt

wordt om het te herstellen .

on wordt verklaard door &mang en aqm

an

Het bet. ook met een veerschuit een ri-

vier oversteken ; van an W

asn

H3

of liever anmen is K.N. , en de grondv.

? ? ?

E na-200 en om
M MINIZEI

men van twee Kawische zangwijzen. Ž. onmar

an

31

2

m

149(og z am en av Dhas 3 an ağamn , Sprww.

man zie bij am mw

H3N
anayanazaj men's Vorsten amb-

tenaren op de hoofdplaats . Z. MNEIVAN

anmanan ม en mIWILI EI VININ\ en LINNANININ

n、 Sprww .

aq man、 ook z. v. a. arri auki memn

or tengeschenkegeven, ofmanananaman

off (grondv. ana ) bet. jagen door een Sprw. Z. 2.

bosch af te sluiten en het wild bijeen te drij- haman

ven; en visschen in een roem pon vangen.

KEJM ook argary is K.N. en bet .

een metalen schenkblad met een vlakke rand

zie bij Banan \\

mayar? agaŋars of afaqarang bet, pro-

phetische luister, glans , en is verbastering van

. B.
hetAr.ةوبنلارون. .

9
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wamp bet, zich ongevoelig houden, zich er

niet aan storen; van an
anammɲ ongevoelig, zon-

der eergevoel.

ananm

922

Het grondw. is ananm benaming

van een wijze van vlechten van myarmy of

my Man

zien.

-

အ
van zulk vlechtwerk voor-

Ag&n ook met iets stil houden, met

p.
--iets ophouden. W. P. 97. AS.

ຄວິຕາ

nam ook iemand stil laten zitten ofloopen,

niet toespreken, zich niet met hem bemoeijen.

Zoo in de Obj . Imper. an an , die ook de gewone

uitdrukking is in een verhaal bij het verlaten

van een onderwerp , z . v . a. zwijgen wij van ,

genoeg van. L. BS.

a.
001 II°. mij zuiver, van het hart of een

gebed , is ook K.N. anazozanoj› zie azaz› A

--

aijs nannynazara Sprw .

Kw. z. v. a. Hozan of ajayon

n°. 235. AS .

z

V. II ,

non、 Kw. z. v. a. îñî、 in, op, enz. — nonan

Imper. , b. v. monam plaats gij u

daar ginds. BS.

IT ININ

iemand spoedig achterna komen, op de hielen

volgen; en kort op iemand of iets een tweede

laten volgen.

aam is ook K.N. en bet . zich onverdeeld met

iets bezig houden. amwqwryzamaji

aandacht. A. — œraqoz, = ajoz

amazoŋañaj、 met zuivere

"1

ram of eig. en beter name is K.N. en bet .

het trouwen, de voltrekking van een huwelijk ,

voor den priester. ariamzaman of anamz
-

among met een ander , of met elkander, trou-

wen. A.

aamang (grondv, asŋamang ) bet. iets , zooals

een vogel, onder iets vangen , b. v. met een mand

of hoed.— ajaman meerv.; ook z . v. a . on

11

-

mag ook van een schoor of steun voorzien ,

ondersteunen; van asò man steun, schoor;

ook fig . iemand op wien men zich verlaat.

ny De grondv. is any en het bet.

of met opgeheven hand, of van een hoogte, op

iets neérwerpen, òf iets in de hoogte heffen, om

het tegen den grond te werpen. AS . p . 77 , 9

v . 0.

inazam (grondv. asiqəm vrg. anomang ) bet. nmanan De grondv . is a manarr

kameny z. v. a. asanan grondv. van æm

ហា អ
Het komt overeen met het Fr. empié-

ter sur q.c. , ingrijpen in iets van een ander.

Zóó aramamaganom zich wederkeerig de een

van den ander toeëigenen . AS. p . 279 , 2 v. o.

am anII as zich magt toeëigenen of
nazaras

aanmatigen. 1001 N. II , p . 283 , 13 , p, 689 ,

4. AS . xaman
amam org、 doen overschrijden,
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laten voortgaan (beter : voor iemand of iets in-

grijpen in iets van een ander, iets van een an-

der er bij nemen) . Z. 2.

azanı Azzan Sprw.

azanan

--

zie agarang bij aranan

of

(

is K.N. en bet. de
asmanian

wacht houden bij een aanzienlijk persoon, 24 a

uur lang, gewoonlijk van 's morgens 8 uur af, en

dan de geheele dag en nacht door. Ook z. v. a.

II°. K. î. aanbod, aanbieding. ar
amansar

nanzas may
1 een voorstel aanbieden, zich

adresseren, iemand iets zeggen. J. Br. p . 395, 6.

armani des avonds zijn opwachting ma-az
2 a

ken bij een voornaam persoon en dan verder de

nacht bij hem blijven, als een bewijs van respect.

—æmnanzas oŋam、 Ook K. î . iets aanbieden.

Zóó omannanzassaamong、 ald. p. 238 , 1. AS.

aag、 1º. -- aragazam amagnaningmm

олар ед Bagan an yane on an yaaray
ດ

Sprww.

II°. of an is het Skr. tjihna, en bet .

elk kenmerk, waaraan iets erkend wordt.

கிறது

is de naam van een metalen kom om

rijst of zout te meten.

-

piek of lans met de punt vooruit houden ofdra-

gen. noreyxinearon waar iemand het op

gemunt heeft, wat iemand op het oog heeft. Zoo

ook met herhaling van het grondwoord en ver-

andering van klinkers naramnoencmici

L.

bet. even als het grondw. anc

vaardig, gereed, vlug, bij de hand; ook iets dat

men gemakkelijk mee kan nemen.

yarı(9 bet. een verbloemde uitdrukking ; zie

Z. 2, p. 67, 2 v. o . , en de 15º. Zamenspr. Het

is mrerming enarm of ancien
ๆ

am naam van een Kawische

ကု လေး( အပိ ၊

zangwijze , qımı( &&、 naam van een Kaw .

zangwijze in de Râmâ. Z. Zmanmanı(an

mazganizamazan sajamarelagus

En amorquan en annorl
alanmaynan

Sprww.

asy

Sprww.xml malen, afmalen, afbeel-

den, beschrijven. A.

-Kronany z. v. a. aganımı azaroan zich

voordoen, handelen als een verspieder. Z. 2.

nw znanz
2 Chin. Mal. staal, monster, proef, mo-

del, voorbeeld; een cigaar als monster voor ci-

garen. AS.

ลqarnığı qxmnaj› bet. naar zich toe trekken. heet een mannelijke bediende van een

aram -
ain axis

am en

aniam&Erycinamin

1
manam Sprww.

Ꮯ

anaman

an ook het vastgebondene . KT. p. 57 , 1 v. o .,

p . 58 , 3. AS .

ani zie bij anxio
Ꮳ

--
GemmingBcm cm& Sprw.

kluizenaar. W. P.
17. ม

p. - xmqyong zich

Tjantriq maken, als Tjantriq gaan dienen of

zich voegen bij iemand . AS. p . 247 , 13 .

1gam of agam is ook K.N.—配

amo rampspoed. A.

-

arnavian

amanı 1° . — amalg、 - - Manzanagrizan

wngninqanınaṁa bet. de wijze waarop eenpick oflansing

gehouden of gedragen wordt met de punt voor-

Sprw .

Gummy -- mañanajajanmy Sprw.

my
uit. Het werkw, is morename en bet. een qarimm (vrg, aqom ) - amarım z . ben.
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om agŋırımmı aangevallen, door een rukwind. adornanquimin
m( མཇུགam??00\

AN KAKNU

en

2370n }་ Sprw. Z. 2 .

armminmany amingnip ar

w

Sprww. - xm

azzarmn

mm ook een zekeren tijd bereiken ; en een

ander in het gaan bijhouden . V. II , nº. 159. A.

AS. amamman ook aangetast worden door

een ziekte. A.
- mamamanan iets met iets

anders verder voortzetten, er op laten volgen. Z.

2.— ar maman bevattelijk, bevattelijkheid.

L. — Brummemang z beneden.

ammen

non

Irmykn

Լ

45minunn nav zie bij ana

armony z. v. a. asoz of

ofany armini Sprw . Z. 2.
--

B

armannaq yaraman naammang Sprw.

kmarmy m
Z. v. a. am

n°. 237. AS . -

A

anam Sprww.

an anIN AN INJ M NIN

W

en

narın ook overeenstemmen. Z.

Bamung - mamrang bet, stooten, te-
--

gengaan, en iemand een onaangenaam woord toe-

voegen. amBamunSixnan een onaange-

naam woord ontvangen . A. III , nº. 91. AS .

min bet. de kromte van iets , dat naar be-

neden gebogen is , zooals de kop van 't gevest

van een kris. Verder bet . het (niet een lancet ,

maar) een werktuig van hoorn , daar men het

bloed meê zuigt uit een wond , die men met een

stuk glas in een ziekelijk gedeelte van het

lichaam gemaakt heeft (een wijze van koppen) .

ammam K. ingebeeldheid, verwaandheid.

ω

Em z. beneden .

-a

Lagimp V. II , 2oman ongeluk. — 3ığman› z. v. a. am

agamang bet. z. v. a. an

de koers naar iets nemen . A.

annemin

-

am

an

азад

mamaman iets stellen tegenover iets anders,

om het te vergelijken . Z. 2. Ook iets , b. v. een

bloem, in het haar steken. AS. p . 107 , 5 v . o.,

V. II , nº. 137. AS. aamman z. ben.

mn wordt ook aɔmmK2 ammn geschre-
ဘ ကိုအ

ven. L.

inny bet, eenjonge muis ofrat, als die nog

kaal en rood is. omnno_nan 、 wordt wel ge-

bruikt om een klein kind ( na ) aan te duiden.

hannmanen Sprw .inmurnyain

naminy K.N.; annminnin mw

nip nog kaal zijn, van jonge vogels . W. P.

p. 17. AS.

--
armmnn anaza mnn ៣

-
Bizm

door een ongeluk getroffen.

maman(10 Sprw. Z. 2.-

Vrg. anarnmyiny

100

a3ı

AS. p.

w nmny

aŋ、 -- Zoo ook

180 , 11 en 13 , p. 188 , 4; en armni s

Q YNN N NYN K

my san

m een voorstel of adres opdragen om aan

een ander te zeggen of te adresseren . W. P. p.

am 1-0 Naan67. xm nmn xmnmn nbq

iemand opdragen om aan een ander te zeggen.

AS. p. 51 , 9 v. o. xmymymyom en za

my fig. iemand aan een anderaan-

haken, voor iemand aan een ander als zijn aṛ

wnmynik die voor hem aansprakelijk is ,

opdragen. J. W. p. 9 , 11 , p . 87 , 9 v . o .

AS.

ning arm by an miny K.N. een groote haak van hout of

metaal (anŋmy een kleinere). — ™тnmımyanazuma em magaman



na haken, aara
INWINMYYNYN

gehaakt raken

aan eenig groot voorwerp. V. n°. 111. AS.

Ammo ofarms bet. lomp, stuursch, norsch,

-
bits in zijn bescheid. amamnung jegens

iemand amnis aanwenden , iemand lomp be-

jegenen , behandelen of toespreken. Z. 2. A.

lees: mi}}

misschien beter: de vijt.

69 07

nemen; en oprapen, van pijlen bij het schieten

азазатомmet pijl en boog. Z. aqazon me en nyom

Sprw.agazin ook wat gepikt of afge-zn

pikt wordt. L. amazing Sprw.amEn JK N

Ffm z. beneden.

NIGEIDANA
· - nr.

Sprw.

NINENINEKNA Naarnaarmy
1º. In de hier

1
m bet. bedrog, misleiding; en ammin

be-

driegen, misleiden.

WIN --
anan Sprw.

aantal hoofden, d . i.0mm? ༽

mannen , vrouwen en kinderen door elkander ge-

rekend . Zoo ook zam 、 zie 、 IV. , en

IIIZY ENINN zie

ፀገ

NEIINNAIN Z. arar?ag

1
arzan ay ngay nimariani Sprw.

arar?azar?›
bet. allerlei praat van menschen ,

opgegevene beteekenissen moet het met een m

en niet met een arm geschreven worden. nann

--

qarıqırım Maxǹnımay Sprw. — 1

nxmenarekn z. beneden.

aqaqay ook z. v. a. agagang 1º. een haai, L.

-ny vrg. Gny —any z. ben.

ook wormen in het lichaam .
añaquṛım

avarai Sprw. - arong de wormen heb-anilang
27

ben, aan de wormen lijden.

die niet regt bij hun zinnen zijn , of die alles zeg- a of amaq het vloeijen ofstroomen met een

gen , wat hun voor de mond komt , en dus de

regels van de beleefdheid niet in acht nemen.

Z. 2. Zie bij anan?»

ook verloren gaan , van een gedeelte, dat

van iets vermist raakt. Z. 2.

qanınanıı zie ook bij nenenggay

ararKn --

straal, b . v. van water, uit een tuit of een

kleine kan . Z. 2. (Vrg. arch. Razi en &

qases) — Bagnamoop iets, b. v . water,

storten, plengen, uit een kleine kan.
-

-ájár

man ook met elkander, b. v. water, plengen

uit een kleine kan.
Spr .

ammızararıyağararını Sprw . ajay ofaryañer een klanknabootsend woord,

Barang vrg. BBang

азадача
ook van de punt of spits van de tong.

Men noemt zoo ook het geld , dat op de speel-

banen of in speelhuizen de oprigter van het spel

van de winnende partij ontvangt ; zoo ook het

geld , dat bij het schieten met pijl en boog de

kinders , die de pijlen oprapen, daarvoor krijgen

van den winner. L. Z. -aqazing、 ook het geld,

genoemd wordt, van den winnerdat
agayan

dat water veroorzaakt , als het uit een kleine kan

komt.

Sprw. Z. 2.

2
an avi qanvam das KI HJHYV

ເຫ

1º . Skr . tjara , gang, beweging , B., of

atjara, levenswijze, manieren . BS.

BENRINANANN NACImetwaaŉ› Sprw.

IIº.
amnxinn bepraten , overreden (Z.

2.); beter iemand of iets als zijn eigen behande-

len, door te groote familiariteit. XM NIN
J
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mom bet. met opnoeming of opsomming iets

voordragen, voorstellen of openleggen . AS. p .

265 , 9.

III . is de ben. van een kleine bikang. Z. 2 .

321 --
・BES

70-

.600

INUN

de bek van een paard met water uit een Tja-

rak besproeijen. B.

13

riks wonen.

qanının1 en oran ..

aronGian 、 Sprww. — cinnağ、 ie-
--

mand in een ongunstigen zin noteren, iemand

schandmerken. A.

naynı en azmarynı of ¿ygnarinn、 poët.

z. v. a.
yar?

of
annomor

laag , gemeen.

Zoo ook naiinaannazywann AS . p. 258 ,

mon de wijk, waar de Tja-

aryama N., anynamean

K., een spreekmanier voor door elkander; b.

v. manAan am mynn m?
18 au am mnå

a ཕ ༢ ་ -xm en een

letter in het lezen bij het voorgaande ofvolgen-

de woord trekken of nemen. Z. xm
xmynairan

Sprw.

-

1 ; en zoo gebruikt men ook yarınnagnarı Binang — xmaxonom、 nader doen komen ,

? Indien wann eig. vuil , morsig betee-

kende, dan zou men het door smeerlap vertalen :

nader brengen, nader bij zetten. Z.

aman digt bij een ander. L.

-Bini

maar het wordt als Kw. door nann 、 bede- Ban bet. een schrapje of trekje onder of door

laar vertolkt. AS .

qaraynı zie bij nannu

een letter (zooals de an、 qa、 en asa、) ; aman

am zulk een schrapje maken.

(+33、 ook oneenig, van elkander verwijderd door een spel , dat kinders met Kemiri spe-

oneenigheid of tweedragt. A. len. Z. 2.

qarınızı ook ruchtbaar, openbaar worden. A. narinang bet . de streepen van gestreept lijn-

Ook bet. het gemeen, slecht (vrg. winni waad.

en ၇၇၊ Skr. een dief, een gaauwdief). Zoo | narinnam

qarınınınz、 slecht mensch, bedrieger, kwaad

volk. AS . p. 257, 1 v. o. BS. zamanın

Sprww.wanz、
-

garanzien in
གm17 { \

IN NNNYN NNN ANɲ bekrast,

of bekrabbeld, en beklad. 1001 N. I, p. 245 , 7.

AS.

nagavma
ietsnnarannan Kw. z. v. a.

daar men meé steekt, zooals een pook. Yarın

ninni Sprw.

namınzanŋını iets ruchtbaar of openbaar

maken. A.

WINNENWEN A

B.

-
bet. biggelen, van tranen. Kni maman zie de Gr. § 6 , aant .

Aman of a bet. een drogist, en Bnn

maman drogerijen. Dit is ook de naam van een

boon, daar een olie uit bereid wordt, die tot een

sterk geneesmiddel dient. Saga Sprw.

is de uitgeholde hoorn van een wilden

stier, die met water gevuld wordt en alleen

dient , om de bek van paarden te besproeijen.

Zulke Tjarak's behooren tot de bijzondere rijks- anaman Kw. overschot van spijzen. BS .

nain(xmaninsigniën van den Soesochoenan . — momgang zie nam (xman
xm en

Enazany
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"1

-

nagrany zie narren(amians en Amaziany znany zie bij azmanof

Bayan K.N. teugje (vrg. Annan en nazımanı、 of anymiyanı、 bet, ook niet keu-
a

nniang), an ogfasBarany een leugje wa-

ter. A. II , nº. 51. AS.

Inan
―

ahan telkens bij kleine
Ꮯ

gedeelten koopen, geld uitgeven , betalen of ont-

vangen.

-

azyxnn (zie az yay ) — maynamazmanj

z. v. a. omBaranDarap achtervolgens door

schade verloren gaan. Z. 2.

naryman zie anmarAn

ลarnan --

arañanony N., ararĥyaııı

asa K., elkander vertellen . L.

rig zijn in het gebruik van spijs. B.

Caraman is de ben. van de ingezouten kuit van

een zeevisch, een handelsartikel van Malaka (M).

trobo).

(a)an m

aǹ、

of anoganomons bidplaats. BS.

EIZUNÀÅœYook z . v . a . nam of

afzonderlijke bedrijven uit de Lampahan-poewå

en Lampahan-gåḍog. Z.

nwanna bet. een vlek , vuile streep of smet,

-
die iemand in het aangezigt gestreken wordt.

anxmynan iemand een vlek of vuile streep

qareas on formule bij het trouwen gebrui- inhet aangezigt strijken. ·

kelijk. KT. bekladden, belasteren. A.

-

nxmnn nni an

amarang of azuring bet. z . v. a. aman?、 narınǹ、 bet, even als mannǹa、 een vuile vlek

hard of luid spreken; luidruchtig, schreeuwerig

in het spreken, als een gewoonte. A.

niznaray of naznaran en beter an

narxn bet , ook in het Jav. veel praats heb-

ben, veel praten. B.

Gray -- arnEmBiosp Sprw.

1 bet. een sandaal , een schoeisel met hou-

ten zolen en kruisbanden , zooals dat van de pries-

ters .

arman of again bet. een groote , aan een kop-

pel gedragene kris.

07au、 — amańca0a0 |\

maak, spel, spelen. BS.

Z. V. a.amazaman ver-

of smet, maar op iets anders als op het aan-

gezigt.

arıyǹı、 1º . bet. een toorts , gemaakt van

een stuk bamboe of hout, met lappen van ka-

toen omwoeld en in olie gedoopt , zooals de

hansworsten in de hand hebben bij het dansen

van de zangeressen. arnamenne bet. hel-

dere schijn (licht, glans) , bepaaldelijk mane-

schijn; b. v. qñzannaminǹı、 twee mane-

schijnen , d. i . twee maanden. — æŋxmıŋǹı

z. ook beneden.

K.N. het puntige uiteinde of de scherpe

punt van iets , b. v. van een steen. B.

áboj Kw. of poët. z . v. a. ascynnig arapai is het freq. van Boži› geklink , waar-

V. II , nº. 239. AS.

annemer zie marinerie N

ahm dolk, is ook K.N. A.

2
aan ook vermengd. A.

aar is het freq. van
ឃុំ

van azPromi z. beneden.

Boris het geluid zoo-

2
от празада

bet. bleek, ongedaan van gelaat, zoo-

als van een kèmpoel of kleine gong.



Janu --

als van een schuldige , die van een misdaad over-

tuigd wordt.

Barna bet. een gedwongene , gehuichelde

glimlach.

a3.mp2°. - my laat het maar! ook voor

opdat (vrg. nm ) . A. III , nº. 10. AS.

naneung z. v. a. naseung 2.

Naanumas vig, naninian W

aryanez

Z. 2.

72 HNKN EN

qams A. quaquaman zoeken te bekrabben, de

kost op de een of andere wijze zoeken. Sprw.

Z. 2. næmŋúnn› iets, b. v. de grond of

een vuilnishoop , met de poten opkrabben. Z. 2.

name is K.N. en bet. een poot of klaauw

van gevogelte.

(mon is een gemeen woord voor aangezigt,

zooals ons bakkes.

anasianaşmanız、 zie Gr. 198. mm bet . een horde van bamboe, om vuil-

nis, puin ofiets dergelijks weg te dragen.
t

qaaquuzzs z. v. a. qarnımı -- maryamızy alamamy zie Bilaman

nnnmiz Sprw. Z. 2.
Barmany — Banaman bet. in het kort, op

amy zie bij aang een korte wijze, om kort te gaan. Zoo ook

amonggazon 1001 N. II , p . 628 , 9 v . o .

quist zonnescherm. qqageyazenéves Byamang — ammanang een plat woord voor

voorstelling, en noseadam ook z. v . a. aan qası

man Sprw. Z. 2.
M

—
KKMENN K.N. eten. Z. 2.

-

droom van iets, dat men gezien , gedaan ofge- Bŋamzam bet. een drankje , dat men tot ge-

leden heeft. amaram an

J (མཱུ 3Cm )

Sprw . Z. 2.

neesmiddel de kinderen ingeeft . —ammam
er van droomen.

zulk een drankje ingeven.
--

anBinomiomam

Sprw.a bet. in het algemeen klaauw , niet alleen

van vogels , maar ook van tijgers , honden, kat- nannamangì 2. v. a. aqknkn W

ten , enz . (nam . elke klaauw met nagels). BS. aranyám een klanknabootsend woord van het

en

1

-- ลง
Vrg, ook naanam

Α.narrnames A. — ar

annon krabsel, het gekrabde , een met de

klaauwen gemaakte krab. Z. amennin---

an voor, ten behoeve van iemand fortuin zoe-

ken. BS.

arom is het Holl. jagthoorn. Z. 2.

2 、 bet. stijve kromme vingers hebben.

azamı (ermany K. î.) bet . geschoren of zich

gekraai van een boschhaan, ammin maiparam

namanaqmąjang Sprw . Z. 2.

Bama Het grondw . Daha bet. hik

(vrg, ook man ) , en doodsnik. Het is K.N.

Bananaman Het grondw. Bamamang bet.

ลง

schaterend gelach, geschater.

am an

men. A.

-xm bet.naderen, nader ko-

am
myanzang ook in iets bij-

ten; en zoo aan iets gewend worden, dat men

het niet nalaten kan; b. v. aan het rooken van

scheren. L. —— aszfám,
een scheermes. B.

qarnımı nımyım, bet , even als aman、 krab-

ben, met de poten in de grond krabben (vrg.

mariname, en naznam ) . Zoo narnamnar Europ : cigaren , A. Z. amaniau njay Sprw .xm qonungary›
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azaman ook de uitstekende punten ofuiteinden

van de ribben van een dak. Zóó W. P. p. 2 :

amangamang met de Tjoekits tegen elkan-

der aan, AS. Poët. (en soms in proza) een tràsi-

verkooper. BS. Z. 2.

maryamiang Z. v. a. qarnınew

Bamanan bet. een kreuk of valsche plooi , b .ລີ ລາ ຫ

v. in een kleed ; en een stuursche plooi van het

gezigt.

BuyBump Kw. Buy&Somany K.N. holte. B

aryamanan rotsholten, rotskloven. A.

73- วง น

greep, een handvol. ---

"
xmkqxy

ook omvat-

ten, of geheel zich eigen maken , van velerlei

kennis en wetenschap (vrg . xmona ). AS . p .

12 , 10.

azamas
aranam mag het eerst in het

noodige, ofin het noodzakelijkste het eerst trach-

ten te voorzien. Sprw. J. Br. p . 208 , 1 v. o.

steeds vanallesgenoegzaam voor-
aqamaranann

--zien. Z.

voorzien. V. II , nº. 171 en 234. AS.-an

ookamrman genoegzaam in iets

anoff

amar voldoende voorzien , van onderhoud.

-

Ayuniarung —annimarans of amname KT. — azargar sony N. , Bomar song K.,

amy

-

iets in 't lang uithollen , ergens een holte

of sleuf in maken. — Bomaromony uitge-Binomiaremony uitge-

holde sleuf. Vrg. BamBamang Sc. aant. p.

31 (265) .

-- 20
Danny armaninny Sprw .

ពោ
-- ม

Bunny Dummyang Sprw.

toereikende hoeveelheid, als object; b . v. n

ynımanynıııahamazazar sannanı

inu

nå?、 hebt gij aan die twee eljuist genoeg, of

schiet er over? Z.

gen de kin.

bet. een slag met de vuist onder te-

aqunny bet. iets, waarmee men iets uithaalt Bananaman bet. de zadelbok .

-

၁၅ ။၃၁၅၇\
Z. v. a. anof uitpeutert.

nesamazan uithalen en uitpeute-

ren, als bedrijf. Dajımazzaman Sprw .

Z. 2.

Anamınzıman bet. de holte van de hand-

palm , als men de vingers naar boven houdt, en

als benaming van hoeveelheid , zooveel als die

holte bevat.

qırqannyp zie Z. 2, bl . 98. qarnınyqua nonni bet. het houden van de duim in de

jannnu Sprw.

Gap vrg, am

vuist, terwijl men bij het Sětèng-spel een sawapit

naar het gat knipt.

1

Bığımı K.N. schaarsch, schaarschheid van le- apain wordt door aman verklaard, maar bet .

vensmiddelen. anBomom tijdvanschaarsch-

55-

te. Zoo narrosarBomony. Z.

narznam ma
-

nxminanan meerv. van n

meer bepaald vasthoudend, van iemand, die er

niet ligt toe komt, om van het zijne aan ande-

ren iets af te staan ; ook eigenzinnig. azamaz

Sprw.
namenomena A.

aramay - xmiman ook bevatten wat iemand aan z. v. a. aroun

beduid wordt. V. II , n° . 108. AS.

--- 201 z . v . a.
naman

Z. V. a.
Bragarann V.

QDHNan
bet. greep, handvol; wwwman een II, n°. 237. AS.

10
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mag ookfalen, niet uitkomen. V. II , nº . 157,

•

R. P. p. 73, v. o . AS . ――
amag bet. ver-

III . (vrg. Skr. tjatoer - angga, id.).

schaakstrijd. BS .

raderlijk of ter sluips iemand aanvallen, won- aqanımı Kw. z . v. a. Hasanp zie amazan

den ofvermoorden. — Bag -- magazem-

Sprw.
--

1

ཚུ

aroğ 、 het plaats hebben van xm

(a sluipmoord. V. p. 144 ,
v. o . AS.

marang of annarang ook verf, en wel be-

ara

-- EN
EMPRINIZANIMzamazanam、 Sprw.

bet . beslecht, bijgelegd, van een geschil .

Taxman wat beslist wordt, beslis-

sing. L.

―
paald olieverf. Z. 2. Amanan iets ver-

agasy zie
остраяди

NI
wen, aanmaan geverwd worden. L.

ທາ anan Sprw.

agnam Kw. z. v. a. añ en nasang be-

schaamd, bedorven; schande , schade. nån

ang mananagnam annonanzaynan
en

na een klanknabootsend woord van het ge-

luid, dat veroorzaakt wordt door het sprenkelen

van water op een gloeijende kool , op een bran-

dend hout , of gloeijend ijzer . qanzas Garnis

asman Sprw. Z. 2 .

Wanigan&magnam Sprww . Z. 2. bet. bloemwerk in metaal , met een beitel

Gam、 -- San&&、 naam van een Kawische

ஃளுங்
ன்zangwijze in de Râmâ. Z. Sprw.

anŋ
ន

ingeslagen; en amů zulk bloemwerk met een

beitel inslaan.

1º. in de spreektaal dikwijls z . v. a. Bazar bet, teleurgesteld of teleurstelling , door niet

ning of aan het spreken van iemand; wat geheel voldaan te zijn.

of ang Kw. z . v. a. aqærsons on

dubbeld, gelijk. monarasaraqzan(xq

door iemand gezegd wordt ; en op dik- arage

wijls z. v. a. Bugoy en niet alleen als
GE?

naamwoord, maar ook als zegwoord. L. anon avagi man(oggnaganaga Sprw . Z. 2.
(ağıqazan(2347

aranajam Sprw.
--

spreken of praten. A.
-

чтобы ook over iets a

остоброя

ag in de spreektaal z . v . a. as

--
xmaqne

iemand na

bet. krachteloos , zonder kracht of invloed.

bet. dun, door veel vloeistof te bevatten .

bet. hetzelfde als agnar

toespreken, en iemand iets toevoegen. —xman warang bet. langwerpig vierkant, van doeken ,

nyanı ook z. v. a. amningıcHN MYHN

over iets spreken, en iets door spreken uitdruk-

ken, opspreken. L.—aɔaŋmang in de spreek-

taal ook anmagan ofan egg als Krå-

må, even als angen met een ander, of

met elkander, spreken. L. aranzaqınızınóyn

papier en van alles wat opgevouwen kan worden ;

maar ook bet. verslin-
agaram aranins

dend; in de zin van overdadig in 't gebruik van

visch of vleesch , van zeer groot, van begeerlijk-

heid en van uitgaven , of van begeerig , b. v.

naar wetenschap.

gaynımarianeis en araynya menany arazany bet, schep water met de hand. Zóó m

arminemwnian jagnem Sprww.

II°. -- ŋman Sprw.

ลง n

Nanzareasaragon AS. p. 249, 12. — xm

armp
ook met de hand een zachte slag geven,
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b. v. op een instrument (beter in ' t algemeen :

met de toppen van de gebogene vingers ergens

op slaan of drukken). Z. 2.

agaramp vig. aparan Het bet. met de na-

gels van de vingers uitgekrabd of afgekrabd;

araqramp zooveel als men zoo met de nagels

ergens uit- of af-krabt; ·xm³amp met de

nagels uit- ofaf-krabben.

-

marinarons een kleine aarden kom. ŋeizern

quinnann menainy Sprw. Z. 2.

ynarinarians afgehouden; - mxmenarrangmememasa

K.N. iets afhouden of terughouden , b. v. van

een te betalene som. L.

wanag bet. gebrek , leemte, iets daar aanmer-

king op te maken is.

2

1 --

75 ลง ค

-- (J

brengen. A. — xmışaŋımı ook gereed- of

klaar-leggen, b. v. messen op tafel . Z.

Saap het voor iemand gereed gemaakte.

2727 toebereidselen. A.

manman of agnarnar bet. een kneep

met de hand of nagels in de lippen.

armarny een beet of snaauw , zooals van een

hond ofaap.myanî een beet ofsnaauw

geven. Z. 2.

any bet. met de duim en voorste vinger uit-

ofafgehaald; any een stukje of brokje

(b. v. brood) , zooveel men met duim en vinger

ergens van af breekt of brokkelt. V. II , n° . 124.

brood brokken , in brokjes breken.-
am

ald. n°. 123 . - amůņŋîn voor iemand

brokken. Z66 anam&mınını ald.
-

az

amoy ofaqazma brokje, ald, nº . 201.

AS.

anBang vrg, an amp II° . a DayEamag

navinig Sprw. - amBan anar

GagGamnagaa nimuam› Sprw. — am&an

amoop een kleed, b. v . de bébéd , tusschen de

beenen door ophalen . Dit doen de mannen als

zij iets moeijelijks willen gaan doen , b. v. klim- II°.

men, loopen, vechten. Z. 2.

ook een kleed tusschen de beenen door opge-

haald, aanhebben. Z. 2.

aqnaran het geluid van een vogel, die vanpijn

schreeuwt. jaran yerang vanpijn schreeu-

wen, van een vogel. A.

normarang K.N. overslaan , onwillekeurig voor-

bijzien ; overgeslagen . Z. — Ook nemnaran

en namnarannan zijn in gebruik. Z.

aGay aaaag iets in gereedheid
ลง

houden , toebereidselen maken. A. aɔñåggå
อ

Sprw. xmas voor iemand (ten-

aqnanny bet , een greep met de hand in zachte

voorwerpen; amnanny zulk een greep doen.

men. -

ambestemmen, vooruit bestem-

aan bestemd, iemand die voor

iets bestemd is. A.

nurnar bet. van de ééne kant naar de andere

getrokken of heen en weer geslingerd; nxmn

heen en weer, van de ééne kant naar de an-

dere trekken (van meer dan één persoon) .

nımınavı› bet, vermagerd, afgevallen , van ge-

laat of uitzigt.

aqa bet. verhinderd, teruggehouden , door

iets , zooals schaamte of vrees, om aan zijn ver-

langen te voldoen ; ook onvoldaan , teleurgesteld

in een verlangen. 1001 N. II , p. 582, 10 v. o .

dienste of gebruike van iemand) in gereedheid ann 1º. — ExMNI z. beneden.
Ꮯ
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IIº.- ·
anmanag、 bet. bepaaldelijk blind,

hetzij aan één oog , hetzij aan beide oogen (vrg .

WNIHN

mmm een hagedis met een halskwabbe .

anenang Sprw. Z. 2.

amag). A. arouBomzı z. v. a . arms&gozi wanari、 zie Quin
9021

Sprw. 2.2. — is N. , amarant is het freq. van qaynew

asy Kr. L.Manımarrangerah Sprw.mang bet, een ongepaste ofonbescheiden uit-

val doen. L. wɔnıınqınınumaianyanıIV . Kw. voorbedachtelijk of opzettelijk iets

doen. anKINANKNKN Sprw . Z. 2.

Bn ook smaad. V. II , nº. 133. AS . &m

on ofamp

-

smaden , laken , berispen . A.

-
mamam Sprw. xmnamxmnim een ge-

sprek doen ophouden of storen door ongepaste

uitvallen. Z. 2.

ann Skr. tjoêla, een kuif. B.

EN
qanny、 Kw. sterk verlangen, begeerte. —am pornin

narny
toestandsvorm. BS.

qarının zie qanınıns

1º. is Kw. z. v. a.
ayann Vrg. n

Qmp IIº. bet. een zwartsel, daar de rand van

aynııınıg? bekrabd. V. II , n° . 201. AS . Dit ngang
、

is een drukfout voor , "bevlekt;" ook vlek, zoo-

als van roet; ariannung? overal met

vlekken ; ook ongelijkvormig en ongelijksoortig.

Dammaman bet. vrijpostig , van iemand, diey

een ander onbescheiden in de rede valt, of die

de oogen en de wimpers mee bestreken worden.

aniwangnang Sprw.

Bump K.N. de kop van het mannelijk lid.

- amnnsomnom de kop van het mannelijk

lid ontblooten door de voorhuid terug te schuiven.

magnamamın nu amy am an on wyamay

Sprw. Z. 2.

de lelijke gewoonte heeft van aan alles de han- Bramy -- Bnının、 op zijn geringst. Z.

den te slaan.

Binnenmiany zie Anniqznanyຫຼ ເອບ

anfniz

--

aina verkleinen, kleiner maken. inau

maman kleinmoedig maken, de moed bene-

· amafa

13
men. AS. p. 186 , 10.-anning wordt gezegd van

iemand , die zich te veel vrijheidjegens een an-

der veroorlooft; en ama
amnqniŋ、 bet. zich zoo ge-

dragen, zich te veel vrijheid veroorlooven.

Bama bet. bepaaldelijk in tegenwoor-

digheid van iemand ongemerkt iets pakken en

wegnemen ofontfutselen. De Javaan heeft hier-

AN

voor het spreekwoord: anyxırmyn ng of

Crashamong A.

Byrne bet. vuil in de zin van gemeen , slecht,

valsch, trouwloos; enqanınan is poët. z. v. a.

B&

ย

am

InarinMeymung mang Sprw.

qanınızam bet. een licht, in de algemeene

zin van alles wat men gebruikt om te lichten of

voor te lichten. Zoo b. v. anmarnarennie

an een licht meénemen. A. III , nº. 68. AS.

nem innizknj YXM EY NA2KMAN

Sprw.

ลง ม

- ·

arnamamang ongeluk waardoor

iemand getroffen wordt. Z.

azam ook oneerlijkheid. V. II , nº. 120 ; en

dieverij van een snoeper , n°. 134 ; en even als
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in het Mal. , schelm , boef; en schelmerij, boe-

verij. AS . A. nan 127mmazes mazaiamen

ย

is

ล

¤17 verzwijgen. Z. 2. hær Dan mayorsBan

(ağonTamannanama Sprw.
(ağan

an azaqdan aqmanner manning apoy, bet, ergens naar toe gaan of loopen zon-

arumąZay nkymas;ander doel, zonder iets te doen of te zeggen te heb-

ayyanGaway en qamçages mazais ben, of loopen zonder kameraad, even als een

menyDermGwyaumayyyám

Be Sprww.

konijn. Z. 2.

nary: Sprw.

--

xmnyng

--

amnynyann

qarınıomy ook martalas is Kw. z . v. a. amoy Bngaram bet. van een lamp , het aarden pot-

MW

arazemang bet. de pijn door de steek of beet

van een klein insect of door een vinnige kneep

met scherpe nagels . 1xmmajmanj z. v. a.

het Fransche piquant, bijtend, hartzeer verwek-

kend. A. III , nº. 228. AS .

Bazday —amazda bet. onbeschaamd

-

in het vragen , bedelachtig.

Bagag K.N.; mazap intrekken; b . v. zijn

woord of belofte (vrg. amazanp ). A.

Bazany z. v. a.
Baganga

NWIINNIINA — Nweninanin nizang hip-

pelen en springen. A. —qwriqnizamon het-

geen een zaak meer opbrengt, dan bepaald was

door den eigenaar , die de zaak aan een bělan-

tik laat verkoopen. narin nur anonnur anannan an

Sprw. Z. 2.
- --
annaminnnanpas

aarnamennirang een algemeen gespring,

overal springen, zooals van een menigte vis-

schen. --
EANXMINNAZADɲ meer opbrengen,

dan bepaald was. Z. 2.

je, daar de olie in is , buiten het voetstuk.

-- ย
angesangan bet, de bekleedsels van

de geledingen van de bamboe.

Bynna bet. bedrukt, treurig , van het ge-

laat; vrg. ang

armsen z. v. a. agama

de. ---
wannan

toereikend, voldoen-

K.N. z . v. a. agarzzass

iets dat voldoende is , daar men het meé

doen kan, zonder veel onkosten te maken. Z. 2.

annen bet. stout in het stelen ofkapen

van kleinigheden.
-

stolen worden, van iemand, wien stilletjes iets

weggekaapt wordt. A. III , nº. 126. AS.

aragerang of araferans K.N.; anger om

binnen's monds prevelen ( fomfang.).

2

A.

z. v. a. W
an as ofany

en het bet.
sagag

niet, zooals namann in het algemeen ste-

len, maar diefachtig, vooral om te snoepen,

zooals van kinderen en bedienden. A.

anan ziezaz

ลงan grondw. van asosan、 en ym wyzej vrg. as

am B.

armzagp Kw . z . v. a. asmanan en amanDay

rondventen, met waren rondloopen, Z. 2.

anung Kw. z . v. a. asanayaqni
en vind

AS.
asngamang

-
xmazis

met de Tjalempoeng accompagneren. A.

arazi bet. een verward en ongeregeld ge-

praat, waarbij , men telkens van de hak op de

tak springt. Het grondwoord is Bŋairw



Bajanj z.
z. v. a.
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|

ล ณ

Bagay — amnyany in- Bynnnanay bet. de opening van de mond ,

doopen, b. v. gloeijend ijzer in water. Z. 2.

mangan bet. onkiesch in het spreken, van

iemand die vuile taal uitslaat. Z. 2.

ลง ก
Brigs of winings - &mningan MyanBanq

xm MY

ook iets (b. v . een gevoel) in woorden uitdruk- q

ken. A.

Bnningnang ook Binnenmiany bet. het

zich verspreken, door het gebruik van een ver-

keerd woord: anAnnananan zich verspre-

ken.

ni bet. iemand die ergens op de wacht ge-

plaatst wordt, om bij een feest de aankomst van

gasten te melden.

Raj vrg . Het is hetzelfde als

maar weinig in gebruik.

ล

zooals bij het geeuwen.

-- Sprw. — Ewuanımıarco
M

ook iets bezigen om te zegelen , met iets zege-

len. A.

-

amaz

in een
azy

doen. Z. 2.

abet. zich met de huishouding en de huis-

houdelijke uitgaven bemoeijen , als een Janhen.

de omheining om de woning van het

hoofd; te Soerakarta de wal om de eigenlijke

woning van den Vorst binnen de Kraton ; in de

dèsa's om het huis van het hoofd. Zij bestaat

gew. in levende bamboe, anders in mnam

of planken. B.

\ ག m༔73° སྨྱ/7 \

yarnj, Kw. z. v. a. azaz、 een fleschje offlacon |

voor welriekende olie. nxm nj in een n

qarniz doen, manzarmagnijam njvaznin

Sprw. 2.

quaŋain wordt ook wel in Kr. gebruikt.. Z.

anadd n yzn nin an ın nizamoon Sprw. — n

nxmqnin bet. eig. als een wild varken. n

qxmqnån bet. in een spaarpot doen.

-

ลง

-
namen zein zwaar van

baard en knevels . Z. 2.

K.N. overdekte zitplaats op de rug van

een olifant, of ook in een schip. - xm

xmazif

een olifant met zulk een draagzetel toerusten;

Brazyiagaz 1. v . BS.

Barang -- Baryanqnoz` gereedvan toorn,

ligt boos worden. V. II , nº . 113 , L. p . 184 ,

5. AS. — amarom iets naderen. A. — Bar

modigt bij, bij de hand. Z. 2.

Mareynir anywinnin ammay, steelsge- Ragam zie bij mmninaııay,

--

wijze wegloopen. R. P. p . 104, 13. AS. qarı

qnidqqany of yemeynizdingan

2

Sprww. — qeminninen bestelen, en meerv.
--

van naminnies A.

Lynn Bynia bet. met wijd geopende oogen

om zich heen zien.

azamon bet. als een gek, zonder iets te

zeggen, staan te kijken ; b. v. als men geen ant-

woord op iets weet te geven.

ကာ

warns--

anmmon onder mm

IMMUNE DAKNAJANE IN AT KN KIWIKYny Sprw.

agama bepaaldelijk : met bovennatuurlijk

vermogen, door enkele wilskracht te voorschijn

of tot zich roepen, scheppen ; zoo ook saam

an zijn wilsvermogen in werking stellen.
題252

1
asanızas an 、 at, wat hij zich voorstel-

de, wat hij begeerde , dat ontstond of geschied-

de. — agamaan zie aqom› BS.
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amaghanap ook te kort schie-

ten; b. v . amaqdanggaa 、 te kort schieten in

overleg, d. i. geen raad meer weten. Z.

qanımamang bet. los, niet meer gebonden, niet

meer vast of in zijn verband, qırımasıany

Ez de sandalen afdoen of uittrekken. R. P.

p. 76 , 5. AS.

2

2

een soort ziekte op de huid , bij wijze

van wratten , zooals de pokken. anadanayın

amaram Sprw . Z. 2.
an

anam K.N. juist passend.

passen, juist navolgen. Z. 2.

-xm

MENU

Emin A. — Bong ofBBEn ook
-

a

wat iemand in zijn magt, wat hij onder zijn be-

stuur heeft. AS. p . 56 , 4 en 5.

aagang Vrg. Layang

arain — aqærain z. v. a. aqærmain › beschikbaar

zijn, gereed om bevelen te ontvangen. BS.

anmañe、 bet. rantsoen, dat iemand ontvangt.

aan
zm ལཕ{ E ལྷུམ༸ht|}( མཛུབnau\ Sprw .

Bauau is K.N. en bet. uitbundige vreugde,

uitgelaten van vreugde zijn.

Drom juist Barze z. v. a. Mal. met de neus aanraken ,

kussen. Vrg. ang "1

Angamp 1º. bet. wat uit iets afgeleid of op- aparman Het grondw . is

gemaakt kan worden.

Byron — annu
--

2 27

anmyamW

wajanejams vig. waseuns en wefans

am meerv. van amn AS.

anaman AS. p. zie am Zanongnum 266 aynzum

240, 8.

--

အတူ
arran aquammammaynanın mın

magrammagnigSprw. - ameron

iemand iets uitnemen ; b. v. een vogel de oogen

uitsteken. A.

narenqueam bet. losgaan , losgegaan , zoodat

--- amm 、 met iets over-

eenstemmen, ergens op ofin passen ; ook volko-

men gelijken, b. v. van een portret. A.

EN
a bet. juist genoeg; juist genoeg hebben,
aq f

geen gebrek, maar ook geen overvloed hebben.

is van de grondv. aq Ir
- هنا
Magners

waarvan ook aqnEnHy juist genoeg.

het zich afscheidt of afvalt ; ook uitvallen; b. v. 12、 ook awen ?、 smaad, spot. V. II ,

- -
van steenen uit een ring . A. BS. n°. 121.-nxminu?

an ook iets ergens van afnemen, b . v. een ge-

deelte van een som geld. V. II , nº. 112. AS .

- minemaneremnam › iets ergens van los doen

gaan. L.-

na een plat woord voor oog. Z. 2.

anainen naam van een Chineesch feest. L.2
m

ยา

aar lang en naar boven gekeerd, van knevels .

Z. 2.

22
ami amaram eenan moy

&&ambt bekleeden. Z. -am & ook meerv. van

WEA AZAMK
..

amang zie bij arm IIIº. AS.

UNHEAA"}

esquen het handvatsel van de Wajang-

poppen, gewoonlijk van hoorn , en dienende om

de poppen in beweging te brengen en om ze in

de pisangstam voor het scherm vast te steken.

-

— amæı-qñannın、 van een Tjëmpoerit la-

ten voorzien. Z.

neren K.N. ontoereikend; b. v. Dinne
mm༔73\

an mammarinerzmigye

MarinerZamanainage Zoo ook year
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naman zich niet genoeg geschikt , of be-

kwaam gevoelen . A. III , nº. 180. AS .

80- IRMIM

— xm&inery
21 meerv. van m & iemand

zweepslagen geven. A.

Dæn2 dik van buik, van iets dat klein is . j、 bet, een metalen kom zonder voetstuk .
EA 1

Z. 2. Binar eenjonge kat. L.

Bertramp ook Bergang en BarRompaqDi Het grondw. is

bet. kort en dik van vorm of figuur. geluid.

een klinkend

Berangimp — amer niets zuur ma- m² ook verboden , ongeoorloofd, waarvan men

ken. Z. 2.

is een klanknabootsend woord , voor het

geluid van het vallen in het water , zooals ons

plomp! en de naam van een gebak van Pisang

of Katela. Bæ¿ in het water vallen ;

ook in een diepte vallen. A. anauzamar

mn Sprw. amının ook in

een diepte neer werpen. A.

agasI. zie bij arazerZ

1

mariner in K.N. doorloopend gaatje. an

nninen overal met gaatjes , b. v. van oude

kousen. A. II , nº. 220. AS.

Binarnej K.N.; amnen

zich onthouden moet; en iets als zoodanig be-

schouwen, van iets zich onthouden. A. 3m²

XNYN HAKIHY zich onthouden van slaap

en eten. AS. p . 20 , 1 v. Bmzanom zich

onthouden van wijn . 1001 N. II , p . 664, 9

V. O. M

0.

m²、 het plaats hebben van am

mz ald. p. 661 , 9 v . o. , p . 690 , 2. AS.

Boy, ook Rm, en Babet, de klank van

ar

een groot of zwaar voorwerp , dat in 't water

plompt (vrg. Bæ¿`). — amm、 vrg. amaŋ

en -

máŋz — ammnnan iets in het water

smijten. A.

doorschijnend, or memperman mny

doorzigtig, van lijnwaad , waarvan men de draad

goed zien kan. Z.

aren
bet. tam, als van een hooger graad van

arman may anonyan onA

பிற
MINHMIN ลง m ม

men M HN NN Enan than an Sprww.

- ammans anangnananimyym

makheid, dan asŋæzanj mak. L. agerning onmy in daringermany on newy

Sprw.
--

of

agnon tembaar; zich gedragen

als een tam dier. aqring Sprw .

Z. 2.

በ กา

Het grondw. is an Kw. z.

v. a. aryengr

Bez zie komp

nan naam van een Chineesch feest. L.

ลง

酱
C

រ 1
1 、 bet. een karwarts : anag is het Kr . î.

annuminsanyanı
អា ៖ រ៉

YIN MINIMIIman Sprww.

Amon Dmemor
Z. v. a.

ong ZóównograsBmomen

ter. V. II , nº. 124. AS.

Bymian

een slokje wa-

afmang of beter
sqmmr

geeindi
gd

, afgebro
ken of afgekno

t
.

bet. ten einde, en

amm

am
of
ammmr

bet. eindigen, en afbreken

in het verhalen. 1001 N. II , p . 665 , 5 v. o .

ny
asn AS.

an en er man neranda Sprww.nmimo vrg. Among 2º. en கிண
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ŋ Het grondw . bet . het geluid van de keel mınıŋeniqnies Kw. z. v. a. ŋameqanes on-

kundig, dom. ŋarıŋxnıynnæsentham Sprw.bij het inslikken van drank.

Ammian bet. z . v. a. Danan gebroken,

van een touw.

amang bet. geraakt, van iemand die zich ge-

krenkt of beleedigd gevoelt.

BananaDan is de grondv . van B

R

an ingestoken, door insteken doorgedrongen

tot aan. Z. 2.

Narren --amaqinan
totproef, bij

yarzany

wijze van proefneming . In die zin wordt ook

als bijwoord vóór aan de zin ge-

bruikt, b. v. maranQ IN N N NN NNHN EI

nombam breng uw goed eens daarheen voor de

proef, namelijk, om te beproeven of gij het kwijt

kunt raken. BS.

aran bet. magteloos , onvermogend, om iets dat

men wenscht, gedaan te krijgen; magteloosheid,

onvermogen. nananan zegt men van ie-

mand, dien het tegenloopt, A.

Z. 2.

PL

Smarang K.N.; Sanamzan in het water

staande, met beide handen op het water slaan

(vrg, amnamany ) . AS . p. 105 , 2 v . o .

man slag met de vlakke hand, anqanım

-
myfang Sprw. Z. 2. anamaman

het rabat, dat tot loon aan een bakoel, ofbě-

lantik, voor het verkoopen van iets gegeven

wordt, nonnnanannann Sprw . Z. 2.
N N

nantan het stampen , met een rijststamper .

Z. 2. Ook het met de punt in de grond zitten,

zooals van het geplante gedeelte van een plant

of stek; vrg. ammanamanan Kc. a. p. 14

(248). Byanın may nanaman, Sprw.
1

annapromnon stampen , met een rijst-

stamper; en in de grond steken , planten. KT.

p. 78, 3 v. o. Z. 2 AS.

Linaman laag; fig. gemeen, anaryonaym

Qaŋ zio Bóŋ» — amáŋ vrg, amoy en mampang Sprw . Z. 2.

amf

Danang - Eminem Als passief vindt men

anganunp

P. p. 6. AS .

amænam

ណា
van de grondvorm namams W.

--

ajamoms — amanan moet zijn amanon

en behoort dus onder aan te staan.

azanamp bet. afgenomen, van iemands rijstvel-

den, zoodat hij minder heeft als vroeger.

œmañamp van iemands rijstvelden iets afnemen;

de pitten uit de tamarinde halen; en woorden

uit een boek of brief nemen.

am is hetzelfde als Gagampanan amanan

m Sprw.

ann juist gelijk, b. v. van grootte, met iets

anders, juist overeenkomen.

marmaniny

a

maryaming inmay ayns

-amamam uit-

kippen, uitkiezen , uit een groote menigte. — ag

ทqarqenin Ansomone engerman

agemony overgenomen uit een boek. Z. 2.

Benny K.N. bleek; b. v.

annians Z.ni ǹ mayqz nigh、 Sprww.

marinaning het tegenovergestelde van aqanı qarınınıagy bet . iets waarmee men ergens cen

KT. gat in prikt, en app eenprik, cen steek.azanay

11
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-amanasAr
meerv. van amanay of er-

azar kmp

gens in prikken. V. II, nº . 125. AS . — qxme

200
ကို

namasanın ook amınızanımı L.

marinana bet. een fleschje van porselein voor

reukwerk.

በጋ ገበ

・ameni anannigananamxm&m

ainavazam Sprw.

-xm

magamını

an Gamy aman bet. losjes, met eenige

losse steken, toenaaijen ; ook begrijpen, vatten,

en onthouden, b. v. een lang verhaal .

narmañaa、 bet. een jonge kikvorsch, die het gaan bet. iets waarmee men iets opwipt en

staartje nog heeft.

Ba 1º. is K.N. - am a bet. bepaald, met

duidelijke woorden, of stellig gezegd worden.

J. Br. p. 246 , AS . p . 245 , 1 v . o . Zoo ook a

AS. p. 102 , 1 v . o .

na bet. blind, van een sparrebouter , die

door de kinderen blind gemaakt is , om er meê te

spelen; ook blind aan één oog , van een mensch.

• aომ — qımınııı bet. de kris of een
---

wegwerpt.
-
amanam bet. met de punt van

een stok of iets dergelijks opwippen en wegwer-

pen , b . v . een worm. BS . q

Sprw.

I am Hm a II

K.N. het zich ontlasten, van een

zweer of bloedvin. nxmnyamp zich ont-

lasten; ook een plat woord voor zijn gevoeg

doen. qanınyxmyyranɲ Sprw. Z. 2.

Banaan - - Dinçınızın ayız ayaq› Sprw.

zwaard aan de linkerzijde in de gordel dra- grondv. van anB、 en amQ3»
"

gen. AS. p . 100 , 7 en 1 v . o .; J. Z. p . 253 , | marræ72 › K.N. mislukt , teleurgesteld; teleurstel-

4 v. o. AS. ling.
----

aanqızınınqız、 bet .
- niet in het blinde , maar

nxminaziz teleurstellen. Z. 2 .

--
22xqwn Sprw.

--- 1
wegens zwakheid van gezigt rondtasten en am 10. is Kw. z. v. a. ezazu

overal tegen aanstooten.

arm — among z. v . a. anxingme Dan、 -- Dunamanninzang
-

--
Danzign Sprw.

Sprw.

navenaream anong
-

n een gemeen woord voor zitten (eig. gelijk | naiz am?、 oneenig.

met een ander of met elkander oneenigheid heb-eenpaardevlieg) . Z. 2. xmxron mxm nfaran

Sprw. ben. A. III , nº. 211 , V. II , nº. 230 , AS,

alarmanj›aangaram bet, eig. de haak waarmee het eene Bilamamy ook alamam K.N. gebogen , zoo-

einde van de Lain aan het andere einde vast-

gehecht wordt. anameriamnerny Sprw. Z. 2.

Bam bet. het achterste gedeelte van de heup.

-

als van ouderdom . am(oman in een ge-

bogene houding zitten, houding van boetvaar-

digheid. BS.

amaronamon aan den dag brengen, van Anamınning — ammamınnamp door el-

een misdaad; en vuur aanwakkeren, opstoken. BS .

-

kander roeren. Z. 2.

ล
agaram bet, een enkele keer verzuimd; am ameron --animI

om een enkele keer verzuimen , b. v . één dag

in het vasten.

བཅུ བ

raadsels opgeven. A.

abet. de waterpokken.

En een raadsel of
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ន ឹ

・ aradanayaqzanon Sprw.

het gevoel, dat men heeft, als men met

een naald ofscherpe fijne doorn geprikt wordt.

— az& adj› zulk een gevoel hebben. Z. 2 .
--

aq

*

in bet. gebrek hebben, niet genoeg hebben,

ontberen en ontbering; ook te kort of niet groot

genoeg zijn van een kleed (vrg . a²m、 ) . A. II ,

n°. 69. A. AS.

-
ကျ၊၁၊ ၁ ၇ nxioman bet. op een paard

of rijbeest stijgen of springen. A.

qavenemang K.N. verminderd, te min ; en een

houten hamer bij de smeden van gongs in ge-

·

-

bruik. — qxinenamon verminderen; ver-

snellen, en een strikvraag doen.

phet doen van een strikvraag. A. III,

n°. 132. AS.

armajien

nanana volgens een andere verklaring z . v. a . Bŋannsang bet. zich snel omdraaijen. AS .

ηχησης

maimamaam ookgekunsteld, gemaakt, niet een-

voudig, opgesmukt. Z. 2. Ook gevarieerde wijze

waarop een dichtmaat gezongen wordt. Z.

qirenaneung of marinanamp ook z . v. a.KNA EMA

annaŋrag zie Sc. a. p. 32 (266) .

K.N.; xin kort bij de rand iets

vatten of houden ; bij verkorting iets zeggen of

noemen. Zoo ana en van hier

acran L.

annaming bet. al wat dient om als een haak

iets, zooals een vensterluik, tegen te houden of

mm (grondv. aman ) bet. de zijde

een weinig beneden de armholte, as(xŋæmi

amomon Sprw.

Bunang –ammoisang bet. een kris of

iets dergelijks , zooals een Bar ofanhang,

in de gordel steken of dragen. V. II , nº. 144 .

Men vindt ook in het passief anRamanasny

van de grondv. Dan AS. -

5

cm

maman iets, b. v. een kris, op eenplaats,

b. v. de lendenen , in de gordel steken. Z. 2.

ន
- Banau anop in de gordel gestoken of

gedragen . W. P. p. 31 en 32. AS .

vast te zetten. wmıımmınınımaıınqanı Baği zic aqPri

noDayanam Sprw.

Banny bet, een stut om iets, zooals een deur

ន 、
Bij ook K.N. een geluid als van de Angkloeng .

BBoğano smachten van verlangen , van

-

of venster, of een deksel van een kist , open te een wachtende. A.

houden. Van hier amommy iets met een

ann stutten om het open te houden. AS. p.

54. 7 v. o. Sammy

opmeting in 't vierkant.

de inhoud van een

nırınınny bet. iets dat men tot uitgraven

bezigt. — nxinının uitgraven. A.
-

anamam zie żamm

น

Demons — anDagang zich verzwikken, eenimams

pecs verstuiken, moman Sprw . Z. 2.

mom xinoma over de schouder achter op

de rug dragen , van iets buigzaams , zooals

een lange zak of een stuk lijnwaad , dat dan

over het schouderblad neêrhangt (vrg. aaṁ\).

L.

Bmımı、 te min, wat aan iets te kort komt of

ontbreekt.

en
Anomennies (zie Boogies on marinamzung )

korting. Z. 2. - xmŋınınnin 、 korten, af-



84 nan

trekken ; iemand verstrikken door strikvragen. — aqDaŋz› geluid geven als een këmpoel . Z. 2.

Z. 2. L.
Byımiyninaroop het afgetrok-

-

ano Sprw.

am?
kene ; en om te verstrikken . En nominin qanunaan uitsteken , ergens buiten uit-

an een strikvraag. Ein swn myaman

&Bnomen nire at any

Z.

komen. L.

een strikvraag doen. Dany is K.N. ,

azazny

Kr. î .

axmqny
zie

arxmxqznin

het van zich afsteken. — ŋxmı

qamımın maken dat iets ergens uitsteekt .

KT.

parenzanaren in galop , in qarının

galop rijden. A.

army is K.N. , en wŋanmy K. Î. Z. svam

as annyan
on
ymy en an

arma

anan

as an arag nag aus ng namazan array K.N. de muil of snavel openen , ga-

pen. BS.Sprww.

amamang-- xinoy(an eram e arm
ajayant — ximoyang

Sprw.

amamam 、 overgrootvaders vader.

nm² bet. de gewoonte van iemand om alles

abet. hetgedragen worden aan een hand.
-

aan te raken, of iemand te knijpen of te slaan,

zonder hem zeer te willen doen.ama bet. iets aan de neerhangende hand

Bai(ana hand en arm tot aan de elleboog , ) bet. ook gevoelig , van een lichaamsdeel ,

dragen; ook fig. met zich nemen , medenemen,

behouden. Z. 2.

இன் een klanknabootsend woord van het geluid

van de kleine gong, die kěmpoel genoemd wordt .

zooals b. v. de buik.

ຫ
Bamp is K.N. en bet. het uitstrekken van

de hals , zooals b. v. om iets nader bij te zien (vrg.

ลง
arxqong); xmxrxfang de hals uitstrekken.

m

IVº.
anam Panḍan-doren. Aammon

D

an een ring onder om het

vermeld gelaten wordt. mannminne

an Vrg. nan BS. —
in twee

ཕག{ 3༔\

rigtingen gaan of verdeelen , een tweeledigegevest van een kris met scherpe puntjes. Z.

strekking hebben , de aandacht op twee verschil-ητήρι zie qwre、 - - qniennent de tweede.

L. — Anñe› -- Aŋñranzzaman elktwin- lende dingen gevestigd houden. AS . p . 233 , 5

tig dubbeltjes. Z.
----
kunnenwe metzijn

beiden; gepaard, van een tweede vergezeld , be-

paaldelijk van echtgenooten , met zijn
-

en 3 v. o.

、 zie ook bij &ñzaññzw

of met ' îñ¿、 IIº . z . v. a. (aganiam?»

haar echtgenoot, die daarbij of genoemd of on- IIIº. Kw. wijze, waarop iets geschiedt , (zie
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11º .) toedragt; plan, raad, overleg. nanzaun | ñanadoop zie hanauw
UM ? ណា

anana naam van een levenwekkend z . v. a. NHEINI、 een soort van
གm { m

water.—nzanang of nmanang regeling,
reukwerk. BS.

verordening , raad. BS . Ook ŋŋını naar- nana bet. tusschen de beide holle handpal-

dien, daar. J. Z. p . 122 , 9 v. o.: en wyn?

amazon J. Br. p. 358 ; 12 , p . 424 , 6. AS.

Ook de vlakke zijde van iets , zooals de pagina

van een boek.

nan、 aangezigt, is K.N. Zoo b. v . in Kr. 1001

N. II , p. 170 , 7 v. o . (aŋnıang bet. niet aan-

gezigt, maar gelaat, het voorkomen of de uit-

drukking van het aangezigt) . AS. 281 , 7 : an

ayyanınasanayǹnang ik klaag niet tot

jouw gezigt; een onbeleefde uitdrukking voor :

ik vraag jou niet om hulp . AS . onafgan

ah(xyz1_131 mañanŋarmy Bananar

Guran Binan en m
nanasimam

am

Sprww.

nay Kw. z. v. a.
En

13

de maan; ook

naam van een boom of vrucht. Z. 2.

nang wordt beter nang geschreven.

angoo door den dag overvallen worden.

SAMA
A. Ook amnanagoop Zoo asenigman

Imp de maan bij dag. V. II , n°. 151. AS.

nzanası - - nzanas ajanaa edelmoedigheid. A.

namazı — (xqaralagamoop ook iemand vóór

de eerste laten zijn. KT. p. 111 , 9

-

laten gaan,

v. o . AS.

nŋanığınnany zegt men, is het Ar. , het ver-

pande. B.

zazi Kw. z . v. a . nzáŋ V. II , nº. 239. AS.

nazzy, z . v . a. annann verwarring, oproer.

-men nemen. Banan iets (b. v. zand) de

Ganan

-
zayarIn

met beide handen ne-

beide handen vol nemen. A.

meervoud van

men, opscheppen of bij elkander brengen. ama

maiannaŋanG›nayan Sprw. Z. 2.

anauw In Kråmå gebruikt men veelal de Krå-

må-vorm nanan、 of Hamadong

namang
-

zich gretig maken ,

dat men met graagte iets doet. A.

прод

1º. ..
asy mom vi ang nag› Sprw.

2º. is Kr. î.

1º. is ook K.N.
margin genoegen

smaken, iemand aangenaam zijn , iemand genoe-

gen doen. A.

1º. bet. voor loon ergens rijst gaan snij-

den en daar blijven totdat de oogst gedaan is.

IIº. Kw. ook z . v. a. aneren in ananyn

--
an en aanmy Diarananarymag

Sprw. Z. 2. Ook z. v . a. overleg, plan, raad. BS.

nag?
Kw. bet. beschadigd , bedorven , verwoest.

argon is K.N. en bet . keurig fijn en klein ,

van bloemen , bladen , of iets dergelijks .

pazans bet. een zacht gesprek en ver-

trouwelijk onderhoud onder wederzijdsch knik-

ken met het hoofd. Het grondw. among

bet. gekruld, zooals vangew. atwqwn aezwyj

lokken.

nag
Z. v. a.

(Holl. rekening) in de

BS.

nanao zie HanauW

zin van nota.

naman 1º. z. v. a, qgxman kwelling, aan-
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vechting, verzoeking. 2º. Kw. z. v. a . m、 | ggah N., qzgzzah K. , op iemand ofiets

neérvallen . KT. p. 32, 6. AS . — (xzzzzann
ዳ

sieraad. gm versierd. BS .

N NXM
--

annamanganay n nnxmang bet. sprok-

kelhout, brandhout van rijzen oftakken. anxm

y im xyn nnxm kn hout sprokkelen. A.

nam

ook fig., b. V.
(ຖຸ ນາ

ni
n

qara zijn medelijden gaande maken of zich

verwerven. A.

mopsnoeijen; vrg. nan man
- ท zie amn

BS.ཟླ ༩ ་ Zie Kc. a. p. 15 (249) .

nnaxmny De grondv . van nxzxxmnyj is non toorn, gramschap , wordt als K. î. ge-

namexmny ofany miɛmny zie Gr. § 204.

anima Kw. verbrijzeld, b. v . van het hoofd;

bruikt. A.

ngam ook niggan AS. p. 7, 6.

z. v. a. mæpamp Vrg. qimesimen V. qazanı zie naamw

II, nº. 236. BS. AS.

མི་ འི་ EN

nemmy K.N. mm iets vlugtig maken

of opstellen, schetsgewijs ontwerpen. Van hier

NXM MH wat vlugtig gemaakt ofopgesteld

is; schets.

nxin
1、 K.N.; (xzxìn

、 in zijn gedachten
schetsen

CH
of projecteren. Van hier in het voor

iets , b. v. voor een huis , bestemde houtwerk.

-

ท
m ཆགས་ ་ ༩\

1un of
(3 ་བཟ aag/1 \

afdoening, b. v. van een koop. A.
-

as iets (b. v. een koop) afdoen. A.

een zaak, afgedaan door den
YHAH

regter. KT.

na K.N. geregeld, goed en duidelijk op

elkander volgen, in goede volgorde. A.

-naran G2M zie beneden.

ግባ nga gegalonneerd, met galon. bet. in een lange rei geschaard : vrg

AS. p. 245 , 9 v . o .

yo??` z. v. a. yun?"

-
ngj、 -- ajna di ko nayazaling Sprw.

n ook zich gereed maken , en iets (b. v.

een schip) in gereedheid brengen, uitrusten.

En ook iets (b. v. een schip) in gereed-

heid brengen, uitrusten. A.

n

naray

K.N.;

"

2. v. a. an am an IN\

en & regelen, ordenen, schikken, ar-

rangeren, onderling met elkander beramen, zoo-

dat aan ieder een bepaalde taak wordt toegewe-

hetplaats hebben van (~7
zen.u

a

amgumm
y L.

-- า 2

z. v. a. numerzanong woning, an arm ingen

L
won Sprw. Z. 2.

AR? ÊÊ?、 zie ÊR 、 beneden.
"

bet. afvallen, of neérvallen, van iets dat

zich loslaat ; ook afgevallen . Ook fig. gaande

worden, b. v. van iemands medelijden. R. P. p.

140 , 13 , J. Br . p . 205 , 9 v . o . A. AS.

ningemp ook de haren

uit het hoofd trekken. L.

a bet. eig. een ligte berst of scheur.

a bet. digt achter elkander in een rei gaan,

kort op elkander volgen.

--

-
ann nnn

negneg Sprw. — nyigxop digt bij el-

(xkander zich houden. L.
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--
ynigingiv ook verarmd, in armoedige omstan- najn、 K.N. z. v. a . anxim — (xqxim

digheden geraakt. De grondv. is en van

hier in armoede verkeeren, het armoedig

hebben.

nm

WA
man is N. , mmmaron

K. AS . p . 54 , 10. v . 0. amauxımının

nurrnm

m、 Sprww.

nnyme

ግ

en
AJAJamnagenaren

z. v. a.

afrim (xzxin annon een paard tegen of
―

op iemand of iets aan laten rennen. A.

nan

Kw. z. v. a.
Bay V. II , nº. 246.

Vrg. am nog. AS . amnogganan Sprw.AS . m

12° . bet. helder van stem.

arms ook aroganj› bet. gekneusd, gekrookt,

zooals van riet.

K.N. talmen, dralen ; vrg. nman nimagan is de benaming van een oorver-

2Van hier
nnnm zzzv

niam ook een vrouw , die getrouwd geweestnnm

siersel , dat in het midden een groote steen heeft

met twee reijen kleinere er om heen.

is. Vrg. am KT. art. 323. qnimannaran ook maden in de ingewanden, amm

animmanmp Sprw. mni mwang Sprw. Z. 2. IKMKIKN

bet. overal gelijk verspreid, van water.
nninmront

is Kw. en bet. z. v. a. nmin

nair bladen, loof. Het is dus met verwisse- m

ling van de tongletters . z . v. a. nn

ຫ
wnmanni aineginmin Sprw.

hainoms
-

wijze gedaan.

immon op een langzame

mmman bet. langzaam met iets vorderen.

aramang z. v. a. nman man

langzame vorderingen maken, talmen, dralen.

Z. 2.

naman
―

man iemand uitschudden,

van zijn kleéren berooven. Z. 2. namar
a

eig. het in stukken gehakte, fig. buit. B.

z. beneden.

naman sr.poi am steenigen, an

mekimqun qaranasang door vier

menschen met Sirih gesteenigd worden; een

schertsende uitdrukking. AS . p. 108 , 9 en 12.

man z. v. a. angin —ammamiz. V. a.

maximano bezeten zijn , door een booze

geest. Z. 2.

K.N. gereed , toebereid , van ingredi-

enten; toebereiden. Van hier n

aomon waarmee iets toebereidt wordt, krui-

-
den, specerijen. — an om hetplaats heb-anazom

ben van Camp A.

nagany
bet. de aan weerszijden van een Indisch

vaartuig uitstekende bouten , daar de bamboezen

vleugels (aman) op rusten.

nBong gekrabbel, lees : gekrabbeld.

ពុ

Yaran

--

zie ག༔mm@//\

bet, uit elkander geraakt of genomen.

yaran mmazon of yaranasan zijn

gewaad uittrekken . AS . p . 27 , 3 v . o . Het is

even als mjóm、 K. î. van azagorss) — (azarmzam

ang en (azanan uit elkander nemen.

။

Cazar

anannanmp de tenten opbreken. 1001 N. I ,

p. 559, 1. AS.

mnmaz. v.a. 1º. Dit nn of non is hetzelfde woord

als an III°. nanzam ('mboqrårå) of

nxnzimm is de titel van elk fatsoenlijk meis-
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je , dat niet van vorstelijke afkomst is , zooals

de ongehuwde dochter van een beambte of van

een koopman . AS . ¬¬ımamang naam van

een bloem. Z. 2.

ལྷསྨ { ་、 Kw. z. v. a. ŋasang verwoest. — (xq

n ? 2. V. 2 , (xpany verwoesten, b. v. een

stad. BS.

77?

bet. een zacht voorkomen
anyyz

AS.
anny zz p. 242, 11.hebben. Zoo ook

ynnzz
zie

nynnzz

nnaan zie ook minaj ben, aminny

Sprw.

aşaṛaspı anızarasi、 zie anasj

uhay - man manzMan hayp Sprw.

aranan is poët. , en bet . ook stil, bewegingloos,

uit ontsteltenis . BS.

NKNIN

YN NNNNN NN Y N aman of unnam

nagebootst; b. v. ærånny nanga yan Ook

met een ander of met elkander beramen; b. v.

zazanarasAEinnynonang daar

zij de zaak met elkander beraamd hadden . AS .

man bet. bezwaar, dat iemand belemmert,

hindert of verhindert en terug houdt; en ge-

hinderd, gegeneerd, door bezwaren teruggehou-

den of belemmerd, b . v. om iets te zeggen; ook

ergens bezwaar in vinden, bezwaren hebben om

iets te doen. A.

2
Kw. z. v. a. œsayîn、 en qanıyarı、 en

bet. dus een hoofddeksel; K.N. een hoofddeksel

of sluijer van de mohammedaansche vrouwen on-

der het gebed.

mamiz ynamic Sprw. —

uhay -- aihayp Kw . z . v. a. nanemare amazon on &maman bet, ook de beslech-

V. II , nº. 239. AS.

hayong ook hayron Kw. rusten. BS.

non

en

ting van eenzaak ter eerster oftweeder instantie ,

door den Goenoeng in de déså ofdoor den Wadå-

anneman pass. van (axy(aman nå op de hoofdplaats ; een zaak beslechten, zoodat

de grond uitkrabben, van wortels zuiveren. Kc.

a. p. 13 (247) .

En

die niet voor de regtbank komt, indien beide

partijen er in berusten. J. Br. p . 374 , 6 v. o.

qın II°. wordt verklaard door Zulk een beslechting van den vrederegter heet

Amm2307\ ma % snMen(€3a༴n --- ཕ m( 3am/\
volledig ammon man I amon sy

3

Z. V. a. uuæq › V. II , nº. 245. AS .
asy asY

ald. p. 170, 4. v. o. AS.

mam is K.N. , amañ › K. î.

nom、 2°. z. v. a.

nannnam op al-

Holl. rekening; ook voor een nota met

cijfers en optellingen in de vorm van een reke-

ning. J. Br. p. 418 , 5 en 4 v. o. AS.nam IIIº. is K.N.

Q.

lerlei wijze nabootsen , de houding van iets aan- nenumang is N., K., In Day

nemen. A. Nazam、 ook iets bedenken, prac-

tiseren; en afbeelden , in beeldnis nabootsen. A.

གmmas\ ག maa & a\ གmM{]\

ག{Emm0.m0nv { mmM\ ག{m0&n \

m ཕ| &a aaa \
jaar en maznia Sprww.—

உ

K. î. , en bet . een Javaansche cigaar van in een

blad, zooals van maïs , gewikkelde tabak, in on-

derscheiding van Cazan
een Manilla of Euro-

pesche cigaar.nazinomiony zulke ciga-

ren maken. W. P. p. 24. AS.
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nom ook iets gereed maken en in orde brengen. | ana › IIº .

L. p. 290 , 3. AS.

namany
-

nasn

»、 K.N. zich verspreiden, van

een vuur. Br. J. p. 112 , 12. AS.

mzie ook ben.
- (3 |མཱ་ མ་

amy ook iemand naauw aan zich verbinden
amykn

door met hem om te gaan. Z. p . 342 , 8 v. o.

--
- amamang of ammamanp bet. gekleefd,

-
annan benaming van de offerspij-

zen, die op de Garèbègs door den Vorst aan zijn

ambtenaren gegeven worden (zie ma`qaroj\).

Z.

aangekleefd, zooals van de tong tegen 't verhe- a - manas Damas geweld gebrui-

melte van dorst . V. II , n° . 130 .
gken. 1001 N. II , p. 193 , 4, p. 541 , 4 ; en zoo

d

annaauw aan iemand verbonden, met wien ook annnzaa Dam p. 615 , 4 v. o. aman

men gemeenzaam omgaat. L. p. 286, 1. ammogranan Drama de geaardheid van een
-

@zaman bet. gemeenzaam, als naauw verbon-|

den zich gedragend, in omgang met een ander.

-AS. p. 102 , 4, p . 110 , 1 , p . 168 , 12. n

2

dwingeland. Br. J. p. 12, 5 v. o. AS.

yar? K.N. z. v. a. azarz anaymnar yan?

amanamañixan、 maak mij niet bedroefd. Vrg. yan

amen en de Skr. wortel roed, weenen. A.amamop vriendschap, vriend. Bananahon

Sprw. Z. 2.

naman ook iets gereed houden of maken. R.

P. p. 103 , 10 ; en de regels van een spel . AS.

BS.
an ook iets inrigten. Br. J. p.

21 , 4 v. o. xymamany toebereidsels maken

of zich gereed maken tot iets . 1001 N. II , p .

mazie ook ben. — nam-
zaman

16 , 2. AS .

anons as magamanon bet.paarden, die

te zamen een span uitmaken ; en rijtuigpaarden,

paarden die voor een rijtuig gespannen worden.

Zoo ook enkel namanang Z.

naman
arm-namanang vlugheid, als een

begaafdheid. L.

NHMAN Z. v. a. am_521521 --
an(Maun

WMNHMAN

en mom Sprww.

-
azam501 azonanareaŋar'

zorgen voor de eer en goede naam van zijn ou-

ders. L.

aşımanı ook z. v. a. het Mal. kras. Sc. a. p.

(33) 267.

BS.

apaan vrg.

yan anony

n

-

ทาง

(azananognom, ook over iets

treuren of bedroefd zijn. A.

aan -- an asman (og ngnanay Sprw.

mag

BS.

--

Kw. z. v. a. nganony、 radèn, prins.

man nanan N., namun K. , de Ja-

vaansche wereld, geheel Java. AS . p. 122, 7 en

2 v. o. Zoo ook nasmagpasan p. 244, 6 v. o .

zie nanaon AS, BS.

man bet. in orde, geregeld, wel geregeld, zoo-

als wanneer de grond tot akkergrond aangelegd,

of een
AS. p. 285 , 3 v. o.,

anonim

amaz zoo gebouwd

en ingerigt is, dat er niets aan ontbreekt, p.

123 , 7 , of ook een an ann een welgeregeld be-

stuur heeft, p. 172, 5 v. o. AS. emasmizanin

amwmangqaamamarera › Sprw. (acq asn \

of aan ook aan een land een welgeregeld

bestuur geven, p. 172, 7 v. o . , of er de maat-

-

12
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schappelijke orde herstellen , het tot de orde

brengen, nadat het
maz?

geweest is. J. Br. p .

52, 6 v. o .; W. P. p . 8 , 3. AS .

namy of

de maan. Z. 2.

Imay
ook Kw. z. v. a. Mening

nons --and nananan is de titel van de
amamayanam

Vorstinne-moeder, de nazanaqarazzy J.

Br . p . 40 , 7 , p . 41 , 11 v. 0.ann Erroman

—
Sprw. azan

annen?

hagenman

als Vorst betiteld en geëerd worden. AS . p . 220,

5 v. o., 1001 N. I , p . 443 , 5 v . o . -
37

nanağı ook het voorkomen van een Vorst heb-

bend, vorstelijk. A.

agam

-—

azam N., agamagg K. , z . ben.

- aznany N., azyamrosÅ№ K. , iemand

of iets van het noodige voorzien, voor iets zorg

dragen, voorzorg gebruiken, en iets in gereed-

brengen. A.

aran 2º. is K.N. en bet. het in beroering en on-

lusten zijn van een land . J. Br . p . 230 , 2.

- -araz aragazan naam van een Kawische

en

brief bet . het de zin of meening (aŋağ、 de in-

houd of woorden) . J. Br. p. 309 , 1 v. o. ,

p . 310, 1. Ook bet. het zonder zamenstelling

met an even als in het Skr . kwikzilver.
ana

nannynnanzas de wetenschap van het ge-

voel , schijnt de wetenschap van de verklaring

en uitlegging van het voorgevoel te beteekenen.

AS . p. 106 , 5 v. 0. maras(ཐ( C༢༧ ཟླ \ nnane

as azyanray K., ook nas

N.,

Era N., nNHI YEILN

namizjermanianj K., achterhoudendheid, te-

ruggetrokkenheid, gegeneerdheid , uit gebrek aan

vertrouwelijkheid. A. ammarane w nan aizm

MANNn

n

aginanymingman en aanm ?

32
anam araq asan (of aqn Sprww.nas
ሰብ ԺՈ

nan ook bedenkelijk , van iets , daar men nog

niet zeker van is.

nen,

 ུལ \
ook over iets zin-

iets bezinnen, zijn gedachten over iets laten

gaan, aan of over iets denken ; en uiten. qxnı

anganan onuitsprekelijk. L. A. ( C} 3a )

a
Sprw.ran --

Gewoonlijk zegt en

schrijft men ŋŋzizan Z. — œzarağı ook het

zangwijze in de Râmâ . cniajag en aqaan op iemand gemunt hebben , b . v. van roovers om

Baqarayımşayana Sprww.

ทา

A

manga z . v. a. môn -- nanay mana

anam Sprw.

Main is hetzelfde als maar weinig in ge-

bruik.

-

Kw. z. v. a. bang, bevreesd. BS .

- zie ook ben. Baran mannag

roof bij iemand te plegen. J. Br. p . 458 , 1 en

12. Desgelijks AS . p . 173, 12 : ŋanıaung

Eiad azegyenrasD men kan (mag) het niet

op hem gemunt hebben , of men kan (mag) niet

van hem spreken ; d . w. z . als men maar van

hem spreekt, dan bemerkt hij het. Zoo ook p.

176 , 7 v . o .. p . 230 , 6 v . o . — MEIN

Als colllect. zegw. ook n
ппидар

Zie de -

Gr. § 210 , aant. L. — aynan ook Kw. z . v. a .

aangedaan. A.
-

anazaran bang maken,

vervaarlijk. BS.

K.N. ook verkorting van nanzas nana V. II, nº. 241.

gevoel, aandoening. BS. --
an en is n nas n in in niz zqq qrnp

nan ook het zintuig de smaak . KT. Van een Sprw.

!
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115

în z. v. a, atoms

en wordt ook gezegd van iemand die sterk

is door de grootefamilie die hij heeft. AS. p.

8 , 1 v. o. — nazraag ook iemand geweld

aandoen, tegen iemand geweld gebruiken. A. II,

n°. 137. AS .

nagzı — (azazçamı ook stoornis veroorzaken,

nazzano N., aṛarazzan
storen. A. -

an K., ongeregeldheid. J. Br. p . 426 , 4. AS.

qnıyasızı K.N. z. v. a. qnenasramp oud,

versleten, bouwvallig. A.

mazan - задачамaan ook, gelijk aj

doortrekken, doordringen, b. v. merg en been.

m

A. In de zin van een kleed aantrekken is het

K. î.; 1001 N. II , p . 499 , 4 ; en zoo ook (

ajam iemand een kleed aantrekken.

ajanj

γει

bet. doordringen, indringen ; en z. v . a .

Naramang
en namang V. II , no. 245 .

(aparan manmagnan iemand

verdriet doen. AS. p . 109 , 9. (xzasson saman

12ay anaminimas ngan affy on i on an

aan mnrzy morn|អា ណ

man
on (ay aqayanazo

ni Sprww.

(xz

in (xzar a i

en HM

memasang vrg. qnoqasızı — qnemase

am van ouderdom versleten. J. Br. p. 247,

2 v. o. AS.

aan bet. behagen vinden ofscheppen in ie-

mand ofiets. V. II , p . 68 , 1 v. o. Zoo ook an
ญ

Dumuz B.S. pådå 166. aṛBanGiu

mrop de aangenaamheid van het gesprek.

1001 N. II , p . 62 , 6 v. o . 23 ook-

in iemand behagen vinden of scheppen . Zoo het

Passief Dan V. II , 68. 2 v. o. —

Dan ook K.N. behagen scheppen. AS . p .

136 , 4 v. o.

o

、 Skr. wrehespati , de planeet Ju-
AS.

anaram en

azaranj
Kr. doesoen z. v. a. ñas -

piter. B. — azan manağı ook bevallig. L.

IMA Garang KT. p. 24, 4 , p. 30 , 4 aṛasam is hetzelfde als (wwen

en 6. AS. neen vrg. nzmanI\\

--

amp bet. boelig, rommelig, vol prullen ennå、 II°. -- ninay manmagnam\ Sprw.
a3m1

amer-
dingen, die ergens niet behooren; zam

gens een boel of rommel maken.

aan ook naauwkeurig, zoodat niets overge-

slagen wordt; en schoon , van akkers waarvan

alles schoon afgemaaid is . L. p. 126 , 6. Ook

onschuldig. 1001 N. II , p . 589 , 13 ; en z . v. a.

proper en net. AS. p . 8 , 3 v . o . , p . 21. A.

AS. aan zich reinigen , of zich pro-

per en net aankleeden . AS . p . 154 , 3 v . o . Vrg.

amaz11

-

Trump hasang zie ook uwamp — (xq

new ofman is K. î. , aman K.N.

-
Marzanog een offerhande doen in

Yerz

de maand Roewah. Z.

ག
nnnarz K.N.; ηηηοηηη en

nar aanhoudend bij een kleine hoeveelheid

vloeijen ofstorten. → nnnarzanany of yn

naravi hetzelfde , b . v. van het zweet , als

het aanhoudend van het gezigt of lijf vloeit . AS .

p. 115 , 4 v. o. , p . 140 , 13 .

hany K.N. storing, stoornis , van velen of

meer dan één persoon gezegd.
31124\



storen , stoornis verwekken , van velen.

REA

--

Sprw. Z. 2. Vrg. Bb . I. III , p . 222 .

yagang K.N.; (azazom uit elkander halen

of uittrekken, van haar of iets dergelijks . Vrg.

nagazzagong A.

nazemazon vrg. yagon

yneanogÅomp› K.N. aan flarden gescheurd. B.

nagangi (zie zazag ) in het wilde pakken of

nemen. armamaqi Sprw. Z. 2.

yaa Kw. z. v . a. nana V. II, nº . 242. AS.

92

|

nuin

spel, bij de weigering voeg ik de verklaring,

dat ik er mijn leven aan wang. BS . — ngan

en

-

Ennean in schijn iemand helpen, terwijl

men heult met een ander, die slechte bedoelin-

gen heeft. anni Sprw. Z. 2.

nnnai zie naznain

nonp Ar. Lò,, zoogverwantschap. osazriy

aan zoogbroeder. KT.

naṇ、 (vrg, nas). poët. z. v. a. nqnan

n°. 246. AS.

V. II,

maran

Z. 2.

-
nnaranm

ook schuilhoek?
nayı

zie
By"

ananan zie

marang - azan schoon , fraai . BS.

Naran bet. verlost, bevrijd, van een straf van

God; onttooverd, van een betoovering. AS . p.

18, 3 v. o.

Augnanagarang Sprw.

— œvasÅ、 zie wzdag ben.

nanamanan

neay
nava III.—

K.N. lastig, lastig zijn, door beu-

zelachtigheid en noodelooze moeite te maken.

Z. 2.

nnnaravon zie ynner?»

、
yarom bet. bouwvallig; (xzarmnom in ver-

val laten komen.

ynai en quien zijn N. , quxin K., en

bet. ook in het algemeen een ander , die met ie-

mand of iets meé doet; b. v. qnaiyadını

die met hem de reis of togt doet; Z. p.

haar bijslaap. L. p . 46 .121. qnainany

an eraginaryman
(azarona zamijyn

-

an en as miñasmiymea › Sprww. —na

z. ben.; ook Sprw. 、 ergens bij

voegen, doen vergezeld gaan. amonggaran

manızarını ik zet er mijn leven bij op het

azas\\

zan ook de zigtbare aanwezigheid van iets , ver-

wezenlijking, periphrastisch voor de zaak of de

persoon zelf, in tegenstelling van de denkbeel-

dige voorstelling daarvan: amımyaınıgı daar

is het, wat gij zoekt, dúár hebt gij 't voór u!

ทา en nizaniman
Zoo nızajazamármin

un
Wasmanage of nezazizan bronzerBaner

on BS. aryaranming asmaranth sag

nzy n xm z n aq n vinxm² in naj : yf as azaz

yannig en naam in an nu ii nainagu
inung

Sprww. — (xzaron_nyon、 ook leveren , ma-

ken dat er iets komt of aanwezig is. A.

-

--

n

yan deze of gene gedaante hebben; ny

as
arinomnaman iets van deze gedaante, van

dit voorkomen. BS. - xm
amŋŋanağı gelijksoor-

tig, van denzelfden aard. KT. p. 25 , 3. AS.

masz、 Kw. z. v. a, arrin dwarsboom , hinder-

paal, masz & anamang 、 Sprw. Z. 2.

nazz vrg. (@zaz

anz、 Kw. ongestoord (misschien het Ar .

gerustheid en overvloed. W. P. p. 2 , 2. AS .

هفر

ŋnınarız、 bet . versperring of beletsel van een

༠ ག༢༠༩༢



NUR 93 - magasn

ท

passage, over een heining of achter een huis

(anders ? ) door middel van dorens ofstrui-

ken. amajynımasızargon ning Sprw.

Z. 2.

naam

vergadering oproepen. (Het grondw. armare

an wordt gehouden voor een verbastering van

het Holl . rapport , anders na
maar het

spraakgebruik bevestigt deze meening niet. )

over huwelijkszaken bij den priester indient. KT.nnarnarz vrg. aznainar?"

bet. in ' t algemeen de klagt die men ananas? zie aznunu ?\\\

ŋåauzanoop bij guldens. J.Aam zic £? as མྱpN

hamp ooknaangenaan bet.

sprokkelen.

yarump - yaran ammnagy Sprw. - (27

amy (azaromaszanagymean on (af
-- ហោ

assmas , anjas(on Sprww.

2、 Kw. z. v. a. añmanɲ opstel, verhaal.

hajan verhaald. BS.

-

Br. p . 419 , 3 en 9. AS.

nar Kw. z. v. a. mniênj (vrg. ŋw \) —

annan woest , wild. Z. 2.

masmany, zie nang nakamayan

n y{on en masama no zie bij af en en

fan mas aman bet. eenvoudig schatten,
མ༡ ཁཧཱུྃ ་

goederen, bezittingen; en masnang kostbaar-

n Damp -- zijn dan Sprw. - heden. BS . masajızı yazınması yan3day

nam ook een verbindtenis , zooals van vriend-

schap, naauw of naauwer maken. 1001 N. I , p .

477, 5 v. o. Dannemañaṛm Sprw.xz

minasaray, anazurJay aqm aun es m

nnwumqzijay nainn i

(བ q: âམ<༢༢ ){3 ཟླ།ag:DaszayJay namajadey in ennas

nasasaranamaynasayou

en animasnang Sprww.- ཊའམ་

-- 7

afas nas af(am) Vorstenzoon genoemd worden.

AS. p . 226 , 13. mnawan en sym²

ann_ Sprww.

amaran zie bij annarramongs

namang en aṣarang zijn beide K.N. V. II , nº.

105 en 174; L. p. 244 , 4 v. o.; A. p. 25 , 4

v. o. Het eerste bet. voor het oog verborgen,

geheim, aan het oog onttrokken, en påmang

hetzelfde, maar meer fig. geheim, heimelijk, ge- | yakı

heimzinnig, diepzinnig.

annanan bet. eig. bezwaard door de lasten

van de ouderdom, van bagage en nasleep , van

het onderhoud van een groot gezin , enz.; van

daar ook zwak en onvermogend. — annnnaar

ann verlegen, in ' t naauw gebragt, b. v. in

de strijd. BS .

--
amaiŋ 、 benaming van een soort van

boonen. A.

manɲ、 bet, met sambal toebereide onrijpe vruch-

ten. -- yasyonsammy benaming van een
N

bijzondere soort van Batik. B.

--
yagan yagamanan、 in overeenkomst met

de beteekenis van de woorden. Z. — (xagon
-

man doen overeenstemmen, doen harmoniëren.

anazamm bet. bij elkander komen of verga- AS. p. 101 , 4.

derdzijn tot behandeling van zaken. R. F. p. 130, | ŋakamp fig . van het hart , gewond, door leed ge-

12. — xzy w i innam doen vergaderen, tot een kweld.



BAARIAN

to

4344z. beneden.

naama - mp
-( & m

-

nas Ar.

bij

يعاجر

z. beneden .

eig. een bijv . naamw., dat

behoort, en te kennen geeft , dat de man

het regt heeft om zijn vrouw gedurende de id-

dat zonder nieuw huwelijk, of daarna met een

nieuw huwelijk terug te nemen. KT.

nau bet. groot; en vervoer.

94 --

menIº.

n

--

30 , 1. v. o .

-

NEIUN

ook AS. P.

\· (©N&KNNYKN、 levendig, vrolijk

maken, verlevendigen, vervrolijken . AŞ . p . 131 , 6 .

en is K. î. n K.N.

\ zie
zienпара

&?、 zie az&?»

annanan YENY bet, een gijzelaar, daar zich roovers

meester van maken, om zich een veilige terug-veel moeite en tegenspoed ondervinden. BS.

main is K. î. , aman、 K.N. togt te verzekeren. Het grondw. is ŉ Kw.

noop slagtoffer.

nay

༢༩༠རྞྞ m ་ - Bམ་ {
\ z. v. a.

az&qkm

als

nnnaazz
Z. V. a. anynaizy navez slordig van

kleeding. Z. 2.

-
nayan margaan hetgeen men met ge-

weld zich toegeëigend heeft. J. W. 260 , 5.

AS.

naunaan zie bij vanau

S
narans vig. anarran

namy K.N. waggelen , waggelend gaan,

van vermoeijenis ; ook een paard van gevlochten

bamboe, waarmee een soort van toernooi ver-

toond wordt, en waarop een hansworst, die het

tusschen zijn beenen heeft, bij een bruilofts-

optogt in de déså voorop rijdt. Z. nnaron

nmnaurmy aanhoudend waggelen.

navan grondv. vanηau
aannanannam bet.

het los in de lucht zwieren offladderen van een

bos of bundel dunne of slappe voorwerpen.

naan met loshangende haren zijn ofloo-

pen. Zoo van spelers , die alles bij het spel ver-

loren hebben , tot hun hoofddoek toe, zoodat zij

met loshangende haren loopen. Z.

naiz

-
een plaats waar de ra-

mmzanjoeng in menigte groeit ; b . v. M

2
gay Z.

meerv. met onbepaald voorwerp . Zoo in Kr. 1001

N. I , p . 556 , 1 .

veroorzaken, dat iets

15, 8 , p . 19 , 3. AS .

naan zie Geom

aan - azhom
-

az fannon maken of

verbrijzeld wordt. KT. p.

aan heeft niet de zin van ver-

gruizen, maar bet. met de vingers van de geheele

hand, als met een klaauw , iets grijpen ofin

iets grijpen, en dan knijpen of kneden. Het

wordt ook figuurlijk gebruikt van het hart , wan-

neer het als het ware toegenepen wordt. 1001

N. I , p . 228 , 12. azanDanBanan de han-

den wringen. V. II , nº . 103 en 112. AS .

aan bet. fijn, van kunstig fijn werk ; van

daar fijn , listig. — azan met list te werk

gaan, iets met list uitvoeren, in tegenstelling

van m'n vrg. Jan BS.

nang is K.N. , nærang K. d. , en bet, iets

liggen, of ergens in bewaring hebben, z. v. a.

naranj ookgoed bewaard, in veiligheid; en

z.v. a. njang afgeloopen , en klaar, gereed.

A. asas yang Sprw.



NENI

nony ook de persoon , die de kunst van ra-

mal uitoefent, waarzegger. BS.

n&miop Ar. léo,, de negende maand van

het Mohammedaansche jaar. KT.

-
are fan nonpanazaran

an moorddadig vechten. B. S. pådå 171. Zoo

ook enkel amararan asanEI Nann AS . p. 209, 1.

3、 een vest (waarschijnl , het Holl. romp-

je). Z.

qnern zie nazr& _\\

95 - NE

en gewisseld hebben , van een paard. B. [07

bet. een heg gelijkscheren , en het loofREA

van een boom besnoeijen , om die een piramidale

of andere vorm te geven.

ยen bet. afgebroken of uitgebroken, van

alles , wat door afbreking of uitbreking van een

gedeelte niet meer in zijn geheel is ; en zoo ook

van uitgebroken of uitgeslagen tanden.

herAny en qnner anyj z. v. a . NEII

n ingeval het af- of uitgebrokene klein is.

bet. van een weg of iets daar men

langs of door moet , moeijelijk of gevaarlijk te

begaan, zoodat men er ligt een ongeluk kan krij-

gen of verdwaald raken . AS . p . 95. 11 .

~ ? K.N. naam van een Javaansch geregten

van fijn gehakt vleesch aan een bamboezen steel

(man ) gehecht. man ?、 zie m

arany Z.

of un
REA

ma zie unmmersong ofan amp zie aparAmp

NYE HA

Sprw. EA

NYE JIMNEI JIMNEW

nm z. beneden.

ner fanj Kw. z. v. a. aqær_fnp laag , sta-

pel, hoop. Z. 2.

EN
nnnnny zie nezmeny

amin(nziner snip Sprw.

acn

ye Annay -- maranerAniay Sprw. —Sprw .

zan hout met ruwe, scherpe bladen

glad schuren. Z.

NEINM -
(czasam、 Kw. z. v. a. cổ nyaIIMA

-
-UNNEIA

ang aman enam yang» Vrg,Y&i__am

ook

KM̀

en u̟am» anixza nam、 Sprw. Z. 2.མ་

зал
Kw. bet. het schikken

Yaram

vanbloemen; een gedicht; versiersel; K.N. dich-

n

terlijke versiering of beschrijving.

& opdisschen , schik-

ken en in orde stellen van geregten op een ta-

fel of mat, of op de grond. —NG WHnewm

bet. opgedischte en in orde geplaatste gereg-

ten, voornamelijk vleeschgeregten . Ook na

uw yniqznizzop s. aavaan
A. aŭaua

Sprw.

naan zie ook z Gang

nay K,N, bet , al de melktanden verloren

Em bij de Wa-

jang een stuk leder, waarin gewapende krijgs-

lieden uitgesneden zijn en dat een leger voorstel-

len moet. Z.

LAVEN
z. v. a. ąṣærRamp gelijkmatig , van

- zaR
den tred van veel menschen. BS.

mz. beneden.

-

nanZi、 ooksierlijk , net , van iets, ʼdaar niets meer

aan te verbeteren valt. G&Ganun sier-

lijk ofnet maken; beschaven , kuischen , b. v. een

opstel, wat taal en stijl betreft. no im

op iets dat sierlijk gemaakt of beschaafd en

gekuischt is. Z.

yerj K‚N. z. v. a. ymián Deiany
en

nannynnin afgebroken, waarvan een ge-
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deelte af is. Z. 2. aray yes janeṛnnın aan bet. paar. asarap met zijn echt-

ninen Sprw.
genoot. BS.

qnies i、 z. v. a. ŋæsj meestal van dingen, sp -- asGasGraz fig. de nakomeling

die getand zijn .

-- M
perawananperunggap? › Sprw.

---
ney — naynay niet duidelijk zigtbaar,

zooals de maan, als zij door een dunne wolk be-

dekt is. Z. 2.

“ ማ

van een Pandita of iemand van aanzienlijke,

adelijke afkomst. R. P. p . 98 , 7 v. o. AS.

Danmay

beneden.

381
arman Sprw. — asPasp

Z.

Ena 2°. K.N. een soort van overdekte roei-

schuit, orembaai (Mal. , id.). BS .Ezy z. v. a. Den、 en arazyɛn z. v . a. ar

Baron zie Z. p. 133 en 134. am an niet in gebruik (vrg. qnayanp ) . —

NE Sprw.

1

NE NJ
bet. koorts; an

ninyerand
de koorts

hebben. AS. p. 114, 1 en 9 v. o.

・mangamang keer, her-
m༩༢ ?་

bet . herhaald. 13

ท

haalde malen; b. v. amazzinagauz、 anay

2.

nanny

an KM Lian in Enz ano`

bet. bladen of kruiden plukken voor sa-

joer of tot veevoeder. manggang

goz. beneden.

Sprw. —

on of n K.N. gebroken, verbro-

-
ken, afgebroken. — (azærum ofman

verbreken, afbreken ; slechten, van huizen.

- ยาnenan nerenang bij een staak, boom of

schutting opklimmend of opgeklommen. A, —

annam iets (een plant) bij iets laten op-

klimmen. A.—

―

meningen

anager?、 Sprw. — menang of an

z. beneden .

maran is K.N. , man K. î, AS, p. 23, 7

v. o., p. 43 , 8 v. o. , p . 105 , 8. v. o . —

Enan
z. beneden .

ALA TA GO

-

azEnan azanEnany
in een

onbepaalden zin. AS. p . 182, 1.

Y&
、

?? fladderen, wapperen, van wijde

kleêren , die door de wind bewogen worden.

Z. 2.

nemam is K.N. en bet. lange, fladderende

haren, zooals de manen van een paard of leeuw .

L. p . 80, 11. AS.

anarayan naam van een wilde boom en de bloem

er van (vrg. azmayang ). Z. 2.

YÊ` — È z. beneden.

K.N.; digt en vol van blad

ofloof, goed in 't blad (vrg. a3af). Z. 2.

―

ni ni vigne

瓤
zie Bb. I. III , p . 208 .

en an

arm ook in een voorstel toestemmen, iets

eens zijn, iets raadzaam achten, goedvinden.

A. BS. &ŋzañ(mayjymmen&ŋzuñią

am Sprw. xm& z. v. a. anam ifB&

En aan iets zijn goedkeuring hechten . BS.

Emma N., armaman K., te

beraadslagen of te overleggen hebben ofgeven.

J. Br. p. 219 , 9. AS.

ham Kw. z. v. a.Kw. z. v. a. aqromɲ vorm, daar iets

in gebakken wordt.amisK.N. en wordt

alleen van gebakken metselsteenen gebruikt.
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Zoo anagramsem AS. p. 234 , 13. nmnmış、 z . v. 3. myɛr-f?、 lam , zwak van

Sprw.

is Kw., en bet. minnepijn, bedroefd van

verliefdheid; wnamanzen die minnepijn

geeft, de beminde. BS.

Åŋn IIº. bet. een kleed, daar men zich bij

wijze van een mantel meé dekt; na iets

als een mantel omhebben. 1001 N. II , p . 311 .

– ÅηenÅŋen geheel in een kleed als een

mantel gehuld.

-

beenen, zoodat men niet gaan kan. Narname?

nnnmaz Sprw. Z. 2.

n INMIZI zie

mon is K.N. zoowel als ηmam、
IIIº. waar-

van het in beteekenis weinig verschilt. யஞ்

het plaats hebben van

(mmp) zie

ma
--

7mr

Em

&many L.

onregtvaardig

goed, oneerlijk verkregen goed, zooals wij zeg-

gen vuil gewin. A.

nmr ŋ(mm kw., instorten, van een minip -- annnymi
ny

z. v. a. ag
-

berg. BS.

nem zie boven anime

nnnnmany de deurwaarder, poortier. A.

wordt de enkele roos genoemd , deinmy

my zienmen man nenmin

Day Sprw. Z. 2.

nm、 persoon, bij wijs van omschrijving , b. v. ŉ

majaqoop mijn persoon, d. i. ik ; zelf, zich,

dubbelde

asmayen y&may bet. zeer ingenomen met

iemand of iets , veel belang stellend in iemand of

iets . 1001 N. II , p . 472 , 9.

ةمخ

b. v. anqığınm› zich voor iemand vernederen; am&mp K.N; µmkmu z. v. a. mannagen

annmanann mnog、 bij zich zelf spreken.

BS. nanzinnigugm、 zich zelf niet sparen

of ontzien. L. &&nŉm、 N., &ônm、 K.,

zie bij aran、 AS. nmanag
naam van een

bloem. Z. 2. mm amyaůanı
q mm ຫາ

anzmannMy Sprw. aznm

K.N. iemand optooijen of optakelen. L. — an

mmmmon sierlijk gekleed. BS.

mmi Fr. ragout. A.

mon met een ander ofmet elkander kra-

keelen of harrewarren . Z.

umey Kw. z. v. a. mmey en Baŋ› K.N.

een bankschroef. aşmanıme&ýj、 Sprw.

-
— azmæŋ in een bankschroefgeklemd hou-

den; onder de duim of onder de tucht houden.

um K.N. , zich onduidelijk en schemerend

in het donker vertoonen of voordoen. Vrg. a

0
2

- 3m zich zwart vertoonen of lie-
11-

ver, zich onduidelijk in een schemerend oftwij-

felachtig licht vertoonen. Z.

--
um ararmony N., ararmony K.,

prijs, in een objective zin , een gestelde ofbe-

n
- mz, beneden.

paalde of te betalene prijs ; marktprijs, prijs in

de handel. L.

qnim 、 Kw.z. v. a. nun、 ziek, ziekte, ziekzijn.

(Skr. rôga id.) myynımi ziek zijn . BS.

、 bet. wel bevolkt, volkrijk , van een plaats

of oord, en wel bezet, vol menschen, van een

vergaderplaats. A.

13



nnexn

nan

nazzany z v. a . an eram
6 G

q
overstroomen. Z. 2. mazan ofAnn2 1

am bet. overstroomen , maar wordt in proza al-

leen figuurlijk gebruikt, b. v . iemand overstroo-

men of overladen met weldaden. A. annan

onsaam en noen ann nienaz ayay

Sprww.

nan annan getrouwd worden, tot vrouw

genomen worden door iemand, even als in K. î.

amme AS, p. 58 , 5 , 1 v. o, — nan

--

REA

N_MYIN \ -- AZYANIN mnamatayang en

KZNKMIMMNHN am、 Sprww.

aan bet. stilte, of geheim , verborgen . — azn

voor iemand iets geheim houden, ver-

zwijgen. A.

-

am bet. de vermeerdering , welke bij koop en

verkoop van zekere zaken niet mag plaats heb-

ben. KT. Ook Kw. z, v. a. Gajaj geschenk,

en annɛınımına begeerlijkheid. am agn

am Sprw. Z. 2.

част ›、 ook een gesehenk omiemand
Yyan

om te koopen, anŋŋŋan en yn y nayyy

amy dergelijke geschenken aanbieden, A. BS.

- (aan iemand door geschenken omkoo-

pen. as niyan nan og Sprw.

yan? -- an ar an nay? nxyz nay, main\ nxn ?

en narenaisenariyaireanas yayz Sprww.

-(azanan bet. op iemand of iets neérval-

len of neerstorten. R. P. p. 123 , 9 v. o.; KT.

p. 31 , 11 , p . 32 , 5 v . o , Fig. omapenzamonF

am overstort worden van getuigen, zoodat

men niet staande kan blijven in een geding,

maar zijn zaak verliezen moet. Lsb. p. 11 , 4 .

Zoo ook amaṛanzano AruDenA、 J. Br.AHM

98 -- nan an

p. 146, 4 v. o . AS , aa riswn yayz am an inj

an
ang yayam on ma
as gq Yanz N

---

en am
anyan?

enanggaq、 Sprww. anyan? on ananamz

z. beneden.

annan K.N. naam van een kleine soort van

riviergarnalen. Z. 2.

nanamr K.N. evengelijk; Ar.

annasamang een vierde . KT.

--

عبر

Z. v. a. as

azen meer en meer toenemen, is K.N.

AS . p . 126 , 7 , p . 255 , 13.

--
nahags- nyañay N., nhanang K.,

onaangenaamheid, verdriet, last. A.

aranant

--
armany N., annagar

па
зд
а

K. , twisten, wie gelijk heeft. A, anaran

an om het zeerst zich beijveren de eerste

te zijn. 1001 N. II , p . 543 , 13 ; Br. J. p. 28,

12. anxnan AnH zich beijveren, om het

eerst zich op weg te begeven , ieder voor zich

maken, dat men spoedig komt waar men wezen

wil. AS. p. 280, 5. (De grondvorm is aman

vrg. anaman (wmanang ), anaranan

of amananan

b. v. een Běkělambt. B. anajanasanamnj

aṛan aman ay aṣan anað、 aṛ ann an ı n

ump yan yananm? aṛan

en

ook iets een ander betwisten,

AZ you wanniseren amarannaizzan

en manynigarannañrananaman saamam

Sprww.azaŋansasmany of— Lix

arzan
›› gewapenderhand vermeesteren , of — ver-

dedigen, BS .

-

azan &nyminen Sprw.

- Exŋan z . beneden.-Kayan

any bet. woedend, verwoed , van de wind ;

erg verlegen of verontrust. — &œŋannımı

z. beneden.



nanan 99 NGIHN

nnnxnxn bet. van tijd tot tijd een weinig ay — Gaz z. beneden.

storten: morsen, bij het eten.

ynanamanang ook

anxz

bet.

› verstoord, gramstorig , wordt ook als K. î .

gebruikt, of wel , is K.N. A.

overal gescheurd en gelapt, haveloos , van klee- 77 als grondwoord : het luiden , de wijze van

ren ; fig. van iemand die in diepe armoede ver-

vallen is.

nanan

Ar.ةيبور

kend . B.

getrouwde vrouw , wordt gezegd het

te zijn; maar dit Ar. woord is onbe-

yanmağı zie (azanana beneden.

asanent

p. 27, 7 v. o .

azaman op de vedel spelen. AS.

haus z. v. a . Deus of a fig. van het

gemoed, wordt ook wel in proza gebruikt, b . v.

1001 N. , p . 417 , 9 , R. P. p. 144, 4 v. o . —

onnænæ de toestand van iemand, wiens

agamamy is. J. Br. p. 310,
gemoed aan of a hom

14. AS .

yan bet. niet bepaald in een kring zitten,

maar in een kring, of in een hoop of troep, bij

elkander zijn . Zoo b. v. qúuinaŋŋej

de omstanders. Ook wordt ( ja niet enkel

van zittende menschen gebruikt, maar ook van

dieren . A.

nǹ、 — nœ、 z. beneden .

q of any bet. een hol ofholte in rotsen,

klippen of steenen in het water, waarin zich

visschen, krokodillen , schildpadden enz. ophou-

den.

-

zich aan ' t gehoor voor te doen, b. v. amalg

aznog welluidend. BS. — (orqaz、 hooren, in

de zin van te hooren krijgen, zoo bij toeval

hooren. L.
najaz• hooren . BS . — (czn

nænonmŋan、 ook naar iets hooren . L. (az

2
narum myway array my Sprw. - 7n

maan goedofscherp vangehoor (Gr. p. 197) .

(agmamang amingan ann an i

op Sprw

L.

z. beneden.

ya ? bet. fijn en fraai , zoowel van gestalte ,

als van neus; van het hart, fijngevoelig.

a

Kw. z. v. a.

n°. 236. AS.

nannin ligt. V. II,

-

bet. houding , die men aanneemt, en be-

schouwing van zich zelf, b . v. als een prins.

ažarjev bet. z. v. â. zaman iemand op deze

of gene wijze behandelen : qanonymn

als huisvrouw behandeld, tot vrouw genomen.

BS. Ook iets houden , behouden, in zijn bezit

houden; of behandelen en beschouwen als zijn

eigendom . A. — Dayz › behandelen, als hou-
ŋ

-

ding, die iemand jegens een ander aanneemt.

AS . p. 108 , 9 v . o . , p . 256 , 7.

ayayyar jan ennñeqñenan Sprw.am、 bet. gescheurd, gebarsten, gespleten, z00-

En zich in zulk een hol ophouden,

van visschen , enz . anne hetzelfde : maar

in het Sprw. annagarangomog is hetnie am

als van een berg, een muur en harde lichamen ;

ook van het hart, waarin de rust verbroken en

verstoord is.

waarschijnlijk een zamentrekking van annan armomong of annanmy bet. z . v . a. nrinar

a. Z. 2.
༩༡༩N
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man bet. niet zulk een boom, maar die ge-

steldheid er van.

100

naman digt met onkruid of ruigte begroeid, is

K.N. nyoma ruigte, hoog onkruid, waar-

meé een grond digt begroeid is . V. II , nº. 106,

146 en 232. AS.

naman zien man

-

nam

ang op de teenen loopen . Z. 2. Sprw. zie bij

9 11

aan bet. een ligte berst hebben; van het

hart gekrenkt.

ook vlug, snel van beraad. L. p. 238 ,

9, p . 252, 8 v. o.

na Holl, rantsoen. Zie Bb . I. III , p .

226.

-

z. beneden.

am en mag iets sieren, versie-

ren, decoreren, luister aan iets geven, ook fig.

van een luisterrijk persoon , zoodat AS .

mag ook beknopt, en niet groot van volume,

zoodat het gemakkelijk te bergen of te vervoe- ǹari

ren is. — is ook zonder redu- m

plicatie man op een beknopte wijze,

in korte woorden. 1001 N. I , p. 442 , 3. ✩✩

amas magazony kortom. ald. II , p . 363 , 8 ,

L. p. 275 , 6. Zoo ook animas

1001 N. II , p. 607 , 2 v. o . AS .

Viemny — on Fiomajamnop op allerlei wijze

geknoeid worden. Zoo fig . AS . p. 259 , 10.

namay
-- ຫ
wincaman zich dubbeld

vertoonen, zoodat men twee voor één ziet. A.

III , n° . 25. amma um ga z nímųm

bij tweeën en drieën tegelijk gepakt worden. AS.

p. 271, 1. ñmunGaŭ næraj vier

gelederen of vier man achter elkander werden

met één zwaardslag afgemaakt. AS. BS.
-

ஞ்

p. 249,

9 v. o. azmazan wong z. v. a. in een klui-

zenaarswoning wonen ( nmi ) beteekent,

en B. S. pådå 516 am mu nang m

het Spaansche rijk als Vorst bcheeren (Dam).

Zoo ook AS . p . 282 , 6, ajmagamnyanion

en in de betiteling van den Sultan van Djok-

jokarta in brieven aṁañañizmığın

azmunauımjamanı b. v. J. Br. p. 13,

asm?

5,

p. 278 , 4 v. o. AS. «mam、 luisterrijk ge-

maakt worden, opgeluisterd worden door pracht

ofstaatsie, van een huwelijk door een prachtige

bruiloft. A. z. beneden.
ကာ

man ook iets verdubbelen door er iets an- am K.N. z. v. a. amaran twijfelmoedig-

Z.ders achter te voegen. AS. p . 52 , 11 v. o . ,

p. 299, 1.-

nanan K.N. donker, van een plaats , die door

planten ofonkruid digt begroeid is . Z.

nenomang zie nanomen

ทาง -

mj?mmacm// \

--
Yeranyaranyion Sprw.

ǹory K.N. tenger, slank. Zoo ook W.

P. p. 14, 1. AS.

Vivi --- 7&iam Z. V. a.

Lazariz

ཨནཱ॰ -༢ ༎

heid, twijfelmoedig. Ook aam L.

m achterdochtig, wantrouwend, is Kw.;

my K.N. huiverig, schuchteren, om iets te

doen. Vrg. Narmým ex aj

m、 z. beneden.

en

im 1° . is een titel van rang , minder dan

anamam die door sommige démangs of an-

dere dorpshoofden gevoerd wordt, b. v. nyw

nýğımnmayan Ook worden de bedien-
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den van groote prinsen , die de dienst van or-

donnansen verrigten en dikwijls achter hun wa-

gen te paard rijdea , Rònggå's genoemd . B.

m 、 bet. groote , lange horen, in ' t algemeen.

amyanıñaz、 Sprw. Z. 2.

Sprw.

ஜ்ரி

aman

· xmay z. v. a. amimny vatten, aan-

grijpen; may 1. v. BS .

bet. eig. uitgeweken, van een gegaan, ge-

reten, van een voeg of hetgeen aan elkander

gevoegd was. ammo Sprw. — ananam
-

«Ayuniným、 Sprw.an
.

-

azm

GHmop doen uitwijken of maken dat iets van

INANYME
--

Giman zie Gmang één gereten wordt. Z. 2.

aimag Kw. z . v. a. aromany ofBanayaaz. beneden.
Z.

am

-
amy 1°. zie Gr. § 321 . annannnızı kijk

daar ! A. II , nº . 114, in de volkstaal amn

qon (Gr. § 369). —aam in de volks-

taal z. v. a.

thans. -

-

as Dragon
am nu,Even zoo an

изядат

arazağam ook al dit; b. v. J. Br.

ลp. 31 , 2 v. o.: amagajasajığım aynanmung

ajoop Zoo ook &masajığımı
บ ล

naman p. 198 1 v. o . , p . 274, 4 v. o.

AS. L.

om z. v. a.

II°. ook verkorting van anam zie! kijk! en

dan ook wel uitgesproken en geschreven als n

b. v. L. p. 108 ; 1 v. o . , p. 139 ,
mamaav

12. Zie Gr. § 367. a. Ook, even als anam , is

het in gebruik om een onbepaaldheid van zekere

hoeveelheid te kennen te geven. AS. L.

13
ay —aan aramayaman iemand voor

klaren of uitgeven, en in ' t algemeen iets omtrent

zich zelf betuigen ; b. v. araq narrañi maq

zich uitgeven voor een bergbewoner; anima

amanmñañazm、 beweren , van't Frankische

land afkomstig te zijn; zoo ook añamang b. v.

anemonGazom verklarende, verraden-

de, dat er afgeplukt was. BS. arkmanky

--

-

-- qarzaamanan een toeëigenaar, iemandayı

die zich dikwijls iets toeëigent. L. p . 203 , 4.

Desgelijks an&amamamamı AS . p. 186 , 13 .

xımınağı ook iemand iets als het zijne

toekennen. KT. p. 53, 1 v. o. CININIAMM

namı N., xamagamon K. , iets als het zijne

toekennen aan iemand. ald . p . 54, 3. ann

― am

namion N., anamagang K. , bij wijze van

voorgeven. W. P. p. 23. AS .

iets verklaren, erkennen, b. v. a najaganyar nome poët, voor namınarı BS.

aŋanajað› ik erken u voor mijn vader ; ook, zon- | namz、 poët . myz BS. annanzy z. v. a.

der vermelding van persoon , zich voor iets ver- anderen, wanneer een grooter getal tegenover



een kleiner staat.

meest. Z. -

-

INLN

Nknzywmzyan 、 op zijn

annonçais amenzii z. v. a.

asyonznan、 alle , BS . — Amanzan、 veel aan
\

iets doen, toebrengen; veel van iets geven.
-

102 -

amanzana N., arımçızanıp K., plaats

waar vele menschen zijn , verzameling, kring of

gezelschap van vele menschen. A. Z. 2.

aman bet. stijf en gedwongen, in tegenoverstel-

ling van los en bevallig ; ook ruw , stroef, en niet

toegevend, in tegenoverstelling van annyasp

L. p. 52, 6.

mama Mal. kleedje.
--- QKm anon

is de Mal . uitdrukking voor het Jav. agam

KT.

amaŋ、 bet. tijd hebben om iets te doen .

anag

ters wonen , en slecht gebatikd goed gefabriceerd

wordt. Z. -
armanEgon de wijk waar de

priesters wonen. B.

-
annameang bet. iemand zeggen

dat hij iets moet gaan doen. Na een woord dat

een last of bevel, of iets dergelijks , betee-

kent , wordt annons of admoneong zoo ge-

bruikt, dat men het veelal door het voorzetsel

om kan vertalen. Onmiddelijk achter een passief

met a wordt dan in de spreektaal ook wel en-

kel naman gebruikt; b. v. aannamon

an 、 hun voorstellen om handel te gaan drij-

ven. L. bet, wat iemand zegt,anne
-

dat iemand moet gaan doen. Het Kr. î . is an

ረዳ

amanasaong mamayang en maman zie aman、 II° . wordt ook (even als am 、 en aq ?\)

amy AS.

ananany
- aranan menschen tot een doel

vereenigen. AS. p. 59, 8 .

--
annanrang 1°. on as on asonmemeո՞ ւ օ լ՝

het onderscheid is niet te zeggen: het komt in

geen vergelijking . R. P. p. 43 , 1 , p . 106 , 10

v. o. , p . 109 , 1. AS. — mantang verschil

-maken. Z. 2. amonnamanang onderschei-Donnan2

ding, het onderscheiden worden. J. Br.

3 v. o. AS.

11°. — anagnaniang hetzelfde. BS.

amyanınana 、 zie bij qanaw

ԹՈՂ -

។
omanny — arany z . beneden.

p. 284,

ammanian K.N. het met iets kunnen doen, er

mee te vreden zijn. ammanzarsong ligt

tevreden te stellen of te voldoen. Z. 2.

amanes — manzzon is de naam van een wijk

op de hoofdplaats van Soerakarta , waar veel pries-

somtijds van personen gebruikt , vooral in ver-

gelijkingen, b. v. naumiajamynanim inar
በጣ

yarı anauzaganzañwnon、 vergeleken met u,

is gene (de andere) nog rijker. Z. asamañan

van ginds en her, van alle oorden

der wereld. 1001 N. II , p. 651 , 5. AS. ག 3

anomannannage ma xqymañan an

Sprw. namamaga ook z . v . a . daarom-

streeks. angananangamangnamınıgian

aynız、 misschien zijn ze met een dag , met

twee dagen of daaromstreeks , weer wèl met el-

kander. A.

amog› mun&i、 raak, doeltreffend , ziet op de

daad, die door het subject uitgevoerd en door

het object ondergaan wordt, maar wordt op bei-

den toegepast, en verkrijgt daardoor bij afwisse-

ling de beteekenis van slagen, doel treffen, en

van getroffen worden , vermeesterd worden, in ie-
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mands magt geraken , in handen vallen , in 't spel | omogŵzamony zie am {\\

verliezen. BS. A. amagañanan of amagar amağmını — ımığmınıyı K.N. met de ka-

an bet. in de Oosthoek van Java z. v. a. n

nmmaga in de Vorstenlanden. Zóó b. v. R. P.

p. 37 , 14. AS. aùmannomeamagamaqnip

Gainnamas amagDerinag mmnamywr

mañanagı namınamaganmanan may

ayaranmninganagı namınamaz.дал

qımadayı qımınangananas-qanaz

2

nigårå op. Z.

amaganappoop zie anagyv

amağı Kw. z. v, a. añìom› b. v. amağarazı de

ring, amağasıǹm、 hetpaard. BS. Zie ook V.

II, nº. 241 .

ammages

2. 2.

Einigen de Kënong bespelen.

ağı (añmygon Kr. î.). Z. p. 363 , 3 v . o .

AS. ankmagnan minaıığınanın ayaq

qanınamazıdımınmıyımıayı qanınan ang is K.N. , mg Kr. î. Zoo ook &

agannaiemaitis qanınamagnarias as

app namenamizni n m innuin m i

en gaminamignanınanıminan unpx

Sprww. — Aagan_mnam、 ook maken, dat ie-

mand iets magtig wordt. W. P. 30 , 1 v. o .

AS.

amağı — anımıgığı z . beneden.

annag Kw. z. v . a. amag - Pinag

en

Z. v. a.

-
ang、 Sprw, —¨´amojarop zie bij mm

onder mmmmr Dit komt in Kr.
m

voor, AS. p . 10, 13 , waar Winter evenwel lie-

ver omni gelezen wilde hebben . AS .

Achter
amaz

"en

-

Z ofam "

Emıza on &am treffen, mikken, œnanım aŋůj、 — majijநிறறது

nı minig、 Sprw. Z. 2.

amage amagaza Sprw.

amagin — amagamany, bet, eig. een nage-

maakte Canarienoot, en is de algemeene bena-

ming voor een van goud ofzilver in de vorm van

een noot of vrucht bewerkt doosje voor reuk-

werk ofwelriekende olie. W. P. p. 58. AS .

amagang zie om mangv

amgẩn、 zie arm an、 1º.

anagannastop nie anag"

annigay
--

nigna minnannaraop

Sprw.

amagan Holl. knaap, in de zin van guéridon,

lichtstander of klein tafeltje om iets op te zet-

ten. Z.

anay moet gelezen worden :

naam van een boommet kleine

welriekende bloemen en geel hout. Z. 2.

namrajı I. -- ook nımınımıığı Zóó AS , p .

256, 9 v. o.: amanımınınamıığı anders am

annanaag een spreekmanier van menschen ,

die alleen de blinkende en schitterende (dat is ,

de rijken en aanzienlijken) als hun broeders of

bloedverwanten erkennen en behandelen. AS,

Emamıag z. beneden.

mag is de kaneelboom,

onxmı Kw. z. v. a, quameni、 of Bej Z. 2.

army bet. de slip van een Dodot. Z. p . 252,

11 v. o. nanenanmyanınanam Sprw.

wŋain — axin ook iemand opsluiten . A. —

xnxmağı meerv . van ezin、 anqem ammamግራ

annnxmagan Sprw. Z. 2.
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— KNKNXMINA met een ander ofmet

elkander maats zijn , maatschap, kameraadschap.

A.

mamy K.N. heldere vlam van een lamp of kaars .

23220

200 gespannen touw iets vast binden. Z. 2. ar

asionanxin bet. een menigte door elkander
Ꮯ

gespannen touwen.

main -- amam&iamasa、 besluit, amiachanımanı

amxnmxm helder branden. V. II, n°. 107. && waarop de keus voor vast
A

anastian azam overal helder branden . nº. 114 .

-
man is hiervan het obj . den. AS .

aam wordt ook wel van een jongman gezegd .

am Arasarmamaín en azar hammy Sprww. — am

θα
Dam dejonge kemiri, waarvan de schil nog

niet hard is. Z. 2.

nominam bet. iets dat ergens slingerende uit-Co
1

an at

bepaald is. A. an amy Sprw . - Gam

Z. 2.

znam

ook stijf en strak op iets blijven staan.

mamamoop het voor vast bepaal-

de. amamamamasax besluit. Zoo ook am

aamajamızı A.

-
M

1
managaram heet een meisje van om-

trent 8 of9 jaar.

hangt , en wordt gebruikt van depunten ofslip- amnacin bet. tegen gereed geld, à contant.

pen van een hoofddoek; en zoo ook van de neér-

hangende slippen van een tulband. J. Br . p .

158 , 9 v. o.
--

、 van Kóntjers

voorzien. V. II , nº. 137 : annaginamnini

aranacaq met uithangende puntjes (een strik-

je) van helrood lint. AS.

anxi non zie nam 11

am(xim( een klanknabootsend woord van het ge-

luid, dat geld veroorzaakt. Z. 2.

amxinny
--

een boek. Z. 2.

x

naam vanmarinaiomammy naam

mnamamay-- Garagnanam n na smyuman mas

nxman Sprw.

min ook klinksel, klinkseltje, metalen pin-
Co

netje , waarmeĉ iets vastgeklonken wordt. Z.

mamma ook benaming van hetgeen door

ouders aan een dochter ten huwelijk wordt ge-

geven, als er wapens bij zijn. Z. 2.

ook iemand ergens opsluiten. A.

- am

amyxinana ook van vooruit betaald loon.

J. Br. p. 464 , 2 v. o.

anxin bet. het optrekken van de wenkbraauwen .

C
BS. — Exim de wenkbraauwen optrekken ;

Het is een uit-zoo ook &xin&xina

drukking van welgevallen . Z. 2. BS.

ninnxin bet. een metalen pan of ketel met

een wijde opening en holle bodem. J. Br. p.

360, 3.

many 1º . bet . dik , zooals van een dikke

plank of laag, dik of zwaar bewolkte lucht; ook

van gezette koffij , het tegenovergestelde van am

op dun, en dus sterk.

dik, dikker maken. AS. p . 226 , 5 v. o . — m

-

အ တွက

Kw. zich verdikken. V. II , nº. 247.

- am AmorAS.

maar de metalen overtrek van een krisschede.

bet. niet een krisschede,

II°.
Co --anny Sprw.

amo

onanxiny - Prin een touw spannen, door het

aan beide einden vast te binden ; en door een

-n Het Kr. i. is aKy — Bh

poët., zich op iets verlaten; zoo ch22

mmon op iets overmoedig zijn . BS .
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anag
1º. -

Knager.
Ken me zijn beide vrg.

CY
K.N. Vrg. ook amŋaneiรา w

II . is het accid. pass . van an o

ankoop zie amy ? \\

amazing vrg, an
anqqay"

mann zie bij neni 1º.

aman
man Kw. z. v. a. annen schild. V. II , nº.

man en mangementanny ammay nxnnx

namzzzny z. v. a. amigny namingnian

nagan myknarxin、 en anrinadan
aarxinadanmagan.

annemang Sprww.

nameaqan
zie

азарали

n

amaqryp K.N. een kleine houten hamer. AS .

p . 272 , 7 ; ook het overblijfsel of overschot

245. De beteekenis van lang heeft alleen an a van pap, en de bovenste rijst, wanneer zij in

AS . BS. 143ng anmaray of amanman magy een kleine ronde pot, zonder koekoesan, ge-

de armen als schilden gebruiken, d . i . met de kookt wordt . AS . BS . Eaqma maqni

armen vechten. BS. zieamgang zie Sprww.
tB-

man is het accid . pass . van
nun { \

namzie bij

amanman is van amog zie boven .

ammy Kw. z . v. a. aan meraymy

--my (ENEIMINIM 、 Sprw.namom

n
min is N., any K. --

main Sprw.

en name

nanum is het accid. pass . van nantamnom bet . slap , los , niet strak gespannen ;

m gedreun, geschud, zoodat het dreunt.
-

x \nangm nkm - naruqqm non maq, envtcvm'n's en

Yen annan qzmmoj、 Sprww.

amook her- en derwaarts gevoerd

worden , zooals een schip , dat geen stuur heeft,

of ook een zwemmer in de onstuimige golven

van de zee. 1001 N. I , p . 384 , 5 v . o . , A. II ,

n°. 115. AS.

2 -
Nemeanany nangang z . ben, qan

am

an

wat daar een drukfout is voor maan

een draad.

ብ

2007

K.N. het hangen aan iets , b. v. aan

-

FEA

ร
myanqny

In Azamgin hang

aan iets hangen, an

steeds aan het hart

hangen, d. i. nooit uit de gedachte zijn . A.

amŋany is een stuk wit linnen van nagenoeg

slap, slapjes , in de handel ; ook fig . flaauw of

traag. Innamranai? nan、 Sprw. an

M

-

Yomran mywny z. ben. Ook losser maken,

b. v . een riem. Z.

nemm、 anyınıæm vertellen. yanımı

-

ω

mamm overal vertellen , alom verhalen. A.

untim

Sprw.

ນາ ທາງຕາ
Ganyanma-- 22n

qanım K.N. , Mal. , haarwrong,namınm 、

kapsel, boven op de kruin van het hoofd op-

gerold en daar vastgemaakt haar (waarschijnlijk

uit het Maleisch overgenomen ; de Javaansche

haarwrong heet maij\ ) ; ook het haar zoo ge-

kapt dragen. Z.

anammy?、 (van amme、 zie bij ammzan、 ) over-

wonnen, vernederd. L.

4¹½ el, genoeg voor een borstkleedje ( masamang、 zie bij amain?\

ი. ) . B. amainz、 zie bij amain ?༢ ༽

14
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ammzanany bet, overmeesterd; overstelpt ; on-

der iets gebukt gaan.

kman II . schijnt het accid . pass . van an

106 IM IN CM

&mz. v. a. engagemang staartriem. Gamy

anggan iemand bedriegen, waarbij gedacht

wordt aan

man aman te wezen , en dus eig. te be- amin

anajasp
Z. 2.

teekenen tot bukken gekomen; fig. de moed off as an amin

de lust verloren hebben ; ook getemd, van een

wild dier. Zoo ook van een baldadige en moed-

willige jonge. 1001 N. I, p. 529 , 11.

Ammayo de kunst om wilde dieren , b. v .

olifanten , te temmen . W. P. p . 5. AS.

www.y ณ

anman enarman K.N. een touw,̧ om daar-

W

Inyanı

men asaya
n
um vinna

n

Sprww. in een hok of stal opslui-

ten. KT.

- 1

main ook riem, van papier. Z.

main zie on Dinin
1 "1

nanoin、 Kw. z. v. a. nyx Kr.î. gedeporteerd,

gebannen , verbannen.

aan visschen door de kieuwen , of ook gevogelte mini II° .

of vruchten in een rist , te rijgen.

"Y

am

en ammma iets , zooals visschen door de kieu-
my q

wen, aan een touw rijgen . A.

kn asn

Sprw.

KNW IMM

-- 2
namanman Sprw.

INXI bet. door een aanhoudende vrees bevan-

gen, bevreesd blijven . AS . p . 120 , 1 .

een bijblijvende vrees hebben. Z. 2.

----

- ເ

înŋxmı、 K.N. mislukt , van de kook af.

REA

- am

Ennaman afgebroken, meestal van de slaap ,

in de slaap gestoord , zoodat men niet weer in

kan slapen. B.

anoman is K.N. en bet. afgebroken , gestoord ,

geïnterrumpeerd; interruptie . AS . p. 150 , 9 .

200 gaminamamang onafgebroken , onop- armn . 1º . vrg , mem

-
Gamang bet. zich zelfvanhoudelijk. A.

het leven berooven of van kant helpen door ver-

gif, of door zich te verhangen of te verdrinken,

maar niet met een wapentuig . L. p . 241 , 6 v. o . ,

མ་
1001 N. I , p . 422 , 7 v. o . — Gamaz. ben.

aomainan mainmenanamanmanar Sprw.

—Ariyanamon een Kënḍit aanhebben. Z. 2.

--

amma bet. grond raken; ook tot op de grond
ω

q、

ofbodem komen. Z.

omny K.N. ongel, gekookt en gesmolten
W

smeer, daar kaarsen van gemaakt worden. A.

II , nº. 100. AS .

--
aman anniinnominimalian yeni

Raman Sprw. – Amalianggangເຫ າ

1

en mamn -II°. Vrg. mxmm
aqzm

nook fig. zijn driften en lusten gevangen hou-

den, bedwingen. A. xzxmnnasamang Sprw.

n het plaats hebben van xqxm 、- ~

KT.

anazamn

nanaman is K.N. en bet . met hoofd of aan-

gezigt tegen (of bijna aan) de grond. Zóó n

a. a
mammanager 1001 N. I , p . 59 , 12 , AS .

p. 168 , 9 v. o. , p . 170, 2 v. o. AS.

--
amamamama Anwear Sprw.

amore -- anagraman n
naam van één van de

zangwijzen , die Tengahan genoemd worden. Z.

arriinuage en azúínamalunagy Sprww.

nangagps gew, annogy is K.N.
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mis K.N., en bet. lust van het hart .

namınağrımımınıgııı bet. nieuwelings, sedert

kort, asaqrynımınıgınımınağııı een ech-

te, wezentlijke broeder, niet een araqry, in de

zin van een neef of vriend.

amoggang zie amDogfeng

nonogram vervoerd, weggesleept, verrukt, is

K.N. A. amz. beneden.-

nanoffinan

ang bet. glimmen van vet.

magay — andazhay› Kw. z. v. a. œ

V. II , nº. 247. AS.

main

Z.

ភា អា

mayp), an & mnayon Dazay Sprw.

Z. 2.

II°. naam van een onbekend viervoetig dier ,

dat volgens de meening veel op een wilde stier

gelijkt , maar zeer klein is , niet grooter als een

kat, en een trotsche houding heeft . Z. 2.

minny K.N. ook z . v. a. namang en an

ann verkleefd, aan iemandgehecht ; en aan

iets blijven hechten of hangen. raini

bet. iets kleins , zooals een franjetje of snipper-

tje, aan iets hechten, zoodat het erlos bij neer-

hangt. Z. 2.

magniy
naam van een

zangwijze . may

arazani).main Kw. olievat, oliepot (= aranzammiŋ\).
1

1
armyanin zie army? › B.

1
Qumy zie nam

am

namany of omam is K.N. en bet. uiterlijk

voorkomen. nanaynamams of ammommyk my of am mykum

zich de schijn of het voorkomen van iets geven.

A. --

nemen.

ny ook het gestolde, fig. niet meer fluc-.

tuerende, tot een vast besluit gekomen, het be-

sluit of resultaat van een beraadslaging
. Zoo

ook mamamma
eig. het bestolde. A.

ninnminn een eeretitel , die door de dorpe-

lingen aan hun hoofden gegeven wordt. Zóó n

awmno rn n z en nymennminnz my nynanmen n

L.

nærm 、 nabootsen, het air van iets aan- naninminy 1° . is K.N. , anonimymy

my ook z. v. a.
ammym

K. î.

nknnmm rnyj boven.

2

II°. is een fout voor
azonianz、 of ynom

handelwijze, maatregel, en Rom onmoge-

lijk. ย naam van een oud Wet-

omnino

Z.

wnnnyzoiaŋanung het hersen-

vlies. KT. — annyian opzakken, iets in een
-

boek. Z. 2, anmæsen(ogañaymynang buidel of zak doen of hebben, aragazaran
१

en aymy n n an znaram3 Sprww.

ammmmany bet, aan iets anders verbonden of

gehecht. KT. p . 81 , 10 ; aanhangsel, aankleef

van iets.

annniyin Sprw . Z. 2. —- annminranan

bet. wat tot anŋnine dient, een aan een klee-

dingstuk , zooals buis , broek of vest, gemaakte

zak. 1001 N. II , p . 498 , 1 .

ammaŋ K.N. 1º. naam van een kleine kik- mainvan een kleine kik- marige -- qanınBrannigams in m

vorsch of pad, die zich op zijn poten opheft en Sprw. Z. 2.

zich opblaast, als men hem nadert. —

22p zich gedragen als een kentoes (zie

qanınanzinnigan

om
1

man — Day
、 z . beneden .

ገበ 1
mij zie bij amafija

zie no

m
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annig whaizarun númanaqmasaya of ayag wordt ook de haarstaarty

Sprw. Z. 2. van de Chinezen genoemd . Z. p . 130.

ω
amyon K.N. een klank, fijner of scheller als man is een accidenteel Passief van nann

παι

vuiligheid.

z. v. a. am 1º , en bet. niet een hoop

―
annannamoop het hier en

Anim zooals wanneer men een steentje op een

metalen schenkblad vallen laat. n

een rijstblok van steen. xiqingerinnrin daar gestrooid geraakte.

Sprw. Z. 2.

amino bet, met een ander of met elkan-

amazarny vig. Gway — EZLoy bab-

belen. Z. 2.

der afspreken, bepalingen maken , van nama

afspraak maken; ook een klank , fijner nog en

scheller als umrin

ama N. spiegel, ook an

bet. de pit van de Sawo ofTandjoeng-

vrucht. Vrg. nonnen

Het K. i .

In deze zin van spiegel

nu

mamm

Sprw.

-

men

is armananas

wordt het fig . voor voorbeeld gebruikt. aman

nmnn Sprw.

amazi
is K.N. , en bet . ook een lengte van lijn-

waad gelijk als de breedte. Zóó INIMIZ een

breedte , en

n°. 112. AS .

ananmaq vier breedtes . V. II ,

2

animinnang naam van

een soort van sprinkhanen. namnaramnazanı

Sprw. Z. 2.

manzanan ook beroerd, en beroering, van de

zee bij zware storm, 1001 N. II , p. 576 , 4

en 2 v. o . , p . 578 , 6 ; ook van de levendige be-

weging van de oogen , p . 99 , 5 v. o . AS. n

qomags — annanna een gepleegde roof. amam Sprw.
በገ

J. B. p. 425 , 5 v. o .

annarr

ang

anauyarızauyarızmını K.N.

cen spreekmanier voor iets van geen de minste

waarde, b. v. een spotprijs, die men voor iets

biedt; misschien eigenlijk zooveel als het spu-

wen van zijn speeksel. Z.

473.༢༨

Z. 2.

93

B.

araiyayaaz Sprw.að HYIN V

K.N. de vrucht van de Koesambi.

— an 、 z . ook ben. De grondv. is

azie am

ann K.N. benaming van bekkens bij de ga-

mělans.

--

-

aman ammennum a

ammarang van of
anaganan Kw. z . v . a . an

asmamy z. v. a. nasamy Z. 2.

is K.N. en bet . onvolkomen , onvoldven-

de, niet voldoende , gebrekkig, onvoldoende zijn,

te kort schieten of komen. wyBarañanBaj

niet voldoende voor het gezigt, onooglijk, ont-

sierend. Ook niet in evenredigheid met iets ,

zoodat het ontsiert, en er ongunstig bij afsteekt.

V. II , nº. 214. A. AS.

--
NIMENI N

Knankm genaamd. Z. 2.

het jongNAMEN

van een visch ,

amang bet, zich bedrogen vinden, teleur-

gesteld worden.

amrap bet. eig. smak, gesmak , met de mond
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am&(vrg. aŋaran); ook lettergreep . Z. — a

2 a bet. de mond opendoen om

1001 N. II , p. 206 , 9 , p . 640 , 5 .

te spreken.

m naam van een eetbare vrucht. Z. 2 .2

anñ ท
woman Dinding Md. vaarwel ! J. Z.

p. 121 , 3 v . o . Ook am havanagan of een-

voudig aan vaarwel! Verder nog achter-

n
staan bij (wmŋne ofmɲ) een ander. AS. p .

ama naam van de eetbare peulvrucht van een . 260 , 1. BS . annangan yang

slingerplant . Z. 2.

anBayBnp vrg, any

amBayang. ook in Bazom bet. geplas in het

water: vrg. ammarnasonnary ason

amazaiz IIº. is de naam van de dorenappel.

arazaiz
z. beneden .

-

ama ook de scherpe zijde van wapens. Z. 2;

amaraman een krulletje onder aan het lem-

mer van een kris, anaalima

ကာ

xmn en

ns

በጠ
nemonemali annisnnım

hasannna en agmniamÅneirLINEN I

navey Sprww.

amziq、 K.N.; œŋ› rijst , als ze halfgaar is, in

een pot storten, er heet water opgieten, ze om-

roeren, en ze dan weer in de koekoesan doen,

om ze verder gaar te koken, wat men anDajan

៣ non noemt. annonaj zie bij anaj ·

mang en aanmız. ben. L.

-

ananmaganmama'imaıadam Sprww.anmı、 ook beide; b . v. æranqızınını L.

• ammañ anop de scherpe zijde van wapens tegen

elkander slaan; ook naam van een visch. Z. 2.

―
— mmmm

HJKNN N

ook beide. A. di

ຕາ

z. beneden .

anumanæan een katjangveld. Z. 2. Baqam 、 ook kittelen, jeuken, b. v. van de neus .

Gangramaromañaron Sprw.

amaz
is hetzelfde als nyŋıŋnı knaap, maar

in het Soerakartasche weinig in gebruik. A. III ,

n°. 107. AS.

Amir-- medianadian naŋasG› Sprw.

ormativ 1º . -- amarnaryDinem may Sprw.

-

ammy is N., ammagj› K. z. v. a. (azanm` }

amarany myerday overleggen, be-

raadslagen. BS. æfǹønn fram a

Ingan aymanai man en männ

Sprww.

amook verlaten, alleen gelaten worden door

( mm ) een ander die weggaat , 1001 N. I ,

p. 51 , 5 v. o., R. P. p. 21 , 9 v. o.; am n

auDan is de gewone wijze van vaar-

wel zeggen van iemand die heengaat . Zoo ook

AS. p. 98 , 4 v. 0:

Sprw. Z. 2.

·Aŋŋ een auŋŋ maken. KT .

-
aramago

gens. KT.

---
namı II°. — qaynay

achter iemand blijven. A.

--

verstandelijke´ vermo-

annay
Z. V. a.

mamm ・ ywnynejmanianne on in

qwn yn dijajay Sprww. — nomnom

ŋnı bedelen, gaan bedelen . AS . p . 258 , 5

V. 0.

de

yamah 、 1º. maiyanın N., naming

K., de buitendeur , de ingang of poort van

arrenzanons die, als hij overdekt is , ግ

nnnminn genoemd wordt. L. in
3mm as ???

unique Sprw.
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ammg bet, ook een metalen ring ofband om het

hecht van een mes of iets dergelijks .

-- Van de Kråmå-vorm amgaon
Roop is

IMNI

noinning ofannannions in verlegen-

heid zijn om een keus te doen. A.

amman Iº . Somtijds ter zake van , bij wijze van .

annasamızı ter oorzake van God, d . i. om

Gods wil, pro Deo, voor niet. A. KT. em

YxǹImanInAKnna› Sprw,

anyz

het oud Pass, amagang bekend worden, en

bepaald, bepaald geweten. AS . p . 1 , 2. — my?

anan ook te bepalen , b. v. anar.anaramnanz

ik heb een niet te bepa- amnnin
nyzanmaniyi

len (een wonderlijk) gevoel. J. Z. 92 , 6 v. o. ,

AS. p. 15 , 10. AS. an

ker. L. am
anyarm

annyw mınınyarn isin omian fazn

wnyrannoy stellig, ze-

het spreekt van zelf. Z. an

--
nomy Sprw. — an yzanqanı z. ben. 7

amang zich omtrent iets verzekeren, naar iets

onderzoek doen. BS .

aynz、 1º. Vrg. n̂ægju — xznzan、 z. ben.

of m327
IIº. is Kw. z. v. a. omą ?

namnz、 Kw. z. v. a. amaran begeerte, ver-

langen, wil. asqonanzaanamn z、 Sprw. Z. 2 .

ம
்

.

Z. 2 .

naam van een soort lange komkommers.

mŋañ、 is een titel van geboorte bij Makassa-

ren, en bet. ook een Boegineesch krisgevest, dat

de figuur van een mensch heeft.

mom is het Skr. karna, beide in de beteeke-

7、 Vrg. Y²N»nnyg

、 is de benaming van een mand of mandje ,

zooals waarin de dorpelingen vruchten ofdrooge

eetwaren voor hun hoofden op de hoofdplaats

meênemen. V. n°. 141.

annexmny zie bij qnamny

С
am

omni gerinkel; en anxi、 rinkelen. L.

ay ng K. N.; qq m n ozig z . v . a. Demons

xmamang of an 、 bedwingen. A.

›

bet. z . v. a. annan gevoeld wor-

den; gevoelig; zich iets aantrekken; zoo ann

BS. Het grondw. is ŋmeg, Kw.
nnny

z. v. a. mas en van daar ook n

Kymm

יי

+ }+ņm` benaming van een soort

van schrift, waarvan de uitvinding aan Adji-

Såkå toegeschreven wordt . AS. p. 5 , 5 v . o.

ook naam van een
amming of an

wilde bloeijende boom. Z. 2.

nis van oor en als eigennaam. B. anomang aman bet. niet juist een kleine mand. aq

min Sprw..
anogfinoman Sprw.

van langlevende vruchtboomen. J. B. p. 53, 10 m K.N. een piepend geluid , van iets

mom I°. is K.N. om de vruchten
созадрает zie am Ecogra

dat gebrand wordt.
- ลาย

-

azyw ?̀

V. 0.

ណា ពុ

amarmy

De grondv. is m 2 z. boven.
Iny

Kw. z. v. a. qasıŋane › paar, gade.
-

amagasroop in de echt verbonden met een

vrouw. BS.

nunne
- annanman of liever

aya ?1

regen (vrg.

・my piepen. A.

veel of aanhoudend, van

\) . Z. 2.

amaram of amabam bet . een rammelend ge-

luid, zooals van spijkers , die in een zak door

elkander geschud worden.
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nominarcamp is de grondv. van na

amp K.N. met zijn velen iets doen ; ook bep .

met zijn velen met krissen ofpieken overvallen,

rampokken; annan een scheld-

111 INNIN

namanniany zie nanqnew

nam 、 Kw. z. v . a. amny slagter. Z. 2.

amaŋ het geluid waarmee men kippen roept .

Z. 2.

woord , waardoor men iemand zulk een behan- K.N. alles op of weg , zoodat er nie-

deling toewenscht . BS . Z. 2. mand of niets overblijft. - mag allesop-

îmŋny K.N. klein, van Wajangpoppen ; ar

aisonminy Z.
am

-KM YHY — anEr man bet, ongeveer z . v. a.

ons in zijn nopjes zijn; en wordt gezegd van

maken, zoodat men niets overlaat.

Cormoran ongev. z . v . a.
jam
amamany -(azorn

an alles tot zich nemen,
zoodat men niets over-

laat.

iemand , die in zijn schik is met ietsfraais of amnumang zie zna|

uitmuntends, dat hij bezit, zooals met knappe kin- agamang bet. ook in 't Javaansch een knarsend

ders. Zoo anIEN

ham -

En fkn
W. P. p. 58 , 3 v . o . AS.

imp Sprw. — &
-

Gampun om zie ook

amŋını

geluid, geknars . Vrg. man bij mu

an

aman amp zie & m anyw

amŋn bet. geschrab, geschraap, en een ijzer wagemang -- manzanan ang opgewektheid

om mee te schrabben of te schrapen.
-

&ŋanjamp schrabben. -- Paqan n&Yang Sprw.

unning bet. geschrob , en schrobber, ook een

-
roskam. — Dinninyan、 iets bezigen om te

roskammen, met iets roskammen. Z.

km

·

ŵn zV
hŋmany

bet, een schrab of

streek van iets waarmee men schrabt , zooals

met een scheermes . Zóó amaran memang 1001

N. II, p. 134 , 9. AS.

amnam --an
anñozm² ñxnyou arri

himas man en n

Sprww.

angrinan

Nunnnkna bet. het geluid van een werktuig,

zooals een katrol , waarmeê iets opgeheschen of

opgewonden wordt .

namannam

de vloer

-
nanning K.N. vegen ,

vegen; ook z. v. a. Mal. , peuteren,

oppeuteren, lospeuteren . Vrg. Sc . a . p . 33 (267) .

hebben tot iets. 1001 N. II , p . 510 , 11 v . o. ,

L. p. 194, 8. AS.

nominamza K.N. z. v. a. aǹ may

annap bluf.
-

ofan

qazanımiany z. v. a, đì

«may of Panny iemand overbluffen, qanıBaŋny

managahannaqınıay Sprw. Z. 2.

kmkmno zie Imm

am hamny Vrg. omamny bij amann

—omǹommonp plaats waar veel kiezel- of

keisteenen zijn, æræzzannammen over de

kiezelsteenen loopen. V. II , nº. 117. AS .

annnnnny of
nomnanny, K.N.; an

met veel moeite opstaan , loo-
nnnmmmn

pen of klimmen . A.

Ma
m
mbet. een plaats of weg , waar veel

keisteenen of grof puin ligt; van amanKMKMNIJ

keisteen, grooter alshamny (kiezelsteen)

en grofpuin, en grove scherven.
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Kynang K.N. een kap, zooals over een kar of

vaartuig; en dek over het zadel van een paard,

―
anders naman (vrg. (amayang . ) A. —

aman van een zadeldek voorzien. L.aman
ໄດ

- KNNH

voortbrengsels van een land, die tot snoeperij

dienen.

annan
--

annnan
ook versneden ,

van een pen. L.

(mamang vig , anumang - (xzamennin amma

tot een dekkleed gebruiken , met iets overdek-

ken.

amaa、 of anam、 Kw. z. v. a. aynızamanay

22 Sprw.

.. annminn mimagnaray

Annan z. ben. — am&q

qman vrg. manmang bij mang

II°.

de bijslaap uitoefenen. KT. en Z. 2. manyman、 vrg, qnan\\\

amanan man en sanman Sprww.

m

anayam Kw. z. v. a. anymang› V. II , nº.

244. BS. AS.

-nomennya yangma z. beneden.

aman aman、 of aman、 ook de staat of toe-

nannan is K.N. en bet, ook als gramm. kunst-

term een afgeleid woord, eig. z. v. a. arxm、

ofaxinmoop Z.

A

aman bet. in ' t algemeen bedreven (z. v. a.

am ༡ ་
azamanqı); b. v. amanam Tian (xq ?› BS .

stand, waarin zich een stof, zooals goud of zil - mamay of amaman bet. een gesp aan een

ver, bevindt, of wat van iets gemaakt is. KT.

Ook Kw. z . v . a. yanıqniz añosny V.

-

II, nº. 247. aqmanzɣramanam en afanan

angan Sprww.
ด

masman aaaa eig, zooals

men zegt, z. v. a. nan mas3 、 maar zal dan

wel niet den bestuurder van den olifant , die op

de nek zit , beteekenen , maar den geleider, die

voor de veiligheid, bij de kop gaat. Fig. komt

het voor W. P. p. 8, 1 v. o . AS.

GEA

amen、 - - amanEinigermanasına áraqaz

as Dazzaqmaravay aymasqoyan ann

May aragenangmauen we wegen

Squarey údermanagey en a 2

Eyaranarayan Sprww. mon、 ook

wijze van handelen. A.

Aman、 zie bij aman\\

oo
anasny z. v . a. 1

-

agan Kw. werk. BS.

onnan bet. jonge djagoeng, daar nog geen

vrucht in zit, wang yang bet, vruchten en

buikband (vrg. Di、).

-
amasy ook aan vrg, aman — aromany

z. beneden.

(amasmp bet. een regen- ofhagelbui van stee-

nen of iets dergelijks. — wy(ajan mp«ŋ(æfaŋmp in me-

nigte aanhoudend op iets neérvallen. L. — (xz

an op iets in menigte en aanhoudend met

iets werpen. AS . p . 120 , 2 , p . 201 , 5 v. o .

ลmm

Cazan mraxqxŋmp hetplaats hebben van

266 arlaqan mairman azazmang L.

annay - qanınan hajaïaunry Sprw.

annogy Sprw. zie bij ammag

annap Kw. zich scheren. — aznosp iemand

scheren, amoqgp 1. v. BS .

таппады
of NINNIAAINJ

letter , letterlijk genomen , b. v . als iemand in

het donker om een fakkel vraagt , en men dit

dan naar de letter neemt en hem een fakkel

geeft , maar zonder die aan te steken . Zoo ook

K.N. naar de
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arajmnin nas som antwoord naar de let- mam K.N. ook het geruisch of gemurmel

van het water van een fontein of beek. Vanhierter. A. III , nº. 112. AS.

Nomin
z. beneden .

amarom bet. een sterk geruisch, zooals van

bladen door een sterke wind bewogen (vrg. (m

Lamp).

aman K.N. gedruisch, zooals van bladen ,

als er een klein dier doorheen loopt (vrg. nam

narang). — amezadan z. beneden.

mam K.N. geritsel (vrg. samp). —

-----

ritselen, ruischen, van de bladen

van een boom en andere kleine voorwerpen . V.

nº. 191. ammon

Z. 2.

ayun murmelen (vrg. om(@qayang ).

A. — amomong

·

namon Sprw. Z. 2.

mammanmin

(armagang Kw. z . v. a.nomenamang naam

van een soort van groente; K.N. het fijn en dun

gezaaid zijn , van haar. aqaŋ(amazany Sprw.

Z. 2.

anon is de benaming van een bijzondere

muziek, van na

zie
magan azaran

mgmp Sprw. mg Kw. z . v. a. among sieraad. (Skr.

(amagang K.N. gedruisch van veel stemmen door

elkander, zooals bij een Garěběg (vrg . (~

n en

ཁྲུ་

(amaramp ). — ary(zgajanj z. ben.

R. P. p. 146 , 7 v . o .

mywany K.N. een klanknabootsend woord

van het gedruisch van drooge bladen , dat ver-

oorzaakt wordt, als men er op trapt, of van

sloffen waarmeê men slepende over de vloer gaat

(vrg. andang amasangen amarang), anam ரீன்ணு ).

ལྤག

kâra, werk, arbeid, en àwista, getroffen,

toegerust?)—

versierd. BS.

ག *300] \

versieren. amaganaz

arm K.N. ongelijkheid door holten in

het een of ander, b. v . door het snijden met

een mes veroorzaakt. Zoo van een kaas: aralin

norarni
r

Z.

mag zie nagys

arap -- qazıyısını xınayap Sprw.

Gaar bet. iemand dikwijls iets doen of

metiets aankomen, b. v. met verzoeken, A.

ma bet. zooals in het Arab. , letters, en

berekening om te weten, op wat dag de volgende

eerste verschijning van de nieuwe maan valt.

ang K.N. dun.aman dunne dui-

ten, die vroeger te Djokjo geslagen zouden zijn.

nomaan Sprw. Z. 2. -

nan zulk een gedruisch maken .

NIME AN K.N. een klanknabootsend woord ,

van het gedruisch van een worp door de bladen

heen (vrg. (amasamp ). yameangnannan
n

nay madannmarian an› Sprw. Z. 2.

Namenazzang K.N. , gedruisch , zooals wanneer — m&imp van alles een weinigje eten .

men in zwaar zand loopt (vrg. amarans am anarm &anycinemang Sprw. Z. 2.

aam en (amayang ) ; grof, van zand; ook be- namenanang zie bij ann eginan anony
am
mཀ (?ma22/7“

naming van de koffij op Westindische wijze be- amansa rennen, of om het hardst rennen,

reid. Zie Kc . a. p . 16. (250) .
is van

mnay zie anay

15
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wym bet. een omheind park voor herten of an 1º.-

andere dieren,

Comagpong anmagpong ofannmanayang

het gerammel van een groote hoop geld, als men

het b. v. naar zich toehaalt (vrg, magam ).

am( afang z. beneden.
Z. 2. -

amazang of amapadang zie bij az ang

mainmau ook veroorzaken, te weeg brengen. BS. —

ai puikbeleefd, zoo wor-

den Kawiwoorden genoemd. ( mam K.N.{ ཁྲུ உஉ

grootmoedigheid, edelmoedigheid, edelaardig-

heid. RanGoqagar mæn、 onder welkeའུ ༩༠ །

naam wordt gij gehuldigd? wie zijt gij? Z. 2.

A. BS . nemimamen amen ajon(mM KY

― [RIEN

een woord in de Kråmåtaal over-

E en asman anL
azam

Sprww.NAMEN

um brengen. Z. 2.

IIº. is K. î. ,
(kmEl ZK

trouwen of ge-

am

BS. -

ཕ{ 3a ag/༩ \
ook bruiloft.

arman (ook wel in proza) z. v. a. asm

werkzaamheid, handeling, verrig-Maram

ting, wat iemand doet, verrigt, gewrocht. an

amarajasog gewrocht van menschenhanden.

L. BS.

man bet. een kunstwerker , vooral een koper-

smid, koperslager. L.

ང །མཾwinamp K.N. een krakend geluid , zooals ver-

oorzaakt wordt door het trappen op doppen van

noten, kastanjes en dergelijken. A.

amɲ kraken, krakend. A.

-

trouwd zijn met. asanomen echtgenoot, gade.

Eramn

nær iemand (met iemand) trouwen of hu-

wen. A.

(amæn、 bet . fijne, onzigtbare wormen in wonden

(vrg. am&、 en am&\).

am&、 of am&、 bet. wormen of maden in de in-

amgewanden (vrg. Mån). ap&merAun

amananaqn aman azaqnañ ı másaqnıůayam

as en
marzan K.N. een Chinesche aarden koffijkan. ama as

Z.

namenarezan
-
annemaram bet.

am
HarEn

met zijn velen tegelijk aanvallen of aangrijpen. an

R. P. p. 146 , 9 v. o . , en Kyn Eyeyaunrkn

V. p. 62, 5 v. o . AS.
ག* 3*ག 0༔ { { *29\

op zulk een wijze, dat men met zijn velen te-

-

gelijk aanvalt. AS. p . 207 , 3 v. o.

is het Pass. van
заараар grondv.

взагзаар

margan

maiz een klanknabootsend woord van een ge-

luid , zooals dat waterkruiken of holle bamboe-

zen veroorzaken, als zij in het water gedompeld

worden.aminamaizaramnamanay marang

Sprw. Z. 2.

--

-

az

jannemann Sprww. Z. 2.

HYENAE Sprw.
S

belustheid, geneugte. Z.

-

&ñay of Eggoy bet. bepaald

voor iemands iets zenden, zooals omte eten voor

menschen die op het veld werken, en voor af-

gestorvenen, door an 、 bloemen, olie en

wierook te zenden naar hun begraafplaatsen. J.

Br. p. 97 , 11 , p. 98 , 5 v . o . Zoo ook in een

schertsende verwensching van een man door een

Liam anam

vrouw, AS . p. 108 , 14 : annamaganoramas

any many as Day Egañanazmari, akau

games:qening AS. —
ah

--

amanho N., asarzanggagay

K. , regenbuijen vóór de regentijd, regen die in
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de drooge moesson , of in de mångså katigå

valt. aŋmmafijasaranofan aj om zo

Sprw. Z. 2.

E

0.

ŉ

ook begraafplaats . AS . p. 110 , 5 v.

aiŋominesamazan Sprw. Zie Z. 2 ,ย

128 , 5 v. o.

P.

is K.N., as
ཐ 3ཝ༩ 22 ཤ\

K. î. , en bet. het

hoofdhaar wasschen , zooals dat gewoonlijk ge-

daan wordt met loog, tamarinde-water of klei ;

en (311Å、 bet, iemand het hoofdhaar was-

schen.

om Any bet, digt aan elkander gegroeid; en
(EN

in 't algemeen in een digte groep vereenigd: vrg .

NIMENEA AN

In de grondv. is namanTIM

nemy zie naziner ny B.Eriny

annien ook gerinkel, zooals van vallende

stukken glas . V. II , nº . 103. AS . — am3

EN" klinken.

many is N., ammian K. A.

amarajs K.N.; aratiomagaj veel geluid, dat
an

zich te zamen aan alle kanten laat hooren (meestal

van de Gamĕllan) . AS . p . 237 , 3 v. o .

mmy ook .. my een tasch

kmm anknnifxym

met een bandelier om de hals dragen. A.

Am Amen mhman
--

Gang en am

annnnnmanen Sprww.am

mymn K.N.; PyrK.N.; &ŋmp met de handen of ietsr

anders al schrapende iets , zooals zand of aarde,

uithalen (vrg, am ŋamp\), amDŋmpı z. ben.

mnan K.N., het met gedruisch voor den dag

of uitkomen van een menigte menschen. am&

manz. beneden.

amnan -
ŵmmans de vlerken uitslaan ,

KNNAI

van vogels als zij willen gaan vliegen, ammn

aan de losgemaakte haarvlecht met deam

hand achter het hoofd uitstrijken en uitslaan,

om de bloemen, of iets anders, dat er in mag

zitten, er uit te doen vallen . AS . p . 105 , 8 v. 0.

-
amarany amararang ook op zijn plat of

op zijn opene kant liggend; b. v. anną zum of

aan een (halve) kokosnotedop, die met het

plat beneden ligt. Z.
- --

ayaramnam 2

arzannanagaram Sprw.

maryaman z. v. a. nxnon laat maar!

A.

manam K.N. geklok van een ledige kruik of

kan, die onder water gehouden wordt en zich

met water vult.
azanomnom een kruik on-

der water zich klokkend laten vullen (vrg. an

nam ) . Z. 2.

(amanang vig. aṛaman enaganang amanan

Camanan bet. het gedruisch en gefladder van

een kleed om de beenen. — (xzanpomp zie

beneden .

--

nanay n zie Nancy BMW

am 1°. heeft in zamenstellingen de algemeene

beteekenis van plaats; b.v. annaŋny z. v. 8.
ǹaynqız. a.

amakang、 K. î. hoofdkussen: vrg. amin

añ
ng ben, aǹ mymagam nxznz, en array

ny、 Sprww. Z. 2.

II°. wanna bet. meer in het alge-

meen een boomgaard op het erf van een huis.

V. p. 16, 3 v. o. , V. II , nº. 119 , KT. p . 65 ,

7 v. o. AS.

IV. zie 、 Iº.

ami、 bet. een groote zak voor rijst ofkoffij: zie

ook bij œ »
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-
kman — amagarong wordt alleen van menschen

gebruikt.

bet. oud, van hout en bamboe ; oud en af-

geleefd, van een mensch.

m een oude kokosnoot , daar de schil droog

ហាvan is. memanamzan Sprw.

ammaryǹanashanagaynanañang over vier dagen . L.

mamaqveynasp. 135 , 11. AS.

yon annanaumnjw mn aqw wy

a

am

விறளைளி.m kh nanan am aminnar

an massimnor many enannanniany

qùẵn N., &ñå› K, ergens
-

Sprww.

iets afdoen of er aan onthouden, zoodat er iets

aan ontbreekt; iemand iets te min geven. xzxf

ǹen zich gebrek laten lijden, door vasten ;

zich van iets onthouden, b. v. uit boete , enz.

xzna anamnoop slechte maat geven. V. II ,

n°. 195. L. BS. AS.

ayz
-- is N.,&& ǹ

1
K. anŶ&mzmε Sprw.

&

---
amazon

-Anamarajanyang of Ankyni

aj gevecht binnen de kooi , d. i .

binnenlandsche oorlog, burgeroorlog, AS, p. 257,

EnsenyarA
3 v. o . , p. 258 , 6 v. 0. mwemaryŸjx

on Sprw.

namñà 1º.
-
yaxının iets aan de lin-

kerzijde hebben. W. P. p . 1. AS .

amǹon is van in Kw. weemoedig ver-

langen, minnepijn.

-

( zaman De grondv. is jaman (ajam
-

an voorover met het gezigt op de grond, of

op iets anders, liggen.

mamaṁa namanmain bet. met moeite op

handen en voelen voortscharrelen; yoỳwi 77

on met handen en voeten scharrelen , van ie-

mand die valt , om niet vlak op zijn gezigt te

vallen.

wasup is K.N.; qan K. î. AS . p. 115,

4 v. o. , p. 140 , 13 , L. p . 18 , 2 AS.

œÿæ、 K.N. gebruisch; aŋægån、 bruischen , b. v.

van Selterswater met wijn en suiker, Z.

sin mauan zien ? \\
11

am inanan II°. en III°. zie bij ǹ

amamy Kw. z. v. a. mming arromon en

aman of nam 、 raaf, kraai , bediende, Z. 2.

syErases Gamazanam an aqn azzon azaqu

mañemasaquiaamananqanımaraqniaamanan、 Sprw, aman、 is

K.N. en mam K. î. De Javanen zijn gewoon,

als zij elkander, hetzij bekend of onbekend, aan-

spreken , malkander and ofama te noemen.

Zoo bij verkorting an En ook anders wordt bij

verkorting on gebruikt; b. v. angnamomam

magar ୩

w

Van uw oudere broeder.
arEq

amonarnog zijn of haar oudere broeder. on

wn Gianan voor bijzonder groot. Z. A.

armen grootvader, is K.N. , an 、 K. , of be-

leefder woord, en ŋanair› K, î, amŋannky\

zijn ofhaar grootvader. amnamam、 mijn groot-

vader. amnamam uw grootvader, Zoo ook an

namaninnamamaŋazan mijn grootvader en

overgrootvader. mam van jonge lieden is al-

leen in poëzie in gebruik. Ook wordt amam、

of als vereerende titel voor benamingen van1

fatsoenlijke personen gebruikt; b . v. amam、 of

amasang、 AS. p. 44, 2. , L. p. 68 , 12 , am

amaŋm J. Br. p. 232 , 1 v. o . , amam (of

am)
azan en

mals betiteling van een

man door zijn vrouw. amanımım、 ook en-- H
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kelvoud een oud man. Zoo qaramammomaquis nameqamranj z. v. a. qxǹyminip het hoofd

A. - amm zich als een oud man aanstel-

len. Sprw.

van een bende Kètjoes. Z. 2. Sprw. zie bij an

ama Ook het geklok van hanen of henuen.

•

Namenamenamenyoning klokken.

anaman bet.oppakken , in de zin van zijn wa-

ren op de markt op- en bijeenpakken , om naar

huis te gaan; en fig. zijn biezen pakken.asanayan a7

aman
hetzelfde met een object.

memagne -- and airmen geheel en al om-
anajan among

amky vrg. omay» Het bet . wrevelig , ongedul-

dig, alleen van het hart of iemands geaardheid .

L. p. 143 , 2 , 147 , 10 v. o . , AS . p. 23, 12.

is K.N. ,
Inkn

K. î.
amagam

a Sprw.

arqarqe bet. niet stif, maar stevig , vast, van

iets dat vast staat , vast in de handen gehou-

--

singeld of ingesloten . AS . p . 105 , 5 , p . 214, 12.

den, en zich staande houdt of vast staande gehou- armarayı -- aqajarmammas as hoog van rook,

voor wijd vermaard. W. P. p. 2. AS. ŋania

er is geen rook zon-

( ကပိ န့် စကားden wordt. (@gamam²、 een regtszaak, die

van de noodige bewijsstukken ofgetuigen voor-

zien is. J. W. p. 116 , 11. AS.

ook iemand tot verwering strekken , beschermen,

beveiligen. L.

-

avoyan? ook waarborg. Larzy z̀

Erazy? N., andiam K. , z . beneden.

mamamz、 bet, een offer aan de priesters, bestaan-

de in een schaap of 40 duiven , voor een kind.

ገቢሳ በ

am

der vuur: een spreekwoord, waarvan de zin is,

dat er geen gerucht is , of er is iets van aan. Z.

qınınamın mağanon samamayp Sprw. —

bet. iets op de rijst, die te koken

staat, leggen, om het door de wasem gaar te

maken.

manımamız、 K.N. rijstmetgroenten eten, asim | nımınamiai

ninamızı en arimangınımız Sprww.

Z. 2.

、

mam bet. stevig, goed in elkander gevlochten,

gedraaid ofgetwijnd, stevig gebouwd van lichaam.

Am en mening zie ook m

beneden.

Mmamaoa S4 _ [ \ naam

van een vrucht , een soort van Pidjěttan. Z. 2.

2º. is niet Md. , maar een poët. woord,

dat ook wel als K.N. uit eerbied of achting van

aanzienlijke personen gebruikt wordt. W. P. p.

11 , 3 , p . 18 , 1 , J. Br. p. 18 , 7 v. o . , J. Z.

p. 209 , 1 v. o. AS.

amanı — amamamam、 vijlen en afraspen. Z. 2. amamavom in de zin van strand, is -een ver-

amzamy zie azamy w

nonnaman bet. bij ongeluk versneden, door

snijden bedorven. ŋanın amım mynang Sprw.

INNININ zie bij ma

በጠ

bastering van man maar bet. anders

zachtjes wrijven om glad te maken, van ama

am dat zulk een zachte wrijving in een objec-

tive zin beteekent.

amam een hond, die klein van soort is , en amanny bet, de schenkel van de knie tot aan

niet groot kan worden. annınanIranKm? de hoef. Zie ook Gr. § 316.

Sprw. Z. 2.
mamiannı -- ariqnamainna› Sprw.
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amaman naam van een visch, de kaalkop.

Z. 2.

maman bet. het in de armen gesloten zijn of

worden, zooals van een kind . - aman iets

in de armen sluiten. V. II , p. 227 , 5. AM

Yaman iemand bij herhaling in de armen

sluiten. V. II, nº. 116. AS.

bet. met beide handen opscheppen of

-

anaman

bij elkander strijken en naar zich toehalen.

zie ook ben , en vrg. («z«m²)
azaman

azananI meerv. van azoman bij elkander

strijken, bijeenrapen en oprapen (een ander zie

bij aŋayan ). L.

-
Nanenanean — qanıŋanzanɲ drinken met

de snoet in het water, een plat woord voor drin-

ken. Z. 2.

namenanarran
zie

Nanenanz

amamain bet. het lichaam achterover buigen,

van тайп

-
amamayanenigmaney Sprw.

amyamy 0 31 Ar. X , taxatie . KT. Zie ook

art. 33.

maman bet. wijsheid, en de kracht, die iets ,

zooals een amulet of geneesmiddel , uitoefent.

amazans — azanamon bet. de omtrek van

een bepaalde ruimte. B.

amorize -- armorizamanmag、 Sprw.

amagn、 1º. ook termijn.

aman、 naam van een kleine , smakelijke rivier-

visch. Z. 2.

aman ook Md. - - ammazzjon z . v . a. nuz?- amqaz{"for}} z, v.a. གཕུར

amazons en gewoonlijk bij verkorting ?

азагр of gazon z. ben. L. Ook is ama

zooals men zegt , z . v . a. aǹm ten halven,

- aman

tusschen beide zijn , mmıımadı、 suiker van het

vocht van de eerste uitgebotte Arènbloemen,

zoo genaamd, zooals men wil, omdat deze sui- ·

ker niet zoo donkerbruin , als de gewone Arèn-

suiker, maar eenigzins lichtbruin is . Volgens

anderen is aman、 hier z. v. a. amanan、 voor-

treffelijk gemaakt, verfijnd. Z.

aan bet. een metalen, porceleinen ofhouten kop
ແດນ

ofkom met een deksel.

ayan
o wordt in de Oosthoek als Kråmå gebruikt.

J. Br. p . 257 , 6. AS.

amaq
bet. gedrongen ofgenoopt worden ; ook zich

gedrongen of genoopt gevoelen , door een aan-

drang van het gemoed, en dan ook gaar-

ne willen, ayaqyantanong gaarne of niet,

d. i. willens of onwillens. Z.

an qazanaq

A. -

anEjaz -

ket er volstrekt op gezet hebben.

aynuran met een ander, of met el-

kander, twist ofgeschil hebben. A. azazan

nam z. beneden.

1
aan K.N. tegenzin , tegenzin hebben. A.

nomanz、 Kw. z. v. a. qarınızı handelwijze.

Z. 2. Het wordt ook nog wel in de gewone

spreektaal gebruikt , en bet. wat iemand aan-

vangt om een doel te bereiken; b. v. annann

・nmanznan hij weet niets meer aan te van-

gen; en asmamanıznamammin aman alwat hij

aanvangt, bekomt hij , verkrijgt hij. onmomanz

numz Sprw.

ayaq 2º. K.N. hulp vragen aan velen om iets

te verrigten , b. v. om paḍi te snijden , een dam

aan te leggen, een huis te verzetten, of iets

dergelijks ; (beter: zonder belooning, alleen voor

de kost, hulp verleenen aan een dorpshoofd, als
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deze handen noodig heeft voor zijn velden ofde

reparatie van zijn huis). — azaŋnıyımı tot

het verrigten van iets , hulp vragen aan velen.

B.

maqny K.N. veerkrachtig, de ont-

vangen duuw of schok teruggevend, als ijzer .

BS .

maqmay
is K.N. en bet. z. v. a. manag

anyofamanammy van
aqyan Kw. z. v. a.

anam — amaq yas so bereikt, vervuld,

amaqny

Sprw.

--
an mann ami am ng an aq ny

van een oogmerk of wensch , is ook K.N.

maan als naam van een God is het Skr. Kan-

darpa, naam van Kama , den God van de lief-

de. B.

wnazung is K.N. en bet. overmatig , wat veel,

zoodat het boven de maat gaat ; b. v.
тоапарат

arriv 、 overmatige lofspraken, wmaqıyarağı

overmoedig. Ook wordt het wel in een goede zin

voor uitermate, zeer , wat veel, wat erg, ge-

zeer zoet. Ookbruikt, b. v . amaqomigay

AS. p . 111 , 2. Voor amagnam N. wordt

ook in Kråmå maqam gebruikt. Z. AS.

1

(EA

-

BS. A. araq iemand iets overmatig ge-

ven, wat veel van iets ergens in doen. A.

amagamon lijden door overmaat, b. v. am

এবং
aqman 2 、 overmatige vermoeijenis lijden .

A.

--
amazany ang magnan minarignanemınErajnanı

namazan Sprw.

maqang Dit grondw. is ook in gebruik en bet .

trilling van de zenuwen of trillende beweging

in het bloed , op de een of andere plaats van

het lichaam, zooals in het bovenste ooglid, de

wenkbraauwen of de lippen. Zoo ang
amiam

Z.
azany

zie
Amagerny arazarny

kmaqny K.N. beweging van iets onder een kleed.

noniany bet. uitwerking hebben, er in sla-

gen, gelukken.

aman amp bet. bij ongeluk met de vlakke hand

even aangeraakt; van andDamp (grondv. að

Bon) met de vlakke hand zachtjes aanraken,

b. v. iemands hoofd (vrg. aqæjuny).

maqno vrg. araqany

aman zie am an
m an

umaaqenimy z. v. a. maiŋxnimp K.N.

de stam van de Pisangboom. — an& qxnım

on Mal. koelit pisang ; zie maanani

my
Kc. a. p. 14 (248) .

aan bet. de onderlinge betrekking van neven en

nichten, in poëzie ook z . v. a . asaqny broe-

der of zuster. amannunzig (of amywniaj)

ası

een tafelvriend. aman að、 broederlijk , in vriend-

schap, leven. amin ayanınanmanan aman

asǹmaymiany amatamayang en aqaqar

ogsmagsmað ofan ozan & of on wm or an on

Sprww.anamači、 - - an armaciaa arm a› Sprw.

-சூணம் .
zichKw. z. v. a. xmNW NNan

alsfamilie gedragen. Z. 2.

anañ amanamamagan benaming van een

kleine soort van verlakte of vergulde lederen

Wajangpoppen. Z. ang yaman ny rays of

ย
er saman amannfærazananic

en
njnjaran jmojarasamny Sprww..

amaq is K.N. en bet. een gezang, lied ofliedje.

J. Z. p. 381 , 7.
--

aq zingen, een lied of
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liedje zingen. AS. p . 24, 4. Zoo ook &&aq、 iets, om aan te duiden , wat het is ofbeteekent.

V. II , nº. 201 , A. III , nº. 11. AS . — omåliedjes zingen. p . 26 , 1 v. o . AS.

omain

n Sprw.

azain

---

azad avarijn xv xay nam

xzxzaà tegen een ander geliefd

voorwerp, dan een kind, pratende, het allerlei

dingen beloven of voorzeggen. AS. p. 113 , 7 ,

p . 146 , 8 v. o . aaj za 1. v. p. 115 , 1 v . o.

・argainanony wat men een kind, terwijl men

het troetelt en er tegen praat, belooft ofvoor-

zegt. Zoo ook amazararoop AS . p. 242 , 1

v. o . , W. P. p. 4, 9. AS.

anada anong ontdekt, bekend worden , is Kw.

am

anz. ben. — amenmon Kw., ronddraaijen,--

tortelduif. K.N. , ook een windmolentje, als

speelgoed voor kinderen, dat ronddraait, als er

op geblazen wordt, of als de wind er op valt.

Z. 2. an annoy an

en in N

aman mijnminnamon Sprww.

n

a boomgaard, vruchtboomen , daar voordeel
1

UNNAK IMvan getrokken wordt , is K.N. mann

AAN HÊM(IN NAR A IN ŠN \ en an

Sprww.

an aymas ayam

ةرقف
en

amman bet. niet gierig , in de zinaan is een verbastering van het Ar . ÿ,

bet. een tijdvak tusschen twee propheten, waarin

geen profeet aanwezig is . Men zegt ook as

van begeerig om te hebben, wat men niet heeft,

maar gierig in de zin van vasthoudend met op-

zigt tot hetgeen men heeft , onmeedeelzaam. (asm ?\ B.
?

armŋan、 is de naam van een kleinesoortvan kippen an(amazan ook uit de handen geraakt ; b. v.

oplagepooten, kruiphen . AS . p . 42 , 14, p . 43, 1 .

1anan 1º. Ook K.N. z. v. a.
an ajs iemandken-

nen , met iemand bekend ofbevriend, kennis van

iemand zijn. A.

anay Kw. straal, an Esson esqanı z › Sprw. Z. 2.

Aman

ຍາ

is Kw. z. v. a. øŋEA\\

amanoy Kr. Anganiayi L,

G
m

mm

aman mmman bet. verstoken zijn door staking

van hetgeen men anders gewoon is te krijgen;

van anmmɲ gestaakt , niet verstrekt;

m iemand iets tijdelijk niet verstrekken.

m ook z. v. a. anz gezang. Z. 2.

abet,bet, in de rondte loopen ofrijden , zoodat

men een cirkel maakt. En omsingelen;

b. v. &&mæn、 een tijger omsingelen , om die

namelijk af te maken. Z.

anan bet. een briefje of etiquette op af aan

am(aŋaqarnınız an nan Z.

mammp V. II , nº.ŋwnaṣṇampı Kw. z. v. a. am

244. AS .

KnanEn K.N. aan een plaats gehecht zijn, het

ergens naar de zin hebben , er niet vandaan

willen . BS.

naam van een riviervisch . Z. 2.

?

Kyankn an

aman inmy minuman en agamaymay

Sprww.— azan op een koetoek

gelijken. Z. 2.

amanang bet, stijfvan vuiligheid, waarvan het

doortrokken is.

unang zie man on Ook naam van een

in 't wild groeijende vrucht . Z. 2.

menama naam van het jong van een ri-

viervisch, aman genaamd. — ၇ ၉ ၇5M

ayp z. v. a, aranjaøgp babbelen. Z. 2.
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anan bet. in het ongereede geraakt , op zijde

gelegd, verlegd; verdoold; van aman、 Kw. z.

v. a. en amaran z. v. a. cm

ann zie bij anamwasn

-

ammannvny K.N. de onrijpe nangka, zoo

lang die nog klein en jong is . namannan

annannany Sprw. Z. 2 .

amanan Kw. z. v. a. k

121 - INANM

geraken . V. p . 108 , 6 , A. II , nº. 170 , 1001

N. I , p . 306 , 13 .

Innanray zie anngray

amang is een soort van kruipend gewas.

L. annan anagarmag Sprw.

annannazoy K.N.; annann again babbe-

len (vrg, any). Z.

aminaraminamas

is K.N. en bet. , even als mañanan van

het ééne dwaalspoor op het andere geraakt, of

van iedereen verschoven, een ellendig, dolend

en verlaten leven leiden. L.

amannyp ook naam van een visch . Z. 2 .

amanny — amad
-

amanafkn naam van een vogel . AS . p . 84,

12.

annann K.N.; anŋanan een soort van tel-

gang loopen (vrg. annarau Bet. het mis-

schien in de stap loopen? Vrg. ook nanasan ).

AS. p . 145 , 5 .

anon of nimamanan

worden de kinderpokken genoemd , bij wijze van

euphemisme, om die gevaarlijke ziekte niet bij

zijn ware naam te noemen.

amanni
ni gew, amannioqnn bet, aanhoudend

van de eene plaats naar de andere dolen , overal

allerlei wederwaardigheden en teleurstellingen

ontmoeten, overal door het ongeluk vervolgd

worden; ook gedurige rampspoed en ellende.

isA. Het grondw.

anag en anmmanim

{ 3༣ \ en 4 ?

annn Kw. z. v. a. ổ

aqnoz. v. a.
Z. n

co

ი

(Skr. toélâ , balans , weeg-

schaal). Het bet. dus eig . een onrustig leven,

ม

bet. bezwijken, ook in de zin van

bezwijmen, in flaauwte vallen. A. III , nº. 46 .

Vrg. amayu

*ດາທຊາ

-
araq bet. als korianderzaad, onCO

wordt gebruikt om een eigenschap van een goede

hand in het schrijven te beteekenen , dat name-

lijk de trekken de behoorlijke ronding hebben ,

het tegenovergestelde van als dorens , of

graten, piekerig. L. p. 15 , 3 .

an
mammɲ bet. de plaats waar het hart klopt .

Het Kr. î. is an minimɲ het klop-

1
pen van de slagaders , de polsslag. L. p. 152,

8 en p . 182 , 1 .

gelijk aan de onrustige beweging van een ba- mamp IIº . ook stomp aan de punt. — Paŋ

lans. Vrg. am námá en ominian

2711

m iets, zooals de knevels , afpunten, gelijk

afknippen. W. P. p . 58 , 4. AS .

mannum is K.N. en bet . te ver gegaan, te annan my

voorbarig.

amamam zie an

am

အ ခုက္ကူ ၊ ie m၅ ကွanaz \

nama bet. niet stroken, er bij afsteken.

àma bet. verbijsterd , van streek, in de war

Sprw.

ananmr

n

bet. zuivere wierook, niet , zooals

an met andere bestanddeelen vermengd .

arman Lees: amam of man \\\
m በሀ an

16
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ann? een predikatie houden.

A. III , nº. 29. AS.

aan ook naam van een kleine riviervisch . Z. 2.

maǹym is de benaming van een soort van

groote schorpioenen . 1001 N. I , p . 253, 6 v . o . ,

R. P. p. 71 , 7. AS.

amage of amamag bet. in staat, bestand, vol-

hardend. Danarayan-

sayan z . v . a . eza

een sterfgeval overkomt van iemand in zijn huis

offamilie.

WNER?am (agær?、 zie bij asn
3 བཤ ?

amaqǹajǹ› (grondv. aqǹ› ) bet. ronddolen, van

de eene plaats naar de andere dolen; overal en

gedurig tegenspoeden en wederwaardigheden on-

dervinden, A.

o

mens zie miůn

zich geweld namenom zie narenaranyamyam Damas simon

aandoen, zich vermannen. BanasDamasan

mom zijn krachten inspannen, zich verman-

nen. A.

am bet. de klos , daar bij het spinnen het ga-

ren om gewonden wordt. V. n°. 140.

Sprw.

ရ က

naman is het Skr . ko es ja , naam van een soort

van gras, dat bij godsdienstige plegtigheden ge-

bruikt wordt.

amazing enizmen

Sprww.

yamıyaszany bet. wrijving, slijping. ŋamın

yaranan N., qanınasıwjaznıp K., een

spreekmanier voor het tegendeel, het vlak te-

genovergestelde . Z. qanınanyarenmenwe

―

212

um Sprw . anmamımar
ıkhaz

op het

vlak tegenovergestelde gemaakt worden. A.
--

yanınanammaginariam

wederkeerig de een den ander wrijven. AS.

met iets

nımınızımın gewrijf, zoo-

p. 105 , 2 v. o. ・narenaszamnam
20

qmenamazı wrijven. A.
---

nanaazam ook iets ontgaan of

ontvlugten; of het ontvlugten. narazan
----

mong ook iets (b. v . een lijk) verwijderen,

wegdragen, wegbrengen. A.

ama 、 K.N. grof, ruw (Ml. id. ). aŋadonas

grof, ruw van aard, ruwe geaardheid. A.

amán is K.N. — ayBán bet. eenvoudig ont-

stellen (niet juist hevig ontstellen) . AS . p. 10,

4 v. o.

am(azz
-

als van het lijf bij het baden; een ander, of el-

kander wrijven. AS. p. 107, 2.

Skr. koesjika, naam van een God

geworden heilige , den vader van Damandagni. B.

ama is K.N. en bet. , behalven kracht, ver-anaraar

mogen, middelen, om iets uit te voeren , ook

voordeel, nut, baat. BS.

-
aqa K.N. iets dat dient om af te vegen. —

Gazagy afvegen (vrg. namqasang en momeon name

marragn). Daquanam iets tot afvegen

&laɣzanyanı z. ben. — an(aq? | bezigen, ergens aan afvegen. A. II , nº. 225 ,

anong bet, geharrewar.

-

III , nº. 15. AS .

bet. ellende , rampspoed, lijden. A. nonmasang K.N. een vloerdweil, om de voeten

Imazamno ook noodlijdende.

muzun wordt gezegd van iemand , dien

op af te vegen (vrg. nwmıyarragı en amaz

aap ). A. III , nº . 15. AS.
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K.N. zich tegen iets wrijven (vrg.

-
amazan en namnarany). Ramayana

on iets waartegen men zich wrijft. Z. AS.

unmanagan moet zijn ammanagoop is K.N.

IMINX

de zangwijzen , die Tengahan genoemd worden .

Z.

ເ
amarny z. v. a. anding Ar. Jola,

deel, winst. A.

voor-

en bet. uitblazing van de adem, uitademing; Dny vrg. sau ? \ yanıyan Dny

van Sprw.Annanag het uitblazen van de adem.

amazany

-

тазар

z. ook beneden.

anaqang bet. ingekrompen, door inkrimping ge-

rimpeld.

amayan

plex en confuus , verward en verlegen , van ie-

bet. even als in het Sd . en Ml. per-

mand die niet weet, wat hij beginnen moet. A.

-- agagan
g

z. beneden.

ama bet. een reiszak. V. p . 69, 4 v. o .

amara 1º.

doen. Z. 2.

--

zie ook bij

-
KING iets ruw , onbeschaafd

en amma
na amEman arnasay

nppan & amappery Sprww.

.
many Holl. spoor. A.

amagernannarrang of nannarra bet, zich met de arqoqan

billen op de grond voortbewegen.

Enam Kw, z. v. a .
ananant

tam. EgKMNIA IN KN

am

mniiwnım、 Sprw. Z. 2.

any Holl . Konstabel . BS .

၇

annagrag ook wel annanay is het Holl.

stof, in de bet . van een Europesche stof, daar

een kleedingstuk van gemaakt wordt .

masa is ook een Kråmå -benaming voor het

-

(เazañamazæn de afstammeling

van een Vorst of van een heilige. R. P. p. 98 ,

7 v. o. AS. amazerÿ、 naamvan een Ka-

wische zangwijze. Z. açamazedara

9a5mm Sprw .

anaman borstdoek, borstkleedje , is K. î. ,

am

Kmqznn

op K.N.

Kw. is z. v. a. ບຸກ ເດ EN ENNI

ເດ

Skr. kasjmala, vuil.

om naam van een boom , waarvan de vrucht

any genoemd wordt, gew. anas V.`

p. 37, 8 v. o. , AS. p. 29 , 8 , p. 30 , 7 v, o.

teeken Patèn. Gr. § 60. asarasa het

plaats hebben van Ganap voltrekking van een

doodvonnis. mariemand die een

doodvonnis ondergaan heeft : ook van het lees- amas

-

teeken Kisas voorzien, met een Patèn. A.

is K.N. en bet. algemeen bekend ofaan-

amazazn

genomen, waarover men het algemeen eens is.

aman
1º. -

a7271

z. beneden.

ណា
IIº. Kw. z . v. a. ang andang annom

EIĞINm) en Limaza wgognoniam naam

van een Kawische zangwijze, amagñağı amag

nm en amaz& n n n v
namen van drie van

ziemasCO

mar
asn

ໄດ

honger. L.

232

KT.

1

eentoeval krijgen, zooals van geeuw-

II . Ar. , de kostwinning.

aŋajı K.N. — amajaŋaj, zich haasten , sich

spoeden, met spoed aan komen loopen. Z. 2.

ammanzararig

--
amar maneacı anı masazn

het ondermaansche. V. II , nº. 108. AS.

1
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ainan ook leelijk , onaanzienlijk van gedaante . margins -- Rajamarans on angrainnas

azijn mamar een wat ter zijde liggende

(afgelegene) straat. 1001 N. II , p . 164 , 8. A.

AS . Gan ook ter zijde, naar een afgezon-

derde plaats. A. anaan ook wat zich naarເຫ-

de linker kant uitstrekt. W. P. p. 21 , 7 v . o .

AS. amamarajom te veel naar de linker
ណា

zijde. V. II , nº . 188. AS .

nky?
zie

amang bet. niet een vuurspuwende berg, maar

de krater van zulk een berg. ananHM VI ?\

Sprw.

am Sony — aragamo

en
p

nanınniz ay ayon Sprww.

nimearm is wel eig . de 1. v.

zie

van afun

anarany

B. --
NXNEDIINNHN\

HM Z. V. a.

aram nam iets verzuimen of verwaarloozen.
aqxrrmnkn

A. - zenz. beneden.

majayj vrg. anqay

-
amarans — ajarannom ajaranamana

an zich herstellen , zich vermannen, zich in-

spannen. Zoo ook enkel -

az

aramarannkm

maken , al zijn krachten inspannen. anamar

m zich op allerlei wijze sterk

uithuwelijken. KT. qm z

amaran bet. dos , uitrusting , b. v. van een paard.

BS.

am zie bij am ม

arŋaf、 ook verlegen zijn , wat men er van denken

moet. A.

mamma̸n、 zie bij anak› en vrg. ninnerw

qınıá þet. een kind waarvan de vader onbe-

kend is , en wordt gezegd het Ar. te zijn ,

wat echter in deze beteekenis niet bekend is . B.

am
an aqnnzby

7 zijn.

zal wel het trans . Passief van a

amam bet aan een klein stukje er bij han-

gen, van iets , dat bijkans geheel afgescheurd ,

afgehouwen of afgesneden is. De grondv . is an

en van hier aan een klein stukje

hangen; en op een klein beetje na afgedaan,

van een werk.

naranj amaany 、 Sprw.

zaran mandig met groote inspanning op-

staan. A. amaram

namz Enkykn ar anon

tot versterking. Zóó

V. II, n°. 172. AS.

amom aranon iemands krachten. Ook

(minder juist, naar het schijnt) anwnaranIn

A.

bet. verwaand, van vrouwen . -
amNamaran

Yerran zich verwaand voordoen of gedra-

gen.

am&amanı zie Banan \\

man is het Ar. MI. , gedachten, wat

in de gedachten opkomt; ook in het MI. bekom-

merd, ongerust. anan is dus door verkorting

uit am
amanan ontstaan, als of dit een 1. v. was ;

en

رطاختم

Ifanar (zie bij aan ) is de van het-

zelfde grondwoord afgeleide Ar . vorm

doch in die beteekenis in het Ar. niet in ge-

bruik. B. an ook voor iets beducht

zijn. AS. p. 115, 2.

amazing een volwassen leguaan . amayamagnammi
amm² aman zie ook amn\

n&yearhnnig en aqaqanaqang Sprww.amara bet. niet moedeloos , maar ontmoedigd

Z. 2. worden. AS . p. 120 , 3 , p . 272 , 3 v . o .
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askmaran of aliasunaan naar n¹yazay naam van een vrucht. Z. 2 .

alle vermogen, zooveel men vermag. V. p. 18 ,

8 , p . 132, 2. añasımasınız, naar al zijn8 , p . 132, 2.

vermogen. p. 112 , 8. AS .

tig. A.

marmannky vrg, aray

marm is K.N. A.

- amagaras mag- ama ook benaming van een olie of vet , dat tot

geneesmiddel gebruikt wordt. 1001 N. II ,

am naam van een eetbare vrucht . Z. 2.
amagr

L
519 , 10 v. o .

kmaran N. z. v. a. amaran vermogen , in staat aŋaj 1º. ook 2º . hol , zooals van een schotel .

zijn. B.

amaran ook tegen iets kunnen , iets verdragen

kunnen; b. v. aŋnımınıBugger & vn er3m

Z.
afon 2.

anggararamen

P.

-

ayzajı en az az aj› z. ben. — azajaramon be-

dekken (moet zijn : hol maken , aan iets een holle

vormgeven , zooals aan de palm van de hand). Z. 2.

mamaraan naam van een visch. Z. 2.

amarny bet. tegenweer; tegenweer bieden; er wnnn 1º . zie ook mañan -- INNIHNNn bij

tegen in brengen. AS . p. 128 , 8 v . o .

-
nananin

bet. de kris aan de
naany

linkerzij in de gordel dragen , met het voorste

gedeelte van 't gevest naar beneden gekeerd;

ook de zin van iemands woorden verdraaijen,

door ze letterlijk op te vatten, en er zoo een

andere beteekenis aan te geven. noonan

Sprw. Z. 2.

amaqne of amaqnen wordt ook voor slaaf ge-

bruikt . KT. p . 29 en 36. Am Sprw.

Enqn zich als onderdaan gedragen ,

-

aquarazan

onderdanig. AS. p. 2 , 4 , p . 52 , 1 v . o. , p . 78 ,

11 , L. p. 286 , 7. z. ben.

amarain een aarden pot , om in te koken, is N.,

azaraznip K.

tijden, nu en dan eens. AS. p . 25 , 10. asının

ook een tijd, een tijd lang. 1001 N. I , p . 135,

7. Zoo ook wamnınıgı J. W. p. 206 , 10.

Immineiran benaming van een slecht teeken

in het haar van een paard . AS. Z. aǹmman

2n KMNIN

amage Sprww.

KMNN en KMNNNNN

II . bet. een strik, om vogels of andere die-

ren te vangen. mnaan een bijzondere

soort van zulk een strik. L. p. 87.

III . voorvoegsel voor namen van Boeta's van

beide geslachten : anazimo?n annanastNINIK?

am zie Limeam nazzam BS. azanaraiz

NXKYNHNn Sprw.

ama&ny 1º. -
KNNNIHA

Nanizws & knnnion

omŋnı zie bij am、 1º.

ດາ

amarna zaman bet. iets moeten opgeven , voor

iets bezwijken , te zwak zijn , niet sterk genoeg

zijn, in krachten te kort schieten (waarschijn- n

lijk in pl . van namang van ammazs) . A.

amarqnno 1º. bet . de dikke, vleeschachtige

is K.N. - - amajŋno

Sprw.

voor iemand groente

(sajoer) koken. V. II , nº. 122. — amnions

ook aan ' t groente koken zijn . ald . AS .

vezels van de Nangka-vrucht , die gegeten kun- | amaîn、 een oorpeuter; zie bij &ıŋnığı IIIº. n'ì

nen worden.
amzumalı en az ayamezamna› Sprww.



InNa 126 -- MNM

annnn Kw. slapen, BS .

nnnn naam van een visch . Z. 2.

Heng -- namin namingyanın naming cig. iets niet door

de keel kunnen krijgen , van daar iets niet over

anaqa'rqamınnız yanarezaran 2. ang

anning
en an.

un manganan Sprww.

mm zie mam
1

of an

A

ronddrenteling ; ronddraai-

zich kunnen verkrijgen; amounaniongqingjing, om van de een of andere kant op een ge-

schikt oogenblik een doel te bereiken . Vanhierhet is mij onmogelijk te eten . 1001 N.

II , p. 33 , 6. AS .

Amྋ ༣? \

-

amigarrang Sprw . -

az inschikken, berusten, toegeven. BS.

xınızanŋın、 ook iets verloren geven, prijs

geven. R. P. p. 126 , 11. amnizamını N.,

annaringan K., die gewoon is te verliezen

of onder te doen; ook toegeeflijk van aard. A.

II , nº. 205. AS.

anding\ amazanj ook smazyann

mag、 en ook wel añoñormalızqaan ag、

voorts. J. Br. p . 132 , 9 v . o . , p . 416 , 13.

REA 21 Kr. z. v . a.

Z. 2.

anniM

en

rond-in poëzie, anders man

drentelen, gedurig in- uit- en omgaan. L.

annıqqını z. v. a. nımınnızışımı BS .

may on any Kw. z. v. a. en het Kråmå

amanny (bij manny is amazanan

азабра

een drukfout) . Het Kr. î . is a Z. 2 , p.

279.

N
ofKNNNN N Eknq nn nagpay K.N.; annnagram

non ren het vel of de huid afstroopen.

L.

-
zynrnmy

2、 N.; zie bij îna
c ཀ{ 3? \

- PEN z. beneden .

Kn

is de naam van één van die zang-

wijzen , die Tengahan genoemd worden . Z.

un azam› K.N. het slingeren, zooals van een touw ;

het verontzaamd blijven , verwaarloozing.
ac7

› een afschrift van een gedeelte van de slingeren ; en verwaarloozen , veronacht-

Koran , dat dient , om de kinderen Arabisch te

leeren lezen (waarschijnlijk de 112de Surah , die

met deze woorden begint :

1

zamen, zich met iets niet bemoeijen. A. II , nº.

53 en 118. AS.

" 09

is een drukfout voor amain ook amy

anen waarvan de twee eerste lettergrepen dus

nın luiden) . Z. 2. qananereraanng

Sprw.

amazony zie amEnjoy

ດິນ ບ

- &n

--
annananananA

« V. II , nº . 103 en 143. amazmijaranız

Sprw.

zie m
ຊີ

11

emmin zie zmin
11

Sprw . nmn zie i

bespannen, overspannen. En nominina zie azmin

anan Sprw. Z. 2.

amig is K.N. en bet. gehecht , zooals aan een

gewoon vermaak of ook aan een oord ; gehecht-

annnnnnne bet. hol , van iets , dat bol of
றையறஜ்

buisvormig is, zooals een potje of een bam-

boe.

heid, verkleefdheid; b. v. «quiagnognarian nemen Het grondw . many bet, een
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houten bel, die men aan de hals van een rund wnηniinn avionj

hangt.

amyn K.N. naam van een eetbare vrucht

(anders omnia ). Z. 2.

am

of namannanan bet.

omslagtig, met omslagtigheid, te omslagtig, zoo-

dat er te veel tijd verloren gaat. A. Het grondw.

is nominn omslag.
ማን

amriraqang K.N.; anaisaq among schaamrood onmoon IIº. is de naam van de wilde ammaga

worden, of liever , uit verlegenheid en schaamte

iemand niet durven aanzien, maar nu eens regts,

en dan eens links , en dan weer naar de grond

zien. A. III , n°nº. 27. As.

annyagang K.N. kletsnat, druipnat, sliknat

(vrg. anaganay ). L.

ambet, een touw daar een beest aan gehou-

den of geleid wordt. Het grondw. is ann

dat een getwijnd touw of koord beteekent , maar

weinig in gebruik is.
---

leiden. amaN
nomon 1. v. A.

bij een touw

amas is N. , amaran K., en bet. tot iets in

staat zijn, om het te dragen of te verdragen ; iets

aan kunnen.

ac?\\

·
aynman bet. nieuws oploo-

pen, naar nieuws of tijdingen vernemen, omni

ayanan quaind ~pmanong Sprw . — xn

mz. beneden .

--

-

angang manzaram ngamp zie bij aryofnf p

-

zijn. Z.

annamon met een Kopjahgekleed
wr

II.Ar.علوخ een ontbinding van een hu-

welijk, die door de vrouw van den man gekocht

wordt.
anxznymmp

het plaats hebben van

afnyong KT.

mamacam is de naam van het wijfje van de

nachtvogel anaqu

nnnn Holl. kelder van sterke dranken. man bet. drooge, harde, binnenste schors

BS.

nannnn naam van de boom, waarvan de wor-

van eenboom(vrg. isang en en xnomon);am

ook Kw. z. v. a, onaiam、 of amn Z. 2.

tel de mierikswortel is . Gekookt tot toespijs wor- nama

den de bladen genoemd . A.

namanng zie annniinnation"

a

amaraan bet. van honger versmachten (vol-

am bet. ergens (anders dan op een bed of

ledikant) uitgestrekt , zoo lang als men is, liggen

ofslapen. — ηını zóó gaan liggen. AS. p.

51 , 2 v. o.

gens Rångå-Warsitâ van and Kw. gemis ; ont- munalomony zie bij qanasanga

bering, verzuim), næzandaran bijna van ornzomny bet. vuil door bezoedeling , bezoe-

honger versmachten,

as 2km

numaray of A

amaan sterven van honger. A.

amngnang naam van een bloem (het wordt ver-

klaard door amagin、), Z. 2.

ama

deld. L.

animas of immuman bet. geeuwen. Zoo

ook ınnımusny L.

annan vrg. na

09

K.N. verdord blad van een Pisang. an amny narezani (van het Ar. , het

manna Sprw. Z. 2.

--

Paradijs) is de naam van de Paradijsøppel, de
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verboden vrucht, daar Adam van gegeten heeft . niets anders dan verkeerde spelling voor samM

A. III, nº. 188.

anniazan wordt verklaard door anmakan

en @nanzmanim en is het Skr. kaladoeta,

zamengest. uit om en azan dus tijdbode.

B.

annnan bet. aangekleefd, ergens als op ge-

am 1 zeerplakt zitten. annan Hm n on an een

korte broek, waarvan de pijpen ver boven de

knieën komen en die om de dijen spant ; an
KT

Nen imInnniang zulk een broek aanhebben.

Z. anninnnsanj bet. zoo mager alsof het

vel aan ' t gebeente geplakt was.

ທີ່1 ທ
- anz. beneden.

amnyany ofbeter amma 1º. bet. een veger

may of asanas zie wy

namaza is niet. de grondv. , maar

en

amazan

Bazan (1. v. amañazaynp ) bet. gestadig&hc©230 』

of aanhoudend trappen. AS. p . 263 , 1 v . o . Zoo

ook anger magasp A.

man of amouran bet, een gevlochten mat om

op te zitten ofte liggen; en het Kr. is m

101mann Sprw.

amman
--

?an

รว bet. een soort van

groote, zwarte, vrij gladde steen. 1001 N. II ,

p. 549, 1 v . o.

amazañamp — añ (of arañ) amagadang bet.

algemeen gefluister aan alle kanten. AS.

5 v. o.

p. 195,

of bezem van klapperbast, of van kippevetren. K.N. wenteling of beweging, van

xmnimiamnjaan Sprw .

·
annnany aqwnanymangan een viller,

de viller van een slager. J. Br. p . 449 , 2 v.0.

AS .

ເດົາ mu -

iemand die ligt ofslaapt en zich verroert ofom-

draait; ook m en vanhier a

mz. ben. en Z. 2. p . 42 , 5 v . o . amannies

an onrustig slapen. A.

z. v. a. kynninwwmy
በብ

mangbet. schitteren als aan zie amazonເຍົາ ທ

het weerlicht. R. P. p. 20 , 3.

ang bast, schors , bet. de buitenste schors

of bast van een boom (vrg. amnam、). Exa

ayanm、 Sprw.

୩

& En

aqnan K.N. z. v. a. namang gehecht, ver-

am
KNNN N N NH

op de grond liggen te wentelen of te sparte-

len. A.

tar zie bij naner \\\namar

يولح
annyen 11º . ook amngs is het Ar..

amazarnoniam geconfijte Nangka, V. p . 18,

9 v. o. -

kleefd, anŋannamazan、 gehechte, naau-

we, intime vriend, boezemvriend. A.

amaia fig. ongevoelig, onvatbaar voor iets, zoo - annimaron

als voor een aandoening of gewaarwording. L.; en

ongevoelig voor de werking van een geneesmid-

zaz. beneden.

o

anrımarıqqan Kliwon van

de am arnomen AS. p. 65, 8 v. o. - ?

qınağı als Kliwon beheeren. ald. r . 9. AS .

del. Z. 2; ook koel, onverschillig , jegens bloed- annú K.N. z. v. a. namna̸n het slingerend

verwanten en vrienden. V. II , p . 31 , 1.

mis ongebruikelijk, en ammy is

neérhangen. —„na̸n slingerend neérhangen;
-

b. v. anerparzer Einar an mein
M
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myaxin Z. — kykna slingerend neer-

hangend, neerhangen, b. v . van een koordje ,

dat ergens uithangt. Ook slingeren of slepen ,

van iets dat lang en buigzaam is, hetzij het er-

gens aan vast zit of niet , b . v. een strook pa-

pier , die op straat sleept. A.

129

am nyerang
bet. een kuil in de grond, 1001

N. II , p . 517 , 6 ; vooral zulk een , waarin de

Javaan soms een tijd lang in stille afzondering

met vasten en bidden doorbrengt.

KNNIWU

umma bet. , even als am N., Bunias

Md. , en aqumaines samoop K. î., ik weet

niet, en met een volgend ayanan ofasqaro

z. v. a. hetzij -- of. L. p . 279 , 3 v. o. , 1001

N. II , p. 516 , 5. AS .

anjay zie bij quzqnewry
navını

annan is het Kr. van ( m

knagnar?

bet. geheel en al

wmanyp kokosnoot.

A.

w
zie am

An
m77 ཕུ{

qqn

ang Z.

vuil wit maken; en z. v . a.

bet. vuil wit, graauwachtig wit.

an nyar

amaj vrg, amaj

annynyp Ar. Jula,لولح
een vereischte bij de koop

en verkoop van sommige goederen , dat zij van

dezelfde soort moeten zijn. KT.

anninn — man ofan z. beneden.

nyny?"

ook am
Amynanz

nat, van annar 、 halfnat , zooals van iemand,

wiens kleêren bij het waden door een rivier nat

geworden zijn .

knnniaiknj K.N. het spartelen van een visch.

InnNikon spartelen , zooals een visch

op het drooge (vrg. ngayuwup bij ynıņu

km ). A.

namanang zie

Knበ ሰ am naam van een welriekende plant, die naar

am

KM

bloemen draagt . Z. 2.

nnnnsan zie bij ŋninning

a bet. wat iemand in zijn oog krijgt

en hem hindert, zooals stof of zand; vandaar

ergernis , wat ergernis veroorzaakt.

amym Het grondw . nam bet . iets
an ymr

hards, zooals een graat of beentje , dat bij het

slikken in de keel blijft steken.

annan vrg, ook may en mnayw

Indiasp Kw. z. v. a. namige anນ

--
ang› K.N. flikkeren. — wyDusasy flikkeren,

glimmen. añaŋ&ray wat flikkert, voor

wat blijk van leven geeft , wat leeft. AS . p .

31 , 4 v. o . , p. 78 , 11 , 1001 N. I , p . 127 , 7

V. O.

annan

bet. in de war raken of zich

Men

vergissen, in het tellen of rekenen , en in alles

wat met berekening of overleg gepaard gaat ,

b. v . bij het schaakspel . Zoo ook b. v. anqnı

nik versprak mij.Merz niezan nn

zegt ook nananınananızı en nonanian Myan

voor in de war brengen , maken dat men zich

is dus de 1. v. van ገዳvergist, annnunarm

narrag2 en de grondv.

een wijziging schijnt te wezen van

is
nning

dat slechts

ηση
ZOO-

nın zegt. A.
als men veelal voor

wuyasağ› K.N. naam van een Javaansche vrucht,

ongeveer zoo groot als een vuist , en zoet van

smaak (anders anŋni ). Hyniaga xiz

voor vijgen. A.

anny) (vrg, annn 1º . en II ° .) Kw. z , v. a .

17
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ann en an 、 rivier; djaksa, a

REA

ล ท

yanman Sprw. Z. 2.

anny an

anniamamataang K.N. beweging nemen door

in een klein bestek heen en weer te gaan , een

kleine wandeling doen . A. Il , nº . 185. AS.

hain of namain ook anymain W. P. p .

ай
air&

130 KMNIXI

E
zijn . B. Zŋŋımamping Sprw.

mamær

-

amana pemony N.. aamerszyon K.,

wat bijeengebracht of verzameld is , zooals een

verzameling spreekwoorden. Z. 2.

--
wymiany Sprw .

ni 1
6

mm K.N. naam van de Rhabarber-plant.

in zie ook bij aina AS. p. 240, 6. Z. 2 .
61. -

hain

En en anyniaisemayınEgg Sprww .
aynan zie af nyany

namınaire、 K.N.; nzmenaisenamenair slin- yamanang KN. snelle voorbijgaande beweging.

gerend loopen, slenteren.

loopen te slenteren . L.

-
nominain noin -wynonnan voorbijsnellen . B.

Enıey

amazan ayı zie amanay

man is het Holl, klamp ; ne klamaynganon veg, azoɣyany

pen.

·

vrg.

--
n

am nich annoyጊ naam van een slecht

amazay anamaraninanay ng teeken in het haar van een paard. Z.

nagayanmanan Sprw.

asย

annı daşıyı bet. zware roest , zoodat iets door am

roest uitgevreten is .

3、 of amaz、 zie mo

K.N. z. v. a. am
KNJEdkn

ຫ

nitam

Z. 2.

ပြောခ ၇

andaran managem› Sprw.

angegang of amagang K.N. het geluid van

gekraak met de tanden of kiezen.

am& \\K.N. een touw of iets dergelijks , dat men

op zekere hoogte dwars over de weg spant, totamang bet. het geluid van gekraak , doffer als

waarschuwing om niet verder te gaan ; b. v.

tot teeken dat de weg niet bereden kan worden

met paarden of rijtuig ; of ook over een rivier

tot teeken dat men daar niet visschen mag (vrg.

ma ). — en iets met een amerbespan-

nen, om te maken dat men niet verder zal gaan.

Zoo fig. W. P. p . 79, 3 v. o . AS .

ammra༔ & { ཏུ\}̀ zie annner "

amazærKzie amaze
X

ammua( 3* m/l\ zie m3m/ \

annyor jkn N., amagersom K. , bet. za-

melen, bijeenbrengen , b. v. hout ; a qn zn
mnzEr nkm

alles bij elkander , met malkander. B. L. ·

I

-

agya

am of Gagang kraken , iets hards tusschen

de tanden of kiezen verbreken ofvermalen , b.

v . een noot (vrg. maamɲ ).

meerv. A.

- 2
— agam

amazajam vrg, amazaran en magas

amaan vrg. Many

Aunning any ofnaman bet. een schoei

sel van hout met een strook leér er aan, daar

men de voet onder steekt.

annamaan een klanknabootsend woord van het

geluid , dat veroorzaakt wordt door het slaan van

twee stukken hout tegen elkander , of van een

ngarfins of anger op zich verzame-

len, zich bij elkander bevinden , bijeengebracht
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stuk hout tegen een stuk steen. 7aman ninwn anop Het grondw. is nŊîì› ge-

nomenon Sprw. Z. 2. jank, zooals van een hond .

Het grondw. is of yanzag de pit van de tamarinde. Z. 2 .

3、 verlegenheid. naman zie NHNENHMean»

amrùn II°. — xìnừn\ Zoo in het Passief aahman zie arany

in R. P. p. 111 , 2 .

het Passief

-
amriannis Zoo in

grimùn AS. p. 182 , 5. —

aminan in ' t algemeen kring, b. v. van

een slagorde ; een kring beschrijven , b. v. in het

1

vliegen. Eéqanımniap rondvliegen. V.

II , nº . 156. Zoo ook emanniany no . 245 .

Ook N., aman K., een speelbaan of dob-

belbaan . BS. AS . Z. van ganiamp

Sprw.

annif

--
am nijam DDsman

een borstdoek

om de hals geslagen hebben. Br. J. p . 9 , 5.

anKn

amÅ› IIIº . bet . z. v. a. Dæzs of yer & K

am

ZOO-

K.N. kin-als in any of my

derachtig. Z. 2. p . 23. In andere zamenstel-

lingen z. v. a. ons wat, b. v. in wat laag;

amůrazáj wat hoog, wat al te hoog, amaran

ma z. ben.z. ben. — amGanağı dringend, reik-

halzend verlangen. A.

aman zie amaraman

amaz wordt gezegd van een vogel , die op de

grond ligt te woelen en met de vlerken te klap-

pen, en er zoo een holte in maakt. L.

een vischmand met een band | wy 、 K.N. een vierkante flesch , een kelderflesch .

AS. p . 63 , 10 v . o . , A. II , nº . 225.

kaz namazani vleugeldeur. In

amayani dubbelde deuren ofluiken, A. III,

n°. 237. AS.

om de hals dragen. AS. arnijen z. ben.

anjam iets tot halsband of halsketen

omdoen. W. P. p . 84. AS.

Auris -- angulis benaming van een soort

van schrift , waarvan de uitvinding aan Adji- nam

Såkå toegeschreven wordt . AS. p . 5 , 5 v. o .

mamian ook zijden stoffen , omdat die

het eerst van de kust van Koromandel op Java

zijn aangebracht. A.

-

amn bet. de gekookte nmin vóórdat die

gekristalliseerd is.

aynz
z. v. a.

anan N.,

zie bij anen G

IIº . bet. de vóór het lijf neérhangende
azz

plooi van een Dòdòt. megamaze zegt men

van iemands kleêren , als hij die zoo lang aan

zijn lijf gehad heeft, dat ze geheel verkreukeld

zijn . W. P. p. 34 , 8. AS.

Annarz、 zie bij omagn y? "
aie

ajnijs (Gr . § 34.) Zoo in annan

ย
amnifærge› K. , z. v. a. ajnijan

an en njenge › A. II, nº. 113. AS .

anyen en angerKzijn beide K.N. en ver-

schillen ook niet in beteekenis. Vrg.

annemer A. AS.&YA.και η

is de naam van een wilde boom, agar

annanz、 olie van die boom. amaxıað an acı?ດ ແ

grannan Sprw.

amaran is een scheldwoord , z . v. a. ama12as

en ofamannan waarschijnlijk van anyw
1001

N. I , p . 253 , 11 .
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nananang z. ben.

hetzelfde

132

nwnnameon II°.

III°.
EinK NNN?HY

is nam.

als an
a Anagrams

knnanxman
bet. bekoord worden , met groote

begeerte vervuld worden. A.

IM LA IM

annawang bet. afgeschrikt van iets , door het

onaangename of het kwade gevolg , dat men er

van ondervonden heeft . Z. p. 125 , L. p. 146 ,

6. στηαιτησης
า ม maken dat iemand een

afschrik van iets krijgt , iemand iets afleeren,

door hem de kwade gevolgen er van te doen on-

dervinden. annasama akannijınamı n
K.N. hard, tot ver-

anna Sprw.

anarm & Ran zie bij 2 1º .

WNN N ? MY YNIAmNY

moeijens toe, loopen. L.

ama bet. in het Mal. kalk, in het Jav. K.N. ayanong Kw. donder. kyEqu knj
Z. v. a.

a donderen, bulderen , b . v . van het ge-

schut. BS.

uijer, voornamelijk van koeijen .

amage is K.N. z . v . a. nyozz › N. ,

ammazz bet. uit joligheid allerlei bewegingen ma-

33 K.

Im
Damp zie Dam

11

ken, vooral door gehuppel.

annazzazoop zie bij anauwཐ m ཀ་ མ3{ ༢} 21\

an ook naam van een bloem . Z. 2.
amazymiaz

-
magnxing — anyymeinen z. ben.

am amazon moet men lezen voor anmynone

ain"

nanaman bet. met sterke gebaren afkeuring ,

weigering of ontkenning uitdrukken . BS . Zoo

ook het enkele m

man bet. een waaijer van gevlochten bam-በጠ

boe, zooals gebruikt wordt om het vuur aan te

C

wakkeren. - z . beneden.ຄ ວhaam

am(aqomp het geluid van brekend aardewerk of amaran bet. met kracht van zich afslingeren ,

iets dergelijks ; ook iets , dat gebezigd wordt om

-
een voorwerp te breken. amBapump knap-

pen, kraken , als brekend aardewerk. BS.

Gagannan bet. met iets (b . v . iemands hoofd

met een steen) te bersten slaan ofgooijen , 1001

N. I , p . 424 , 3.

Anagram K.N. het geluid van het geklop

van natte kleéren op een waschbank (vrg. wmŋ

qırımı ) ; ook benaming van een soort van

&nomp s. -
A. Linaan op een wasch-

imananan

bank kleeren of linnen kloppen.

amaaǹw Inamaaǹyan??› N., în AN

K. , is amanǹ hetzelfde als mann

ook naam van
umafung

een soort van rivier-

visch. L.

een snelle beweging met een hand ofvoet maken,

om iets dat er aan zit , af te slaan; fig. zich

van een zaak afmaken; en iets van zich afwerpen,

ver van zich afgooijen , in de zin van ontkennen.

aan noemt men wat gekookte rijst in een

van kokos- , bamboe- of suikerriet-bladen ge-

vlochten zakje. V. II , nº . 126. Bij het ram-

pokken van tijgers wordt te Soerakarta het hoofd

van dat gedeelte van de kring , daar een tij-

ger doorgebroken is , met een zeker getal koe-

pats beboet. Hierop wordt gezinspeeld W. P.

p. 50 , 8 v. o , AS .

am 、 Kw. z . v. a . maan III . (het wordt

verklaard door ammany). Inaranasany

1 Sprw.
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amananong is het Port. Capitano. amaran

az of
ama

n
asm on I

Capitano môr

(major) , Kapitein Moor, oude benaming van

den Opperlandvoogd van Ned. Indië . Het was

de titel van den vlootvoogd bij de Portugezen.

AS. p . 255 , 12 , p . 256 , 10. BS .

zenuwachtige toestand ten gevolge van `sterk wee-

nen of lachen . L.

manau in de volkstaal verkorting van

nain vrg. ainan L.

min

name ?̀ qaragan iemand een Kopjah

opzetten. qxmayanBaynyp Sprw. Z. 2.

amarop K.N. een vischmandje, een mandje, may --Am (Dinny) má¼› rijst die ach-

daar de gevangene visch in gedaan wordt, aal-

korf. A.

marny
Ղ Yanzarny N. , anananan

army K., een zeeschip. V. II , nº . 186 , L.

p. 13 , 6. AS . amarman ook een nage-

maakt paard. Z.

any bet, de inhoud van een vuist . &

En ook in de vuist houden , fig. voor in zijn

magt hebben, besturen , beheeren, AS . p . 2 , 1 ,

p. 20, 14 , p . 95 , 6 .

-- m mama Sprw.

amını Kw. z. v. a. ajanz 、 wit. BS.

knnnnnn1、 z . v . a. onnan~ \\

aunam zie ook Anunyom en vrg.

ማዳ

am

ammogramy z. v. a. mkunorang —ann
eR

op iets daar altijd op geklopt wordt, een klop-

plank; voorwerp van gedurige mishandeling. Z.

--Lungramp Lunguinam mennaminen

Sprw.
-

ղգ : ng

412

ໄດ

tereen in de dandang gekookt wordt , zonder ge-

klutst te worden , zooals dat voor een offerhande

geschiedt. as een djaraksoort, die ge-

bouwd wordt en daar olie van gemaakt wordt,

onderscheiden van de asam daar geen

wyDay of amolie van gemaakt wordt.

nietgebonden , van gekookte rijst , als de
Ω

korrels te droog zijn om aan elkander te kleven

(het tegenovergestelde vanmŋennis). Z. 2.

my bet. spat of gesprenkel , en is ook bena-

ming van een soort van gestreept linnen. B.;

ook het van of uit elkander spatten , fig. van het

hart ; voor ontsteltenis of schrik. W. P. p. 3 ,

10. AS . Ban bet. besprenkelen , b. v .-

van el-met water. A. am bet, ait of

kander spatten , b. v. van een porceleinen bord,

dat op de steenen valt , fig. van het hart, voor

ontstellen , b. v. L. p . 113, 2 , 1001 N. II, p . 521 ,

7. Vanhier de vergelijking AS . p . 152 , 6. AS.

- kleeren of linnen op amagamamayamp vrg. (wyanjang

een bank of iets anders kloppen om te wasschen am het grondw. is i

(vrg, ann ayrang.) . — Eng in 't alge- am a'r bet. evenwijdig , maar aan de uiteinden za-

meen: tegen of bij iets of iemand in de handen menloopend, b. v . van reijen menschen. BS .

klappen, b. v. tegen iemand een hond door hand- amaz bet. een kring vormen , in een kring staan

geklap ophitsen, en zoo ook bij een dans de

maat slaan. BS.

GR of MAK.N. tot stikkens toe ; een

of zitten. A. -
Bij ook aanzitten aan een

maaltijd. L. Gajerwynı -

Sprw .

NI M FI WI EA QĢIN
ເດ
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mai bet. de zijde van de bak van een rijtuig.

AS.

is, op zijn minst. L. —Damadımop te wei-

nig. Z. 2.

amai oor , is K.N. - - Langgai zie Lasang maqomp zie ook Bagong Aazan mAy

an
Z. AS . y Lixy& myomenna Sprw.

mamaqjair bet. loos , zonder pit of kern, van

Kn Sprw.

naminarians -- nomenar zamanmas ? \Sprw .

จ
noten of vruchten . V. p . 143 , 9. Vrg. namin mannanrony --amannamajɛranan eenhof

neren -- añmajım& ñnımınanı

anan&innwminarz Sprww.

am &xamman zie bij arm a&a、 IIIº.ილ

en

bet. teruggehouden worden van een voor-

nemen. R. P. p . 36 , 9. amKNNADEIN NAIIN

van tijgers: een uitdrukking om een van tijgers

sterk bevolkt oord aan te duiden . Z. - aran

nang ergens zijn hof vestigen ofgevestigd

hebben. A.

in on
ay
B

beraad staan, in tweestrijd zijn met zich zelf,

omtrent iets dat men voorheeft .

mai、 -- qanıġikmannamiejaman、 naam van een soort van

bij . R. P. p . 10 , 8. AS.

amais -- ærñamağıman 、 Sprw.

amaqı -- Binanzımanızanaq› Sprw.

bet. linksch, linksch zijn .

den.

ang K.N. beweging met de hand ofhan-

―amaqdan veel beweging met de

hand ofhanden maken . Z. 2.

-- ama
wmmy

ook naam van een

visch. Z. 2.

namannanny K.N. brabbelen, van iemand

die niet goed spreekt . W. P. p . 32 , 9. AS .

amanay

len. L.

i.

amParay van het hart, pope-

Anyagang zijn K.N., anayAmŋasay

K. î. — am&ŋanay blikken. aŋŋaryn

numan K.N. snees , twintigtal (Mal . id .) . asm

qunan、 een snees, twintig stuks, van onder- anyway en

scheidene goederen , vooral in gebruik van stuk-

ken lijnwaad , Saroengs , Běběds of Tapihs ,

hoofddoeken , borstkleedjes of gestreept goed.

Z.
mamınanang bij het snees , bij de twin-

tig stuks , b . v . verkocht worden ; ook van iets

dat van slecht maaksel en van geringe waarde

is, b. v. een zadel . Ook fig . aman airnkm i nar

op een onbeduidend mensch. A.

ເmanzanyanz、 ook man zaman?、 is K.N. en

bet. iets het minst, iets het minste doen (vrg.

manmadi ).

nunŋan bet.frissche lucht scheppen, in de opene

lucht gaan.

ਨਾ ਮ
--
Donanmazon als het weinig
madımymu

nasa

q

Sprw.

ququn gelijk een bloesemknop.

W. P. p . 56 , 4. AS.

nanahan is K.N. en bet . zich onderwerpen aan

iemand en hem als zijn meerdere gehoorzamen.

L. Zie ook aap - amaradan sang bet.

middel, zooals een talisman of toovergebed , om

aan zich onderworpen te maken. AS . p . 121 ,

6 v. o.

amŋanŋan K.N. het met eenige sierlijkheid of

deftigheid breed uitgespreid zijn van een Běběd.

— ŋŋanı 266 breed uitgespreid zijn, van

een kleed . Z. 2.

-
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aman is K.N. --
amañanay K., somwij-

len, van tijd tot tijd. A.— amanan ook soms,

anaryin

klopping van het hart, en K. î. z , v. a. omn

nmany K.N.; zie &inasrannam ben. AS.

in de zin van ligt, welligt. 1001 N. I , p. 460, | amas anj

7 v. o. AS.

añaijs -- araijyanınnızanaq› Sprw.

maq bet. onhandig, stiif, en is het tegenover-

gestelde van mGmny L.

Easan z. ben.

annas ay nas any bet, stuiptrekking krijgen,

am
anna ang stuiptrekking, zooals van een

zieltogende. R. P. p . 147 , 6 .

wna wordt gezegd van iemand dien het te-

amaiq -- amaiqnqniæmp en amainam genloopt , zooals in het spel . Z. p . 158 , 5. Vrg.

Sprww.
Magaz

naman is K.N. en bet . niet wijs kunnen wor- anqasenaka, vrg. Anısınasın

den, in de war en verlegen raken met iets, dat amazi lees: mag K. î. [anmny

-
η ηθικήmen niet begrijpen kan. Z. — qanaan iets

onbegrijpelijk vinden, niet begrijpen of verkla- |

- nanamanren kunnen. V. II , nº. 108. — qanaxm

--

K.N. , g&KK. d.] .

K.N. gevoelloos , verstijfd , van de armen

of beenen ; vrg, imag

qanı iemand naman maken, iemand onbe- aak zie anRammang bij Dány A.AM

grijpelijk voorkomen. AS.

kmainanadi、 z. v. a. mazmaz zie Bb. I. dl .K

III. p. 210.

mag bet. stijf of stram, van vermoeidheid , van

een lid of de leden van het lichaam , zooals van

de vinger , door lang schrijven . Z. p . 327, 9 v . o .

Vrg.m

aŋak› Kw. z. v. a. amŋniya、 V. II , nº. 240 en

244. AS .

nanzas is het Perz. dolgå, en eig. een titel

van een man van aanzien , ongeveer z. v. a.

Sjeich bij de Arabieren . A. Daizyan

aghanmy Sprw.

Bainyuman

nanzasz、 ook verhalen , vertellen . L.

L ໄດamazan is K.N. amarnas any onGara

am uit eigen aandrang. 1001 N. II , p .

405 , 5.

masa bet. een trillende beweging van de

zenuwen ergens aan het lichaam; ook van de

23 enwman Iº. amaaralanan zagaram marez

å kom en Ganum at anyanad agagar un airerag

Sprww.

-
II°. -- maymas main Sprw.

ay
z. beneden.

amay -- anmmanayanımı nammmmay

anain anggananzamayyy asian ? quin m

augrayanan en an ar an mxn vir on ay1

Sprww. km marra 7 ook bij het Wajang-

spel K.N. z . v . a . majaron W. P. p. 1 .

AS. amenmijnmanqaning en añaronon mamyanın

disnqauzony Sprww.

azaro
smain zie

armarq? bet. een stuk lijnwa
ad

, genoe
gzaam voor

twee buizen, gelijk van een stuk lijn-

waad voor een hoofdd
oek

, en aan voor een

sarong .

-
11º. — ararqz Kw. omhelzen, wmarzzanag

aryz
recipr. vorm. BS .
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amm、 is ook de titel van een volbloed Chinees ,

in onderscheid van man?

•anayo bet. levend, de levende, als één van de

eigenschappen van God. Zoo Camiñana

amaryH
de levende God. V. p . 1 , 6.

ma K.N. halfgesloten , van de oogen , ten ge-

volge van een gevoel of gewaarwording. mu

ana de oogen bij herhaling en aanhoudend

ten halven sluiten , blikoogen , zooals van ver-

rukking en opgetogenheid . W. P. p . 24. AS .

Namenalizanj vrg. nannaiEKN IIº.

kmaaruyarı
zie

azu v
บท

ain aanan

o

volhouden. Z. 2.

-

aam knap iets stijfen strak

amarragg 11º. — Graus z . beneden.

amararang z. v. a. auang (Gr. § 34) ,CO

doch wordt door goede schrijvers niet gebruikt.

B.

ama is K.N. en bet. inspanning van krachten

(vrg. mau \).

Zoo zegt men Dejagun 、 Gepyzanmanı

ay Rejarnanay Rapenas, Gam

Rezaran ofarmania ongerust-
n enz.

heid koesteren , gevaar vermoeden, inwendig

bevreesd zijn . & Danny inwendigbedroefd

ເດ
zijn. Het is K.N.; doch de Kråmå-vorm

wordt ook wel gebruikt en ook als K.N. voor in-

houden, in zich bevatten; ook een klank in

zich bevatten , die zamengesmolten is met een

asn
andere; b. v . anymywn AGan-mགརྨུ།

anapag man (zie ook Z. 2 , p . 23 , 9 v . o .) .

aan de tranen in de oogen krijgen ;

ook de tranen in de oogen houden . Z. BS . A.

- 1
- am de oogen vol tranen hebben , met

tranen in de oogen . 1001 N. II , p. 310 , 10 , AS.

p . 165 , 8 , p . 236 , 8 v . o . , R. P. p . 120, 6. AS.

æqij of omajaji (van omaj› ) is de naam

van een boom , waarvan het hout geel is , en die

kleine , welriekende bloemen draagt . AS . p.

249 , 8.-- amainamair z. beneden. -

on Շ
ain wordt verklaard door narang en ook an amin Het grondw . is main of au

door amining en arabay

NEJ MNIAZANain Sprw. Z. 2.
ເດ

omain —— xzain

anxyji

ນ

z. ook beneden.

ann am geklink.

amim is K.N. en bet . verdichtsel. an REA-

มา ረቡ
С

DKNY YXINEI?Ham amenagams ofnxir

་

anom,
aznamenang anomenen ook z . beneden.3ղտղոեղց azqanaq

an&uyumay myungm › Sprw.

KNPENN

maynıaganneinangrasanoğyn

am Sprw.

anæ de mond spoelen, is K.N. (mm²、 K.î.) .
înæq、

KMEN
ໄດ

En bet. z. v. a. anwn riskiz zeer. V. II,

nº. 237; en aramærgoprop z. v. a. asamni

orij、 nº. 240 en 241. Vrg. y`

40 BS. AS.ar

en En

was aan Winter in die beteekenis onbe- in Ook mainkain fraai versierd,

kend. Z. aqmananımamaj Sprw. Bæb. v. van een kamer. 1001 N. II , p . 565 , 7 .

bet. in zich bevatten, en wordt veel fig. ge- 1
Het grondw. is dus nai dat als Kawiwoord

verklaard wordt door an
my

bruikt, b. V.

het woord

In manyanem

many
omvat drie beteekenissen. amenAN EINEM EI zie

G
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-

an Ersgram
Jan van de grondv . amaggan is K.N.

en bet. aangedaan , getroffen; aangedaan, ge-

troffen worden. A.; of liever aangetrokken, aan-

getrokken worden, van het hart , b . v . door een

aanminnig persoon. magmagan bet . het

trekken van een zogend kind aan de tepel.

merman vrg. Ammay

AR 2º. bet. watertanden. Het grondw. is

en bet. vocht , dat men door persing er-

gens uit lact druppelen, zooals uit een citroen.

Vrg. nonn

137
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(ezagunj vrg , an && am bij am Euang

Het grondw. is ammayp zie an

an

anı aynamneziana is een drukfout voormy

ག 3 ག ༩

en bet. half rijp van de

jonge mangga , wanneer de schil van de pit nog

niet hard is ; van nomenaran sappeloos,

droog , van een mangga , suikerriet of hout .

y(xqazm ziemInmany

am(xqqmp vrg . m(ezagmy bij m nagmy

ayernwany, Kw. z . v . a . annars vrg. Aymp 1º. zie amym
NY

narny

V. II , nº. 240, 241 en 242. AS.

wordt ook wel als Ngoko beschouwd ,

en dan als Kråmå
nw nnkmin

gebruikt . an

mazımengamanan ayayam inmy

minum&

Sprww.

en
zane namene

1

annann zie namna

K.N. branden of bijten , van een
aq Ez azwN

brandend of bijtend gevoel in de mond. Het

grondw. is amorgann het branden ofbijten op

de tong, zooals van Spaansche peper. A.

an Gogay zie omog

ammam zie bij am yongEI HN

amanamon bet. het geduld verliezen ,

duldig worden. AS . p . 182, 11 .

ami K.N. de dorens of stekels van aard-

vruchten. meşmeǹ› Sprw. Z. 2.

amanam Kw, verliefden , of een minnendpaar.

W. P. p . 10 , 1. AS.

marang bet. de aanhef van een gebed , en is

waarschijnlijk het Ar. a , lof.

man is K.N. Z. p. 113 .

II°. - anangramp als een kemitbij,

d. i. dun van middellijf. BS.

aan bet. zich verheffen , of liever terug

komen, zich weer openbaren , van een ziekte ,

zooals de jicht. L.

non Dang zie bij afGangs

onge- anbet. een trillende beweging maken , zoo-

als van iets dat elastiek is, en door de wind be-

mayanmy vry. mean my bij (man wogen wordt; fig . van het hart . Het grondw .

Kn"

ณ

mqz

amp Het grondw. is aan zieamp

boven.

gmam zie

annanasan zie namnam

is anan11

naar wordt genoemd degeen , die de hoog-

ste in aanzien is , nevens een hoofd, en ook bij

afwezigheid zijn plaatsvervanger is , en zijn func-

ties waarneemt. Zie b . v. J. Br. p . 453 , 6 v. o.,

en p . 456 , 6.
- angamar is K. i . en het,

18
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een hoogste in aanzien aan het hof van een

vorst.

ዝገ
anaras

-

arqar
z. ben.

azagaz? Kw. z. v. a.

am

247. AS .

mazanmp V. II , nº.

memarıqarrmap K.N. zich verspreken.

AS.

amanyamimni& qnnym Sprw .

amesynı Anneniameynimeman Kw. wild. Augenmenu N.,

ermanasamy K. een wilde buffel, een

duivelsche karbouw . BS .

Keiynı 、 K.N. verlak.
INEINNIG ver-

II°. is K.N. AS. p . 52 , 13. -

lakt. Z. p. 252.

KYEINN

als een
KYEINN V. II , nº. 133. AS .

IN EINI

138
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amy Sprw.
--- HN BEN

MEA~franong

poeh dragen. Z. p . 252 en 253.

ook een kam-

Ang K.N. Holl . Compagnie, d. i . 1º .

de voormalige O. I. Compagnie ; 2º . volk van de

Compagnie, Hollanders , Europeanen. 3º. een

Compagnie soldaten. BS .

annengray Kw. z. v. a.

leeg, zonder vrucht. Z. 2.

manmy voos,

anjo K.N. amares prop op het water

drijven , door rijzend water opgeligt worden.

Het zal wel hetzelfde zijn als anereny

dat voorkomt in de zin van stuiten , terugstui-

ten, van een bijl , waarmeê men hakt , en die

ergens op stuit. L. A.

REAamarAnyp zie bij qe qny"

IIIº . Ook asamamæn 、 een manbaar jon- anæspy --

geling. BS .

amma Het grondw. is among het dwar-

lend opstijgen van rook; ook een dwarlende be-

weging van een menigte menschen.

an Engyas Dog bet. van schrik bevangen .
am n

1001 N. I , p . 450, 2 v. o . , p . 511 , 7, W. P.

49, 1. AS.

amgram ook naam van de vrucht. BS.

annevaran bet. het gezigt afwenden , zich snelw

op zijde wenden; van naman wending naar

een kant, afwending van het gezigt.

amray zie may

yapy Sprw.

merry - gamen Anzimninum ai qn

b. v.

ย

7 Sprw.

is K.N. ,
ANEIANY amx_p

nya
? weer

vereenig
d
, hereenig

d
. Somtijds echter wordt ook

wel als Kråmå en gebruikt. Zoo m

EN
¤Anyazı A. Maqnza joyp Sprw. —

is K.N.
mrymon HNHNEqmHy

1001 N. II , p. 24 , 1 v. o . , L. p . 63 , 3.

of

armer mon is K,N. en bet. verzamelplaats,

1001 N. II , p. 297 , 2 v. o . , en in een verga-

dering bijéén zijn. AS . p. 161 , 1 , p . 171, 7 v . o . ,

p. 172, 10 v. o. AS .

knnenvan Het grondw, is om aan vluggen

zwenking.

amarmaravion bet. een parasietgewas (anders

EN
amærŋar aason ), anzanır aggasinAes

nap Sprw.

มา

K.N. het slaan of kloppen van ge-

weven katoen op een dikke plank, vóór dat het

gebatikt wordt, en van de schors van de Gloe-

goe , om er papier van te maken ; ook naam

van een soort van Gamělan van hout, in Bagě-

amx_q3\ zie qarqarang inima len bij de Talèdègs in gebruik. Z. p . 307.
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K.N. benaming van een zeker fatsoen

van het dak van huizen bij de Javanen. B. Ook

een omheind erf van woningen , J. Br. p . 245 ,

9. v. o.; en een wijk (niet înŋæ½\). A.

139
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mand staan, zijn man zijn , om zich met hemte

meten in een gevecht. R. P. p. 69 , 9. AS . p.

141 , 6 v. o. , p . 145 , 11 v . o .

namında bet. wijd, van een broek.

ameraq? -- kỳminmag Sprw. A man is een fout voor ningun
› \

ag?
z. beneden .

mermanaṛion ofanginan awon (zie boven) ,

K.N. parasietgewas , onkruid , dat aan de boom-

takken groeit. KT.

amærain of amesaiz, Kw. z . v . a. amanxi

nærainSmanang Sprw. Z. 2 .

waar-

amenairanang is K.N. en bet. zeer . BS. Het komt

voor in de spreekwijs anm

voor men ook enkel amænaiaan zegt, en het

wordt verklaard door angin

、 en

arun

mmy Het grondw. amarain wordt

als Kawi verklaard door amnfå ;anang Sprw.

amares-pop zie bij unes qoy

mai zie bij anar i

am
arqBB, zie bij Auæq

en Kw. Iº . z. v. a. aranz 、 BS.men

II°. z. v. a. anmmon hoofd. BS.

anaaqnery
iets ontkennen . B.

am zie an

amERR! anazzamnam
N. doen instorten, in-

na

em

many (naasan K.N. bet . een Europeesch

zadel). is het Kr. van xxnzan
-

amzan AS . p. 142 , 4 v. o . , en wordt in Ng.

ook wel als K. î. gebruikt . 1001 N. I , p . 246, 11 .

amErny bet. vereenigd met anderen , te zamen,

van personen , die in het een of ander zamen

zamen eten , b. v. van één
doen. manzara

tafel of van één bord of schotel. - Bany

poët. voor een gezamenlijk aanvallen . BS .

menn、 ook Kw. kroes, gekroesd, van het hoofd-

haar, W. P. p . 10 , 4 ; en ook K. î . van n

nakymiany 1001 N. II , p . 305 , 8 , p . 617,

6. AS.

am &
ເດ

Sprw.

an
any

Anan ay on as Ei ar anamanmy

ama naam van een zeevisch Z.

ผัก ย่าง

1

EN
amazing bloem der lippen ; fig.

--

van iemand, van wien veel gesproken wordt.

อาL. agaran Sprw. Ama bloesem,
ໄດ

fig. voor de vrucht van iets , en voor beginsel,storting veroorzaken, van een ziekte . A.

เ waaruit iets als vrucht voortkomt. A. Z. P. 91.
ayɛz?、 ook z. v. a . azyarazz › en agyajan?、

een wasscher, bleeker . BS. Z. 2. ག 3 ? — manjong gebloemte , bloemen . A.

qzanımınıiynamaqam min qyqgen Lungi vrg. A bij Lagu Aunaizuun

nannanang Sprw.

ambong is K.N. , am Damang K. i.

CO ook paar, van twee gelijken ; en de weerga

van iemand of icts . J. Br. p . 365 , 5 v . o . , AS.

p . 195 , 9 , p . 259 , 3 v. o . abet. ie-

na zwellen van tranen , van de oogen , die

hoe langer hoe voller van tranen worden. mn

mananazz water bevatten , van water door-

trokken zijn; het water houden, als het niet af-

loopt. ook en eig, onder water zetten .
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እኻ
aman — qon Sprw.

mamit
nga bet. een luipaard, dat de

ໄດ

bruinzwarte kleur van een hommel heeft.

anzanian Sprw.co

am &mong zie ook bij won oừ 11º.

imenan naam van de welriekende bladen van een

struik, die tot lalab dienen, nagamanen
ຫ n een

lafaard, een bloodaard. Sprw. Z. 2.

amm bet. vogel, in ' t algemeen (vrg . ook Skr.

khaga).. amym(an、 vogelenvorst, van een

garoedhå. BS.

amym(any zie amm

annman ook verrassing en verrast worden.

Iman verrassen . A. &qmana

ရ ကား၊

་

ገ

ཐ \ མི " ptmımmua མི" ག09 བ་\ །བ3 6? ག

? ?

ๆ
an i

mans en qui y mm i n n n m ivrsins
j nn

Lan in my xin kun ne Sprww.am

annenzy
-

z. v. a. azn

nenenum (zie ben .) een vrouw, wegens

huiselijk ongenoegen , in de kěbon afzonderen;

1. v. am
amagnxnignum poët, aminema

BS.

man zie bij amarqz w

man — amaŋnons omgeroerd ; ook bekend ,

ruchtbaar, openbaar. Z. 2 .

naman bet. wat iemand of iets zich toont te

zijn. — qaran iemand iets ten toon sprei-

den of uitkramen , aan iemand vertoonen. A. II,

n° . 135. AS . Z. 2.of

man、 een mensch schrik aanjagend. AS.

p. 108 , 7. De grondv. is dus
nman

en amyman een accid . Pass .annmany

AS.

amma is K.N. van ma en bet. eig . van

streek geraakt. Het wordt gebruikt van iemand

wiens gemoed sterk bewogen wordt , of die door

sterke gemoedsbeweging zijn bezinning verliest .

A.

ngườitrong m
bet. niet alleen tegenzin tegen eten

of drinken, 1001 N. II , p . 55 , 7 v . o. , V. II ,

nº. 197 , maar ook in 't algemeen , zooals tegen

በዝ

wandelen , ald . n° . 225. AS.

angenes --Annenim

visch . munimen

naam van een rivier-

benaming van een soort

van bij . W. P. p . 10, 7. Z. 2. AS. amnaneof

im
aqmnavnij N Y EN ? HN YJ XN ? an oanaqq

Annemingenmadarasin annening ofo

an Bassin nyenzquezanemarin ang
w (ไป

-
naman qanannyan maken, dat men

tijd voor iets heeft, de tijd voor iets vinden.

L.

1

n vrg. menu

am (œŋung zie œr(xŋung

meneng -- aydanın qanımnızı en im

anom mannamearomating Sprww.

namenancami is K.N. Vrg. nanenane

amanang zie bij ananang

amamang - Panang z . beneden.
9571 as

amenang — amezanan door gefladder of

het slaan met de vlerken gedruisch maken. A.

manang 1º . tot het laatste, of tot den laat-

sten man toe, weg ofverdwenen, zoodat er niets

of niemand overblijft . AS . p . 237 , 4 v . o . Zie

ook Banan™

11º.- any bet. iemand met een waaijer

bewaaijen of wind maken. Zóó amyxyınp
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1. v . W. P. p. 9 , 8. v. o. AS . an nalamanan | amaze 、 ook Kw. z . v. a.

Sprw.

amanang K.N. geheel bedekt, b . v . door een

•

deken als men slaapt . W. P. p . 8 , 4. AS .

---
nný vlieg. — xqrf? `

z. v. a. my op een vlieg gelijken , als een

vlieg doen; vanhier K.N. onbeschaamd zich ge-

dragen. Z. 2.

namayy
-AM

wnazanan doornat. S vrg. A

-
nanny ook acceptatie van een koop. KT. p . nonnan — armarna het plaats hebben van

184 , 5 en 7. AS.

manny

Z. p . 195 .

anDanny bet, als een rook- amp ook in de spreektaal N. z. v. a . cią

wolk zich voordoen. R. P. p. 139 , 11. AS .

Exηy iets berooken met het een of ander.

Kc . p . 16 (250) .

mammy K.N. lui, traag, van een paard. L.

Ook van een vadsig mensch. A. II , nº . 197 .

AS.

ရား ၊
2

r\ met; b . v. æn xïnogramama

brood met zout eten; qarıyıBan marımą

anyauz kookt men rijst met zout? nunen

namingany win nig、 hoe komt het,

dat gij er bij weent? Zoo ook amejamanny

xyzmm Z. p. 151 .

INNEDEN
nananang K.N. z. v. a. yarıyaring heam

melstreek, in 't algemeen. namamaNAAN DI

de vier hoofdstreken. BS .

annaninarzan bet. in een kuil (nananan
ገዳማ

nnin

-- zie
KN NYYZKRN N an Ռո

gekleed met eenannanaman
2

wijde korte broek. Z. p. 98. annanım INNNI

an zie
Knnnan

BRAN zie bij ŋmınarınɲ\) geraken ofval- aman een klanknabootsend woord van het ge-

len. V. II , nº. 223. AS.

nananana ook een soort van praalzetel van wit

linnen in de Soerambi, waar de Soesoehoenan

opهد zijn zit, op Garěběg in de maand Moe-

loed van het jaar Dal . Z. bl . 269.

KYEN anamarasanAven an aramayar&
--

、 Sprww. — ?

Mann Sprw.

-- En
anazM m zYQ QIN

ma K.N. vuil, morsig, slordig (vrg. ann

narazı). A.

waarschijnlijk hetzelfde als ook

luid, dat een niet zeer groot stuk hout of steen

maakt , als dat tegen een ander dergelijk gesla-

gen wordt; ook taai , van suiker, die nog niet

volkomen gefabriceerd is.

V. a.

-

armyParamy
Z.

aŋ&mz、 eig. dat geluid geven , of zich

taai voordoen. Danman
aq mxrn

NI KNJ en

ambaramzqai manj Sprww. Z. 2 .

maram - iemand een wenk met deበበ

oogen geven, iemand informeren, in ' t geheim

met iemand iets afspreken. A. AS. -mam

a bet. met een ander of met elkander iets

afspreken; zoo imamąjamçayı A. III, nº. 147.

AS.

anmaz zic amxz?

ANAN

Kw. z. v. a. ŋminna

dezelfde golongan zijn asan.

zimeIz› van

Aaamaaz› Sprw.

"

zang ջողութես Sprw .

Z. 2.



naram

J

-

annemannmun en n

am Sprww.

anning - Engum zie ook ben.-

142

nevzmy iemand die onthoofd wordt of te

onthoofden is. W. P. p. 90 , 5. AS.

ayxykn

namman is een fout voor

mknza zmning en behoort onder het vol-

gende namin te staan .

MHMBETHNA bet. een kist of kistje , waarvan het

deksel met een rand op de kist sluit en er af-

genomen kan worden , terwijl een kist is,

waarvan het deksel aan de kist bevestigd is.

aaŋonnais een penning. ŋını vasŋwnqan

an
(in poëzie ook nameñana aŋ ) benaming van

een poort aan de grenzen van de hoofdplaats,

waar tol geheven wierd , dus eig. penningpoort;

ook voor buitenste poort van een stad , b. v. as

de buitenste poort van de stad.

A.

--
ηκοτητες

aan

plaats: waar; b. v. vñmmnanom n Gay anain

xxn aų & n n ım ınye、 Sprw.

ook somtijds als betr . voornw. van

1am on ang isan is an in dat land waaran

hij geen kennis had. A.

amirza Kw. z . v. a . amanını qanzarı orij、 IIIº , zie anwy、 en vrg, wririz. Arij

ย EM en
Envizs

anGGGmbay
en
nami ya Bayย

IVº.
ærxqkij

z. beneden.

Sprww.

amagnis ook aŋjanin V. II , nº. 101. AS .

aan is een drukfout voor amqay en am

એથીhan bet. zich in de verte als een klein

voorwerp vertoonen (vrg. Augay ).

amninganang of amyangny (waar-

namianzam ? bet. magteloos , weerloos; ZOO

ook numzxizanaizaman BS. Het grondw.

mamız、 wordt als Kw. verklaard door 'nma

cmW * ខ ana bet . zich heen en

weer draaijen en wenden, zooals een zieke die

rusteloos woelt, en een kind , dat door zich

heen en weer te draaijen , zijn onwil te kennen

geeft .

schijnlijk volgens de Gr . bl . 297 vlg . van nun

ကျား ) maar half klaar, wordt gezegd van ie-

mand , die door gejaagdheid zóó in de war ge- amais -- Ramaṁacij, benaming van een soort

raakt, dat hij met hetgeen hij te doen heeft, niet van gebatikt . AS . p . 107 , 11. Bramaci

klaar kan komen. L, anamna zegt menna Sprw.

van kleêren, die niet behoorlijk aangetrokken aan -- amamanag、 stif iets beweren . Z.

zijn , of van het haar van een vrouw, dat niet

behoorlijk opgemaakt is ; ongeredderd.

am bet zonder vingers of teenen .
amayan

an een korte kiel, waarvan de mouwen tot de

elleboog reiken.

qimmar is de benaming van een oude Javaansche

p. 131 en 220.

in bet. ergens op een bepaalde plaats moeten

blijven, b. v. in een kamer ; de kamer of het

huis moeten houden. jy iemand beletten

om uit te gaan, iemand ergens opgesloten hou-

den. - Parijacije z . beneden.

munt ter waarde van een penning of halve duit. monia is Kw. z . v. a, amenam geroken wor-
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den , of te ruiken zijn , van iets waarvan men de quiz bet. tot aan toe, alleen van een zekere

graad of hoogte, die iets bereikt (niet vanreuk in de neus krijgt , b . v. W. P. p. 3 , 5

v. o. , en B. S. pådå 84 ; ook z . v. a, amamBasy

Het grondw. is amaray Kw, z. v. a. amen

en K.N. vertooning, b. v. van kunde , en het

voorkomen van iemand , zooals iemand zich voor-

doet. AS.

een plaats) . ŋañia & mayo

Sprw. z. beneden.

name is N. , naman K. of K.N.; b . v. n

ninaamarin het kan maar, het is maar

passabel. L. p. 125 , 13. AS .

ເດ

naa 1º.
--- naz. beneden .

ang 、 of an、 wordt verklaard door &

en in
Emma andrannanz、 en

Sprww. Z. 2.

IEAN
ໄດ

E en nanaynamazamazamı BS. Zie ook bij

aanz、 an on bet. in het algemeen een geschenk uit mildda-

qani?\ —amqanizamony z. v. a, onŋanzzan

Z. p. 187.

azayn ook,
en beter

arany
is K.N. en

bet. orde- en wette- of regering-loosheid, anar-

chie. AS. p. 1 , 4 v . o . , p . 256 , 11 v . o .

arany zie anz ay y»arzan "

aramag z. v. a. aranang BS.

araman is het K. î. van namenerTies an

an

anamaza K. i. van agafan que het afaŋañaqẩm ajazan-qar,

vallen van de navel . Z. p . 238.

poët. uitrukken, van troepen. BS.

aazmaran

Sprw.

-

・amananang

angyari nyanınaramsan qarmy

aaznarkgony bemoeiziek van aard.

Z. 2. — anzmary moet zijn ang

quony Kw. z . v. a. anymion N. , anym

K., als hulpwoord tot het vormen van een

denominatief, b . v . &Graz
NI INVEN

quumennan Ĝi en

digheid. A. amayamanandan on anever

-Han

S

MHMH en an kan on \ Sprww. —aqar

M、z. ben. ano ang wordt

verklaard door nananan、 milddadig, en zou dan

eig. water schenken beteekenen, maar het zal

wel het Skr. dânawârih zijn , dat een god-

heid, eig. een Danåwå (Boetå)-vijand bet . (Skr.

dânawîra bet. een milddadig man) . Zóó an

aan R. P. p. 98 , 6 v . o . AS .

—anogogoz iemand beschenken, iemand iets

schenken. @ganon Kw. z . v. a. mimn

1

(Skr. pradâna, gift, geschenk) . V. II ,

n° . 244 en 247. AS. anyaganon Sprw.

--

სang

dag. añormızııGaz

amadanagajazan op de volgende

des anderen

daags. namnjangng op de derde dag.

añoraångmog's dangs . amasangan ogn



ng dagelijks. A.

หน

--

H
amsungnam poët . day

en nacht door. BS . — anångryp N., anaå

goop K. wat voor dagelijkschgebruik is . Zóó

anangninen nær?、 kleine dagelijk-

sche zaken of benoodigdheden . Z. p . 82 , 8 v.

0. AS .

--
ano ang anonananong N., anggaranmor

an K., iets, het een en ander, gereed maken

ofin orde brengen. 1001 N. II , p . 595 , 5 v . o .

AS. p. 105 , 6. AS.
Cananyon
ແດ --anam my

adanagagaan het zal iets bruikbaars worden,

of an am mahananng innan het zal iets groots

(of iets zeer bruikbaars) worden , zegt men van

een kind, daar veel goeds van te verwachten is.

1001 N. II , p . 489 , 2 v . o .

on

144 -

II°.

เภท

annanayan
na naam van een slecht

teeken in het haar van paarden . Z. p . 143 .

IIIº . uit te spreken ndårå of amoŋŋ、 zie

ang L.

1
any of ano y is K.N. en bet. een soort van

luchtverschijnsel , een uit de hemel vallende

vuurklomp. BS. Het wordt voor een voorteeken

van geluk beschouwd , als bij iemand zulk een

vuurbal neêrvalt. Vanhier amanamon
か Sprw.

naan ook in N. als K. î. AS . p . 102 , 2 v. o .

qanınan bet . leugenachtig , van taal of

woorden, lasterachtig (vrg, aquam、 bij aq›). A.

AS.

of een leugen
beschouwen

. 1001
N. I , p.

annageman mimo iets als onwaar

v. o . AS.

aqq -- apagmozzáciannaagy nun, is het Ar .

Sprw.

adau z. v. a.
22

dantî) . Z. 2.

a olifantstand, ivoor (Skr.
૧.

mayaman het alphabet, de twintig aksårås.aanay m

Z. 2.

of
aJ7 naaragr ook goederen , schatten . BS.

-

aqa bet. fig. het voorwerp , b. v. van de oogen.

Zoo ook het voorwerp , dat met een woord be-

doeld, met een woord benoemd wordt , waarop

een woord toepasselijk is . aqajnj ook op

iets als voorwerp gevestigd zijn. AS. — amaq

ook fig. z . v . a. begaafd, bedeeld,

bezield, enz . , van iemand bij wien een eigen-

schap of hoedanigheid zich bevindt. A.

ağı -- aqınağızoop schandelijk slecht , b . v.

bedrijf. A.

anŉ wordt verklaard door anam yaranan

99, 9

l
en bet. omtrek, b. v.ةرئاد

an
quanzašion m n、 qun zañ amarzan

ang、 ook z. v. a. aan iets datplat en vlak

is, waarop men iets afmaalt, zooals papier ,

doek, paneel, metaal, steen, enz.; b . v. yung

Viman B.
6

(aqanany zie bij aqnonw

ano ang pagnang Sprw .aq

qanınan bet. de steel van een patjoel.

annon、 of aan wordt ook verklaard door a

nn
en anamazgaran asasaun2001

πη

menangman hoe langer hoe ongeduldiger

worden. AS . p . 107 , 2 v . o . agonian› Sprw.

--

aaaamağ

9 v. o. AS.

In de spreektaal zegt men dikwijls

voor
annig Zoo J. Br. p. 347,

7、 Kw. z. v. a. asanang V. II , nº. 235aaniy

en 247. AS,

aqanausmiang qasrtaz, en annan Z. p. 335 en Z. 2. aquae Kw. z . v. a. unƐin my nanaszergy
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minyanganay en B (Skr . doerniti, años Kw. z. v. a.
1

ย

anan regel, orde. an

onbeleefdheid , wangedrag). q & Emmer graŋanan hay Sprw. Z. 2.
ທ

གམ་

azanşayanan

Sprww.

en
aquannminn anmugaman duay Iº . - - V. II , nº. 158 : Paços m

annam Skr. dharaka, hetgeen iets vat of

inhoudt. B.

ทan Kw . Z. V, a . Em m bij een vrouw

NI
slapen. wmniannomgqz 、 Sprw. Z. 2.

aqman of aganun ook in Kw. (aqanam V.
י

II , nº . 245. Het bet . ook, even als in het Mal .,

weerspannig, oproerig. AS. A.

ağını Kw. z. v. a. annanganan en an

0731 (van aq en anm ). agan masonG

Sprw.
-
angını z . v . a. an

amzamzam

wanorde stichten, verwoesten. Z. 2. einanz

managannanyzınağzan en maszamon

amanonammy Sprww.

auman Skr. dirada , een olifant. B.

adanz twist, twist hebben, oneenig zijn , is K.N.

L.

-

n wenanray — ann(aarmaarayıbet, vloeijen,

stroomen, afdruipen , van zweet of tranen .

annniŋaarasaway tappelings vloeijen, van

tranen , A.

qanınanız bet. door de uitkomst bevestigd,

uitkomen, van een droom. AS . p . 102 , 10 v . o . ,

p. 111 , 1 .

t

ndar

an driftig met de zweep slaan , zoodat de sla-

gen snel op elkander volgen . AS . amão an

iemand hard bestormen , fig . bij iemand

sterk aandringen , b. v . met vragen . A.

IIº. anaag inde Koran lezen. A.

aqzzy zie aman masy

maannay moet zijn annannay of ann

AS . p. 82 , 4 v. o .

quinnas — annarinnay babbelen. 1001

N. II , p . 136 , 10. AS .

wing- ung Kw. drinken, brassen

(z. v. a.
marinesEAN en EN (IC)

azy ). BS.

{༢ } 9n aM\ Kw. z . v. a. quang vergaan; door

hitte versmolten , verteerd (vrg. (aqaran ) . BS .

anagaranm K.N, tot ernst komen, ernst

worden, van twistenden . A,

Dinn1 in im
— an(gin of an is K.N.

A. III , nº . 108 , AS . p . 108 , p . 150 , 6

V. 0 .

aga Kw bezitten , hebben (ook aan of ag

m z. v. a. aqnen of aanen Skr. draw-

ja , rijkdommen , schatten) . BS.

nagny of annagny ook pelotonsvuur ma-

ken. Z. p. 243 en 266.

azam、 Kw. z. v. a. aṇaz genegenheid, liefheb adaray of andBaran de rijst van een rijst-

ben. BS .

azam

agay

Kw. z. v. a. anna slechtheid. Z. 2.

2、 Kw. z . v. a. qɛscramp Z. 2.

maman Skr. doeratmaka, slechtaard. B.
aznamzn

ເປົ້າ ເພayEvaa zaGamazanamam aq on anam azaqu

qinimasaqni& minn Sprw.

veld snijden , zooals dat door de gezamenlijke

bevolking van een désa geschiedt . Z. p. 80. a

inanime Sprw . — anan aṛars
122 fman

qon› de rijst laten snijden.- aranan de

rijstsnijding.

of te snijdene. L.

aan het gesnedene

19
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4、 ook naam van een man in oude tijden , in ami
azan

het Sprw . 47mamagan Z. 2.

Anqanın anıyanın en aanmaning

zijn K.N., maar te Soerakarta weinig in gebruik.

anna ook teen, teenen, van de voeten.

EI
aqazanaraqaqazon en agasmanerinn

my Sprww.

again — am(again
a z.Z. V. a. angran amEng?

overdenken. an(gaunam

am

Sprw. Z. 2. —

magamong ook z. v. a. amnyanzasGer

ag?、 de indruk ondervinden die iets op het

hart ofgemoed maakt. A.

agarsas, Kw. z. v. a. and many

misdaad (zamengest. uit az en arrass). Z. 2.

anes Kw. z. v. a. asŋan asais arrin

anmisan braaf, licht, begraafplaats , ruï-

Gan

2 en an

nen. V. - II , nº . 235. Ook N. , en n K. ,

z. v. a. aen en Het bet . ook pligts-

halven, en om de wil van een ander. Zoo ook

ven en asÚN EN Á EN NÚINN Z. v. a.En

Enı sanam V. II , nº . 337 en 243. AS . Z. 2 .

A. úrazniamson en armGamragia

Sprww.— am

--
Batàri Doergå is niet de gemalin van

Batårå Kålå , maar van Batârâ Goeroe. AS. aq

amazon naam van een slecht teeken in het

haar van paarden . Z. p . 143. aźmyærean

namzan aqmanaɣnamam agmanis

man Sprww.

en

man ook Kw. een võetangel (ŋænıǹ \), en

een mesje dat men aan de pooten van een vecht-

haan bindt (œnak、) . namumen zich dub-

beld wapenen. W. P. p. 103 , 9 v. o. AS.

ยาagmen -- úrazzerAuszájmevey ay

Parq anannmayaraz. arazma
inu

ayuz mezaninaaway Sprw.

annan、 (vrg, agay ) ook z. v. a. o menamd

vrg, aqnar Zoo aanxnnıgı z. v. a. άθηκη

nam V. p . 108 , 10. 183anan te bezitten

door iemand, toebehooren aan iemand. J. W.

-
p. 58, 10. anaanxnay AS. p. 266 , 8

V.0.: anamban
an Dazzaqas wien toekomt

vereering en lof. AS.

agunan ook z. v. a.

BS .

my een boosdoener.
ayasan

weldadigheid. A. dann bet. inhalig, en annnn inhaligС

ຍ

· ·
Im

azem minnın ımınzaman of 、 Kw. z. v. a.ຫ
annasp ontbol-

aqen Kw. z . v. a. ɛs Z. p. 342.

3

Sprw.

bet. ook wel veel gebruik maken van drank.

A. III , nº. 117. qarzazen een slokop, een

veeleter, slemper. AS.

ແmook benaming van het scheidteeken van

rust achter ieder vierde gedeelte van een cou-

plet in Kawische zangwijzen (het teeken | of´ ) ,

als ook van een met dat scheidteeken eindigend

vierde gedeelte van een couplet. Z. p . 323 en 347.

zijn. 1001 N. I , p . 492 , 11 v. o . AS.

、

sterde rijst. Vanhier au dépot waar-
ທ

in de ontbolsterde rijst bewaard wordt. &inn

2 anan Tian Sprw.qmrnm rnsan asañ a

Z. 2.

aqn
is de ontkenning van het perfectum. araq

jazna vóór en aleer. L. p . 143 , 11. asxv
、

ENHOHNKJHM UN KNÎzŋaanǹ met dit zoo

vele is het nog altijd nog niet, d . i . en dit is

nog niet alles . 1001 N. II , p . 57 , 9 v. o. as
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aqÿnæras@masa (of asayanyasa ) vóór

en na, een gewone uitdrukking , waarmeê men

zeggen wil , dat een ander geen woord meer be-

hoeft te zeggen, dat men volkomen tevreden is.

101

avag is het Ar . , praetensie , en bet . cenky

vordering, die men tegen iemand instelt zoowel

in het civile als in het criminele : hetzelfde als

het Jav. nam、 KT.Crims

AS . p . 211 , 8 , p . 223 , 12 , p. 229 , 5 v . o . , Damay — andamayanaman bet. eig. met en onder

p. 249 , 3 , p. 283 , 7. aqyjanniqyrgery de vlakke hand vangen : oneigenlijk van tijgers ;

aiyan azyanasaran ajajarazijnaran b. v. anna Z. p. 161 .

f

amang aqijazman mormons en aqif amarijs 11º. — avañarij is K.N. R. P. p . 133, 12 .

anasaran Razayn Sprww. mannan is Ng. Andap , zooals in anwinkyn

aqǹimny z. v. a. agañan ny

annjagnjong Sprw. Z. 2.

--

aqñzmn

aquaqunkeng toen ter tijd. aqmxz

gang voorheen. Het is ook z. v. a . num

toen, op dat oogenblik , juist. BS.

--
azımı - - añosaqınaqımığm、 hij handele naar

zijn toorn . BS . Ook dikwijls aqaqan 、 ongenoe-

gen in de ruimste zin van het woord . Zoo

agagagam N., & mzaqaqam K. , ongenoe-az

gen ondervinden. AS . p . 112 , 6 v. o . , J. Br.

p. 278 , 6. xmaqṛṛaqın、 ongenoegen verzoe-

ken , een uitdrukking in plaats van menyu

om te kennen te geven, dat men zich aan ie-

mands ongenoegen onderwerpt, maar niet doen

kan wat verlangd wordt. AS. p . 265 , 11 v. o.

amanzaqaqını zie aman? aqonas yEI A

is het K. î . van het N. amqzz› AS.
ала

Manzaman

ยก

K.N. naam van een wilde , onheil-

spellende vogel. AS . p . 84 , 10.

anam

kin en aqŋarmonywi

ajan
zie

ww

anan bet. alleen iets worden, of liever iets gewor-

den , om te zeggen wat van iemand ofiets ge-

worden, uit iets ontstaan, het gevolg of uit-

ທ
vloeisel van iets is , analımız、 bijgevolg, dus ;

b. v. L. p. 107 , 1 , 1001 N. II , p . 295 , 13 .

ທ ທ ເທດ ທ
amesanyangganzenGazoop wat er ook van

wordt, wat er ook het gevolg van is . ald. II ,

p. 559, 1 v. o . anywnios inDazzahajoy

en het had zijn dood ten gevolge. ald . p . 12 ,

11 , p . 14 , 10 v . o . Van een aanklagt (mm

an ) wordt anan gezegd,,wanneer die aange-

nomen wordt, J. W. p, 79 , 10 , J. Br. p . 147,

9; en amananan、 zonder gevolg blijven, wan-

neer die niet aangenomen wordt, b. v. J. W.

p. 15 , 2. AS. maan minasimon

an ananasan momaramı asanam w na

an
Zugn mxm nn zzz ?nizmnananaman angez umazanan qaray m

amas Sprw.

anny Kw. z . v. a . Smaran magt. Z. 2.

marzywnean
-
anaramang het plaats

hebenv an qanımınzang KT.

amp an anavaramaqazin mamajang en an

an
ad are an ograja agrazing Sprww.— ano

ເທດYANIN MYIN\

ben, er gevolg aan geven. AS.

ook iets gevolg laten heb-

-
kman nan air

aan
qn of a nqn zie am qn འ ༩་ L. p. 180 , 1 v.0.; asaras fzqwa nana
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toen men klaar 115 , 6 v. o . MEA,
AMEA~q?

ge-

komen was met de inzet . Zoo ook p . 166 , 5 .

AS.

ayaq aqaqaqaq, om niet te zeggen , dat het

niet te zeggen is; b. v. R. P. p . 48 , 8 v. o.: an

wyzadan yanı yanıyanıqan› gij zijt zoo trotsch,

dat het niet te zeggen is. AS. aqaqannmasa

adamerInnum aqaqasagamaq un air of ara

2

A

en qnaman 2

kmaqn arn an r rmn og Sprww.

ດ
ananız、 -- ormanıananas zagaram manz 、 Sprw.

anaa I. —angan bet . iemand een geschenk

geven, en is K.N.

II°. anan bet. proef, toets.

02
ແດ ໃດ ana bet. steil, steil oploopend,

regt in de hoogte. A.; ook wel regtuit. Het bet .

eig., zoo regt, als de steel van een pijl.

ཕཚུ་

gaan, zooals van een twist (Skr . dra , wegloo-

2 wordt evenwel ook wel

in Kr. gebruikt van het kleed van een bruide-

•

gom, al is deze geen aanzienlijk persoon . L. p.

142 , 10 v . o . AS.

annanrasp

wel tieren. Z. 2.

anmarksA wel gelukken,

ลก
hadny moet zijn anany of anganny

andhaniMancanhan \ AS . p. 149 , 3
b. v.

V. O.

naarnarny

a Sprw.

is van het Skr. dama , zelfsbeheer-

sching. B.

as ad aa my Z. V. a. een maNSDamp

hoogte. 1001 N. II , p . 584 , 10 v . o . AS.

aqang of aqan grondv. van aqagang en amar

anana bet. een loop nemen , verder aanmaz

pen, vlugten) . V. II , nº. 236. AS.

anan m ເພດamananam plotseling, van iets

dat iemand onverwacht overkomt . A.

aqaqamn ook Kw. z . v. a, anag, en khaiaŋags

B.

(aganam De Pradata is zamengesteld

uit de Wědânâ- djěkså en de djěkså's van de 13

golonggans , die hun Wedånås vertegenwoordi-

gen, en als zoodanig heeten.
( ཁྲུa0

an、 of anan、 regtspreken , van een regtbank

of raad. A.

--
en aqaqamnzz› naam van één van de zangwij aan — arayanan Sprw .

zen, die Tengahan genoemd worden . Z. p . 324

en 341.

agagang — anorgananaraq anonagan mam

het hart stelen, d . i . bekoren . BS . ŋınızım

Gromaqazan n narnyj Sprw . — aqaqamong

hetgeen getrokken, waaraan getrokken wordt.

aqammmigrararaq ag aninanynn een zakje met

een trekkoordje. A. Ook het touw van een vo-

UNHAM XM NIKxmm Sprw. Z..2.gelnet. aqagan on

ເທດ ? ? is K.N. , an I
P« Ch -1 ?

K. î. AS . p .

aanKn is hetzelfde als aπanHM en bet. eig.

overgrootvader. AS.

asananam、 Kw, ophouden, einde: in poëzie ge-

bruikt bij de overgang tot een nieuw onder-

werp . BS.

1º.
aqzin anaqasj is K.N. , nay K, î .,

en bet. het lijf wasschen. AS . p. 115 , 8 en 9

v. o. Zoo ook Gaqas p. 30 , 12 , p. 218 ,

1001 N. II , p . 609 , 6. AS.

11º . Het grondw, aga of maqazybot, ver-
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guldsel, als de stofwaarmee verguld wordt, en

wordt alleen van metalen gebruikt , anders

an AS.

maan in de spreektaal een verkorting van an

nanzasp en van ammanrays in manas por

L.

2003 ananas ook z. v . a. asanacon L.

- anman of an
С познатали

iets veel doen. an

በ ህጋ ድ

lang worden, te ver gaan, door de gevolgen, die

iets krijgt. Zoo ook manananan al langer en

langer worden, hoe langer hoe verder gaan, zoo-

als van een twist. L. anaz. beneden.---

aqar bet. een stut, om te beletten, dat iets niet

verder gaat; aman stutten; fig. beletten,

tegenhouden; afstooten , afwijzen. J. Br. p .

325 , 2.

Sprw. Z. 2. — armarnany z. agnar、 ook z. v. a. agnaranj vrg. aaqans

aqnarnzm
v. a, ammamran KT. p. 14, 4.

- amxmasznanasiyamı

KAM NEIWIENIN MATHAAKIN Sprww.

Einwan
-az. beneden.

qwan Kw. z . v . a. anymongen azige plaats,

plek. amanaquanamamanan Sprw. Z. 2 .

narran anmn strafbaar zijn

wegens overtreding van de wet ofde bevelen van

de Paréntah op de Negårå. Z. p . 101 , 2 , p .

125 , 1 v. o. AS.

anaazı — anagazinkhon in dienst nemen.

BS.

Lees : K.N. slechts , maar; althans , ten

minsten. B. De verklaring door slechts , maar,

is niet juist. Ook op zijn hoogst. AS. p. 174 ,

4 , R. P. p . 44 , 1 v. o.

ແດ ຫ --
lang van handen , zoo-

als wij zeggen, lang van vingers , van iemand, die

steelt. Z. p. 158. aqniayniaran manan

nagair of if an arz an art may
en
77rnau

anajanen Sprww. — angganan een zaak
-

KT. P.Zóó aqnarnrg Z. v. a.

199 , 3. Het bet. ook wat iemand toebehoort,

ofschoon hij het niet dadelijk bezit . AS. aqnar

angkn bet. ook een kind hebben, in de zin

van in de kraam zijn . Lunniyan minaqm

narankh
arango Sprw .

aqaznan

1

wat bezitten,

bezittingen hebben , gegoed zijn . V. II , nº. 174 ,

186 , 189. AS. Knaqnan toebehooren , toe-

komen, aan iemand. A.

nanan -- manaranai naam van een goed tecken

in het haar van paarden. Z. p. 143. maina

assmanqanan annamaa ar an n's mainan

an

มาen nararany mavz 、 Sprww.

bet. een scheurtje aan de rand, een kleinc

inscheuring.

naaaran bet. niet juist een godheid van de

tweede rang , maar een god, een godheid,

of de goden, in het algemeen. AS. P. 3,

5 v. o . , p . 238 , 2 v . o . , p . 245 , 5 .

caran

Sprw.

ย
anagananas æi mai e asmañeaov

Dagn V. II , nº. 240 .
aa Kw. z. v . a.

as win bet, grool- of uitstekend pries-

verdere (ergere) gevolgen doen hebben ; b. v . Z..P.

159: anggaan hetgevolg hebben, dat men AS.

zich langer te schamen heeft , maken, dat men

zich lang te schamen heeft. an a bet.

0ཟ c\ --- - 4{} 4s /2m

ter. BS.
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anGmp III°. ÷ w &mony zie Amay

azaj — omaqaj, spijt of berouw hebben of krij-

gen. Z. p. 230. amaqrqrquay Sprw.

nanaman Het Skr. anggana bet. een hof;

angganâ, een vrouw. B.

anny
2391

an

WNIA

lasting hebben. AS . p. 114 , 11 v. o . , p . 201 ,

4 v. o.

- บ
anognyog en gew, aqenngon bet.oamfan aqonyan

voorspoedig opgroeijen , van kinderen . AS .

Holl. edelheer. BS .

IIº. — aman nyúíva verjaard. Z. 2 , p . aqy -- asaquíqzmızgınmızaran 、 Sprw.

185 , 9.

III . bet . ook in ' t Jav. overrijp.

azny alij voorkomen, wijze,
Kw. z. v. a.

waarop zich iets aan de oogen voordoet. u

mny
ook toeschouwer. BS .

z. v . a.

Z. 2.

annnny

a en maqnnny Sprww.

angip ofany bet, een balk waarop deplan-

ken van een zolder of brug rusten. L.
L
-- amon

n bet. halstarrig voortgaan, halstarrig blij-nzn

ven. R. P. p. 130, 1.

annnan is, even alsaan in de spreek-

taal z. v. a. aaj» Zóó kŋnının

Lijnen L.

waɔnız、 alsmede, ook , is K.N. Zóó in Kr. AS . Het werkw. an
mmaykn

an

p. 77 , 6 v. , 1001 N. I , p . 408 , 4 v . o . , J. Br .

p . 440 , 3 v. o . , L. p . 118 , 10 , p . 133 , 12 v . o .

Vrg. naWNIKIHA

aarazs

--

ang is K.N. R. P. p. 34 , 6 .

anniz amıza is de uitdrukking voor

ons illuminatie. — amarnanog naz、 het licht

is uitgegaan: spreekwijze omtrent personen , die

door sterfgeval van één hunner de kans van we-

derzien verloren hebben . BS.

annan

ger in iets steken. -

Z. V. a.

bet. de vin-

anonym iemand de

vinger ergens in steken. AS.

ເທດ ດ
meanmy anoniamy in menigte vloei-

jen, stroomen, gudsen . A. II , nº. 22. AS .

an azadmy ቢ ብ mj z. v. a. aman

manmy maar wordt meestal fig . gebruikt van

een groote menigte krijgsvolk , dat in optogt is.

B. J. p . 21 , 10 , p . 36 , 3 v . o . AS.

aannina mr bet. het vloeijen ofafdruipen , van

iets dat min of meer dik is , zooals lak of was.amma an
m co

2
adavranın quzz whinnumann

aam en

Sprww.
-

--- ብ ທ
anoniman vloeijen, druipen.

HazanMaqınSimiannang adanyເດ \

ananman ook middel. KT.

qarning is K.N. , and K. i. —
ເພດ ? ກ nao

ninaning bet. eenvoudig wandelen, kuije-

ren. A. — qanınınga amaninigonna

manenanemia Hy ook met een ander, ofmet

elkander, spelen. L. manningomniany

Sprww.

analis K.N.; anggali onophoudelijk ont-

NA EN HIN
aq

--

anaqaynaynige Sprw. —

anniamman bezigen om te likken. L.

aquiran 1°...

Sprw.

namenamasamonasayan

11º. kalkverkooper , verkooper van bereide kalk

bij de sirih, om dit bedrijf als een gemeen man

in minachting . BS . Z. 2.

0.0anning en aan zijn beide

K.N. A, Zoo ao nos in Ng. Z , p. 171 .
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aan Dey naam van een bloem. Z. 2.

anninów In plaats van afdrijven moet men

afdruipen lezen. — annınárnap ook bij

neerloopen of afvloeijen. A.

anınız is in plaats van aam? (met ver-

andering van de eerste r in 7 , even als in

nn in plaats van ) een verkorting van

anamam Gods beschikking. Men kan het

vertalen : door Gods beschikking, of het nood

lot wilde dat. L. p. 142 , 4 v. o . A.

anmazan moet zijn annas?、 K.N.; ananan

azam ergens langs of doorgaan , doorkruisen,

b. v . een stad. Ook: van vele of onderscheidene

dingen, van het eene voor het andere na, gebrui-

ken. A.

Sprw. - mo benam . van een soort

van beambten in de oude tijd . AS . p . 18 , 6 ,

p. 71 , 1 , p . 137 , 6 , p . 263 , 7 .

a N., &any K. , de toestand van iets ,

zooals het zich voordoet aan het gezigt, aaj

aq、 naar het mij voorkomt . 1001 N. I , p . 458,

2 v. o. ann het schijnt, naar het zich

voordoet of schijnt..
- -

an aj bezien. —

aanja voorwerp van het gezigt. A.

ani、 Iº. is Kw. , maar II°. is K.N. , als ook az

GAS. p. 25 , 5 , R. P. p . 10 , 5 , p . 20 ,

8 v. o. BS. AS.

III° . Kw. z. v . a. aŋa spreken, zeggen.

vrg. i BS.

--
aqsin - anoqoisasaran Sprw.

anmasang bet. in het algemeen een voorteeken, an an、 —

AS. p. 7, 12 ; an maag an nŋanan eenkwaad

voorteeken. AS. p. 83, 1 v. o . In de KT. schijnt

aqasam hetzelfde te zijn als aga ang en m

aqasam ang als amagas among KT. — anon

na in het alg. voorspellen , van een voor-22

teeken. B. J. p. 19 , 2. AS.

――
agen IIº. anmazi K. î. (none

n

"

an、 N., añmağ、 K. ) bewonen , ergens , of

ergens in wonen. AS . p . 54 , 7 .

annten — annener naam van een schoonearz

bloem , waaruit echter de granaatappel (an i

) nooit voorkomt. Z. 2.

am of man is K.N. en bet .
ເຍ O

anninKEN

de wreef ofhet bovenste van de voet. A.

Niet deze grondvorm, maar unmaz

bet. raaskallen, ijlen.

raaskallen. A.

angmp

-

aan

Garananan z. beneden .

amanan Sprw.

IIº. Skr. adipa, oppervorst. B.

IIIº. Skr. dwipa, een olifant. B.

annan ofanna is K.N., en annan bet . iets

vermoeden, ergens gedachte van hebben, in de

spreekwijs nananananan niet vermoeden.

மகிறதுஜເດ on monnan yavons er in het

geheel geen gedachte van hebben, dat. A.

añ arn nwarm en
azarn

verschillen niet ,

zijn K.N., en bet . iets onmogelijks, onbestaan-

baars. 1001 N. II , p . 123 , 7 v . o. , A. p . 77,

--
7. — anagarn of angnar iets onmogelijks

beweren. R. P. p . 92 , 10 , beweren, dat iets

onmogelijk is. AS. p. 115, 5. [agarm、 of aff

um Kw. z. v. a. Gunn en aanmanı

-an
Skr. dwapara, twijfel, onzekerheid].anazei het

on umam mnam iets voor onmogelijk houden,

ano y ay ay ın nixi haymp
als onmogelijk beschouwen. A.
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ພາazarm zie bij aan

acaan 1º. 2. v. a. qnian kracht. V. II , nº.

gonan ar
235. AS. nazkanaan en an

Sprww. omanariony z. v. a. amamaran

007 V. II , nº. 235. AS .

II° . Skr. daja , gift , ook aandeel.

III . is K.N. Zoo AS. p. 71 , 9 v. o.: am

Gmaranau in wat is je raad? AS.

С
un Kw. z. v. a. innmay en an

ગ્

amon werktuig, gereedschap , list. iman

aus en an
amyangan Sprww . Z. 2 .

dajita, een vrouw. ǹaan de Vorstin.

1001 N. II , p. 76 , 2.

again en agfarm zie bij an

1
agaman vrg, arag mig, bij anag

EN

B.

aqan anaganaamanaganana n

en angerman 、 Sprww.

mand een deel van iets geven, am:

Daq& ie-

en
amaq&Kn

araq zoop een deel van iets krijgen, bedeeld

deel van iets geven. A. —

Μηλη
worden. A. BS. -dig iemand een aan-

no

! 7% 2।\ - - ལྔ

y

een kleermaker.
aday bet . ook in het algemeen een Boetå , een

reus, ook van het mannelijk geslacht. BS . [Skr.

djoc , een demon van het vrouwelijk geslacht].

anga zich gedragen als een Boetå. an

mayxzwn as Sprw. Z. 2.

nanau is het Skr . deha, het lichaam . B. Ook

2. v, a. an

ເ

on
namene neramango Sprw.

quare asy wn anyon Eng

- AM IN EA EN Z. v. a.

ᏦᎢ.

an an IIº. azm ie-

mand (b. v. een kind) in alles toegeven , in al-

les believen, vertroetelen . ANIN EENBNan het

С

plaats hebben van ANHỊ EI LI En Å.

an En annan bet. in stoppels , of stoppel-

veld, van afgesneden rijstveld . L. p . 126 , 12 .

an Tiny en Knanaannan z. v. a. amon

anny V. II, u° . 247. AS. — armagains

Kw. z. v. a. aranmazan verhuizing, ver- AS.

plaatsing. nazınarımanau Sprw. Z. 2.

29131 ook. z . v. a. nŋwang Z. 2. amarian

ainage Sprw.

an is volgens anderen K.N.

annaunang bet. z. v. a . aaaa

len, woordetwist hebben. A.

krakee-

Bả III . Kw . Z. V. a . Nhữ

K.N. z. v . a. am

en

InBrug den

Een ander and

? ເບນ
quan het Kr. î. is Day

L.
narearr

lekkernij; ook een lekkerbek. Zóó azam

agonaragon AS . p . 29 , 11 v . o . , p . 256,

1 v. o . L. AS.

agran
117 0 toKw. z. v. a. aa zuen of anม.

2z. beneden . A.

agnar?aqnen?

men aan een ander toeschrijft of onderstelt , zon-

der dat men zelf haar geldigheid erkent . BS. Z.

p. 122 , J. Br. p . 428 , 1 , en 4 v. o . , A. p. 70,

10 , R. P. p . 34, 7 , L. p . 14 , 7 v. o.

bet. vermeende reden, die

in poëzie z . v . a . aqararn opdat,

aamamag het-

ne

maar niet met de Jussief.

anon
zelfde . BS.

men
Genn z. v. a. ceny V. II , nº. 242 .

AS.

an airan (aan is een drukfout) , is het Skr.

-
Ook aan is even als an

MENJ waarvan het een verkorting schijnt te

wezen , Ng. , en een qualitative Voluntatief. Men
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AS.

kan het vertalen door dat zoo ....! of ook wel aqana Kw. z . v. a. qum、 V. II , nº. 247.

door opdat zoo .... ! AS. p. 161 , 12 en 13 , p .

204 , 10 v . o . , p . 245 , 1. Vrg. naınıyg AS.

B.

ank aan is volgens anderen K.N. Ge-

woonlijk zegt men anarum voor kaars.

AN ENKNan

ເ

ແດ

en an anan és ash m nsGas gr

- ແດ
meron Sprww. andragniony ook

naam van een visch. Z. 2.

lamp. KT.

-
anan

(zoo moet men lezen in plaats van

amp) is de grondv. van and Dong met de

vlakke hand iets zachtjes aanraken.

• » [\ zie ww &• wqw

& K.N. zwavelstok . Z. 2.

bet. tik of druk, met de vinger. magaqajsmr

een tik krijgen, voor beschuldigd
añaq&fam

worden. 1an
anonEqkm ook iemand een tikge-

ven , in een fig . zin , voor iemand betigtigen, of

iemand een deuk of neepje geven. Zie Bb. I. ,

dl . III, p . 213.

ດ

anny ook waarvoor iemand te zorgen heeft;

b. v. annanın zamon man ogmannan skan

Dnyan Masyarynamn saan.
Dam sanaan hetzou wel

te zwaar zijn, indien zij allen ten laste van mijn

broeder kwamen. Verder ook, iets ergens toe be-

zigen ofgebruiken; b. v. alienaryosan Diyos

nı Z. p. 101 en 191. aǹ m²
man ma

neenvalscheaanklagt doen. Z. 2. GA

my ook era dny bet, kwaadplegen, zoo-

als roof, brandstichting , enz. A. -ananany

ook wat men ergens toe bezigt, werktuig, instru-

ment. Z. p. 334. aaany bet. veldarbeid
ยาแด

verrigten, ophet veld werken. J. Br . p . 364, 1. AS.

manzen wordt niet dåmbå, maar dombå uitgespro-

ken (Gr. p . 55) , en zal in Baqqazını wel

het Pers. domba zijn , en, even als in het

Soend. en Ml. , een schaap beteekenen. In de

zin van groot wordt het maar van bijzondere

voorwerpen gebruikt , b. v. van een koek of

pannekoek.

-
anar als Demang beheeren of be-

sturen. L. p. 132. — an Draman onder het

beheer van een Demang stellen, door een Dě-

mang laten beheeren. L. p . 124.

anm bet. schop, trap, afvalligheid.

ook voeteneinde van een liggend mensch, b. v.

an
nananmıgnminen& BS.

azmı
1º. --

153
a mon

a
Anzañaqmaznavams of &

་

yrañazmnie zy aur m、 bescheidon. n

qanınayzañaqmazquuım 、 onbeschei-

den. Ook azmaqm Z. V. a. bescheidenheid.

saqmaqmı zonder mate, eig . zonder

zijn verstand tegebruiken. A. aiŋmiaqmaqm

ane

nungann
ann、 een spreekmanier voor met inacht-

neming der matigheid. Z. p . 89. — aqazm N.,
-

aqaqm › K. , nadenken , zijn verstand gebruiken.

mıannaqazom niet genoeg nadenkend, ligtzin-

nig. V. II, nº. 145, AS. anan_razaqmı zon-

der nadenken, onverstandig. A. ——anazmı çok

iets met nadenken ofmet mate doen, en doorden-

ken iets doorgronden , vatten , begrijpen. A. L.

II° . Het Kr. is ook aqmı en bet. voortzet-

ting , vervolg, b. v . van een verhaal . Ook is het

aqqan in de schrijftaal in Md . , in de

spreektaal in Kr . A. L. — aqæzmı ookz. v. a .

Z. v. a.

20
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azam
x\an maqrqram tot bereiken toe,

d. i. tot volkomen bevrediging, op voldoende

wijze. A.
-

len schoppen, of bep. een schop geven achter de

knie. aqmadoqmin AS. p . 278 , 13. aqṁ å

qnean Sprw.amaqmıamaqmı N. , gelijk omaqm K.,

voldaan ; voldaan zijn , genoegen hebben; welge- aqan is K.N. en bet. hardnekkig, eigenzinnig.

vallen . Beide ook z . v. a. gereed of bereid om moet zijn anm 、 en is K.N. Het

grondw. an wordt als Kw. verklaard door

С

eEn
arxmnyp en aqom door my

iets te ondergaan of te doen. L. p. 122 ; 2. p.

123 , 6. v. o . , J. Br . p. 224, 2 v. o . asarım

aqm tot alles in staat . Z. 2. A. AS .

anmæ voldoening van een verlangen krij- aqin my zie aqaqannin

gen of erlangen. A,

-am

amon ook en eig. anma bet. een half

rijpe kokosnoot, juist van pas om gebruikt

te worden.

maun is K.N. R. P. p. 37 , 6 v. o .

ຫmanaro B. J. p . 91 , 5.

ana
d

amqn z. v. a. awm qm of adam qn

en zóó met m en Oeloe , behoort volgens Win-

ter dit woord geschreven te worden . - amad

mqman onbeleefdheid, lompheid. A.

adman z. v. a. anmaan KT.

anoin handel, en handelen , is K.N. Zie ook bij

ເທົາum aman am an m 、ເ "1

-

een koopvaardij-

&
-

schip. A. anmanzano Sprw. — anon

men zie anme›\\ —angmanaman ook

iemand handel doen drijven. KT. anmთ-

handelswaren of koopwaren , en met een

ander of met elkander handelen , is ook K.N. ,

terwijl het in K. met mmm afgewisseld

wordt. A.

--
namanayınamasamaṛang en

ayaan Sprww.
1

11
an rij ookanadrij Zoo anBan manmy hoog-

moed, trotschheid. A.

aqm Het werkwoord an m、 bet, met de hie-

3W

anang、 Ar. ¿ 5, een rijbeest. KT.

aqnames、 een plat woord voor anxm、 afgang.n

mannaq
nan Sprw. Z. 2 .

B.

7 Skr . diwja , godlijk, schoon , verruklijk.

amadan bovennatuurlijke begaafd-

heid. BS.

an 1º.

an

―

ເດີ າງ 9

anad、 is K.N., Engrang K. î. an

adam&Bany
en an in an að、
malin an

Sprww.az, ben . aðanen ook naam

an anan ben. Danvan een bloem. Z. 2. Zie an an

an een kooksel rijst, is een hoeveelheid rijst

anairGrañaron of anvan 7 tot 10 kati's.

an iemands kooksel , wat iemand in een

anan kookt. AS. p. 210, 7 .

az 1º . K. bet. een poos , een wijl. arazaraz

na een poos. araazigayong terwijl. A.

II .-an anam mamon iets vragen aan

iemand, naar iets vragen . Z. p . 230, 279 en 371 .

III . is K.N. en bet. de stengel van de Aren-

bloem , daar het sap uit getapt wordt. Z.

Nanean
· -

p. 160.

Yana
knya

ntap

het zegen-
( )

gebed bij de inhuldiging van een Vorst. Z. p .

260. -an MANYZZIGIAN NYîn voor iemandbid-

den, iemand toebidden. A.

aynı Zie Gr . § 367. — amazin

ald.
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ang is, even is aannnang, z. v . a.

as anxnnxnmp
z. beneden.

p . 396 , 1 v . o . , p. 523 , 11 v. o. aŋayağım

a Sprw.

anan、 Kw.; anığımy z. v. a. anamazan losta aizai Kw. z. v. a. risaus — asajaj, bet. bui-

ten , anoò̟a̸manı Sprw. Z. 2.

இஸ்

a.
WA KIKY

K.N. z. v. a. aɛannyp nijdig. A.

NH mam bet. op de loer lig-

gen , of gaan liggen , zooals een kat of tijger ,

of ook een jager, doen , om een prooi te besprin-

gen of een wild te treffen .

agamay anonkman bet. kort op handen, digtណា

ten, behalve (z . v. a. anaisaınız . ook ben.) .

am behalve die twee.
saqajn nunnan

BS.

nanenane — anŋışını、 bet, aanstaren, an

nemainanney of nann & NYN ?n

na 、 met verbazing aanstaren. AS . p . 148 , 1 ,

p . 221 , 10.

&

Gr. p. 297.

bet, het hoofd opsteken , opkijken : zie
bij zijn , van een tijd , niet lang meer duren. L.

p. 145 , 11 , A. p . 75 , 6 v. o . , p. 125 , 1 v. o.,

V. p . 121 , 2 , II , p . 151 , 5 v . o . , 1001 N. I1 , zie Gr . p . 297.

asn

an 1º. zie Gr . § 370.

ninaizan of anan、 ook kw. z. v. a. min of ang

wijs en hart. anaman、 zie bij a̸man、 Z.

p. 336. AS.

manz
y 1°.

anmanzaman theekamer, d. i.

het vertrek ofde plaats , waar de bedienden de

thee schenken, om die te presenteren. W. P. p.

59, 1 v. o . AS .

II°.

Namaz

-

--

amGamesAnanz› Sprw.21723

anyunezakmanızaran、 z. v. a. annanıza

æn het leven aan iets wagen , het leven op het

onṁnılınınspel zetten; namızonun als inzet

-

rijk en goederen ; d. i . het rijk van den een te-

gen de goederen van den ander. BS. αλη

nanezamon wat bestemd is om er op te wed-

den, degeen op wiens kant gehouden wordt , bij

een weddingschap . maranmymainanizan

Sprw. Z. 2.
- nwenanizan、 z. v. a.

Pinanızam、 met onbep . voorwerp . A.

anan in de zin van schromen is K.N. De uit-

amannadrukking in Piagěms en publicaties : anam

of ananınyanq?

ay

anH mnanzy

2 (b . v. J. B. p . 22 , 377) , schijnt te betee-

kenen : men heeft te schromen, zoo men het niet

eerbiedigde.

anam Het K. î. voor drek is Başamı an

เท ลง
៣០anashangzaaman wangnamingm

aisannaminyDayanan
amını yanan manæn og anan

QAAN

an

asnammagam an amazimaraag of

nigram
.

en arnom nemanañany qu
?
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m Sprww.
anan

Amazon N. , umagnagoop | 4 v. o. , p. 79, 7.

K., bet. verroest, roestig. L.

anay anyam ook doorgaans , plegen. BS . Het

bet. wel eens. qanınanaŋ› nimmer, nooit;

agan N., spagyam K., wel eens , in
พย

't Perfectum; b. v. annarar,QU EN KN A

nanananağı ik heb er zelfwel eens de proef

―
van genomen. Z. p. 184. annanzwynan im

mani N.,

al langzamerhand gewennen. A. III , nº. 89. AS .

is ook de naam van een zwarte nachtvogel ;

ankn maman K. , zich

ayan

zienomenon mymeggy aniony Sprw.

ananagons ook bij het jaar,anaman

jaarlijksch. A.

asmmznany zie ann ny

anavan is het Ar. u. AS.ةيحت

Manzan Kw. zigtbaar , zien.
-

w

២អាអា ហា

падгал Kw. zien. V. II , nº. 241.

Yongan adan hij zag niets van 't៣ អា ហ្ក យ

an

-
am Eimanemanagong

in aanschouwing verzonken zijn. Z. 2. -
an

nige kw. z. v. a , angan V. II , nº.

243. AS. — ang en Engarig
nan zie

-

ook Kw. z. v. a, ænẩn、 inkt. mñaq

IK M
nagua magars as mais

7 Sprw. Z. 2.

an zie aman
anagr

nan
ណកុ សំ ៖ ហា ហាnjnu

nag is K.N. en bet. eerzaam, eerbaar. A. —q

emang beter annanağ、 is zam. uit

annEiz、 verzorgen, en ama Skr. tanni ,

plant. B.

anig` -- anızağaman bet. een mistred doen.

A. aqızañaqmmniagann gebrek in het zich

in acht nemen, het niet genoeg zich in acht ne-

men . V. II , nº . 130. anazijnma

gebrek aan krachten. nº. 159. nairasnagañin

qarqaran iemand die niet genoeg op zijn

hoede is . n°. 173. AS. amangan men

En in an ng of En Hn yfany an marge anf ogr

anmmung is azas an ag
& en an asham

geen hem omringde; als een uitwerksel van

smart. -
annagron 1. v. er uit zien. BS.

— aŋŋæroop zien, is N. ( K.,

any poët.) . Zoo ook in Md. Z. p. 122 en 132.

៣ អា · ammaranin maamañ、 als

wat vertoont zich je jongere zuster? wat lijkt ze

--

ig› Sprww. — Enanagon schade diegeleden

wordt, KT. p . 104, 10. — Åwŋıg、 schade. V.

II, n°. 103. AS.

ကwel ? waarvoor zie je ze aan? AS. p . 10 , 2 v . 0.3 II°. bet. bekend, ongeveer z . v. a. m

annie ricognan ang ammazonarmas

aranyp en marangamanian Sprww.-

--

ឮ ណា

namang Sprw.

ag?、 Zoo anagz magz 、 J. W. p. 212 , 10д?

V. O.

ຫ
Amman mairZamanaganap ook planten , van 't verplanten van de

--

momentgrony is N. (an jonge rijstplantjes. L. anggraze is K.N. Vrg.

K.) en bet. zien naar iets als een schouw-

spel of iets, dat in het openbaar te zien is . Z. p.

122. -
・mamengaragen schouwspel en arwat

asn

Gr. § 282. 1°. — andjes in de zin van aan-
Zey

stellen , wordt alleen van de Désa-ambtenaren

gebruikt.

ergens te kijken is , is K.N. AS . p. 17, 8 , p . 53, is K.N. en bet. deel, kaveling, hoopje,
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van iets , dat in zekere hoeveelheden afgedeeld n gq is alleen in het Pass. anangg、 of anẩmgo

wordt.

anaman zie anament

anan
ggy -- annisarangay · Sprw.
n

-

ลง
wydyman en inadas nadajúnar

Anne Sprww.

an 1º.an
-- on om ook toetasten , zich

van iets bedienen. L. - manamnam ook ie-
n

mand uitnoodigen om toe te tasten of om plaats

in gebruik, en bet. in een te voren opgevatte

voorstelling of meening verkeeren ; b. v. L. p.

158 , 1 : am : amanggaman nan saamiazamaj

Dnamakan maynanın Zie! verkeertகிஜைய

men (of verkeer je) in de meening, dat het een

gevolg zou zijn van de tijdsvoorspellingen in het

boek Djaja-baja , dat is het geval niet. Even-

zoo W. P. p. 15 en 54.

te nemen, en eene wijze van doen of manier vanna? Port. tintah, inkt (eig. tint, kleur),

handelen aanwenden of uitvoeren, b. v. wreed-

heid plegen, wraak oefenen, L. A. anargr

amp Kw, z. v. a. aneng zich ergens heen

begeven. BS.

en wordt door sommigen voor Europesche inkt

gebruikt, in onderscheiding van Zoo ook

in 't Mal. Z. 2.

angra
ason Sprw.

azzZKN
ook fig. tot iets (b. v. totIIº . is K.N. en bet . ook iemands manieren. ang

2. p. 210.

amanamp gang, is 1º. K. î. van personen, en IIº .

slechte daden) leiden , voeren , brengen of ver-

voeren. A. -asn

K.N. van zaken. -
an as anam

.. mů Sprw.

-
ano ang

REN
au mai au man to Sprw.

am ook naar iemand of iets toegaan , z. v. a.

EIMIZ

IIº.

en
17 A.

anamagam aCarang Sprw. — an

-

--

·an tragmy -- angnagan yon

araq ook verleiding. A.

angan zie anganny

----
anggay — Iggagnananananp zich rustge-

ven. V. II , nº . 152 , 1001 N. II , p . 240 , 2.

AS.

Gagang ook z. v. a. verwijderd zijn, van gra- angga bevreesd, huiverig, is K.N. AS . p .

den van bloedverwantschap . Zoo zegt men b. v. 151 , 5.

AÅMY ananayam is de grondv. van oq2zam Zie bov.

aŋ

- -

--
ofthEznon an niz arasz、 Sprw.

angaran Sprw.

zie ook afaŋ
W

in de an

anan›

UNHAEN Kw. z. v. a. nananin en onge-

lijk. Z. 2.

angamnnuen aanagam rasy zoon

en vader bestaan elkander in de eerste graad.

W. P. 65 , 6 en 7: angamIn

hoeveelste graad bestaan wij elkander? AS.

anan bet. iemands bewegingen, allures , van een

paard; zich in beweging zetten , op de been of

in de weer komen, om hulp te verleenen ; de wijze

waarop iemand zich weert in een gevecht . Br. J.

p . 25 , 1 v. o. , A. p. 28, 7. an ààaqnij、 op de

been, in de weer komen, om te helpen.

as an zonder, is in proza alleen maar in eenige

spreekwijzen in gebruik.

amm
an iemand

met zijn beiden op de bij wijze van draagbaar
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asn

zamengestrengelde armen dragen . L. p . 152 , 11

V. o. AS.

zaman ook liggen onder iets , dat er bo-

ven op ligt of staat. L. p . 231 , 3 v . o . AS.

amanninzani Sprw.annarog het opgelegde, het-

anmm angeen men in voorraad heeft, voorraad. mŋaine

onainmagernmen voorraadschuur, pak-

huis. A.

anmmy ook van achter elkander geplaatste voor-

werpen , b. v, annammag magnan mannie twee

deuren achter elkander; nasaŋmm、 dub-

belde gordijnen of draperie. AS. p . 21 , 5 v . o .;

mm van verschillende na elkander af-

m\

annnanm

gezondene boodschappen. BS . AS. amnxn

A z. ben. --

" జ knan m anm

van afstand tot afstand door den een van den

ander overgenomen en zoo al verder en verder

gebracht worden. A.
-

amaqm verdubbeld.

amaqmannanna met een dubbelde gaan-

derij. 1001 N. II , p . 651 , 4 v . o . AS .
-

K.N. heele tros Pisang. A.
-

an

mijn een menigte trossen Pisang. Z. 2.

is K.N. 1001 N. II , p . 601 , 2 v. o .anman

Vrg, aqm

anama bet. in het algemeen tot aan iets an-

ders toe, zoodat het dit raakt of daaraan toe

reikt. AS . p . 212 , 12 , 1001 N. II , p . 206 , 11.

AS. anam tot aan het einde komen,

zoodat men niet verder kan. L. P. 212.

--

annanen verkeerd opvatten (van ammm en

nen ). Sprw. Z. 2.

an 、 -- EAIM an

W

anω

magam Sprw. an

man bet. tegen iemand of iets zich wegen,
W

d. i. met iemand of iets zich meten, of als te-

angenpartij tegenweer bieden . A.

m、 achter elkander volgen , de een voor en anim

de andere na, b. v. van kogels in het gevecht.

1
amanninEnggang naar huis ge-

stuurd worden. 1001 N. I , p . 459 , 6 , II , p .

BS.

am 2mm\ --

anEnnyndrrm
immy Sprw. anm-

420, 5 . -

aqnin

in meerv. van qin J. Br.

p. 321 , 5. AS.

21ag ook teekenen, b. v. een contract . - mannrme ook iemand bezoeken , en ananyamı

ammŋwn doen of laten teekenen , b. v. een

contract. Z. p. 262 .

IIº. nanıman en diariam& myDanm-

benamingen van twee rangen van ambtenaren

in de oude tijd. AS . p . 195 , 7 , p . 263 , 7 .

annig bet. wat op iets gelegd wordt, ook op-

perste, voornaamste. W. P. p . 61 , 1 v. o .;

en het geld, dat bij een offerhande aan den

priester gegeven wordt. AS. Z. - mm z in\anzan

ook boven op iets , dat er onder ligt, staan,

b. v. met de voeten . A. III , nº. 118. aman

een bezoek brengen. A.

nanzam K.N.; aŋŋ™nxm\Enam zich ergens op een

bepaalde plaats bevinden, b . v. van een ring .

A.

anCM KN ook Kw. z. v. a. mariynizin

en agamay

sprong, trap met de voet, het pronken van een

paauw, de uitstrekking aan een dwarshout met

uitgestrekte handen , bereikt , tot aan toe.

Irman heeft ook al deze beteekenissen , als

werkwoord, Z. 2. annyan magamang、 Sprw.

amwony ammny Dinin
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anamam T. D. de plaats , waar zich iets be-

1

-
vindt ofgebleven is . mamamp zich ergens

op een bepaalde plaats bevinden, z . v. a. ann

nemam ook, naar het schijnt, in de grond

zetten of steken: zie Sc . a. p. 31 (265) .

asm ?
Namenxmekn

hard, overluid, groot , erg, niet; annom
in

zonder tusschentijd, d . i . weldra. BS. Z. 2. am

Ruana
anyin

en Làamanaaiam n、 Sprww.

army of Ganmağı ook vermoeden
n \

wekken (naar het schijnt , in plaats van ภ
azam

annaninamiinn niin mis). A.

ani 13an bet. iemand een voorstel doen,

iemand iets proponeren , of hij iets wil of niet , of

iemand in overweging geven , wat het raadzaamst

is , of wel iemand in de keus geven , wat hij ver-

kiest, dit of dat. nang naminannars

V. p. 58, 5 v.

annem Sprw.

animay arimay K.N. een hoek maken ,

hellen , in tegenstelling van de horizontale lig-

ging; ook met een hoek, in een scheeve rig-

ting in een voorwerp indringen; anaqman3

annizmi
n

' t hart of gemoed ingedron-

gen, met inspanning overdacht, b. v. van een

wensch. BS . Zie aqman boven.
શ્વા

ayrim vrg. nrim\\

ayrim›、 1º. is de naam van de waterlelie. ayrim

agazzinamn Sprw.

II . bet. de metalen punt onder aan de steel

van een lans , naar de vorm van een nog geslo-

ten waterlelie. AS. p . 140 , 13.

ook aan iemand iets vragen ; wiraacin asmag

degeen, wien iets gevraagd wordt. BS .

Emaq. — andsqarony -- managarangof

57

--

oude tooverheks . A.

an ook Holl. taart. A.

aŋ、 1º. is ook-K.N. Z. p . 117 .

enII° . Grondw. van anan
aŋan is nog

over in eenige zamengestelde uitdrukkingen , zoo-

als a Dazz ayaqyyen en amarerang als

ook in aŋnn of aŋnnnig Md. (kyn of

azynny

af

nag N., anxin&razony of anama

K.) naar men zegt , men zegt, of zegt

men. Z. p. 141.

ann ook z. v. a.
By anau

an

o. anamamagnmagni
añañanagynianni

AS. p. 172, 10. qaramahan ne

Engarmayay we zullen het haar nog eens

voorstellen; welligt zal zij willen. arannn

ang N., arany nasa K., iemand die

men voorstellen in overweging geeft, raadsman,

vraagbaak. AS . p . 172 , 13.

nni -- anyanauzaqnan、 Sprw.

any bet , gelijken op een ander , zooals op zijn

vader. annan een ander iets herhaaldelijk

of in verschillende opzigten nadoen. Z. p . 213 ,

5 v. o.

ann

--

ன்று

- ·
anyaran Sprw. —

nagebootst, nagemaakt , zooals van

valsche perels. V. II , nº . 137. AS.

" ---
annnzany -- any an auxyn Sprw.

bet. juist niet bepaald te bed liggen, maar

liggen, waar het ook wezen mag, zooals men

zich te slapen neérlegt , doch zonder te slapen

(eig. slapender wijze). A. anannman

door de slaap overmeesterd worden, in slaap

vallen. A.

Z. p. 201

- arann man ook ledekant.

anamaraang am I. wordt ook als K. î . gebruikt. ( an(an?、
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z. v. a. an Ntz noy van vader op

zoon, erfelijk. A. BS .

ang bet. tot herstel van zijn gezondheid naar

-

een andere plaats gaan. Z. p . 109 en 110.

༡ ཀ? ༽ zzzz?

rattekruid ingesmeerd is , afspoelen, door hem

met de punt naar beneden te houden en met

water te begieten , zoodat dit er bij langs af-

、 bet. een kris, nadat die met

loopt. Dit water wordt tot geneesmiddel ge-

bruikt. -
ayram begieten. A. —-

ann?

AN'NIN

261 , 6 v. o . A. AS. - ook van

zich doen afstammen , de stamvader zijn van een

geslacht. AS. p. 20 , 11 v . o . , p . 24 , 3 v. o . ,

p. 78, 1.

is K.N. en bet. in evenredigheid te klein.

anam K.N. los en vlug van gang of bewe-

ging.

( m324
en K.N. z. v. a, EnEn,EnEnK

mon

onder weg of op reis ergens aangaan. L.

anngon zie bij ann
က

anog ofaman yfranogwaarmee iets bego- aminaminy K.N. blechts veéren hebben op

ten wordt, of om iets mee te begieten . Zoo n

¿ úå、 B. J. p. 34,namarianan yzanajker.ທ ທ

4. AS.

nanan bet. de drie drieën : volgens anderen

de oogen op de dobbelsteenen. Z. 2. aǹmann

( uh Sprw .
1

ammon is K.N. , en
asy Quang K. î.; b. v. aa

de vleugels en de staart, van een jonge kip.

Erannumınmı asanHan asa nam

iannig inminananamຫ \ en aannkm²
གང ?

min samalingi Sprww. 2. 2.

an xm z
-
— amanamz of amaṇam en om?

an bet. iemand of iets toevallig ontmoeten of

aantreffen. L. p. 110 en 140.

Dannyyo Maj našim nainen an off?

Het bet. ook het nederkomen , het nederdalen.

annmaray
naam van een slecht teeken in

het haar van paarden. Ook is

anofnonn

K.N. en bet. ook zich van geslacht tot geslacht

voortplanten ; b. v. amaımyızıyızınSon

ajan of nazañ amagan qan y yo Gave

am 1Vannegagnon bet. in neérdalende

linie, van geslacht tot geslacht (vrg. ( ? ) . Z. —

1

-

aznag ook bij iets neergaan, iets afgaan. Ook

bet. dit, even als zag helpen, bijstaan, in

het verrigten van werkzaamheden door de bevol-

king van het ééne dorp of district aan die van

een ander. Zoo an

5 v. o. Verder nog op iemand als een copij

gelijken. AS. p . 84, 10 v . o . , p . 246 , 10 , p .

amanNIJHA J. Br. p. 62,

-
azoggrannan of anamzanyon

het hart verbrijzelen. A.

ག 3307432 ? INN ANININIZAM belekt-

worden, van de lek te lijden hebben. AS. p.

30, 12.

(aman bet. in een bosch of onbewoonde streek

zich vestigen, en er een bewoonbare plaats van

maken. Vrg. an
n yan\\\

amam bet. ook hetzelfde als an
anam praetensie;

en zoo het voorwerp van aanspraak in regten,

b. v.

-

een som, waarover partijen in geschil

zijn, BS. œañánon、 Sprw. — nam of Nam

prétenderen; ook z. a. An of am on mee-

nen, vermeenen, iets vermoedelijk voor iets hou-

den. A. BS . — anımam mnam、 omtrent iets

een verdenking hebben. KT. p . 38 , 1 v . o . —



AN NÂN -

angan ook verdenking . 1001 N. I , p . 98 ,

12 en 8 v. o.; en vermoeden . AS . p. 299 , 9

V. 0.

as ñan bet. getrokken zijn , aftrek hebben , van

koopwaren.nan ook innen; b. v. an

hamimimaron Ook fig . iets als een ge-

volg uit iets doen voorkomen. Zoo ook in het

acc. Pass. aman In de zin van uit

de schede trekken , wordt het ook wel in gewoon

Kråmå gebruikt . Zoo L. p . 153 , 12. B. L.

ດາ
៣ A meerv. van annamp Z. p. 86, 2.

annann

agon N., amargo K., anŋañas K. î .
unvnzm

Lees: gemeen woord voor ananyan?

nannnan

asn

Z. 2.

Kw. z, v. a. qnınǹı、 zalf.

yon
am Skr. taro eka , beboomd, boomen be-

zittend, van taroe. B. vrg. aŋn\\\

annname is K.N. en bet . ook middel, wat ie-

mand als middel uitdenkt.

als middel uitdenken. -

-- annnanz、 iets

ang name ofan

non het plaats hebben van wŋnanz、

A.

(an
amxm

annanan

K.N. naam van een bloem. Z. 2.

K.N. een togt naar een heilige

plaats, zooals naar de graven van zijn voorou-

ders of van heiligen , om daar een openbaring

te ontvangen (misschien Ar.

nacht) ; ook zulk een togt doen. — annamam

zulk een togt te doen. L.

161 annes

tegen de pieken van de rampokkers inloopt .

Nemanssan door de kruiddampen, doorA N

't vijandelijk vuur gaan . BS. ofman ajan

Sprw. Lanman ookvolgen, in de

zin van er in bewilligen. L. — Banyanan
--

mp iets als maatstaf volgen . KT.

-
Amaŋay of (aqaqay bet.an

nmananj

bij alles (b. v. bij alle huizen) langs gaan. Z.

p. 157, 1 .

an aranasan bet. de onderste rei sirappen

(houten pannen) van een dak. W. P. p. 2, 2.

ann an my bet, ook een op gelijke wijze , als de

taratag van een Pandåpå, vervaardigde taberna-

kel oftent. A.

an

"

înŋp ook zonder afwijking verwezenlijkt wor-

den. AS . p. 247 , 1 v . o . , en zonder afwijking

overeenstemmen met iets anders. p . 126 , 11 .

Enŋas manan、 van ganscher harte, harte-

lijk. A.

aman -- nanenByzanman Sprw.

anhayy Kw. z. v. a. manip klapper, ko-

een togt bij a

aŋhan、 Kw. z. v. a. Enny
& V. II , nº. 246.

onan En am an (a mayman any

magijom Sprww.

en anan

kosnoot (vanhier anne z. ben.).

naravi
-

aa een soort van kokosnoot. — a
m

z. v. a. amaranny in haradi als ga-
m

dingnoten, van de borsten van een schoone

vrouw. BS.

terpot. Z. 2.

K. i. wa-

anyang bet. een stek , zooals een wilgestek . an

nazaran ḍaḍapstek, ongan yad eian

ang de stek van een Demangschapplanten , een

nieuw Demangschap installeren. L. p . 131 , 10

ook er- v. o. qazanmamniau myas myasa\

ann

anmanj vrg. anyang — ofyan

gens doorgaan, b. v. van een tijger, die regt Sprw.
-

ozno stekken snijden. — aŋŋzzzz

21
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24 400 als stek geplant. ad van

amy

de nieuwe aangestelde Demang.

--

- 162 - UN NEA

Inu
29-17

wmaymanany afgesneden van zijn
wnaq

genegenheid, d. i . gescheiden van het voorwerp

van zijn genegenheid, b . v. van een kind. BS.

Enqvamm bet. een voorteeken, voorbode van

iets .

1

annasamy zie aŉnagja

MINEN Z. v . a . aman Kw.

En Sprw.

-

៣

(xŋaq, K.N. in wanorde , in de war , ongeregeld,

ongeregeldheid. Bb . I. dl . III , p . 217.

ເ(in arm \ Kw. z . v . a. am
W

amaray am &um

verongelukt ,ang z. v. a. amanan

tegenspoed lijden , in de strijd onderdoen. BS.

any wordt gezegd van iets , waarvan men

vergeten is , waar men ' t geplaatst of geborgen

heeft : verlegd. Zoo amanarmyp te zoek; kwijt

raken. BS. A.

annarny -- xm nynyKnarny. Sprw.

anan of in anag ookgebruik van een woord ;

b. v. Z. p. 110. Z. 2 .
---
anvezan

op gezet ofgeplaatst zijn ; b. v . Z. p .

ook ergens

367: ann

ayanagaramazan
i Zoo ook V. II , p.ez

2

45 , 4 v . o.; en op iets passen , wanneer het er op

toegepast wordt, b. v. van een woord of spreek-

woord. Z. gan za nasoss enrin an

(M~mMu\Ezasiyasını en añañanzasGanyan

ong Sprw . — Aamasının ook iets aan-

doen, b. v. cen gebit ; Z. p . 220 ; en woorden of

uitdrukkingen gebruiken in het spreken. Z. 2.

annan IIº. ook Kw. z . v . a . тоби -an

നANNAAHz. v. a. madaniy

unnu muuanam Sprw. Z. 2.

--an

againn zie an as nÎnı

༢༩% ་ wordt ook in Kr. gebruikt , en bet . ook een

waterpas met paslood . A. aag naam van

een goed teeken in het haar van paarden . Z.

p. 143. nwmag wordt gezegdའུ༩ ན་ -

van personen , die op een geruime, maar onge-

veer gelijke , afstand achter elkander loopen .

Desgelijks W. P. p . 39 , 9. mai oraz Sprw.
narozag

- 100(IZNAKEIN MYIn、 voor iemand wegen. A.

(asnais ( a bet, ergens op in , of aan , of--

overheen loopen. Ook fig . ozakangasan L.

annan Kw. (zamengest. uit an en nau )

z. v . a.

anananan

nitarijanam Z. p. 337.

Kw. z. v. a. asn

z. v. a. an

เท ย

Sprw.

མqa

--

an agryp on an anyon

V. II , p . 241. AS.

In w ñ e añ u n& Wmantn

bet. een vrouw, die door een aanzien-

lijke aan een man van mindere rang ten hu-

welijk gegeven wordt; ook z. v. a. annan al-

tijd tevreden, in alles berustend. ang banm

een dochter of andere verwante van een meer

aanzienlijke ten huwelijk ontvangen. BS . 13

1 een meisje aan een geringereᏋᏁᎪᏁᎥ

ten huwelijk geven , namelijk zonder daartoe aan-

gezocht te zijn . Zoo geeft de vorst dikwijls zijn

zusters of dochters ten huwelijk aan voorname

ambtenaren. B.

-་༢ ་ naam van een riviervisch. nan

( 3 ) Sprw. Z. 2 .

anerAny of anmany bet. niet alleen

vlug van geest, maar vlug of handig in het al-

gemeen. 1001 N. I , p . 366 , 5 v . o . , R. P. p .

101 , 8. AS .
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anna Kw. (zamengest . uit an en

z. v. a, niny Z. p. 337.

annyErian
--

aranganyaran elk half

jaar. Misschien zamengesteld uit ann Skr.

tara, overgaan , en qeran saizoen , zoodat

het eig. bet. overgang van saizoen , en vandaar

het groote feest (garě běg) bij de overgang

van het ééne saizoen tot het andere. Van-

hier dan onqanaaqanını lekker , vrolijk

leven, eig. vrolijk feestvieren , en bij verkorting

Mnyama A.

annxn is Kr. î. ,

A
annxn

opslaan. A.

azam
K.N.

---

anin an yang een tent of loods

jamana K.N. vloeistofinzuigen, ofliever vocht

door laten zijpelen , zooals van nieuw aardewerk.

ANDAAAm I hetgeen uit- ofdoorgezijpeld

is. Z. 2.

-
(xnxŋay — (oqaŋas uitschieten, van jonge

twijgen . Z. 2. - Camanŋassop uitgang, b.

v. van water , dat ergens onder door loopt. A.

annanan Kw. (zamengest. uit an、 en man

a ) z. v. a. viskijñaramp Z. p. 337 .

ann grondv. van 、 z. ald.

* z. beneden.

-

any、 bet. kampen. anan bekampen, ook

wel in K. -

N., z. v. a. am

anifanong of anan ifanap

maar a M

A. aram
anap

3 v. o. AS.

ann

am am
K.,

of

wordt
ook wel in K. gebruikt

.

een gevecht. J. Br. p 107,

genoegzaam opgehelderd of

toegelicht; ook fig. van een aan dat men

niets meer te zeggen of te belasten heeft. Z.

---

p . 109 , 5 , p . 144 , 5 , p . 178 , 9 v . o . , p . 183,

3 , p . 201 , 10 , p . 205 , 9 , p . 226 , 14. Zoo ook

met amanman p. 103 , 4 v. o .. en amasas

p. 171 , 3 v. o . , p . 186 , 8 , p . 193 , 6. In de

beteekenis van met voorkennis of medeweten, is

de volledige uitdrukking , die ook dikwijls ge-

bruikt wordt, ansam、 waarmeê eig. te ken-

nen gegeven wordt, dat het duidelijk is , dat

iets , zooals een bevel , komt van hooger hand ,

zooals wanneer het van hooger hand bezegeld

is.
aman ang opheldering van een zaak.

L. p. 201 , 6. AS. — ñaının、 maken dat

het helder wordt; b. v . Rangaz doen

ophouden met regenen ; en iets ophelderen , of

verklaren, van iets opheldering geven of ver-

klaring geven. Z. 114, 9. Z. 2. AS. ann

an
acang en ashash ǹ ook opheldering, ver-

klaring van een zaak. V. II , nº. 108. Ook

overeenkomstig de voorschriften van de wet, wet-

tig. J. Br. p. 102 , 3. AS. – Ånanǹ、 verzoek

om inlichting. æréquenǹ、 inlichting ver-

zoeken. A.

PEN in

―

vǹmganj K.N. vlug, vaardig , rap.

vùm K.N. naam van een boom en zijn vrucht.

Z. 2.

amn K.N. naam van een soort van wilde kat ,

een soort van civetkat (Mal. těnggaloeng). Z. 2.

K.N. de miereneter (Ml. tenggiling) .

B. agmali zich gedragen als een mieren-

eter. analiana Sprw. Z. 2.

ankn
ook fig. , b. v. de bronwel van alle kwaad.

1001 N. I , p. 492, 10.

manam vrg. naman .

am een soort van mamma glazemaker of
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sparrebouter.
អាananyanzennamens

een schertsende verwensching. AS . p . 108 , 9 .

amannanzen in de spreektaal z. v. a. am

yaman zigtbaar . Z. 2.

ណshan ook, even als anam of a om een wat

onbepaalde hoeveelheid te kennen te geven ; b .

เดv. Z. p . 191 , 11 : namanyaan at 3 am

van anderhalf vingerbreed af, d. i. een an-

derhalf vingerbreed. AS.
-

an
hom ook aan-

komen , en z. v. a. amamang b. v.anamong b. v. anGam

ajnanajimp A. — Ramag ook iemand iets

verschaffen, b. v. aminer ofhim
ย Ÿy am

vraag maar iets , en ik zal 'tu verschaffen. BS.

-

Damam_mŋan ook het ergens aan toe-

brengen, een plaats daar men wezen wil, berei-

pen, geld om te koopen. Z. p . 151 en 153. Ook

ŋŋn is hetgeen de man
koop. KT.

--

aan de vrouw moet geven wanneer hij haar ver-

stoot , terwijl zij geen regt heeft de huwelijks-

prijs van hem te eischen. KT.

ŋanınına、 K.N. een winkel (Mal. id . vrg. an

). Z. p. 189 .

annaman

gen, en on

Van anyways iemand iets vra-

HYINIINMMykn iets vragen aan ie-

mand is het gewone K. Zannınız en &am

yamam maman Z. p. 114 en 232. amanı

an mnam、 ook om iets vragen . BS .

naman zie nam\\

anaman -- apemerasas an amagarmann

qanınanınanım haankytyimy enkqm²

anamamanam Sprww. - amanahong

iets dat tot wandelstok dient. Zóó 1001 N. II,

p . 553 , 10, anamamamoop met een wandel-

ken. V. II , nº. 180. AS. ammen N.,

agazine K.; anamnezierz、 thuis gekomen.

Z. p. 191 , 1. manggŋænæn 、 bij mijn thuis-

komst. p. 89 , 8. AS. orGunan
ragnanan

manananannganañ›
mag en m

Sprww.

aman

amanam

“ ቆም

NWINKNINNIZærangham、 en mag?

an ი.

Innom

anzN

o

mamm、 Sprww.
ωι

— armŋının amfioenkit . A.

bet. koopen , in de algemeene zin van geld

stok in de hand. AS.

-- EN
anamernas Kw. bloed meten , d . i .

bloedig strijden. BS. anngranzannequinz

naminy

ook animno

Sprw. — Banaunang -

Zóó mamannan man bij

de groote maat. 1001 N. II , p . 19 , 8 (r. 1 as

anamann、 een groote maat). AS .

voor iets geven , om het in eigendom of ook aam、 — aqún、 Kw, z. v. a.

maar in tijdelijk bezit te hebben , zooals b. v.

land , om er de producten van te genieten.
-

azyanığı ook bij iemand koopen. — aqyını

ammŋam iets bezigen , om iets te koopen, b.

v. qanımanınwñanayyanan nyan Eran

Z. p. 91. en 222.

25 MYIN EI

annanran

geld wisselen. A.

asn
n me Y ) )

"

--

in de spreektaal z . v. a. ananykne

anomang - Gemeng zie boven.

Bhaqwap — Raming ombuigen (of vouwen :

zie boven). marraŋıyımamamang Sprw. Z. 2.

ookan

annanzon

duur
was hetgeen

zij kochten
, zij | annonang

kochten
duur

. BS . — aŋ
ŋ

middel
om te koo-

Sprw
.

am
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nanaman bet . een stap of besluit , waartoe ie- K.N. de noodige middelen aanwenden ,

asn

mand komt, wat iemand bestaat , vooral een ge-

waagde of wanhopige onderneming ofstap. A.

ook iets gewaagds ofwanhopigs―

ondernemen , een gewaagd of wanhopig besluit

nemen, het wagen of bestaan. A.

-

ព្យុះ អា អា
MHW Л

aan Sprw. nanam ook iets wagen . —

aragaman het plaats hebben van ŋıım

an A.

am
nan — on in zijn raad beschikken , van

God. A.

a aman bet. sterk en onvermoeid, b. v. van een

kameel. L.

anamay ທີ່ ມີanamazamañangniyan

and may Sprww. - anormas ranganyway

van een visch. Z. 2.

ann Kw. wordt verklaard door

en
arogany arais on marine

am Sprw. Z. 2 .

--

en an

naam

zijn best doen. AS. p . 21 , 3 , p . 67, 3.

-
amamen Raman ook in zijn hand ofmagt

hebben. A.

n 2°. Ar . , zie anKON
6

-anHUN
ໄດ

on verklaring, uitlegging , b. v . van een voor-

teeken. B. AS. p. 7, 11 .

Manamannyp Ar. Jëës, de inbezitname van za-

ken, waarvan men de eigendom heeft verkre-

gen. KT.

Emai、 bet. ernst , aandacht. — æ › iets met

ernst of- aandacht verrigten . BS . Zie ook ben .

amwin -- aywnynan een broodbakker. AS .

p. 118 , 5. aŋanaan de hoofdpersoon van een

gezelschap bij een togt. J. W. p . 90 , 5 v. o. ,

J. Br. p. 341 , 11 v. o . AS.

ร

anazzanog een wegwijzer. V.

may ayaq?

· ແ

an

Enanny L. p. 73 , 10 v. o.: myangan

Iniaynqzniz zijn grootte is tienvou-

dig in vergelijking met een kat, hij is tienmaal

grooter dan een kat. Zoo ook R. P. p. 129,

5 v. 0.: mamy wuz añonaray

aray
het was veel malen meer dan altijd vroe-

ger. AS . Ook bet . an innmanny bepaaldelijk twee-

voudig, dubbel; b. v. anzmanŵny met

het dubbel van vroeger beboet worden. BS .

any ook het breken of knakken. A.

wywyay — anajan met de hand het ge-

zigt of de mond bedekt houden. L.

___

II , nº. 116. AS . - aqaqzanŋom、 ook too-

nen, betoonen , b . v . zijn heldenmoed. A.

anakin ook het werktuig aan een Wajangpop ,

waarmee de handen bewogen worden. Z. p . 303.

1

Iam
ampak ajarananange•akagaianamanp、 en am að am asyan

Gangnam DannnannSprww.
--

நிை

nanzmananaz Sprw. — ananay na-xm ・an

tuurlijk gevolg, wat in overeenstemming met iets

anders en daarom daaruit te verwachten is.

dien ten gevolge. L.
anny

- asmasn

nan wordt ook bij andere straffen , dan geesse-as a

len, b. v. geldboete, gebruikt . KT.

En 、 z. v. a. ammún anzonú en anເຈົ້າ

an

-- amanaman de Boeda-regel, het Boe-

disme. AS . p. 1 , 7. anananasyyyZmn

de orde en welvaart van het Rijk. J. Br. p .

322 , 8. Ook iets , b. v. een tafel in orde of

9gereed hebben of maken. 1001 N. II , p . 1 ,

1
v. 0. amasananasa de manieren van de men-

schen verstaan, zich als een mensch weten te



asman

gedragen, van een slang. anam

-- 166-

m ? orde-

AN IN N

11º. manzanmamı laten beitelen of ste-

lijk, - naar behooren, ieder naar zijn rang ken. Z. p . 303.

--
AS. p. 95 , 1: WUKÇIN In an zngezeten zijn. anananan、 aanstalten maken , an am?`

de toebereidselen tot iets maken , iets in orde en

gereedheid brengen , een schip uitrusten. anan

( men orde en beleefdheid, welwillendheid, is
།༠༢༩

name K. AS . BS . A.K.N. , doch ook anam

INMN EI KI INUN NANHAENWINN en

EIEINEI?INANENanasaan Sprww. 197

am in de zin van hulde , is het Skr. praṇa-

ta, gebogen. B.

ben van

as

--
angan hetplaats heb-

am regeling , schikking. A.

ananajagamanianang insan

an'· cũ qurasGivonianam、 Sprww.

anam tot het uiterste komen , alle palen over-

schrijden. BS. Het wordt verklaard door ann

aan en is het Skr . atîta , er over heenge-

gaan. In het Jav. bet. an er over heen,

meer als genoeg, en uitgemaakt, meer als ge-

noeg gebleken . 1001 N. I , p . 452 , 7. , L. p .

161 , 10 v. o.

anan 1º. m ook een onder-

zoek doen. J. Br . p . 452 , 6 v . o . ananon

am ook aan an een onderzoek instel-

len . p . 132 , 1. AS . annyinan vrg . Gr. |

282, 2º . en 283. anan& Sprw.

§

II . is K.N. en het wordt zoo gebruikt

van het einde of het ten einde zijn van een

brief . L. p . 268 , 1. Zoo ook het ten einde

zijn van een mondeling verslag. V. II , nº . 208 ..

AS.

anang、 1º . is K.N., mam K. î. , en bet.

de vier boventanden zieh ruitvormig laten uit-

beitelen.

nananogfartong O Batara ! het schepsel bidt

(d. i. ik bid) om hulp. AS.
-- asn Lanz ge-

schapen, wordt veelal met een complement ver-

bonden , dat een aangeboren hoedanigheid of be-

stemming te kennen geeft ; b. v. angan ; mn

NI

ող

ywinaroque geschapen voor grootheid

en rijkdommen, d . i. groot en rijk door godde-

lijke voorbeschikking. BS. Zoo ook V. p . 95 ,

5 v. o.

O

ang 1º. is , als grondwoord, poët. z . v. a .

-

O

anmny Het bet. eig . de bovenste zijn , van-

daar de overhand hebben, het winnen.

non iemand in eenig voertuig plaatsen ,

daarop laten rijden of varen . BS. — ammamamz、

het onderspit delven, in ' t spel verliezen . BS.

asm as zie ook boven bij anaŋı

an on、 Kw. z. v. a. mayay ofam on a? \ V. II ,

n°. 239. In de beteekenis van op eenrijstblokalarm

slaan, is het , ofschoon het ook wel in Kr. gebruikt

wordt, toch eig. Ng. , en het Kr. man

het Kr. D. mmmı V. II , nº. 239. am n

i

ก

an
gaknamang gamzamanon、 en amenanganımıy

anani maq、 Sprww.
an ook door het

slaan op een bekken een sein gaven. Zóó AS.

208 , 2 v. o.: aanaymayanıp.

aan

ຫາ

co

AMHABEN.
naŋŋ› zonder zeggen , van iets

dat van zelf spreekt. AS. p . 249 , 9 v. o. Es

anamaŋ, zie ananu anayanganyam

Sprw. — wŋazaŋ、 ook Kw. z. v . a. anyaganj

medegaan , mededoen. BS. — aqaynıyımı ook

van iets tot iemand spreken . Z. p . 150.

-
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nımınını bet. ook een vuur branden , of zich

bij een aangelegd vuur warmen, zooals de dor-

pelingen dat ook wel doen op de rijstvelden :

vrg. anahamoop Z. p . 164 --- mamamaman

an een aangelegd vuur. Z. p . 165.

anann besnijdenis , en de besnijdenis onder-

gaan , van een jonge (apagan van een meis-

je), is K.N., ang K. î. —
-

kananmun

--

een jonge laten besnijden. L.

ananam is Kw. , z. v . a. xymny — Lan

mz. v. a. Ml . tě taq , in stukken hakken of

kappen, afhakken . Kc. a. p. 13 (247) . Het is

het meerv. van anam dat dus niet steken ,

maar hakken beteekent.

an am m --
amanaman opgespoord goed.

J. Br. p . 431 , 7. AS . annum Sprw.

---
ຜິດ an -- arm aŉamamp door nasporing

of onderzoek ontdekt , b. v. van een leugen , V.

p. 156 , 5. Zoo ook p. 44, 2 : am ašmannum

annxmannies de ontdekking van den steler.

AS. -
angammon middel tot ontdekking,

b. v. van iets dat gestolen is. V. II , nº. 105 .

AS .

ananam is K. î. , K.N.

nanamanian
naam van een visch . Z. 2 .

--

――

az
ook tamheid, makheid. Z. 2.

ananant

aman zich volgzaam gedragen , zich gedwee

onderwerpen. A.

uit een brand ; b. v. aquas minamagadan

›› men kon het niet meer achtervolgen, vanayam

goed, dat niet meer te redden is . V. II . n°.

azanan ook iets redden,

175. En zoo bet. am

ท

KNANININHA als acc. Pass .

2. v. a. amagamamamamı A. p. 58 , 5 v. o .

Z. 2. AS. azaŋenaming says agayan n

-

aimon
Amarras

INANI

2an en
azanan xn vir vr q

an、 Sprww. - ~ an middel of kunst
anazanamonn

om te temmen, b. v. aroganenajoman W.

P. p. 5, 7 v. o. AS.

anany
- ይገብ

de geheele nacht door; ook zonder

b. v. quñea onanasp、 V. II , nº. 116, en

neizmaman L. p . 50 , 8 , in plaats van 27

marzanBañon amayı ald. r. 5 v. o . B. AS .

anan mag Sprw. — an ama 、 bet .

iets doorsnijden , b. v. een draad met een mes.

1001 N. I , p . 259 , 13 ; en iets afsnijden , b. v.

iets dat vastgebonden is. AS . p. 264 , 8 v. o .

Inanasp Panas ook uitkomen, van eijc-
--

ren , als het ware zich uitbroeijen. A.

nanap 1° . als grondw. poët , BS . — an -han

ay of amaños de plaats onmiddelijk achter

een huis onder het uitstekende afdak. AS. p.

p. 234 , 12. mañanan onder de af-

loop van het dak, in de drup. AS . BS. ← በበ

aman zich onder de anBana anaman begeven

of daar vertoeven. AS. p . 64 , 8 v. o . , p . 262 ,

12.

II°. ananaman is de positive uitdruk-

king van het negative nanennyazanj niet

mis, en bet. dus juist, naauwkeurig, juist tref-

fend, doeltreffend. Z. p. 114, 10, p. 115,

8, L. p. 116, 5. araninag naman sisarong

de juiste weg naar de eeuwigheid. AS . p. 235 ,

6. ― ম
anamanansamang juist, naauwkeurig

opgeven. Z. 2.

III . , en

A. ar

Bañas en aŋ&amay› zijn K,N.

anganan op het middel of de kunst

om zich te incarneren. Zóó majangan22
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n de wetenschap van incarnatie . AS. p . 5 ,

8 v. o. , p. 11 , 8 , en 3 v. o.

- asnannaman — nonnan ook op iets la-

ten druppelen, besprengen; fig. met iets volko-

men overeenstemmen. BS . AS . p . 151 , 1 v . o.

oM iets ergens op laten drui-

pen, sprengen , met iets besprengen. BS.

qımınınıaygı Kw. z . v. a. PajangDrgang en ni

an de aanvoerder van een bende, en bedre-

ven , ervaren, knap. æsriinanınancay Sprw.

Z. 2.

ananmy ook fig. hetgeen , waardoor iemand

zich in zijn betrekking onderscheiden en verdien-

stelijk gemaakt heeft, zijn verdiensten. A. II,

nº. 223. AS. &ǹ& am annyɲ Sprw.

nanny ook benaming van een van Këtan be-

n

reide Javaansche lekkernij . B.

nannannu zie bij ŋan naw

கி
Quay —kamayɲ goed sluitend, zooals van

toestoppen, b. v . de neus. A.

-

anennaminniz

ananang Sprw. azaar ook fig. ie-
азарал

mand blinddoeken . W. P. p . 6 , 1 v. o . AS.

ananazie a

asm as m
my

.. an am mn mzich onverschrok-

ken of onversaagd houden. L.

ananmr ook tot aan het einde toe; b. v. qanı

qnız am B nuz aq Ÿ an aŋmy ik hadnog niet

uitgesproken. Z. p . 150 en 357. In de zin van ver-

volg, voortzetting, is het K. niet alleen n

--

maar ook aqm、 en aq&qm s. — ajan mpaqmı

het uiterste bereiken, volmaakt. anoqaynmaj

1nem haar voorspoed was volmaakt, liet niets

te wenschen over. BS. 1Þaŋm、 iemand vol-

doening van zijn verlangen of begeerte geven.

V. II , nº . 128. AS. amananmong (amayn

nmı 、 K.) voldoening krijgen of erlangen

van een verlangen of begeerte. — aqanmam

MAŃman zijn begeerte bot vieren, volop ge-

nieten, zich 't hart ophalen. BS.een hoed , die goed om het hoofd sluit en vast

zit; en stijfdrukkend, niet met een losse hand, ananan — on
anaman

b. v. een paard roskammen. Zoo ook

ທີm່aygı Z. p. 222. — Ramaııŋam 、 ook iets

vaststellen en iemand voor vast voor iets hou-

den, b. v. voor een dief. V. II , nº. 119. A. AS .

-ananan

dragen aan de verantwoordelijkheid

van een an-

anaman. ŋ ook iemand op-

ananamnimu

de handen op de wapens slaan . Z. p . 287.
-

03

--Ananay mony ziedamp
man

mamp

L. - annanan
amy

--inniinanan

N., ananananan K., bet. een bosch van

struiken, heesters of kreupelhout, kreupelbosch.

aması 11º. — mazaspı z. boven .

der, iemand ter verantwoording stellen van een n

ander. J. W. p. 214, 3. Banassmanan avi
am

-
anǹ (of nañias) nomenarian

nedele metalen en edelgesteenten . Z. 2.

asañarang Sprw. anananana isMd. vanazທ an is Md. van amaz 、 en aman Åz › Z. p . 128.
{ ༽

qarıhakiamanan sang in deposito, in be- ang is K.N. en hetzelfde als anag b . v. 1001

an
waring, zich bevinden. L. p . 198 , 6. AS.

mmajanáramazanijamanay Sprw.

ayan ook bedekken, b. v. het aangezigt ; en
un

amayı

N. I , p . 37 , 5 , p . 206 , 4 v. o.
-

amanay

op de liefde, waarmet iemand bezield is , ald .

p . 207 , 1. Zoo ook aanagagang L. p. 152,
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-nazig ook voor vleeschelijke ge-

meenschap met een vrouw hebben. KT.

ananay
n

2. v. a. mrazom verschooning, ver-

giffenis (p , behoud). ·

V. a..

៣-

xmaqizn km ar aryn

schooning vragen. A.

Z.

voor iemand ver-

Ennagon Holl . testament, verklaring van

andarang KT.

- ENWKNM

opkomen, van een voornemen. L. p . 263 , 6 v. o .

agazzamazanGonna groei van het verstand,
บท Monna、

verstandsontwikkeling , van iemand die verstand

begint te krijgen. A. II, nº . 59. asaray an

? op de helft van zijn groei of leeftijd, van

middelbare jaren; &mamq?̀ 't leven afsnij-

den, dooden; qanaqaq? iemand naar het

leven staan. BS. îmn& au o qz qq ?` an

Liamagrup amazannemamp amazing an amenazanmasın

en magamam Sprww.

aman 1º. vrg. asnaɔw IIº. 1001 N. II ,

p. 607 , 10: añsmaazyeniauîn man

de eigenaar overvraagt niet, laat zich niet

บ

吠

nags asejenarrannason aranızyzz en

-
affage Sprww. amanazza

nog ook

begroeid met iets. L. p . 47, 12 v. o . ዘጠ

алал
asqaqz ananmen ananakanazzan of win

afdingen.
-

an in het algemeen ie- Sprww.

an ana
maspeig, geween aan-

mand iets aanbieden of presenteren. L.

በጋ bieden, bet. weenende bij iemand komen. A.I V IN MYIN M Yernig

annenion
-

affannamme en

WKNMYKN\

zijn werk aanbieden aan iemand , presenteren

om voor iemand te werken. V. II , nº. 118.

asz. beneden.

-

IVº. in de spreektaal verkorting van aman

an L.

amarannanny Sprww.

amarm wordt ook tot Hadji's gezegd ; b. v. J.

Br. p. 408, 4 v. o .

ambet, even als anan 1º. krachteloos , magte-

zie bij "anaq
loos , onschadelijk; ook onvatbaar voor de kracht

aan ook rijp, van veldgewas. qaramar in van iets , zooals van vergif.

-

anaf, 1º.
het algemeen, ouder bloedverwant. L. BS.

{armony of anÅmanı z. ben, annıannı

anasnamanan Sprw.

anam bet. onder een
am asnaf of:

menigte met de anderen verward, voor een ver-

keerde gehouden , niet onderkend of onderschei-

den worden. L

anan

aap ook lang genoeg , van slaap . Z. 2 ; en

volop, ten volle; geheel; gansch, van een tijds- .

aŋEn bet. bezoek, visite , om te zien hoe iemand

het heeft, of hoe het met iets (zooals het rijst- mzie bij am am

veld) staat; aŋáŋå›› een bezoek in de ruimste

zin van het woord. 1001 N. II , p . 300 , 11

V. O. anera bet. iemand bezoeken , om

te zien, hoe hij het heeft. A.

anxyz

200-
verloop ; b. v. añanaŋazamazan yhayañosaṇazañazo

lang ik leef; ook enkel arayaɣnace z . v . a.
ማግ

asamBS.
is ook in de zinvan opschieten, uitschieten,

wassen, groeijen , K.N. Z. p 150 ; fig. bij iemand an&mamen -- Triwikrama, is een benaming

22
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van God Wisnoe, als die bij zekere gelegen- ann ook benaming van de muziek , die het Wa-

heid in een ontzaglijk groote gestalte in drie

stappen de drie werelden doorstapte.

anmar
naam van een visch . Z. 2 .

amara ook vergeefsche moeite doen , voor niet;

b. v. iets gereed maken. L.

ayaran
anon samaras vruchteloos ,I y

vergeefs, amarznar het loon zalmoeite

zijn, d. w. Z. moeite zal het eenige loon,

alle moeite te vergeefsch zijn . A. p . 94 , 1

V. O.

amaran
--

amaanKw. z . v. a. menanazarari Kw. z. v. a.
аза

ag V. II, nº. 245.

លា ៣៣

man ; volgens de vertaling W. P. p. 3 , 7 v . o.;

maar het beteekent de oudste , van en
ayan

mon、 of anmon、 Kw. z. v. a. narnerv

arman of aqarmoni Kw. magtige raads-

anain --
zañanai、 en añmayzañan marzananmayzz maman en

an air has an own my Sprww.

nania poët. voor numinii、 verzuimd, ver-

zuimen. BS.

--
Manemare namennamena 、 niet in ge-

breke blijven iets te doen. A.

annu z. v. a. Qian、 averp

am
annarra

Z. 2.

en
mau

Z. p. 324. Waarschijnlijk ook kuil.

amanni in cen ongeluk geraakt. an

anna Sprw. Z. 2.

amn --
anna met een strop zich ver-

hangen. L. amnumayening van
୩

ara mengh en ar
mannerm

Sprww. amannin ..

an

amanannann

onuna en mannaingżiran Sprww. -- asn

mnim achtste deel van een Spaansche mat;

schelling; kwart gulden. BS .

jangspel voorafgaat. W. P. p. 1 , 1 .

Buny

nj

man.

--
Innog de derde. L. — amɛn

annqnig
-- a5a5IN IN UN

Damson on an mynig

de derde jong-

de derde Fakir. A.

ann III . ook in de spreektaal z . v . a. anof

、 L. En dit bet . niet (zooals aman、) voort,

terstond, onmiddelijk , maar dra, weldra , spoe-

dig. any met spoed, ten spoedig-

againazain ofRagRawr
sten. - Zoo ook

K. voortdurend spoedig , spoedig en spoedig

weer, spoedig na elkander. 1001 N. II , p. 583,

10 v. o.

annnn Kw. blad, bladeren . B.

an asn
nunn KN. , gew. nunqınnı of annan

nn klaar, duidelijk ; blijkbaar , openbaar. Ook

duidelijk (goed van nabij) zien , en duidelijk

-
(goed) hooren of verstaan . B. A. — non igni

of Anagna duidelijk maken. — ŋwanawm m

nam iets duidelijk maken; beduiden , betuigen,

bevestigen, bewijzen; melden, gewagen; toewij-

zen. ( ཇུག mann klaar, duidelijk, openbaar;

verklaring, opgaaf, verslag. an an un no

verslag doen, berigt geven , melden. ༩} ག & m

nag iemand verslag doen , berigten , melden .

JAN NIIN NY Kn duidelijk maken,

openbaren, melden, vermelden, gewagen, be-

tuigen. B.

ཁྲུ7༩

Anız Kw. in gebruik, gebruikelijk .

- aman

nz K.N. gebruikt worden, in gebruik zijn.

B.

anngz -- am nje xmas een luchtverschijnsel,» }{ ཀུ45

dat zich als een vuurbol vertoont.

aŋnız bet. wraak van de godheid of van een be-
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ရာကူ ဝင်း၊
een plat woord voor anany vuil

uit de neus . naminnnnnn Sprw. Z. 2.ຫທຸ ທາ Sprw . 7. 2 .

leedigd persoon ; onheil , als gevolg van een ver- annan

grijp tegen een pligt of een verbod . BS .

Janinniz

เก

anqweqnızı of qanınız、 ook ennuy 、 zie koynuyña

regard slaan op iemand of iets , op iemand of

iets zien . Zoo ook anyarınnız, of annen

nız、 L. & nieynenqnızı en

nang Sprww.

Emmn

K.N. benaming van een Gagaveld , als

annymy

er daarna ander gewas op gebouwd wordt. Z.

p. 76, 3.

annnan
annizie bij an

in K.N. een klein deel , of hoopje als aan-1

deel. Z. 2.

annajı K.N. een grooter deel of hoopje , als

an
mj njej、 Sprw. Z. 2 .

annj mmmy bet. de drempel van een deur ; un

mjwznm nnjm

n°. 169 .

jas y mm ni de vensterbank. A. 11 ,

annixím moet zijn annum en bet. de grond,

de hoofdoorzaak, van iets , b . v . van een ziekte ,

1001 N. II , p . 119 , 8 , p . 332 , 11 v. o., p . 472,

8v. o.; ookgrond hebben , b . v . van een gerucht,

zoodat het geloof verdient. AS. p . 172, 8 v . c .

annninwiny K.N.; væñaynıya ang

overal verspreid liggen. A.

ຮົາ --
anaya

mann 、 Sprw.

、 ook iemand iets achterlaten. A.

-

eyrín — afrín bet, overplanten , b . v . een ge-

was uit het vlakke land naar het gebergte. AS.

p. 250 , 1 v. o .; ook iets overnemen van een an-

der , zooals een spreuk. V. II , nº. 153. amaŋ

ann gedurig verder overgeplant worden. Zoo

fig. van iets dat van geslacht tot geslacht overgaat

op de nakomelingen . 1001 N. 1 , p. 527 , 11 .

anNIHN
በገKinians een vrouw verstooten.

-
KT. p . 196 , 7. MKJNIKN

ben van wmiwnɲ、 KT.

hetplaats heb-

anning bet. bep. het binnenste gedeelte van

de mond, boven tusschen hetgehemelte ende huig.

Ennen zie an Synony

ana bet. bezoek , visite , om te zien, hoe ie-

mand het heeft of hoe het met iets staat; en

zulk een bezoek doen bij iemand , iemand gaan

zien. bet. iemand bezoeken, om te— 、

zien, hoe hij het heeft; ook ergens komen zien ,

om te weten, hoc het met iets is. A.

1º. ook op dezelfde dag terugkeeren .
anniknj

Z. p. 375. annum omgekeerd uitko-

men,

V. 0.-

annaamaan

b. v. van een droom. AS . p. 286 , 11

amannim iets tot afwering, af
knj

werings- ofbezwerings-middel. A. — aqnian

--

-

knj

oznijazna terstond of op dezelfde dag
ny

--terugkeeren. A. aznim iets afweren, door

bezweringsmiddelen. AS. p. 114 , 4.

11º. -- xnxnn zie bij anazon

Namenniz n een keukenmandje, waarin m

a57

asn

2

(anen enz. bewaard wordt. Z. p . 317.

- aman
Iamazkn

K.N. mis , van een

worp in het dobbelspel . Vrg. amem BS.
R

mân、 Kw. z. v. a. Šmry en va_AWIN

K.N. onderzoek doen om te zien,

waar en hoe iemand of iets zich bevindt. AS.

p . 110 , 5 , A. II , nº . 142. aawn en armam

amy zie ook boven.

ook naam van een soort van vaartuig.Z.2.

an ngum100k
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angaman bet. een kleine metalen doos met anagap ook sappig , levend , van de takken van

scharnieren, zooals een tabaks- of snuifdoos . V.

p. 80, 1 , 1001 N. II , p . 531, 5 .

annianj、 Kw. z. v. a. wiŋnz of unive

K.N. bij tijds; b. v. quinzinerangga

on are ankhanman als gij uit (op reis)

wilt gaan, vraag dan bij tijds verlof. Het wordt

ook verklaard door manzang Bananas

annan nog bij tijds , nog tijd hebben. A.

annsan annua navolgen. V. II , nº.

242.

2

annyan? ook sap van vruchten . A.

annnınan

9 v. o.

anmyam

ook verduidelijking . J. W. p. 260,

naam van een bloem Z. 2.

am isanan — mauman ook opnemen, in

oogenschouw nemen. BS.

Innray
--

Innragazzamazoop ten eindeof

raad, radeloos. A. A voluit spre-―

ken, zeggen, wat ergens van te zeggen is , wordt

even als amamam gebruikt om de volledige aanha-

ling van iemands woorden te vervangen. BS .

Pasospomijanog het uiterste (meest mo-

gelijke) pleizier hebben. AS . p . 106 , 1. Anı

asmaramnjang met de uiterste naauwge-

zetheid overwegen. 1001 N. II , p. 423 , 6. Ook

het tot het uiterste of hoogste gebracht hebben

in een wetenschap. AS . p . 248 , 1.

among Dn SE.. 1

-
Imag

boomen. KT.

a. a a.
xma xman

in zap Sprw.Amazasp

anniasp ook gewezen, voormalig. &nnaHen

gewezen Děmang. BS. B. anggaranmıy

Gunning menyenney animo
தள்ளது

aniangójannay

蝦

-
mas en einiangefonnasp Sprww. —

anniemands voormalig verblijf of

eigendom . BS .

ທ

an ook schrift op de tafel van het nood-

lot ; b . v . aynasGajanangqmn het mij be-

schoren lot. A.; en geschilderd , er op geschil-

derd; b. v. inmaliknazvan qan z met

een er op geschilderde witte aap. AS. p. 179,

6 en 8.
aqag ook op iets schrijven .

--

-
Z. p. 13. africasanan, voor iemand iets

schrijven ofopschrijven. Z. p. 143.

annya eig. naar het schijnt , onvermengd; van-

daar zuiver, opregt van gezindheid; ongestoord

in voorspoed; voorspoedig groeijend, welig, van

gewassen ; b. v. amairanayaŋnyasp onver-

mengd (zuiver, zonder smet) schoone! A.

ook voorspoedig of ongestoordge-

lukkig doen zijn. J. Br. p. 66 , 4 v. o.; vrg.

p. 67, 4 v. o .
middel om

araqngor any

voorspoedig te maken. Zoo anakaranzas

---

V. II , nº. 209.

ann 、 ook verbasterd

het verstand an

uitputten, al het mogelijke bedenken. 1001 N.

II , p . 391 , 3 , p. 398 , 2. anamanxmn ? manzan

Zynanaman alles weg rooven en plun-

deren. Br. J. p. 160 , 3.

ook ten einde gebracht. AS . p . 105 , 12.

z 、 is het basi-

licumkruid (Sd. Ml. hetz . , Skr . toelasî).

amp zie anyLang

n ongebr .; Rang K.N. scheef

(niet regt door) gaan , slinksch. — anaam
Kខា ឃុំ សំ

an uit het oog verloren , zooals van een reis-

gezel, die ongemerkt een andere weg is ingesla-

gen. A. II , nº. 118 .
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amagang K.N. stekel, die ergens aan zit en ligt

in het vleesch van de hand of vinger kruipt (ver-

want met asn
Ramp grondv . van on

en met ajagasp); gzojang en gazam, zulke

stekels hebben ; ergens indringen , inkruipen, am

amojamo iets (b. v . een splinter) ingedron-

gen hebben. amamayan zulk een stekel in

het vleesch krijgen. A. mnymamanaqa q

aiz Sprw.

anyLang ook anyBap K.N. het ergens

inkruipen van iets (vrg. apajang ). ·

Dang of onaghan ergens inkruipen , b . v.

--

aa Leslapen, ergens op sla-

რეგიpen, amenazarop 1. v. A. —-

te bed liggen, of met de oogen digt liggen, zon-

der te slapen. Z. p . 219 .

annnıŋen traag; ook lang met iets wach-

ten, eer men het doet. V. II , nº. 205 , 1001

N. II , p. 533 , 10 v . o . - annagiinza

on te langzaam ; te lang wachten met iets te

doen. V. II , nº. 192. A.

angam kongen anGanamp zie bij anæmangw

anxyxyzm
bet, het geluid van de val van harde

lichamen; z. v . a. anagnamang alanganazn knj

anvan een bij, die in een bloem gekropen is. A.

Inayoop is een verbastering van | BS.

ang zie bij maj

Da

anning beter anzony Ar. Jul
ver-

heerlijking van God, voornamelijk door het op-

aan alle kanten neérploffen, van kogels.

anni ---

zeggenهللاالاهللاال van het belijdenis -formulier

daar is geen God dan Allah. A.

ANNINızı Z. V. a. ŋînm 、 onverschillig zijn.

- Knınızanyun omtrent iets onverschil-

K.N.

asiaroop 2º. is K. î . van amai

a-- majinan het midden of middel-

punt, of de grond van het hart, wat diep in,

of op de grond van, het hart zit, van een voor-

werp van iemands liefde. A. III , nº. 186, AS .

p. 241 , 1 v. o.

lig zijn, iets over het hart kunnen brengen. A. Enri、 — asŋDiniz, ook geveld, van een pick,

-
annzan annyasson

anngar og Sprw.

ErXM YAN?

an azn arramp K.N. het geluid van iets , dat op

de grond valt, zooals van een vrucht, die van

een boom valt; z. v. a. anaganang

inmaraming of an army is K.N, A.

›ì II°. z. v. a. nswij› V. II , nº . 241. ananny

က ိတ္တိကာ ၊
m、 zeer fraai versierd. BS.

IIIº. z . v. a. wnnwzag en bet, naar iets

gelijkend. BS .

anning bet. een metalen schenkbord met een

vlakke rand, zooals die van een schotel .

en bij verkorting Gay› L. — BRnj› bet, zich

naar voren overbuigen, overhangen , zooals van

een uitstekende tak. V. II , nº. 111.

an in
-―
aris bet. met voorovergebogen en

vooruitgestoken hoofd naauwkeurig en oplettend

kijken.

aŋnin

--
anninazaj, benaming van het mid-

delste gedeelte van de nok van een Pandåpå ,

dat meestal vlak is .

-
annijs — annijm na mzango(azzañ æn

ars

Das3 an agam Sprw . —— aŋrijanoqrif el-
2

kander wederkeerig bijstaan. V. p. 104, 2.
-
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anong bet. helpen, redden, in poëzie . V. II ,
nj

n°. 244. ---

Enjin EuprizerannEanjian

an
iemand het leven redden. V. p . 148 , 4

V. 0.

nashnasa Kw . z . v . a. en ronddwalen,

rondzwerven. înmmınınyasas Sprw. Z. 2 .

MS MAY arañ am anan--
Sprw.anan ook

an an R. P. p. 29 , 3 v . o . , en EmanuEnan an

er mee aan de gang gaan of aanvangen (eig. op

stap gaan). Z. p. 200 en 205 .

aan de gang brengen , in ' t werk stellen. B.

orazsng --aajsmp

Kn

anaqaġjan、 Sprw.anafkn

on aan bet. niet uitsluitend een vliegeklap ,

maar ieder werktuig van dien aard , om dieren

mede te vangen. Many inslaan, indruk-

ken, b. v. iemands hoofd . BS.

AS . p . 90 , 8 en 7 v . o. Bazynyañernanananan een Kråmå-vorm als T.D. van an ar

an het kroost, of de afstammeling , van een

heiligen kluizenaar. R. P. p . 98 , 6 v. o .

anan bet. eig, de maat (aŋŋ) van iets dat men

கியறுப்பது

tot model wil nemen.

1 -

voor-

beold. amarannan hetz. A. — Enarman

an bet. de maat nemen , de maat in

O.

amp 266 aan het spoor van vroeger,

het oude spoor, de wijze waarop het vóór de-

zen ging. L.

anana

andrasp

-- มา
mm

z. v. a. anŋının

op; are parasGaan het
ม

Sprw.

en Bukan

ten einde toe ,

is geheel ten

het oog houden; ook naar zich zelf meten en

nagaan of zich verbeelden, wat een ander ge-

voelen moet. L.

-
10 ນີ້ ນ ະ

nan

ลana dun, van koffij , voor slap . Z. p . 175 .

anan

einde, geheel afgedaan . BS. L.

opmaken, uitputten. BS .

א

angaroos met een rand, van een

rand voorzien zijn . xnxnnnn

bij amazon "

an
zie

Port. chapéo , hoed met een rand, Eu-

ropesche hoed (vroeger annua、 z . ben . ) . B.

asnang1 --
ທີ

Amasasxnza az onder de tapih zit-

ten of komen; z. v. a . onder depantoffel, onder

mmmm?

— ananas aŋın、 dunnen , verdunnen . Zóó fig.
A

KUNAŇŃ H MEDIAN L.

amanann of Quann bet. beschaafdheid,

ordentelijkheid van manieren (van an en
น

na ). Men zegt ook (anuAny (van (un

en n ). Zoo ann

A

annjizarAninig beschaafd

in zijn manieren. L.

7

de plak van zijn vrouw zitten of komen. qmanis zamengesteld uit may Kw.

z. v . a . im en Oh Z. v. a. âmnam ini nyxmanana en

anny II . ook wat pas gevormd of geboet-an znan、 Sprww.

ana -- an asn arnimn xxinagayan de seerd is . AS . p . 36 , 12 en 15 .

wijze waarop het vroeger of voorheen ging. L.

anmayan en
mniu maven manananang Sprww.

2

ལོ་

mamy z. v. a. ang betreden, begaan,

b. v.

n €} ?་

de lucht . BS . anasarom ook plat

op de grond staan , van de voeten , Z. p. 224 ; en

nannman K.N. een met een kromme arm

-
tegen een muur of stijl gehechte blaker. A.

of
nH nnnzHng NNNEILEHM

ย zich ergens

tegen aanplakken of vasthechten (vrg. nann

nɛ ¿ mp). — qonun ofnone ??
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an

Լ
aan iets iets vasthechten, op iets iets plak-

ken. W. P. p. 76 , 7 v . o .

ammar 、 zie bij ŋan ?&\\

-

ook kennis , iemand met wien men omgang ofver-

keering heeft. A.; en conferentie, bijeenkomst om

over iets te beraadslagen . J. Br. p . 113 , 7.

--
yanınan -- Knauıyanıŋa's bij wijze van mas-

ker, om zich te vermommen. BS.

anaf Het ww. is aaj (zie ook bov. ) . an

zmaj een spreekw. van iemand die uit zijn

humeur is , en zijn kwade luim telkens aan iets na 1° . Dan- war

-
on ap

of iemand anders koelt , Z. 2. p., 60.

in een koekoesan rijst doen om die te ko-

ken. L.

anaf
en a bet. ook aanraking met iemand ,

omgang ofverkeering, en in aanraking met ie-

--
Ranŋının、 aanklop-

pen om binnengelaten te worden. 1001 N. II ,

p. 12, 6. — any iemand iets vragen of

verzoeken. Z. p. 217. anyaan wordt ook
-

wel als K. î . in Ngoko gebruikt . 1001 N. I ,

p. 148 , 2.

mand zijn, omgang of verkeering met iemand aan Kw. z. v. a. anin araran en yanın

hebben of houden. Z. p . 102. majın anananan、 K.N. zwak, gebrekkig (in

of anaranan goede bejegening ; zich in zijn

omgang goed jegens iemand gedragen , p. 101 |

en 120 ; ook goede vrienden met iemand zijn.

p. 382. of · Roເນ ເປົ້າ

een onderhoud of gesprek, of een gesprek heb-

ben met iemand. 1001 N. II , p . 125 , 4 , P.

610 , 8 v. o. ana'sŋŋop schikking in der

minne. J. Br. p. 418 , 5 ; en anar aṛ er mG

in der minne onderhandelen met ie-

mand, ald . p . 417 , 8 v. 0.

naizzarezan nni Sprw.

Y co

wetenschappen) . Z. p. 292.

amaz 、 1º . - - fig. amAN
zich aan ie-

amanzaqazin

mands misnoegen onderwerpen , bereid zijn om

knorren te ontvangen. L. amarzanny?、

van een slecht teeken in het haar van paarden .

Z. p . 143 .

naam

II ., bepaald rantsoen , bepaalde hoeveelheid,

die iemand van iets verteert, is.K.N.; b. v. an

ал
azmamasanagisaraman Z. p. 131 .

amanman amanan is ook in de zin van afstammeling K.aj z

î . L. — QuarzyDany bet. van geslacht tot

geslacht. nanamanand

-

zich met de beide uiteinden aan iets hechten,

met iets een gesloten omtrek vormen; b . v. een

kromme lijn , of een gevorkte slagorde , die met

de vleugels zich aan de vijandelijke slagorde aan-

sluit. BS. &n een zaak in der

minne, met onderling goedvinden schikken. J.

W. p. 195 , 4. — anaj ook de wijze ,

waarop men iemand ontvangt en bejegent , 1001

N. II , p . 596 , 13 ; en iemand iets te kennen

geven (?) , J. Br. p . 252, 9. iam yxnxnp

p.n van ouder tot voorouder. 1001 N. I ,

447, 9. anDan ook te hulp komen

in het verrigten van werkzaamheden, van het

ééne dorp of district aan het andere (vrg, of

aqay bij aŋaqann). J. Br. p . 219 , 10. v . o .

anganan het plaats hebben van

an het afschrijven . Z. p. 345.

nannanvang ooknannanzang bet. eenkleine

wan.
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nannað vrg. manman namineinmen anazon Kw . z . v. a. qanızmanj、 arasz、 en

mz K.N. het water, dat van de rijst , alsmanmadanixalis onbewimpeld, zonder doek-

die kookt, afgegoten wordt , bij die wijze van

rijstkoken die an genoemd wordt.

jes er om te vinden. Vervolg der Ann. p .

198 , 5 .

asnag -- ama Sprw.
-

annasby met nyenmai anak

een kuntspoor voorziene haan . L.

1º. ook z. v . a. zóó maar, alleen omdat

azag
men een inval krijgt. AS . p . 174 , 13.

bet. tijdens, op ; b. v. aqaqîuman op (zekere)

nacht; en zich ergens heen rigten; b. v.: aqaz

ananajan azaz hij rigtte zich naar het eiland

Tembini, anaqagnanzas van de gelegenheid

gebruik maken. BS. Z. 2. -an
amaqaznog ge-

lukkig. AS . p . 229 , 4 v. o . —・aqmasray, ie

nameaan

เช

Sprw. Z. 2.

Gą zilverdraad.

A. — namawony K. (ook Diniz, K., an

---

masy K. i., ayaq? N. ) wateren. L. ængån

amagar-fryanair Sprw .

anany?、 — onayzzam、 K.N. iemand in de droom

verschijnen. L.

nanman een plat woord voor
amary?

yanınnanna Sprw. Z. 2.

angas —

ยEnann Kw. z. v. a. an

mand zijn zin geven; 1. v. poët. amagaŋnas? V. II , n° . 247.

-

arazaq
ook het toeval. V. II ,on BS.

n°. 110. ansaman
tasanam

anazazu
janann

nog maken, dat hetjuiste punt van het hart

getroffen wordt; d . i . naar het hart van iemand

gesproken zijn, gereede ingang vinden. A.

arszag en er z. beneden.
maq

amas is K.N. in de beteekenis van glans , dienamas

zich aan de hemel vertoont; Kw. zon. nanas

agazan som poët. spreekwijze van verwelko-

urine.

înmay nìm、 en3m²Kw. z. v. a. asń isń

J
mannen sanon Sprw . Z. 2.

-

-

mayay — adayay ook kussen, b. v. een

brief, uit eerbied [Ml. tijoep , blazen] . A. —

arayayay z. beneden bij aaron

anain --

REA

amai&aqoop zijn persoon, of de

persoon, voor hij. Z. p. 108 , 4 v. o . — an air

a

Q

、 ook bevolking van een land . Zoo anam

ai 1001 N. II , p . 115 , 4 v . o.

ming , zinspelende op de glans , die de aangeko- nannain Kw. z . v. a. nannauıı z. bov. nanz

mene gedacht wordt om zich heen te versprei-

den. BS.

ཚ as༢ །

1
1º. schijnt hetzelfde te zijn als II° . , maar

in een fig. beteekenis , die men zou kunnen te-

ruggeven door onze spreekwijs iemand aanklam-

pen. Z. p. 130.

11º. -- Eaqzzas 31

witte voorpoten.

a3 AS. p . 201 , 6 .

een schaap met twee

nanyain Sprw.
-

amyonnais anon

K.N. een gemeen woord voor mann

anan II°. En ook vat hebben , de ge -
-

ANENLEN

wenschte uitwerking hebben , van een aangewend

middel. L. p. 155 , 10. AMAN EAIDA Z. v. a.

подпапага anamamon waar iets in-

komt, overvallen, getroffen; b. v . IN IN EN

azazam meerv. van aanmaqaiq、 door moeijelijkheden getroffen wor-

den. BS.
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III°. Kw. z. v . a. ananizknj
kind. BS. an En?

- annanaz beginnen te heelen,

IVº. Kw. z. v. a. yanın、 of ano A\\

LN EN

amE

anEf

---

z. beneden .

En onthalen. BS. pâdâ 49.

anan efvan ook iemand als gast

bij zich krijgen. A.

anep 1°. — Enanaranap iemand komen opzoeken ,

iemand een bezoek geven. AS . p . 250 , 4. ·

apı -- qanınan yazıñæŋain niet te vin-

den met het verstand, onbegrijpelijk. V. II ,

nº. 185. an æjangæɣ elkander ontmoeten, bij

elkander komen. R. P. p . 8 , 1 v. o. Raz

ayern Legearen hajmy

Bains guyny quanhadais angrayof

am

ລ

en qminmanzmannay Sprww. —

ook z. v. a. ons iemand spreken ; b .
amin f

v. anınmmarnaganar

: anaṛaz
ameɣanım

voor iemand vinden;Z. p . 198. — many

bezorgen
, verschaffen

. BS. Ayenan
nyans

HN M

ook iemand in het huwelijk verbinden met ie-

mand. W. P. p. 6 , 8.

າເ
ayer is N., anamam K.EN

Enærz、 ook z. v. a. bij de uitkomst , ten gevolge

T

van een wond. W. P. p . 35 , 6 v . 0. marzan

bet. zink.

nanzenz、 Kw. z. v. a. yaniæızw K.N. dunk,

nonegedachte, die men van iemand heeft .

van iemand een dunk hebben, ammanı

-

œng、 1. v.

nemam vrg, anun › 1º . nan bet. met

8

IN

-----

opzet, moedwillig iets doen (vrg. 3 ), b. v.

ames azy un an în zian & gang die kamer

was met opzet gesloten. A. nanananañam

annon moedwillig in het ongeluk loopen.

Z. p . 108 en 125 .

ananneram Kw . dubbel, op elkander gestapeld;

K.N. naam van een boom met geelachtig en

soms met zwarte vlekken of strepen gevlamd

(namno ang) hout , waarvan krisscheden en

hechten gemaakt worden . Z. p . 169.

AN ENIN II°. -- a manerop tuinier, hove-

nier. 1001 N. II , p . 495 , 7 .

EI KIN

IIIº . Kw. z . v. a. ŋxnıaman V. II , nº.

235 , 238 en 259 (van an IV° .) .

BERManong is het tegenovergestelde van

en bet . ernstig en naauwgezet. InAmig、 of

in ernst, in waarheid, inder-

gazon

daad , L. p . 133 , 2 v . o . , p . 140 , 1Í , of om

daarvan. 1001 N. 11 , p . 552 , 6 v . o . Poët.

z. v. a. anau、 iets worden, in iets veranderen. In

V. II , n°. 239. BS . En ook iets met

opzet gaan doen, of ondergaan, opzettelijk aan

iets een einde of afloop geven (vrg . Deian\);

b . v . al is het dat mijn geheele erfenis verloren

gaat, maanmen ik onderga het met op-

zet.
ammaniaya

gij u zelfmet opzet laat verkwijnen
.

an zapánmarzangaiq het schijnt dat

an ook gevolg hebben. L.

n

――
ຍ ທ

Erzananganiay Sprw.

ສັດ ເພ າ 3

de waarheid te zeggen , eigentlijk , p . 127 , 9 v.

o . , p . 136, 11 , p . 144 , 2 , p . 166 , 1 v. o.

meningຄ່າ ທ
Ei ·

iwasanEng huis in

Rde eigentlijke zin. p . 113 , 6 , 9 en 12.

Bog
bet. met ernst of ijver iets doen; dik-

Gang of 24 REwijls als bijwoord. A.

met ernst en ijver!

Br. p . 347 , 8.

AS . p. 91 , 1 v. c . ,
J.

Dag het ernstig mee-

23
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nen, er ernst van maken, L. -אמל
angoo

ook eerlijkheid, en braafheid. A. Ra-

agann ook ernstig. aynanyannend

gor
over ernstige zaken met iemand praten.

Z. p. 95, 3.

--
may main marriag

ang amıgım mıgıntoy en amejiran

anmana ? Sprww .

anong bet. gewend.
អា

aqErKy

-
azaro

· · ook
аз

iemand aan iets gewennen. A. angg

ann Sprw.

en en verkort in de spreek-ยา
FANKH

taal z. v. a. Deınıqoop L.

"1

ac

aŋafé Zoo ook eŋæzéŋ, zie bij aŋa̸ŋa

am gag is het toestandsw. van1(aŋazz , ook

yaq?、 Kw, z. v. a . naam en bet. voor

Roedjah geschikt.

anzie
zie Gr. p. 92. angajam akarjajo p

het vastgestelde , of bepaalde , van hun verlan-

gen, d. i. het door hen genomen besluit. 1001

N. II , p . 406 , 2. Enang ook aangh

bepaald, bepaaldelijk. KT. p . 14, 12 , p . 36 ,

8, p . 38, 4. Zoo ook AS. p. 116, 10 : asasaran

1

Gnamanang hoe is bepaald zijn naam?

ย
annan ook K.N. duidelijk, distinct ; en een

duidelijke voorstelling van iets hebben ofkrij-

gen. Z. p. 134.

zen, doorlezen. B.

ባብብamamong ook uitle-

anofan
J. Br. p . 358 , 2 v. o.:

anafan

Dan staande onder den (civilen) Demang.

azepam K. (&mony N., anymynam

K. f.); ook met iemand meegaan. 1001 N. II ,

p. 151 , 11 v. o. , p . 153 , 6 .

inger Dean zijn een lijfwachtENEN

te paard , gedeeltelijk met karabijnen en gedeel-

telijk met lansen gewapend.

as wordt vertaald W. P. p . 10 door een

kort zwaard.

hetww.xyyzıyǹı、 bet. z. v. a. hetww. Annunninn n n

zie boven.

- Aan of q zich opstapelen,
EAIIZ EI

л
zich ophoopen, anaye saner opgestapeld,INANEIAINEIA

opgehoopt. Z. 2.

25q3、 K.N. dat gedeelte binnen in de bam-

boe, dat de geledingen van het riet van elkan-

der scheidt; ook benaming van een gebak.

Nanner A bet. in het algemeen het einde van

een bepaalde tijd. KT.

manier ook Kw. K.N. met de beide handen

dragen, z. v. a. nxine me ofaranyp (MI.

id. ). A. Ook opvatten, voor zich aantrekken,

van iemand , die iets, dat gezegd wordt , zich aan-

trekt , alsof het van hem gezegd wierd. &n

myanita Sprw. WEAHNMYan\

N., nemamo K., iets in ontvangst
AHM Mim

-

geven, afleveren of overhandigen. KT. p. 64, 4.

En
anersegons N., angerargon K.,

aantrekkelijk , ergdenkend van aard, met volgend

anan of Z. 2. argarno de

ontvangst van een betaling. J. Br.

o. , p. 43 , 6 v. o.

21, 11 v.p.

namine Een tómpó houdt ongeveer vijf

asn

katis.

K.N. iets koopen, en geld geven voor

iets dat later geleverd zal worden. Zulk een ver-

koop met levering op tijd wordt in het Ar.

salam genoemd. KT. Rezam、 voor

iets, dat later te leveren is , geld geven , iets



koopen op tijd.

Quæ fr II°.
REA
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- Een ander zie bij afwijzend. Zoo gew. yanınana.Gam van

- 1º. bet, zich storten, aanvliegen of aan-

stuiven op iemand of iets , b. v. Br. J. p . 31 ,

11. EAJ
in de zin van iets maar aan-

grijpen, is N. , K. Zoo L. p. 182 ,

12 : anaxmamanang
າ ຍ

iemand die niets versmaadt of van de hand wijst.

anererGump altijd van de hand wijzen.

Z. 2 .

annen jung Kw. z. v. a, an

KNEIAHNJ Z. v. a. MNEIINIA

Yer inpin pozanp Sprw. Z. 2.

on al is het, dat de betaling er van hooger

gaat, val het aan, d. i, al is het, dat er meer voor

betaald moet worden, grijp het maar aan. Z. p.

106 en 158. aman,

IIº. -- အ

ளது

AN UN EAJ?Un

ណា ៖
au Sprw.

ook de schade-

loosstelling of vergoeding van iets lijden. Z. p.

149 , 13. J. W. p . 6 , 5 v. o.

~

-

1407

er pimp -- anar prin azam de zamen-

komst van de partijen om tegen elkander in een

zaak gehoord te worden. Zoo ook men.

ณ
mp L. p. 130 , 7. —

anerfru

an van verschillende kanten bij elkander ko-

men. p. 163 , 5 .

EAA --
Sprw.aner rampanti anın sınamINEI ANIM II

bet. ook z. v. a. aqer in zich
-
— azer ram

ergens op bevinden , ergens op liggen; ook dáár

zijn of op handen zijn , b v. van een saizoen .

B.

Enerfr2、 bet. zitten
met het linkerbeen

onder
het

achterwaarts

gestrekte
regter

, en zóó, dat het

linker
een weinig

ter zijden
uitkomt

, zooals
de

vrouwen
veelal

doen . L. p. 146 , 11 v. o. , 1001

N. I , p . 45 , 4. animes

for en annan

Sprww
. - bij wijze

van

EA

~100-

an op iets zitten, omnf Sprw.

Z. 2.

anamanian bet. niet acasia, maar kassie.

asn --
• azyanarajan en í Sprw.

ย
maj – naj -xquinn DerJas

an Sprw.— Kennan ontbolsterde rijst
າ ນ -

verkoopen. L. aqaqan man saran erinn

non Sprw.

aner Kr - un

Sprw .

--
en erKingBannogaà mınııy

ย X、 z . v . a . men erX (z. bov.) bezwijmd,nun eiX\z. v. a.

X\flaauw gevallen.04¿ ar innan en Sprw . Z. 2.

asm (EA
Gump zie ona angs& Amp

AN EA

พย

-
Ꭿanam zie bij aŋmuKYN

fan is ook in gebruik en bet. opgestapeld,

opgehoopt.
-- xn

・azer jangan njan agesof

KNanj Sprw. — anar pomp -- Qaşxim

nejm Sprw.

an ɛa akn、 Kw.; masam、 z. v. a. ∞î

agarRay — aperRasp

asn

- --

acr ?
BS.

azarRagaz

het geslacht uitroeijen , geheel verdelgen . AS.

p. 277 , 3 v. o . — aŋaŋær Parsonp uitge-

roeid. p. 258 , 5 v. o . , p . 259. 6 v. o.

nnersny bet. het pandeksel van een vuur-

wapen, en iets vlaks , waarmee iets afgeslagen

of teruggekaatst kan worden. Vrg. anANNEIA

bet. met de vlakke handan
-
KNE ANY

of iets anders, dat vlak is , iets afslaan.

Nejnym Sprw.

- 07

Sn is ook in gebruik en bet. versmadend, Barny K.N.; Be Any iets van hetgeen
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een ander gekocht heeft, overnemen en zoo dee- anerAmo

len in de koop; fig. DarAnznaniay dee- amara
ย

len in het lezen van iets , b. v. van een cou-

rant, met een ander. A. III , nº . 115 .
--

M&Amŋın iets van hetgeen men gekocht
EN

heeft, aan een ander overdoen of in koop af-

staan. Z. p. 173.

KT. p. 187 , 9 .

anarany

--- GE z. ben.

7 Sprw. Z. 2. Het

komt voor J. Br . p. 185 , 3 v . o.

bet. aangesloten; verband, ver-

wantschap. NH NEIINEn tegen iets of ie-

mand leunen , steun of bescherming bij hem zoe-

ken; ook fig. b. v. ang ay nanananan

am
aan mijnANNANNEI AMMannen

hart heeft zich nog nooit een slechtegedachtege-

hecht; d. i. nog nooit heeft zich in mijn hart

een slechte gedachte gevestigd. BS . A. amm

លា
nanner man ook z. v. a. amananasa

bezield zijn met de ziel van een afgestor-

vene. AS. p. 220 , 1 , p . 282 , 11.
--

nen ook z. v. a. amarahan

263 , 5 v. o.

A

annEr

AS. p .

bet. beplakt met dunne ofklei-

an
zie BarAn

een werktuig, om het gras , dat tus-

schen de rijst groeit , uit te halen ; ook een werk-

tuig , in de vorm van een toemboe , of tang-

gok, of koekoesan , met een houten steel tot

handvatsel, om sprinkhanen te vangen. Z. 2.

man Sprw.

an ook benam. van drie balken, die traps-

gewijze op elkander liggen onder de zoldering

van het middelste dak van een Pandåpå . Zoo

ook aŋeria » Limaŋeni、 zie bij aŭ

NaramGayar Amanz、 en aqæring?\
2n

Sprww.
- 1

aq bet. op iets plaatsen ,

ergens iets op of bovenop leggen, en ergens bo-

venop ofboven overheen plaatsen of doen, b . v.

een mantel over de kleêren, anqarım

an op hetfornuis staat een ketel. Ook ,

fig., b. v. amanɛı xı izannaming• བླུ

nieuw hartzeer ondervinden . BS . A. oq¤Å

anaan tegenspreken. Z. 2. oqærs&B

-、 iemand in de rede vallen.
nnz anoferin

ook het één boven het ander liggen; van het

water dat van hoogere landen op lagere afstroomt.

ຂ
Z. p. 169. Dag& maxzan ezen in Sprw.

innen bet, voor het eerst , en eerstdaags . L.

NanN EANAMA

ne voorwerpen, die er tegen aan of opgeplakt

zitten, en is zoo onderscheiden van nannannan ook z. v. a. Bązany zie Sc. a. p . 32

am

દી

manner rang K.N. beplakt met dikke of

groote voorwerpen, die er tegen aan of op-

)

(266) .
-

anamnezo nieuwelings, voor het

eerst; ook voor het eerst ondervinden of onder-

gaan. BS. L.

---

geplakt zitten, en zoo onderscheiden van manan een putemmer. — anæs -- ajagryziam

en Vrg. nr
--

E iets met iets beplakken, ergens iets2m

opplakken. Zóó zal men moeten lezen W. P. p.

76 , 7 v . o.

co

KJENN een put, die solliciteert , dat men er

water uit komt putten. L.

ann

AN IGENNname co

aneznaninnizananas Sprww.

Co
LAIMen man?En



AN ENIN - 181

Poop Sprww.- annanzen of nananan

an ook geneesmiddel , medicijn , in een fig . zin .

ajan nyan ook iets (b. v. een wond)- HEIHN

laten genezen. A.

K.N. een klein scheepje, om van de

wal naar de reé of van het eene schip naar het

andere te varen; een klein visschersvaartuig.

L.

an En?
- anazz nyaman

Taran
aan zich ver-

legen
gevoelen

, niet weten
wat te doen . æran

an& q& qxn een onbekende tot schoonzoon

nemen. FAIN EI2N zie
MEMER anenkny

BS. -- በ

Ezan zich houden ofmen iets niet weet, of

iemand niet kent, verloochenen . BS.

- ເ
En Sprw. - Gangan bet. even als

— ស្ត
aqarm

10 , en 7 v.

am nan

meerv . van Menkmy AS. p. 140,

o . , p . 141 , 2. anZnmon

-
K.N. een nagemaakte piek. Z. p. 309. 227

ook het plaats hebben van aEn

AS . p. 140 , 8 v . o . , p. 141 , 3 .

- --
anerkny menkny anerinan enann

tegen elkander aanstooten. R. P. p . 28 , 11

V. 0.

namnamp ook iets (b. v. het leven) er bij

inschieten, als offer verliezen , aan iemand kos-

ten . A.; ook toegeven , bij een ruiling . Z. p . 9. am

บา ?Yuinkm MenYeni Sprw.

GEA
an a K.N. zijpen, doorheen zijpen. A.5

Gasp Kw. z. v. a. menz 、 V. II , nº . 237.
เลย ม

anEr

anCEz anny

am veinzen ofzich houden alsof men iets niet
1

weet, of iemand niet kent, door hem , b. v. niet

aan te spreken . A.

anEn asnEn ook langzaam , op een

langzame wijze ; b . v. Linnavaramagnome

anErm

am

心
--

--

Z. P. 176 en 297.

Emaz. beneden.

Z. P.
arAnmamés pas is

de reveille geslagen (te Soerakarta wordt om

vijf uur ' s morgens op de trom de reveille ge-

slagen) ; p. 208: manamen met de reveille.

'an(azz K.N. roest, of vuil, van metalen. Z. 2.

ananEnn een dam of schuts-

----
aq ook, voor een vrouwCO

de bruidschat, of koopprijs (™yanEHANY)

geven . Z. 2.

Ery A.

-
armaan ook z. v. a. aran

armezanÂyınAnong de on-

kosten van de acte. J. Br. p . 439 , 4 v. o .

RMREN
menny

an

-- am REAEnnan? noodlap , fig. wat

men uit gebrek aan beter gebruikt om een gat

te stoppen. AS. p . 15 , 9 v . o .
-- 2Manny ook

digt stoppen , digt maken , zooals een gat in een

muur. V. II , nº. 174.

Co ny bet, het te kort, dat men voor een an-

der bijpast of voorschiet.

angry –Agugmano al verder en
N ----

verder doen overgaan en verspreiden. Z. 2.

AN ENNIman ook hetgeen men aan iemand,

dien men ontboden heeft, te belasten heeft. Z.

p . 103. Als K.N. bet . het wat van den een tot

2N den ander overgaat of overgebracht wordt.

weer tegen iets in fig . zin. L.

anen ook een roede , als lengtemaat, z . v. a.

an R

en an & my Sprww. — 49EHMER

zich onkundig houden , ontveinzen. BS . 1 asñan ann is een Kråmå-vorm van anɛ1?\\

Danny Sc. a. p. 31 (265) , oqezamaq'M,

FVE my om en oqrama Sprww.anny bet, ook in 't Jav. boven drijven; ook



AN FEAIN -182 - > am m

ongevoelig voor slagen . BS . annmaranan

an ay magng y an m xŋy Sprw.

InInnis ook annons bet. in het al-

gemeen vogeldrek. an Anninen mann

an

nanaman Sprw.

run of maneu 、 Kw. z. v. a. aša 、 enEsain

Yasa belofte. BS .

AN ENM
Co

An

S

-- an

Em Sprw.
LC

naam van een slecht tee-

iets van gelijke waarde. 1001 N. II , p . 462 , 4

V. 0. annananan Sprw.

annan
-- asn as vschild, in een fig . zin

--
voor hetgeen tot verdediging strekt. A. ann

qan iemand ofiets tot schild zijn , bescher-

men.. A.

aqen Kw. z. v. a. anEr is en aner f¹nj\

K.N. het voorste gedeelte , de steen boven het

stookgat van een steenen gepleisterdfornuis (an

ken in het haar van paarden . Z. p . 143. annen , waarop de Javaan zijn pot kookt .

กา
armanavond en amanan Sprww.

ninazwandiam has&ň 、 Sprw. 2. 2.
6

an¿¿ Kw. z. v. a. 2421\ verborgen, onzigtbaar. anDri

an

aŋ

ม

ད

nnan verkorting van ŉŋ

anarmy en qasimanan nay Sprww. & L. p. 110 , 2. —my Sprww.gyEm › — anEmmy

13MEN Kw. z. v. a. xm
xma verbergen, ver-

mommen. Z. 2.

ofa benaming van een zeker soort

van gestreept goed . Z. p . 126 .

anar nammy
( --Kw. z. v. a. am

anan ook z. v. a.

Gyımınni » — wyżna z. v. a. on
en ai

of amén ook z. v. a. an
angry

en

qiz ananiniwm Sprw. Z. 2.

Linname

、 ook Kw. z . v. a. mañang en anaq? \\

Engine anaang Sprw.6
na

Z. V. a.

ວັດ ຊຳ ນ ດາ

nan verkorting van man?கட

mn het alleruiterste , zoodat het niet ver-

O.
der kan ; b. v. ajarannagnanais hij woer

zoo sterk als hij maar kon. L.

ook iets tot het uiterste toe besteden. 1. v. a

asn
map R. P. p. 126 , 12 .

wazañanarmyp zien, het oog vesti-

gen ofrigten op iemand. Z. 2.

ang 1° . -- namin an
&namin nij

en

1
anenzang Sprww . — bet. inzonder-

-

- 2

-
αλη

nanim z. ben. Nanena
nem met het

uiteinde aan iets raken of grenzen; ook een

zwaar stuk hout of ijzer om deuren open te

breken. AS . p . 74, 6 v. o.

heid zich tot iemand wenden met een verzoek, nm

bij iemand aanzoek doen , ook om iets verzoe-

ken, iets verlangen. Rajannan ook iets

in woorden uitdrukken. L. -an even

als angry woorden , rede , toespraak .

A. --
En aanzoek, manza
an

zoek doen. A.

IIº. is K. î. van ɔɔw

aan-

- m

nann

an m zaamaanin

Nen anMIN ALIUn ǹn anorg\Sprww, —

anman een ei of eijeren leggen . AS. p . 43 , 1 .

anm kan men dikwijls het best door ongevoe-nanm

lig of hardvochtig vertalen : het is het tegen-

overgestelde van nime any of name ormenu of

J. Br. p. 185 , 7 en 6 v. o . , L. p. 231 , 7 v.

0. - nanmann ongevoelig of hardvochtig

--
anayasanaman wat er tegen opweegt, van aard. En an man een ongevoe-



an man -- 183 -- anan

lig hart, een hardvochtig gemoed. V. II , nº.

124 .

ammz\

as

-aromny het plaats hebben van

nip KT.

azam

anm 、 ook voor iets voldoening of naminmamı is als eign . de naam van een be-

diende van Doersåsånå . W. P. p. 30.wraak vorderen; om naany อา

wraak vorderen voor de dood mijns vaders .

BS.

n nm zv naam van een soort van riviervisch .

V. II , nº. 170.

--
7anz

mmrmp gelijk een pagěrpaal zijn ofdoen;

fig. van iemand, die blijft plakken, om van het-

geen een ander gebruikt, meê te genieten . Zie

Z. 2 , p . 14 , 5 vlgg . v . o.

En m‹ — anAm² zich als man alsferm, annan is een Maleisch woord , dat door de Ja-2" 1

voordoen, het air er van aannemen. Z. 2, P.

108 , 2 v . o . , p . 109 , 2 , 7 en 8 .

amm bet. zich met paardrijden vermaken , een

toertje te paard maken , ofgaan toeren.
-

voor zijn vermaak rijden. Zoo ook

van een paard, dat los door het veld draaft. V.

II , nº. 102.

annmi Anmının、 voor iemand iets

(b. v. bamboe) kappen of vellen . A.

ammasp ook duidelijk, distinct. —- masa

asn

vanen alleen jegens Europeanen of andere vreem-

den gebruikt wordt. in main aar inf、 een an-

der of elkander groeten of heil wenschen , el-

kander groetende of complimenterende de hand

geven. Z. p . 241. en 243.

--

han bet. open veld buiten het dorp ; en leger-

plaats in het open veld. en ook van vo-

gels ergens op de grond neérvallen, neérstrij-

ken, zich neerzetten . L. p. 87 , 1 , V. II , nº.

166.

an»、 ook naar de beteekenis van iets vragen. Ẩnxŋ
၇AM \

L. — anmasang z. v. a. Dinamianop

(vrg. an mass ) , en bep. het overgeble-

ven eindje van een gerookte ofuitgegane cigaar.

Z. P. 317.

anmap 1º. bet. nog versch, nog nieuw, nog

niet gebruikt, ongerept, en is K.N. Z. p . 129 .

---
anman nieuw , nog niet gebruikt,

b. v. van een pen. L.

amman maken of oorzaak
anmny - အရာဘူရ က

―

zijn, dat iets breekt. A.
-

ကွက် ၁၉၇၊ ook

ลง
bij brokken; b. v. aaŋaarawyznania

amp zoodat mijn Maleisch sprekenge-

broken gaat (door het inmengen van Javaansche

woorden telkens wordt afgebroken) . Z. p . 230.

--

anayasamagang benaming van een

zeker soort gestreept goed . Z. p . 116. an anayaq?

massamagi en By Sprww.—

Day -- Baysayayoy een stoel suiker-

riet gelijken. Z. 2. æviRayarayayoy

Sprw.

amæn、 het treffen of neerkomen van een aan ie-

mand boven ' t hoofd hangend voorval ; b. v.

nani am anniganan eq、 thans is uw stervens-

uur geslagen; ook (zooals in het Mal.) ergens te

land komen, aanlanden , en zoo namanan an

nig、 waar hij ook aanlanden (waar het lot hem

ook brengen) mag . BS. A. aqanaḥanning

Ragnanımanınyanani Bas、 Sprww.
an en

..

anan zich op iets laten vallen of werpen,

1



anxn -

b. v. op een bed . BS . nan is K.N. enบ

bet. hals over kop (wegloopen of vlugten) .

AS. p. 43 , 7 en 1 v. o . , p . 122 , 2 , R. P.

p. 92, 4.
-

ang ergens iets op laten val-

len, b. v. R. P. p . 66 , 1 v. o . , en op iets uit-

werpen , b . v . een vischnet op visschen , die men

vangen wil , V. II , nº . 170. hamayan nagp

an
ana

Manyaran ay nan
{KIN AN EN EN IN IN AN AXI IM

ເຫດ
amangan en again anxn an mam my

Sprww.
-

mp

nananmŋım、 ook fig . een von-

nis vellen; een gelofte afleggen. A.

-

-
an&

184

verwijderen. BS.

ANINAN

Manzanomong ook ie-

man of iets ver van iets verwijderd houden, A.

omañanzañang te ver. Z. p. 138.

annamon ook z. v. a. nym z ann an ion

J. Br. p. 409 , 6 en 7.

anam Skr. tîwra, buitengewoon veel of sterk;

scherp, heet. B.

anani

as

――

annag ook zich bevlijtigen

iets te doen. A.

aŋlaniny — aqlanang ook bespringen, van

een tijger , die zijn prooi bespringt.

en ten annann is het Ar . , volgend, volgeling.an ook in of tot iets vervallen. L.;

deel vallen aan iemand , zooals een erfenis. V.

II , nº . 163. amn gevallen, naar be-

neden gekomen. nanan an on een uit den

hemel neergedaald vorst. Zoo moet men lezen

AS . p . 224 , 6 v. o. an aphanon de hoe-

veelheid opium, die boven een bepaalde hoeveel-

heid, an genoemd , door een pachter nog

gedebiteerd wordt.

израст

anxnz\
-

-

zie

anmamaan ann

azan anony Sprw.

NannxnzKnj NaNNaNEKNAW

annan K.N. een vlakke lap grond.

zie bij Bænam

Sprw.
-

Enxn

În en nykày? En ten an Hy

een lap grond, die ie-

mand met de hak schoon maakt. Z. 2.

azam
met toeba bedwelmen. BS .

ann een breede tebakan.

een smalle těbakan. Z. 2.

---

-

any

anaganamp

manz - nmingarmanaganz amanang bet. ongev. z . v . a. annuas vrg.

Sprw.

nang 1 . -- 21 ang een handbreed, een

palm. Z. 2. p . 284 , 4 v . o . -amanzanan isເຫ

K.N. en inanzasas、 K. î. zich op de borst

slaan . W. P. p . 56 , 2 , 1001 II , p . 617 , 6 .

amanzasas voor anname is Kw. an
in

anz en manzan bekend maken, ken-

nis geven . J. Br. p. 444, 11. amanzanan

Sprw.

21

11º . ananz、 een veger , daar een bed meé

uitgeveegd wordt.

Quanz、 — Ranzan zich van iemand ofiets
-

NINA.
101

anamanamong Z. v. a, aram

overblijfsel, ruïne , maar te Soera-

karta niet in gebruik.

namexnang is ook een uitroep van verwonde-

ring: wel verbazend ! zie eens daar ! sakkerloot!

en van afkeuring of smart: foei! ' tis schande!

helaas ! Het is sterker dan nanny B.n

BS. Men kan het soms ook door godloos ! verta-

len; zoo ook nan8an an an2am annang nas an b. v. Z.

p. 97. amamıgınıqamanzanan Sprw. —

KN

2

NIIananmun、 iets verzeggen , zweren iets niet

weer te zullen doen . A. III , nº. 109 .



UNINLI

amanan afkoop. W. P. p . 60 , 8.- anna

an het afgekochte, gehuurde, gehuurdegrond.

—Z. p. 154. — argamas ook geld tot afkoop.

Zóó in arganasGinxnım、 zie bij qanı

m\

Exmay — BayanA ook met bep . voorwerp .

---
— agaŋıp ook losprijs. A.

anana447、 Kw. , zamengest . uit au en casos

z. v. a. ninamaan sisanya en

risimena Z. p. 337.

namanny uitroep van misnoegen. Vrg. yanı

anasny Z.

anannn - mann in een taběla doen, an

mengannn Sprw . Z. 2.

anan 2°. bet. een schot of scherm. amani

185 - an a K

wekken, opwekken tot iets , b. v. het hart tot

deugd. V. II , nº. 88 .

Shay
--

aquxqarxlaganng Sprw.En xy

anan K.N. naam van zekere boombast , daar ge-

batikte kleedjes meê rood geverwd worden.

aan iets met an verwen.

1
nannan Kw. z. v. a . naniniz het hoofd

người

draaijen. annannan Sprw. Z. 2.

annan bet. op verre na niet, of het is er ver

van af. Br. J. p. 10 , 7 , V. II , nº . 149 en

2 199 , AS . p . 249 , 11, A. III , nº . 112.

een scherm of schot boven vóór aan de

Empèr vóór een deur , wanneer de Empèr wat

hoog is , om het inregenen in huis te beletten.

A.

nanman K.N. een soort gordijn ofscherm van ge-

vlochten bamboe of kadjang : vrg. nannaiis en

anan Z. 2.

ini Zoo in n、 ook IIIº. verkorting van ang

nanım、 zie bij nanem

--
masin amarmasin vijfdehalfdubbeltje. L. —

-

ammasi an een stuiver gevend; b. v. xnxnz

anniganyanidasan d. i. het geeft een

stuiver's maands rente. Z. p. 147.

an xiz

Sprw.

añana za mañ in23

Barzam --
Kazanmanz anaman m

naar het midden van de drooge moeson loopen.

amanzananL. p. 185 , 7 v . o . — asńanzaman ook het

middelste, het middelste gedeelte. Z. p . 350. Dan

amazanop de middel- zangwijzen , die in het

midden staan tusschen de groote en kleine zang-

wijzen en ook Ba̸naam genoemd wor-
nr

den. p. 321. amarzanığazın bijde helft, van

de pacht die bij halfjaren betaald wordt. p. 1. n

arzan xnzangguan 200 wat de helft van een

Boelag. L. af ananin an z an on middenkind,

wordt het vierde kind genoemd , wanneer er meer

zijn dan vijf, terwijl de benaming van

het middelste van vijf kinderen is , en het vierde

dananagenoemdwordt . AS . p . 215 ,

7 (vrg. p . 82 , 6 en 5 v. o.) .

ចា a
asloyangan Sprw . — ær

-

ca } m༢、 --

wordt ge-

zegd van iemand die tusschen rijk en arm in is,

iemand uit de middenstand. KT.

ama、 bet. oprijzen uit een liggende houding,

hetzij men ontwaakt uit de slaap , of eenvoudig

te bed ligt , ook zonder te slapen ; ook opgewekt

worden, van aandoeningen . A. -— aman în op- amac an

gewekt worden, van een herinnering , weder voor

de geest komen . BS. angan zoeken te

K

-
annan on youan than orang

niszan xron en arzarzan972

annon Sprww.

001

24
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En Drop - RRagnwmx
een rigting naar de

regter zijde doen nemen, regts doen gaan, naar

de regter zijde brengen ; ook iets aan zijn regter

zijde gelegen hebben. W. P. p . 1 , 2 v. o . ; en

fig. van iemand of iets zijn werk maken (het

tegenovergestelde van iemand of iets links la-

ten liggen). A. II , n°. 14 en 156 . -- ณ

ook wat zich naar de regter kant uit-მილ

strekt. W. P. P. 21. — am BanZaZoop te veel

teeken, kenteeken .

naar de regter kant. V. II , nº. 188.

and in

Z. 2.

aman ook een ander sein, dat geslagen wordt.

Z. p. 238 , 11. — Manağı iemand een sein

geven. BS.

asñînz、 ook wijze, waarop zich een zaak bevindt,

ๆtoestand. KT. p. 200 , 11 , R. P. p . 145 , 6 .

qanian inqCapas îñîiîn z、 niet weten hoe
هلا

te handelen. L. — arisen inrigten. anajn
1

añwmz auknarnaneHɲ ingerigt als een kra-

ton. BS.

Am、 —
-

-

gimn、 z. beneden.

asiqkmknj aqknknp ajammamznamz

--op een bode achterna zenden . A. aizam

amon hak of hiel van een schoen of laurs.

Z. p. 180.

ashamayy -- ashamayo
an

ashamgracion of ashamas mag

met de hand afpareren . AS. p . 149 , 2 en 13 ,

―p. 278 , 3. namas meerv. van
inamany

AS. p. 141 , 3 en 6.

asŋannyj onachtzaam, niet op zijn hoede zijn,

en geheel door iets bezig gehouden worden, 200-

dat men op niets anders let. BS . A.

་

--

ajam

ook bij iemand of iets met oplettendheid

tegenwoordig zijn , of eig. met het hoofd over

iemand of iets heengebogen zitten . Zóó amasŋ

ammamazarang in tegenwoordigheid van

de Prapats. J. Br. p . 142 , 2 v . o. — araqiz

ann naar het schijnt schatting van een cijns-

baar land als bewijs van onderwerping. W. P.

p. 2, 6.

asin may 1º. bet. niet manier van handelen of

doen, maar aardig , zooals van iemand in zijn

spreken of manieren ; en men zegt : gaan?

nananŵmay hij is aardig in zijn manieren .

Zoo ook AS. p . 102 , 3 : (qzını anamqara

mast
mæzamanɲ、 hij maakte gekheid , en met zijn

aardig zijn (met zijn aardigheden) was hij fa-

miljaar.

II°. Dashaman ook een dubbelde of

heele tros Pisang, in onderscheiding van

ǹ、 een halve tros. Z. p. 306, 3. — aǹamang

ook toeslaan van een slagnet. V. II , nº. 166 .

- ག ,
añaman op iets dat uit twee op of te-

een

gen elkander sluitende stukken bestaat, of een

paar daarvan . Z. p. 135 , as vianamenay

toeslaand vogelnet , slagnet , zooals een vinke-

net. V. II , nº. 166.

im
añamanbet. couvert; añînquain couvert van

een brief.

ananny een soort van wortel, even als dedjem

azam
432, 4.

-
aan zoon gesloten. Zóó Dn

geslotene brieven. J. Br. p.

noe, doch die niet vergiftig is. Z. 2.

niemands aandacht afleiden, om van zijn aseman — diman
13 man voor een vroue het Tin-

onoplettendheid gebruik te maken. BS. am keb-feest vieren. Z. p . 236.



asm ac asn

anan bet. in ' t Jav. als K.N. gehoorzaam,

an

gehoorzaam zijn.

cinny

1

187

is ook K.N.; zóó in

de punt van het gezigt, hetgeen waaropde oogen

gevestigd en als het ware gespitst zijn. A.

II , n°. 188. Ook fig. een tipje; eenigzins

(vrg. ayağ、 II°.) ; b. v. asŋasijanaej Z. p.

135.

anim

ming van een hooge hofbeambte geweest zijn.

AS . p . 79 , 6.

am bet. toezigt op iets houden, om er over te

waken, er op te passen of voor te zorgen , en is

de gewone uitdrukking voor het bestuur van een

Boepàti over een gewest. aǹmaznjan zorg

dragen voor de voorouders, namelijk door hun

graven in eere te houden. L. Dlazığman mı

amaray is K.N., faron K. i . Dependay Sprw.
asn m

er weenende uitzien , een droevig gelaat zetten,

met een weenend gelaat, met de tranen in de

oogen. V. II , nº. 110 en 111 .
-

・anagaram

om hulp smeeken tot iemand. L. p. 279 , 7 v. o .

- anashan

Sprw.

- mmnunganan an

is het insekt dat bekend is onder de

naam van glazemaker. AS. p . 200 , 9 , W. P.

P. 36.

anan ook voorkomen , uitzigt, b . v . anx

angian sterk van uitzigt , er sterk uit-

zien, ananxnamanninn twee oogmer

ken hebben of zich op twee wijzen voordoen,

M un
d. i. dubbelhartig. BS . nang zooals ik

តារាzie, zie ik, ik zie. Z. p. 4. axman?

naam van een soort gevlamde of veelkleurige ro-

2
tan. Z. 2. y en annan ny

Sprww.

anarmy

aŋExnny Kw. zien. BS.
- am

Enan awn an anıÂnuny
--

Sprw.
- ana m

- · animmam an
am

p een zigtbaar teeken , een optisch verschijn-

- amamAzam
ajm AzanGman m

nog niet verlaten van de fortuin. L. — œŋain

maan ook hetgeen waarop iemand het toe-

zigt of bestier houdt of te houden heeft; b. v .

an in migruas maqazını J. Br. p. 420, 5 .

m、 z. beneden.-- asn

-nashrmy anmang en anaǹmîî met een

ander of met elkander buren zijn. — annan

meinen Sprw.ลง

añổng、 Kw. z. v. a. añmzw Z. 2. p . 178, 14 .

añme is Kw. z. v. a. aŋag, anaŋ en assisanm² wŋagı

N. standvastig, onbeweeglijk (vrg. àìm²)); an

asǹm pal staan. BS. K.N. (ook wel an
CE

agy K.), aǹm²、 K. D. gissing , vermoeden;

ook anm 、 K.N. aannemen , op zich nemen.

gen

nm bet. juist de tijd mikken, juist te-
m?

zekere tijd komen , of maken , dat menjuist

op zekere tijd (b . v . op etenstijd) komt. A.
-

innming of
zam in Cheribon z . v. a .

man voor iemand instaan of borg staan.
i

KT. p. 193 , 6 vlgg. — aŋzim ?、 Kw. ver-

hinderen, tegenwerpingen maken; weerstaan.

sel. BS . --
angany minm

uga BS.

ne Sprw .

asnang 1º. zie ook bij añm? \\

Sim

ashm zie bij nañım »ŋañam

an meny z. v. a. anymiang Z. 2.

anim moet vroeger ook een bena- ainmean bet. vertrouwd, solide , van iemand
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dien men vertrouwen kan , geaccrediteerd, die

crediet heeft, b. v. een koopman . A.

anang bet. iemand die over iets gesteld is , om

daarvoor te zorgen. anamage iemand over

iets stellen, om daarvoor de zorgen, en orde op

--

iets te stellen, iets in orde stellen.

-
asǹnme«ùnmı、 — añŋmı、 ook tegen iets aanloopen

of aanstooten. KT. p . 58 , 7 en 11 ; am

stam van een boom, als een stronk, beschou-

wen; zich met iemand niet inlaten . Z. 2.

- 、
anymomany — anymanage Sprw.

anmang wordt ook gebruikt voor de dienst heb-

ben, van beambten , die bij beurten op bepaalde

dagen bij hun hoofd op een bepaalde plaats zit-

ten, om de orde te bewaren of ook om zijn beve-

len te ontvangen ; en voor de wacht houden ofde

dienst hebben in het algemeen , wanneer het niet

alleen bij dag, maar ook bij nacht, plaats heeft.

A. p. 241 , 4. ağmen bij iemand of iets

de wacht houden. AS . p . 275 , 8 v. o.

ook fig. b. v.: nanaqnjumanyma

annan hij is er nog maar niet tegen aange-

loopen. Z. p . 95 , 5. qmınnınminniim

ann man armyn myn Sprw.

Enymyn bet. z . v. a. Any ook fig. opge- an may

vrolijkt, opvrolijking , zich verstrooijen . 1001 N.

II , p . 478 , 6.

aǹymranj K.N. een mandje, een kleine Dag

เก

mA.

-

Among Kw. z . v. a. Gmins

verhinderen, bedwingen [Het wordt verklaard

door aan en Ga ] ; K.N. naar boven

zien door het achterhoofd in de nek te druk-

M

-- anmmymnanay Zon-

dag was het nieuwe maan . Z. p. 187. an mni

nige jonge maan , d. i . het eerst van de

(maan-) maand , als de maan aan het wassen is ;

en gew. verstaat men er onder het eerst van de

maan tot eerste kwartier. p. 146. anm อง

het laatst van de maand, van laatste kwartier

tot aan het einde . p . 255.

n
Garman Sprw.

ken, anmayas sign zijne tranen bedwin- anmny Kw. z. v. a. arrin en oqning

gen. BS.

anman poët. z . v. a. umam hals. BS.

annman bet. de keel, als het gedeelte van de

hals boven de strot.

anman bet. een overeindstaande boomstam of

tronk, asimamÅÅ› benam. van een fatsoen

a.

(Vrg. anni). V. II , nº . 240 .

umny Kw. z. v. a. anMy Amny K.N.

bet. in een regte rigting op iets aangaan. J. Br.

p. 177, 8 , waar men zoo lezen moet.

anmny ook het verscheiden, afsterven , van

iemand. L. amammariເ

a.
an

Q.

mom my name mMN K HN
van krisgevesten. Z. p. 253. an minnian

Nizzaniz aiz NINAWEZminnantan (Ejazany) en enxif

Sprww.ajmanj ook
m
ດເ ເ ເຍ Sprww.

-

een achterstal schuldig zijn , nog te betalen heb-

ben , b. v. pacht , soldij of loon . A. aqmanA

Sprw.
-

aqmomnon iemand als de

manne en amannyasayanaṁmning

ណា អា

--
Fimmy ima

angañarmament en

aman amp Sprww.

amny zie omny

co
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am a m -189 ENCIKI

--

an maraqan
een ander , ande- 185 , 9 , p . 186 , 7 v. o.

re, of iets anders (van dezelfde soort). aǹm

n één zijn in verlangen , hetzelfde verlan-
1

gen hebben, aǹmnianemaip van één vader

en moeder. Z. p. 1. aŋmnn knim anການ ທາ
ErM

anaman even zulk soort alsgedragen wordt

door de Heeren. p. 151. aǹmnzyan N., an

myẩn K., met iemand zaken doen , als a

compagnon. A. amataym i niang ajmy

nnzının ez \ aǹm NIANH VÒMNIAAN

az ashmyni anız ammo en enian n f

anm manang Sprww .

H A

arahanny

anganrazasamanasyny iets met iets

anders vereenigen , bij iets anders op dezelfde

plaats zetten. AS. p . 240 , 1 v. o. — zjmm·

maning in hetzelfde huis wonen met iemand.

INNHM
an kaj is n n iz iq m maana myanga kij

zag zijn paard bij een menigte paarden. A.

aqman iets bij iets anders op dezelfde plaats

leggen, AS. p. 43 , 3 ; ook zich vereenigen met

-
een gevoelen. 1001 N. II , p . 605 , 8. araz

mm wat bij iets behoort . BS .
- aran

mny z. beneden.

amny is ook K.N. , b . v . 1001 N. I , p . 442,

een gouden
7: anagaras maymn;Amanp een gouden
7 ; ຍ

Bindi met een er boven uitstekende smaragd.

---
arimnip K.N. ook de middelste steen van

een oorbel of ring . Z. p . 429 ; en de (ofhet) uit-

stekendste, b. v. aroqmmjynašımı p . 377.

anmoin bet. een stut of dwarsbalk om iets te

onmain weerstand bieden,
ondersteunen. -

zich te weer stellen . BS.

anmay

amɛr- j› K., ontvangen , opvangen . KT . p.

bet. z. v. a. gevat. anmarÅ N.,

-
ṁmuanımı

voor iets (voor een feestelijke gelegenheid) laten

spelen. Z. p. 151 . angman hetplaats

hebben van înmaŋ p. 301 ; ook de naam van

een gedeelte van het dak van een Pandåpå , nam.

tusschen de tweede en derde rij pilaren , W. P.

p. 11 , 11.

வு

bet . in het algem. z . v. a. ten halven, am

as asi vije N., aserpèn niet ten hal-

ven! doe het niet ten halven ! AS . p . 277 , 2 v.

o. , R. P. p . 119 , 8. margarinm

―

en ni

mani Sprww. — mashinaan ook

niet geheel toereikend , ten halven , te kort. Z.

p. 184 , 204 en 372. an animo hetgeen

waarin te kort geschoten wordt met betalen,

schuld. KT. angm - aramangr

of beter in Kr. au anangmny geld voor

borgstelling. J. Br. p . 172 , 3 en 6.

añṁ、 - - añṁmaj、 benaming van de avondtijd

om vijf uur, als de zon op de bergen schijnt te

zitten. Z. p. 124. amana Kw. benamingøỷ

van de tijd even vóór zonnenondergang; K.N.

naam van een slecht teeken in het haar van paar-

den. p. 142 en 143. 、 ergens opzitten ,

rijden of varen . B. xŋxızŋan an avi aqṁ asn

-

YN NNXNYN NNXNM KY en

anmaz Sprww.
-

றகாளஜ்

aqmanηniemand of

iets op een vaartuig , rijtuig ofpaard doengaan of

zetten. A. KT. -
anmarang N., anEAAHMकर

K., ook te rijden op iets , in uitdrukkingen

zooals deze: amanagan aran n as ifany

rijdt het (het paard) gemakkelijk? Z. p . 140.

Penyan bet . de tijd tegen de midday, tusschen

elf en twaalf uur. AS. p . 284, 4 v . o .

ព
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2.

azie Gr. § 236 verv.

1º. wordt ook als voorzetsel voor gewone zelfst .

nwden gebruikt , wanneer men van dingen als

van personen spreekt ; b . v . Z. p. 89 : Ganar

non monendamerengemasanTian anນ ໙ .
ທ

Het gebruik van vóór namen van plaatsen

en andere voorwerpen is juist geen dichterlijke

of redekunstige persoonsverbeelding , maar beti-

teling , die bet. , dat men met zekere gering- of

minachting, of ook met zeker medelijden , van

iets spreekt, dat gering of van weinig beteekenis,

hulpbehoevend of te beklagen is . Vrg. J. Br. p.

149 , 11 , p . 156 , 5 v. o . , p . 157 , 4 , p . 160, 8 ,

p. 168 , 3 v . o . , p . 169 , 2 en 3 , p . 231 , 2 v . o . ,

p . 279 , 8 , Z. p . 89 , 1 v. o. , L. p. 74, 5

V. O.

II°. Ook in proza wordt het somtijds zoo ge-

bruikt, dat men het als een verkorting of voor

de grondvorm van ŋn beschouwen kan ,

maar in Kr. zoowel als in Ng. Doch het is

ብ
nauanp schertsende verwenschin-

-

gen; hij moet neergeslagen worden (door de

bliksem? neen) door een vlinder ! hij moet

gesteenigd worden (met steenen?

sirih door vier personen!

vrg. annog? »

-

- neen) met

Zoo dan ook in

een Chineesch woord , dat bij eigennamen

wordt gevoegd en gemeenschappelijke afstam-

ming van vaders kant aanwijst. aǹmyn An

ng Sprw. Z. 2.

-
、 IIº. Gazan ook aan iets wettigheid

geven, iets wettig maken . J. Br. p . 84 , 5 v.0.

·Ganzanyan ook iets door een bevoegd

beoordeelaar laten goedkeuren of aan zijn goed-

keuring onderwerpen . Z. p . 343 en 347.

asaɣinnisazzman
--

age anger rage

Sprww.

en

arayı 11º. -- asamærazing Sprw. — onayı

mayamananny

..

vergelden. BS.

een weldaad aan iemand

dan een soort van interjectie , een uitroep , die arama、 Kw. z. v. a. añciz、 (vrg, amayp、),

de zin van de apodictische wijze van uitdruk- V. II, no. 238.

king heeft, en door moeten of behoeven vertaald aan gamanang zie bij anaman

zou kunnen worden . Zóó b. v . KT. p . 22 , 10 : manzanz KT. art. 75 , een nog onbekend

Yann Army amanErantzan

as Eiman mranzañajag en behoeft niet zóóகிறன

te wezen! (eig . en niet tot zulk een graad toe!

--
ណ ge-elders wordt in die spreekwijs aan

bruikt , b. v. p. 63 , 4- ) ook een tand die

zeer los zit; en AS. p. 108 , 9 : años,04

MEA
asn 2

woord.

arahanı -- asanggagarayı arañas maran

ar en
Erniosasañagp Sprww. — amanų

nam、 van iets aangifte doen . Z. p. 195 .

ormanau poët. z . v. a. sanaan alle, geheel.

BS.inCO

m
nnan wayang ingrijpend, vattend, van een gesp.
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Z. 2. - -

amanan meerv. van emanang ajagang 2º. zie bij anumang ・amiyann

AS. p. 201 , 6 .

annanea.gr
II°. --

anamın zijn opwach-
ის

ting maken. Z. p, 197 en 238. manman

non latenbesnijden , en wel een meisje. L. Deze

onderscheiding , door geletterde Javanen ge-

maakt, is evenwel niet algemeen aangenomen ,

zooals blijken kan uit R. P. p. 81 , 11 v. o.

poët. z. v. a. amNANZAI ANHNI Vaganzas — ammogasp ook zich afzonderen

een meerdere spreken. p . 119 .
-
annamaan

អា
Dan zijn belofte van trouw aan-

of onderscheiden van iets anders. A. -azarn

продам
zich anders voordoen , dan men is.

Z. 2.

bieden of afleggen. anmamıgı Ras ; main

zijn leven en dood aanbieden , d . i . zich aan ie-

mands genade ofongenade overleveren. BS . Ook

iemand voordragen of voorstellen aan iemand. Z.

p. 108 , 4 v. 0. — amaniam vgl. må

aasagp bij averagp

III°. -
MasnanzasA ook de waar te

--

garon Holl. snaphaan. BS.

migren

trouwde vrouw. BS. ოიმია

magra ook van een ge-

1 een

knecht die op hooge feesten de gasten bedient.

W. P. p. 59 , 6 v. o.

nemene nachtwacht. J. W. p . 247 , 10 en 6 Z.

V. 0.

--

apananAG、 Sprw.

Lag、 -- anæsǹjavaj› Sprw.

nainanzayı Deze Krämåvorm van aqas a 1º. -- Ernios en amagasan annu

is poëtisch. V. II , nº. 242.

1ananau、 Kw. z. v. a. ŋınıxm、 (Skr. sa hâ-

ja, medgezel, volgeling , kameraad, Ml. volge-

ling, dienaar, slaaf) . V. II , nº. 247.

armañm、 ook z. v. a. x mgr

3, 11 v. o . , p . 257 , 4 , KT. p . 6 , 5 .

2371 --
armayanan Sprw.
ណា ហ្ម ណ អា

of

Sprw.

azo

annya

J
Sprww.

II . -- De uitvinding vandeaan wordt

aan Adji-Såkå toegeschreven. AS. p . 5,

o., p . 7, 1 .

5 v.

J. Br . p . — adonan ook rennende, in de ren .
12

266 1001 N. II , p . 601 , 3

V. 0.

272

--
Marzan

mavemannisenmanas aparat amena mazajaran Sprw. --

agan Het Skr. sana bet. het flabberend

neérhangen van de oorlappen van een olifant. B.

aragam

anonimo

aqaqasazamazamai mau agan&

Sprw.mgangbet.

neef of nicht in de zin van zoon of dochter van

een oom , in onderscheiding van annair gam

Z.p. 119. — as200gomop ook een vriend.

A. annograraragamo Sprw.

amåoferomoon het aan het spit gestokene. amar

anam jenomnag、 Sprw . Z. 2.

anyapamayant
- naam van het ei-

land Sandelwoud . Z. p . 141. nggay

naam van een bloem. Z. 2.

-

aqdan — amagadang bij ongeluk geprikt

of gestoken worden , zich prikken of steken ,

b. v. met een naald. A. -
amBurun

man iets bezigen om mee te prikken of te
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steken , met iets (b . v . met een mes) prikken of

steken. A.

Marzan

amnuaqzaan Myam ook zich sterken om iets

met standvastigheid te verdragen. A.

annaninimas njan agpangganman is hetzelfde als Danmanı zie

antapusan moun Sprw.

aranny
4°. is een Kråmå-vorm T. P. van a

maand.

aan heeten ook de aanzienlijken in de dor-as m
,

pen, die van dorpshoofden afstammen ; en van

de geringe lieden (naaßawng) onderschei-

den worden. Wanneer zij niet zelf ook de désa-

hoofden zijn , dan worden zij door het hoofd tot

verschillende commissies en functies gebruikt .

J. Br . p. 454 , 6 , L. p . 128 , 10 , p. 130 , 4

xmggan zich Sentånå maken , alsV. O. --
ar

Sentana gaan dienen. AS . p . 279 , 10 .

bij aan B.

Hm armas de Soendalanden , het

Soendasche. AS. p . 50 , 2 v . o . , p . 243 , 4 .

Earm

nanm

z. beneden .

-
YnEnm

ook van een voor-

werp , zooals van een pajoeng of stok , die

schuins tegen iets , zooals een wand, aan staat.

V. p . 160 , 9 , Z. p . 95 , 13. -

-neanmegayanali Sprw.

ndnmby

mmrang bet. een air; ook z. v. a . praeludi-

um en praeluderen . anDDn m uy

zingen. A.

een lied

Dinghy — an Anggrañanon blootgesteld man — xinmag ook bij muziek zin-
-

zijn aan de stroom van de wind, zooals in een

Dogany

vertrek, daar het sterk togt. L. p . 269 , 9 .

een hoepel van in tweeën gespletene

rotan , die men tusschen de houten romp van een

Terbang en het daarover gespannen vel doet,

om dit strak te houden. am- &M IN IN ook van

gen. A.

-

amazon al zingende . V.

II , nº. 160. amman zangeres; ook

gezang, een gezang. A.

II°.
niinmean

zie bij
azn

amman zie anomang

Damang bet. haperen (vrg. Qamang、).

a Daman deoorzaakvan het haperen, waar

ທາ

het aan hapert. A. II , p . 200 , 4 v. o .

asan

zulk een Sentang voorzien (vrg. amamp ). A.

II, nº. 85 : m&&qqqair am qız wagnam

annaaraaAyıramp d. w. z . dat men uit- man K.N. stuiting, verhindering, beletsel ,

barstte in een luid gelach . ---verstopping (vrg. mang\). Z. 2. aman

Liking amhanp vrg. Dagang en aman aman gestuit, belet, verhinderd . Z. 2.
อง

« [ W

ajaranyamanang vig, ang mamazing

ar

armmnyn

·

amazan ook veilig , waar men gerust kan zijn,
ลาน

van een plaats. L. p. 59 , 8 , KT. p . 83 , 7 v .

o . , p. 117, 6. amainonnanran

persoon. KT. p. 117, 6 v. o.

cen vertrouwd

- xm

-

En ook naam van

een soort van een welriekende olie . Z. p . 306 .

ammny onmiddelijk aansluiten. amm

nı máŋ、 met een voorstel of voorslag tusschen

beide komen. AS. p . 279 , 8.

amacommeun am
zie anmmu

1 ook ondersteunen ; en in iets volharden. A. -
amin

--
amyxm

æma naam van een goed tec-
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ken in het haar van paarden. Z. p. 143. ami maszazs

aminan Sprw. - xm mij -- xm mij ni

ni

nan naam van een slecht

teeken in het haar van paarden . Z. p . 143 .

œmmijanimæng、 ookpijn dragen of lijden, Lanamany、 vrg, analy

smart verduren. A.

asami - asamiany nevens, naast of bij , ie-
ω

mand slapen. 1001 N. II , p. 443 , 6 v . o . , p .

A 2
416, 8. amaqın amig annen

-

aqa › ook de tijd van rein zijn bij een vrouw,
de tijd

die er tusschen de eene maandelijksche reiniging

en de andere verloopt . KT. mñajaanny

avaranaqaramanımangnianaz Sprw.

marimp en armijanaan memang Sprww.nasan zie nanay

221
- xmxn iets naast iets anders zetten an fraai, sierlijk , fraaiheid (b. v.

of leggen. A.

armin
--

2

អោ aan Sprw.

amasains -- amasaimannamanga

aniseren emaserTasmanin amarniman

aran en mammainan sony Sprww.

mix iets daar iemand tegen aan

stoot; fig. tegenspoeden , hinderpalen. V. II ,

nº. 187 en 199 ; moeijelijkheden . BS.

W

van een huis of tuin) , is ook K.N. (vrg. qan

an31). annazijn azon K.N. sieraad.

Emigium (of magyar) annaig
nozan

tot sieraad strekken of dienen. A.

Cage of Dy andinnom te hard. L.
\\ am

bet. gedachte, die men ergens op heeft . W.

P. p. 83.

--- aram name

in het plaats hebben van xmin、 KT.
С

Rain --PriyamanZan Marxmmany--

axmn man in an Auxy

armin

Sprw
.

amin

Narram

-
ammin

z. v. a.

--

Rain Sprww.

aqminanar ann min

azaz Z. 2.

-- nánum nieraqız mnog stroop en

honig doen voor haar stem in zoetheid onder. BS.

any Sprw.en ผง - 2n

KNNHI 2 XM an arr 、 (Z. p. 131)

Sprw.armag bij iemand een kort bezoek

afleggen. A.
- xm
aizixmizHy

de plaats waar

korte bezoeken worden afgelegd, gezelschap ; of

een kort bezoek, dat men ergens aflegt. Z. 2.

DAIM AN
rm

--

―

xmny of anm、 z . v . a. anaanamar i met

een pijl of met pijlen schieten, pijlen op iemand

}

afschieten. anagaran Sprw. Z. 2.

1º. is Kw. in de beteekenis van bloem ; als

K.N. is het de naam van een soort van bloem , de

bloem van de Någå-sàri . as Dogpoop bloem

ofpuik van benzoë. BS. anaṇaman
angarmanmúmar n

4 amanı (ağmur
an

nan anormanazarim aham

an m

9gu\ 3�gh{#mam2|1m \

AirmenLenny bet, meer alge- nmangnyar un

meen hulp of bijstand. J. Br. Sprww. Z. 2.

en ANEINAN

ansarmananen Sprw. - Dumangon any bet, eig, storend, qanınm quaṛani

niet weten van onwelvoeglijkheid, d . i. lomp

p.
49, 8.

njaj

tegen een ander, of tegen malkander met het
arry

geweer schieten. J. Br. p . 361 , 6 v. o . zijn. A.
-

Qxing -- Lxinagaras are many Sprw . an
-

--
xm yr ・ ・ amyqqq³y Sprw.

&Jasp b. v.
is K. î. van ai

25
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Z. p. 208 , 4 v. o . (vrg . r . 2 v . o . ) , L. p . 135,

-
11 , Br . p . 392 , 13. — agy K, î. van

jaman begraven worden (In het actief
W

kan xmnn voor begraven niet gebruikt wor-

-

anz
--

JINN

Bnznanaman een vertaling van

het Ar. July, de hoofdsom , het kapi-

taal, de koopprijs . KT, aɔanzaång、 en anz

nnnnne Sprww .

--
den, maar gebruikt men aynın myın \) . J. aqy ? - - m my man qyq ? › Sprw.

Br. p. 86 , 8 v. o.

in poëzie ook z . v. a. 、 b. v. unm

mz z. v. a.
Quunmyayı V. II,

239 vlg.

арт

---

amanian Sprw.

AZ.

Nunnz?` z. v. a. narŋnız、 ontslagen, doch te

Soerakarta niet in gebruik, nannzañajoz

annº.

agin — apagnagh of Lægnaqız, ben.

Дарварон

கி
menaɑnổi(maan、 zijn ontslagen zijn, ofwor-

den, van de werkzaamheden (heerediensten of

kultuurdiensten) thuis . Zoo in een Jav. briefje

uit de Gouvernementslanden.

nanaynız wordt verklaard door an in
ຫ

wing en unanviz

V. a. an

11º. een blad, meestal van Pisang, dat,

in repen gescheurd en gevouwen, bij het eten

als een lepel gebruikt wordt , is te Soerakarta

in N., ngang in K. , de gewone benaming

voor een eetlepel , nevens het Mal. nam m 、 zien Límajas aus› Sprw.

NE È ANIN› XM Ng、 en AMINKN M

aman amanzamanınmızaraa 、 Sprw .

mals K.N. L. p . 79 , 4 v . o . , A. III , nº. 73 .

III°. ..
amanınıınamayy› Sprw.

naren ook luide, met een luide stem. A. p .

61 , 2 , V. p . 124 , 10..

-·

1

nxnianz &yanıqn、 Sprw.&

--
༡༢`m{༩ } ༢ an az?namemain en zich

als gevangene overgeven, van vrouwen. BS .

n ណា

-

inzanŋımı z . v. a. mozzanŋımı KT.

p. 184 , 12 v. o .

Z. 2.

-

CMMV en an

1

-xmmm\

amamaraa on anamarny Sprww.

―anlinmang z. v. a. amanniamang of ar

A
En AS. p. 250 , 8. amaramannagy

Sprw.

-
nxmynağı iemand de beurt

hebben. AS. p. 280 , 1 .

geven. Annwyn de beurt krijgen of

man ook door middel van ; b. v.

mjamannanu A.

7minni

-

ten of volkomen vrijheid geven om iets te doen.

œmnz、 ook aan iemand iets overla- anynegy — amn•AM NY ININ N Y
ookiets uit-

stellen. Z. p. 61 en 283.

mp K.N. z. v. a. middelmatig, niet1001 N. I , p . 194 , 4 , II , p. 427 , 9 v. o. , p.

630, 9. In deze zin is
annm nn kn

annaannang K. i.

of an

απήηρι xmynzannin 、 ook bedaren , be-

daard maken; b. v. ananeminem

annaannanyon Z. p . 120.nizam

23

te groot en niet te klein. BS.

an zie bij am anamanan

ana beleefd vnw.

、añosun、 ofan71

van de tweede pers.

in Madyâ (z . Gr . § 337 , p . 349) . Z. p. 139 .

Garum amaguen minAyzanny
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Anan
22amaz

men
ཚ Úta30 ཧཱུྃ mm{ འུ \

asmanon Sprww. —- amnağı ook als

gemagtigde of plaatsbekleeder (an an an Hij) ver-

tegenwoordigen. 1001 N. I , p . 557, 5 .

van tabak gerolde cigaar (vrg. nne n

ก en anDay ). Z. p. 115.

anon - xman ofaman、 bet. iets afzweren.

A.

anay naam van een Kawische zangwijze in am Kannagi N., Kanagaɣop K. , en

de Råmå. Z. p . 322 en 344.

INHNJ
--
vaǹwnwmp ongehoorzaam-

heid. A. nxragmamang Sprw.

2 ambet. hetzelfde als vnı
vrninj

5. aynıza hump zie bij aŋno?»

INNANVA、 Sprw.

daarbij. 1001 N. II , p . 201 , 2 v. o ., p . 209, 10 .

orang、 ofanosmang、 bepaaldelijk toovermid-

del; ook zwaar geladen , bijna tot zinkens toe

geladen , van vaartuigen ; en Ar. b ,AS . p . 283,

1201

—amo iets waarvan men

zich onthoudt. Z. 2.

asyon Kw. z . v. a. ang plaats . as yan

nim Sprw.

roman Ar. , maatschap of vennootschap .

KT.

nozanny K.N.; nzmannymamu
iemands woor-

den verdraaijen door er een andere zin aan te

geven. L.

maar naam van een vrucht. Z. 2.

voor-

waarde, vereischte , conditio sine qua non. BS .

KT. -
ອິມາ
many、 z. v. a, amm、 voor ietsBOL

als middel aanwenden , iets van een middel voor-

zien; inzonderheid voor iets het een of ander

middel aanwenden , opdat het wel slagen moge.

B. xmnannam tot vereischte stellen . KT.

p. 196, 1 .

Drang -amnang in de bet . van kleedjes

schilderen, is het Kr. van annazom Z. p.

170. — amnan、 iets opschrijven . p . 230.

Dinamon

OL

.

schrijfwerk. p. 198.

Z. V. a.
ນີ ນ ທາanap zie bij arayanaga

ულუ g en

gril, of gebrek , en naam van een vrucht. Z. 2 .

Dommy ook kuur,

nanna namna zie ook nwyn

any en annan ymynan Garomañazaz
ຫາດ

amp en namyna naman saamañajagung
x HNບ

Sprww.— nainnya annap ruilen, ver-

wisselen, b. v. van zitplaatsen . BS .

is an ichI man an
asman

amarannum iets stroef maken .

A. II , nº. 169.

Dinnan bet. het amfioenschuiven; b. v. am

ningana , uyardinnan Z. p . 91. Des-

gelijks p . 131 .

Aynians — amnniang ook klieven, door-

klieven, b. v. de lucht. Vrg. Annnnnin

BS.

--
asnaqnn of maqne Skr. sjårdoêla , een mammans nxmnnan z. v. a. nxmn

nam een

tijger. B. aquaman a
an naam van een

གmམ་
AS . p. 278 , 13.

Kawische zangwijze. Z. p . 321 en 332.
rand of zelfkant aan iets maken. Z. 2.

(ajoy of Dyen, het Engelsche che root, narinnan ook de (meestal witte) zoom , rand

K.N. een Manilla-cigaar en elke in een dekblad of zelfkant van een gebatikt kleedje (vrg. nas
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qnang); b. v. añoñamœninni enni
in groote menigte zich ergens bewegen, anani

ap waarvan de rand weggedaan (afgesne- a overal krielen. Z. p. 160.

den) is; aŋına sunnan een Oe- nazmarny

---
koep zonder rand (van galon) . Z. 251.p.

nxm z n nan ook door schijnen te weeg

brengen of veroorzaken . A.

man is waarschijnlijk het Skr. så rasa , tot

een vijver of groote waterkom behoorend , van

saras, een vijver of groote waterkom ; een wa-

ter. B.

armaızı ook als plaveisel gebatikt, een soort

van gebatikt. AS . p . 105 , 3 v . o .

hetz . W. P. p. 16 , 3 v. o .

is zamengest, uit a

amaha
--

12
- Lazarz(༠ ཁྲུ༠༠ ༢༽

en amaran B.

Sprw.
aznih

asndası z. v. a. aımadası (en volgens Win-

ter moet het met Pěpět geschreven worden) naam

van de zuiderpoort van de Kraton . Z. p . 247.

in de beteekenis van geheel, geheel en al,

is K.N. A. an 、 geheel en al zwart;

b. v. Z. p. 256 : araiqmásarajnj› R. P. p.

136, 1 v. o .: amenasarangigasp wat al

geplant wierd, al wat geplant wierd, en aman

amaran qazıp al wat gekocht wierd. Zoo ook

p. 138 , 9 v. o.

in de beteekenis van tevens, is K. (2 )

N.) . A.

ล
arnnan

-

amnnxn

tot den spreker. A.

Gag zie arrang

is K. î. met betrekking

ashGanp ook Bag is de naam van een

jonge an
Het kriel van deze vischjes van

een vlugge beweeglijkheid vindt men in menigte

•

in ondiepe rivieren. Ban Bang krielen,

Mazearnnu genanny

Z. V. a. qantauan mazasp lomp en onbe-

schoft in het spreken . Z. 2 .

հողատ

94. Vrg . 118 .

-

Z. v. a. ofnnarauran Z. p.

man iets mee gaan verrigten ,

zich er in mengen. Z. 2.

may
- anny een huis met sirappen

dekken. W. P. p . 54 , 6 v. 0.
1.nounmaig

ajnamanzanay Sprw.

Baap ook slaapverwekkend vermogen , won-

dermagt om iemand in slaap te brengen, slaap-

wekkend tooverformulier, a dat

vermogen offormulier aanwenden, iemand door

tooverij in slaap brengen. BS. aramızaranan

K. , de tijd dat deNaman
2

A
יכ

kinderen stil worden , d. i. naar bed gaan, is de

gewone benaming van de voornacht van 8 tot 9

uur, W. P. p. 66 , 2 v. o . , p . 67 , 4 ; terwijl

›
anauzannage N., arzimasanaqain de tijd

dat de menschen naar bed gaan, de benaming

is van de voornacht tusschen 10 en 11 uur . R.

P. p . 83 , 3 , Br. J. p . 29 , 13 .

het plaats hebben van xinaṛay L.

aymain
1º. wordt ook wel in Kr. gebruikt . L.

Het bet. ook ondergaan van de maan . V. p . 83 , 4

V.0. agyarSian Diazzaman het ondergaan

in het uitgebluscht zijn , het overgaan tot de

staat, waarin het zinnelijke leven vernietigd is.

AS. p. 243 , 1 v. o.
араздар
ajajnay -- ann

qan engof nu men og Sprw . L. - mag

nay accid. Passief, an DaṛgqBarany at
magagasan

nu
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gaande weg, het eene gedeelte na het andere ,

verdwijnen en verloren gaan . Z. 2.

voor iets rekenen, b. v. voor koopprijs of scha-

deloosstelling . A.
amarn

in de zin van hezeten , wordt ook wel

in Kr. gebruikt. L. - ajaqyar rap het on-

dergegane, wat in iets ingedrongen en overge-

gaan is , zooals door incarnatie of zielsverhui-

zing. AS. p. 235 , 2 v. o .

11º.
~ naar het te begrijpen of

..

yfynann

te rekenen is, als het ware. 1001 N. I , p . 517,

5 v. o. Zoo ook W. P. p. 8 , 1 v. o.:

-
xmBajaramoop ie-

mand iets doen begrijpen of aan het verstand

brengen. Z. p . 196. ገajayyan my ook

wat iemand weet , zijn kennis en wetenschap. A.

aan K.N.; (xm aranj、 z. v. a. œme a

in het voorbijgaan iets raken; fig . iets , b. v.

een anders bedoeling , raken , namelijk door na

te gaan wat het zou kunnen zijn, en het te tref-

fen. L.

an an amanamanan、 hetwordtgerckend te strek- ( qaqang K.N. gestorp.

of m

ken tot Kertå-wadånå, d . i . als ware het tot

Kèrta-wadânå. amon1azney of an anal

aran bet. doelloos , nutteloos , zonder ergens

voor gerekend te worden , voor niets . En zoo

vraagt men ook; ININNIINEI IWw.

pen,

231.

Cagayanong

ap

ลด

-
·Camayang stor-

een slorp. A. III , nº.

Is NNAD E AD AD aq

iets (vrg. Gr. § 270.) . L.

--

soldaten ofzoo

DannArgnmass volledig van

many DaṛarGazm prgan ofagraran alles voorzien zijn, wordt gezegd van iemand ,

gan waarvoor? waarvoor moet het dienen?
die veel familie heeft , ouders, broeders en zus-

ters , ooms en neven. L.of waarvoor is het te rekenen? an
anxm nywmq

nay andZanDaray of amazonGarain wason — ama

verzoeken te mogen weten , inlichting van iets

vragen, an kennis geven, aankondi-

gen. DaṛarDamanninɲ te verstaan of te

rekenen alspleizier. A. L. Rainy Sprw.

-

V.

- ajozmayı N., agrarap K. , ook voor,

in de zin van te rekenen voor , als geld voor, b.

Z. p . 10 ; en J. Br. p . 206 , 3 : aq Darassan

nan zs jnysmaqnn om begrepen, ofgerekendzm

te worden (d. i. om zooveel als) mijn gevolmag-

tigde te zijn . Zoo ook p . 204, 4 ; en p . 328 , 1 :

ofDarassas
amaqni het wor-

de gerekend, dat mijn onderhoud van de grond

(d. i . van mijn landerijen) komt. amn

at aŋuns N. , amagar-armony K., ook iets

-

naar het schijnt . A.

voor taalgeleerdheid,

maar naam van een Kawische zang-12

wijze in de Råmå. Z. p . 322 en 340.

gan — anozaur z. beneden .{ ༡ @ av

aan ook arnaus z . v . a. amomains of annω

qnear anas navajanen Sprw.

ajarn

--

ainamarimajaun en in ñazañas

ni an
aqnagasaranajarrasmarrom an ayn

Sprww.mun acc. Pass . majarnar

(a ) Sprw.

wman zie bij saun

1

(2zen ook z . v. a. Ehamsav en annxmiqm

ap、 dans, en dansen. (azamaioriagin

op de kant van een ravijn dansen; een spreek-
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manier voor iets gevaarlijks doen , zich in ge-

vaar stellen. Verder z. v. a. an
anayamayı Ook

de plaats in een kluis (aaa ), waar de

offeranden worden neergelegd . A. Z. 2.

Lanay zie bij aquspanaqay amarAnŵney

ey Sprw.
ENW

naz²NEn Azan

van onkruid .

122

strument op een verschillende toon te stemmen.

B.

mon schijnt voor ZmijBonnte zijn,

en ongelijk of oneffen te beteekenen , zoodat men

denken zou dat het geknipt was; van en

met het aanhechtsel an

K.N. naam van een zeker soort aa

ยา
NIINEINUH plaats

waar zulk onkruid in menigte groeit. Z. p . 163.

aar zie bij Barany

азко

in

ย2, K.N.; cm .

|

3 met iets spoed maken.

Z. p. 176. — az¤Ã¤mp z. beneden .

Gen zie
azerParap lees : azer Roy

mymay - aqrar mag zich overdreven

naarstig betoonen ; of liever : zich als vlijtig of

naarstig voordoen. Z. 2.

Hnxn ammayi bet. ophappen of weg-

happen, van kaaimans of visschen. AS. p . 18 ,

9 v. o. , KT. p. 7, 6.

23
JINXNN --

( ༢༩༢ ? v WMERRY
zie an

Yeni in z vr as man、 zonder een

woord te spreken. J. Br. p . 388 , 7 v. o. ,

N. II , p . 524 , 2.

1001

23
amang of a ? ongebruikelijk; agenzie

of
aq ? zich verspreiden.

- 1º. — œmǹ› verfoeijen , amarǹaĥiņain

1an of xmanzan、 ook amazan zich over annkmz algemeen verfoeid worden. L.
ໄດ

iets verspreiden; vrg. nan、 ben. -am

(ar betreden worden; aangetroffen worden,033?

IIº. — asǹamang bet. niet noot, maar kas-

tanje. A.

voorkomen, gebruikt worden ; b. v. van een a bet altijd een gelijktijdigheid, anapasåå

zangwijze , of van een spreekwoord . Z. p . 323 ,

336 en 339. Z. 2.

azmg" ozmr anamp K.N. aandringen,

voorwaarts dringen; amım Amp recipr .,

van strijdende legers : tegen elkander aandrin-

gen.
amzzm

1. v. - - m

A

pop, of in de loop van, dezelfde dag .

ណ ញុំាណណ៣

ດJ. Br. p. 453 , 3 v. o . Zoo ook an

p. 454 , 6. Men zegt ook met herhaling van

het woord aasan van twee dingen die ge-

lijktijdig met elkander plaats hebben , b. v. J.

Br. p . 220 , 9.

- &
an door de wind aangedreven, van een schip . adi – amfi -- apperan sgpang \ Sprw.

- a iets om te filtreren of door te

gieten. A. III , nº. 145.

Vrg. Dump BS.

Dump vgl. azmp

— ainmnam、 een paard al trip- asi

pelend laten gaan. AS . p . 141 , 9 v . o . V. a. a

narennem manniman de sleutels

of wisselplankjes van een Gambang, om het in-

--- Z.
asnjarumanarix any

ǹamma

2

hoofdstel. B.

ཚ ]ak

en nen

tegen iets aan ,
door

Book a Kw. z . v. a .

--
- z. v. a.
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iets heen loopen, tarten, braveren: ¿âòîânæ?\

na hetgevaar trotseren . BS .

Da bet. ongeveer z. v. a. aparang ofdasq

maar eig. , zooals men zegt , het scherpe, bij-

tende vocht van een citroenschil , als dat in het

oog spat. Z. 2. a dwingen, door bedrei-

ging iemand tot iets nopen.

-

angin het

plaats hebben van hap、 KT. — ajajdon

z. v. a.
azoop vertoornd. BS.

agin — amazñazin z. boven.

as ook naam van een visch , Z. 2.

ananIar
amamagijaam Sprw.

nana Mal, en Soend . schuinsch.

--

・amif

AMNIN

na schuins af. Zie Kc. a. p . 13 (247) .

azamını ook aan .. amm、 zijn zoet-

heid verliezen, van ' t gelaat , door droefheid.

BS. Kannigan Sprw.

aznǹmeð ook naam van een goed teeken in

het haar van paarden. Z. p. 143 .

azmn imman Kw. of K. î. , z .

ຫາກ

---

v. a. ammavin N., amma

K. , eig. liefkozen als een leeuw of tijger, d.

i. iemand geweld aandoen , mishandelen. BS .

A.

azmni azm nın xınayramqanzalo z n

yenımqarzvan azmniam nyerzasn

M
nonimaway en izmau arizazm u qrJxr m &? n

Menimnasianmoy Sprww.

237a77x7 aGen
am znanen en 43

--

nemerDinig
պտղոց

՝
mm

anogram aq ey aq & &Guc

ay magingmy Sprww.an

Marzan -

nan Sprw.

namz Daqqasian man muranyang

teeken in het haar van paarden . Z. p . 143. as

amanan Sprw.

--II°.

uit , is K.N., b. v. asañanaŋ
anznem

uit

nood. A. Vóór een bepaald getal geeft het te

kennen , dat men juist niet dat bepaalde getal ,

maar ten naasten bij of ongeveer zooveel be-

doelt; b. v . Z. p. 115 ; amariamາ າ; ແzararaman

Ganamanan een stuk of twee of drie cou-

pletten. L. p. 56 : anses Possonerałaz、

een paar veéren pennen (d. i . twee of wat

meer, eig. van twee af, en dus een niet juist

bepaald getal , maar naar believen , van twee

af). p. 181 ; asiasana wel een honderd.

p. 184: aram &mızıgonsinhary

in de zin van wegens , door,

4
―

an in

waar

Erasmananop ongeveer zoowat een zes of

zeven jaar. Ook bet. amy z. v. a. in onder-

scheiding van, of in vergelijking van . L. p.

86, 10. aramajagaan door middel van

een list. AS. p. 263 , 3 v. o . asamamaja au

van klein af aan. L.

iemand of iets vandaan komt. M IN A

n waar iemand vandaan komt en waar

hij heen gaat. ama.ansaswap zonder een

waarvandaan, van iemand die bij een

der komt , zonder te zeggen , waar men van-

daan komt, van wien men komt; of weswe-

gens men komt. AS. p . 44 , 7 , p . 227 , 7 ,

p. 229 , 9, p. 282 , 8 v. Vanhier m

am

0.

an-

nag het aanvangen, namelijk met spre-

ken , van iemand die bij een ander komt ;

cig. van een among gebruik maken , om

zich bij iemand te introduceren. L. p . 108 , 7

aamy 1°.
aswasm naam van een goed V. 0.
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naam van Kawische zang-

wijze. Z. p . 321 en 333.

Dam、 1º. bet . een vergrijp ; amœŋ、 iemand om

---

een vergrijp bestraffen of laten boeten. — am

M
nımıımmŋını iets als een vergrijp beris-

pen. A.

ajamagan 1º . is K.N. agaman iets gaarne mo-

gen lijden. AS . p . 17 , 3 , Br . J. p . 20 ,

0. in

8 v.

2. v. a.

IN IN IN

Dammam K. î. van oma、 dat van

planken of van steen , en in het laatste geval

somtijds met lofwerk versierd is . Zoo m

majasasynavon s.

nonay, of ajam, bet. Goddank ! Dikwijls is

het een uitroep van een innig vreug-

de gevoel , en wordt ook gebruikt in de zin

van het ware wenschelijk , het zou wenschelijk

zijn, of ik zou blij zijn . B. Ook bet. het dank-

bare vreugde over ten deel gevallen geluk . 1001

N. II , p. 482 , 2 v . o .; zoo ook anar?nan

4.

an fanan willens of on-

willens. agamagan bet. pret of pleizier heb-

ben of maken, feestvieren . AS . p . 87 , 8 , Br .

J. p . 21 , 10 en 8 v . o . Zoo ook anayaman qaz, J. Br. p. 235 , 10 ; en ajanyanay, R.

m BS. A.

zooals kaartspelen , en schaakspelen , en ook wel

van het képlèq- spel . Z. p . 243 , 1 v . o . , p .

245 , 8 , 1001 N. I , p . 249 , 11 , J. W. p.

174, 9 volgg.

am

11º. --

amazanan ook spelen ,

amana ook ergens aan toevoegen ,

ergens iets (b. v . een merk of opschrift) opzet-

ten. A.

aqzy`
1º.

Sprw.

P. p . 128 ,

mm bet. niet alleen iemand kwaad of leed

doen, zooals AS . p . 41 , 13 , maar ook in het

algemeen kwaad doen , ook zonder iemand leed

te doen . AS. p . 42 , 2 v. o.

aqman of aɣamanı z . v. a. an

AnnW ທ

en a

en
Kanyar Gas ?

Ray

apínananawazy

aqmeravay ayhergaman an
an an nin u

ajayar as as an amagais man ayınanazmarang, anegan&ŋanalı

IIIº . K.N. naam van het teeken voor de

klinker oe. afnan ang op een Soekoe, b.

v. uitgaan. Z. p . 310.

yasɛwn、 Kw. z. v. a. Dadı ?、 neérslagtig , be-

droefd; ook naam van een bloem . Z. 2.

naam van een soort vanDám、 -- Damamarij

gebaṭikt . AS . p . 107 ; 11. ampañahaman
dinen

-agaram

naam van cen Gaměllan in de Kraton van Soera-

karta. Z. p. 265. m naam van één van

de zangwijzen, die Tengahan genoemd worden.

Z. p. 324 en 340. — amonnamon iets in

dichtmaat brengen . Z. 2. — ukamnang ook

-

maus

Sprww. Z. 2.

man is een tusschenwerpsel van verachting ,

dat men gebruikt om honden weg te jagen :

marsch! pak je weg!

hond wegjagen. BS .

--- xmanın yan、 een
kMNKN\

Domy -- azan magtig. L.ast

Laman0 --
qeneunyanıAzaman amang

niet ziek of ongesteld (Gr. § 270) . asanamagz

añajo pijn gevoelen in zijn hart, geërgerd

worden. L. p . 116 , 8. aramamarage , bet. er-

gernis . L. — amoman -- amanamaah

zich smarten aandoen, zich pijnigen, zich zelf

kastijden. AS . p . 243 , 6. ananamanang
-



ገ በ 201 Isan

นา
(nınınıgıp N.), aan ongesteldheden lij-

dend, ziekelijk. L.
- ANINKN

any
--

WM UNIKNama een ziekenhuis , gasthuis. A.

INII , nº. 136. Lanamanɲ、 pijniging, folte-

I , p. 93 , 12) . ůwm Ãam myEnzim

Sprw.

Kw. bet. spaak van een wiel. Men zegt ,

dat het in Bagělèn in dagelijksch gebruik is.

ring. L. Erasamang en Lomas ie- mayy -- anaamanDan met een zwaard

mand pijnigen of mishandelen. L. A. gewapend. A.

wman geschuijerd. R. P. p. ook Kw. fijn , en verdwenen .

een incarnatie. AS . p. 63 , 11 .

Bagam azwny

66, 2 v. o . Z. v. a. am of
6 EraJan

ingaan. BS. -u

bruikt. A. -

-- znanan nyan Danang Sprw.

ayumang en afamamon
worden ook in Kr. ge-

araqmanın K.N. grasperk.

A.

naman De grondv. is mananany z. v. a.

an aman — namamasnog bij vijftigen. Gr.

p. 329.

-DanAx -- anggaran Ax amanaidsaamis am

aqaraaan As añnm n mijrasan.
I II IN GAN YXY?

anon saan ArasanAydney wonAnan
እኽ

mam

nanan - EMHN IN ANam zich discipel ma-

ken , iemands discipel worden. AS. p . 8 , 10 v . o .

anamą Kw. wagen, BS .

aLIKNEZ

1

bet. in geheime verstandhouding staan

of zamenwerken met iemand. 1001 N. II , P.

387 , 10 v. o . , p . 446 , 7 v . o .; in het Cheri-

bonsche , even als in ' t Maleisch , z. v. a. œnŋ

qaro KT. p. 194 , 12 vlgg . araciosa z
asaĉiaawy

Sprw .

miza anamama samAAHM amazarny ammanngi zie nanngiv

amÅs amarnissanÅs aqaramasanAsay Boni、 -- Lommarang, knipmes. BS .

ayah AamÅs aŋxnaxiasan emmmmar yarŋını bet . zwak , niet sterk.

am As ajannasamÅsen asmananasan As Diyanın Holl . gekonkel : zie Bb. I.
Aven

enz. Sprww. Annay van iets getuige

zijn, als getuige bijwonen . BS . Ook z. v. a. na

AS. p. 269 , 10 v . o . — DanD

het nemen van getuigen , het middel van bewijs

door getuigen. Z. 2.

amanz zie namzWZ

1

dl. III , p. 211 .

asan IIº . is Ng. , z . v. a. nan、 eenigzins . BS .

araqṛan een bezem van osaa 、 V.
III°.

p. 74, 3 v. o . ajayzanaciaraciara

asas an agararagazon Sprww.

aos en

araq
\\Kw. z. v. a. anŋŋz、 en araman

Enmi

Danny -- Dayniqnay Dayneyy asagi Sprw . Z. 2. — ɛmasaq、 z. beneden .

men Dayna Gang Sprww.

mn

~

Het Kr. is ajay ( way

K. i. ) en ook in de beteekenis van poot wordt

in Kr. wel

ajay

als K. î. 1001 N. II , p. 527 , 6 v . o . (vrg.

gebruikt, maar dan misschien

αναπν --
anywaym stem verkoopen: een

spreekmanier voor zijn stem laten hooren. Z. p .

114. asmaranarsmayon haar lichaam ver-114. ວ ດນບ

koopen , d. i. haar lichaam veil hebben tot

ontucht. Z. p . 157. amaransqmy of am

26



anamaz

ag ook aang

in maman ook
IMM

1. ທ

zie Gr. p . 177. xm qan
--

KT. p . 76, 8. — xmq

amon

247

202 Inam

iets vergewissen . Z. p . 85 , 10 v . o . , J. Br . p .

20 399, 6.

syanan memory p. 85, agagons vry, aggrany -- Darazaqrop

2. asmanarrang、 ook asan ທ
anamanan Hij ver-

koopen. 1001 N. II , p . 26 , 10 v. o .

Man

ເດ

1 ook
απληκτονan KT. p. 65, 9.

--

-

ason

degen , in onderscheiding van een sabel . A.

azminan anywayne Sprw.
S

een

O

астраза

аз

is het meerv. van amazing W. P. p. 48 , 1 .

annan hoe is het uitgeval z、 zie Ladamzy

len, wat is er van gekomen? L.

an、 Kw. z. v. a . gap V. II , nº . 236 en

239.

azan

Sprw.

azad

amarmarang 2. v. a. magarna
1. V. a . em

n°. 237 , 238 en 246.n

―

--

agaanmain :
Knau Z. v. a.

z. v. a. amadanທິ ການ

1
(zie bij aqaa )

en bet., naar het schijnt , iemand tegenwerken.

NA
Zie Bb. I. dl. III , p. 212 .

m

am is zamengest . uit

Skr. kâra, maken. B.

en ann

ajagasy Ar. wales een zesde gedeelte . KT.

p. 208 , 4 v. 0.

aym znasasanayanajim naza

-
aman

zien. BS.

ແດ

wanda Sprw.

qanagon begunstigd, welge-

- Liaqua z. ben. —

yan vrg, agadonn

azamon Kw. spijs, eten . BS .

anon Kw. z. v . a.
ajaran

·

سدسر

camnangngan Kw. z . v. a . ngaming zamengest.
xmadmy

aqm² , (Skr. soe , zeer ,

en dhana, rijkdom) . BS . Vrg. bij on an any—

amayanagang z. v. a, amaqomzamong A. II ,

n°. 242.

DAWNY -- DAINWONKN naam van

een Kawische zangwijze . Z. p . 321 en 333.

ajaamajaamagam naam van cen Kawi--- aqåånagan\

sche zangwijze . Z. p . 321 en 331. aqaamaan

(am、 naam van een Kawische zangwijze in de

Råmå. Z. p. 322 en 340 .

uit
azan

a a
en an minderen van inhoud, zoo-

als een watervat. aquam of Sprw.

Z. 2.

wazny — asaqrynow als broeders met een

ander of met elkander leven, AS . p . 231 , 8 , in

Kr.

Dag bet. wat iemand van zins of gezind is te

Augan nŋany met iets bedoelen.doen.

KT. p . 50 , 13 v. o .

M

& zie ook aan IIIº .
1

auren Kw. z. v. a. nster, gesternte. BS .

anasnarraga za Sprw.IN EN

aquan ook edelmoedig, en amazaaroop edel- amu. naam van een onkruid . V. II , nº.

moedigheid. B. 1001 N. II , p. 20 , 5 v . o . Zoo 232.

กook aŋuromaqa̸a̸æroy I , p. 456 , 8 v. o .

boom Kw . 2. V. a . mop V. II, nº.

241.

Gang

nanang Eqısamnom iemand vloeken,ม .
L

betooveren. Zie bij Aqwnang B.

--anam III. anak vrg. Gr. § 282 , 1º.

ໃນ ນam、 naar iets , of naar aan Kw. z . v . a . an mn ny Drỳmny

de waarheid van iets, onderzoek doen , zich van
ej

en

amnagrany Z. 2 , p. 155. any of n m n
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Em quemos en namen

aran Sprww.

arnane
-- anime an offnanor

an(xzasan mni xip Sprw.

Aan -- ເທົ່າ ນັ
Dananganan Sprw.

Marzan›› Kw. z. v. a. nŋaneasy of an xznanz

ag gevoel, aandoening. V. II , nº . 235 en 241 .

Damanrang zie bij aez"

slecht teeken in het haar van paarden , hetzelfde

an -xminan
als as mauerg? Z. p . 143. — xm {མི qan \

bet. zich Satrija maken , zich de magt en het

gezag van een vorst ofprins aanmatigen . AS .

、p. 92 , 10. Em e
mag het voorkomen van

een Satrija hebbend, adellijk. A. — amasan

auair j ook kleeding of kleed van een Satrijā.

W. P. P. 58, 7.

ana inmaranan quam aman Kw. z. v. a. mìổn、 V. II , nº . 239nasamang -- QIAAN

A
ann anion isan ağmimasz、 en

-

azamn

masan ang Sprww. — naranagang satansch,

listig en vijandig tegenwerkend. Z. 2.

as(ams -- marragacara (aq、 schatten worden

vijanden, d. w. z. het is gevaarlijk schatten te

bezitten. AS. p. 258 , 11. asonerar

ena

(xnajnmoramimang as (amamamayanon

(aqaramazanijas (on, Rygpson, on &

aqs(an mazajajay ? Sprww.

of
asn 23 an benaming van een soort

1

van schrift , waarvan de uitvinding aan Adji-Såkå

toegeschreven wordt. AS . p . 5 , 5 v. o.

(am、 ook het graf van een boedist , waar zijnnas an`

mnlijk niet begraven , maar neêrgelegd is .

namiaŋnnienannanaŋ› Sprw. Z. 2 .

qanan K.N. z . v . a . aqaa niet afkeerig zijn.

Z. p. 169.

aqen m
my z. v. a. (am KT. p. 227.

ay RB

en 242.

Dan benaming van een Europeesch kaart-
1

spel , een soort van blufspel , zeer geliefd bij de

Javanen . Men zegt , dat het een spel is , dat

door de Duitschers veel gespeeld en stossen

genoemd wordt. Z. p. 89 , vlg.

ware(echte)
Day of eig.anay --Bayyanay

trouw. A. Zoo ook Ramayananda J.

Br. p. 285 , 5 v. o.
- 2328 Kw, z . v. a.

ER V. II, nº. 235. — amarangR&oop

on opregtheid, eerlijkheid. A. — Darogany

met een ander, of met elkander , afspreken . L.

-
aan ook belofte van trouw. AS. p .

138 , 11 v. o . , p . 142 , 13 ; en eed tot bevesti-

ging van een gezegde. qan&i yPayp、 door

de vloek, aan de eed van trouw verbonden ,

མཐུ༠ ལ11ཟནྟ ༼ུ 1getroffen worden. BS . — adayong met

elkander een verbond sluiten of bezweren . Z. 2.

am Holl. strijken, met een strijkijzer.narray of marzan ook kwast, in hout. B.

unQuœmen of andıayın › 1. v. Z. p. 181 ,

vlg.

anay ayaq namannag
en am in an A

nonen Sprww. Z. 2.

ana . Kw. de maan (Skr. sjîta , koud of anama

sita, wit, en rasjmi , straal) . BS.

may Holl. stroop . Z. 2 .

བབ (Ê ལྟ ལབ་ asamarramaroge naam van een

-- AN AYNAKNANNAN EA ZIN AKYWINN

ana Sprw.
amasenanamy Kw, z . v. a, am

Inan Z.
ann V. II , nº. 239 ; en agan

v. a. amañximp nº. 237.
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Dan m -- Dany many ook Lianymany z.

boven.

an zuigeling, is K.N. AS . p . 10 , 4 , en bet.

ook wat een vrouw te zuigen heeft . R. P. p .

Dag voor : vrg. amasan boven, moet men le-

zen: vrg . anda

23 , 11.

boven . DDay 2. naran ook in de spreektaal verkorting van ខ

beneden. naran L.

--
arasannon Sprw. qasinis vrg, qarzywszy marrnarzann

aar 1°.

in de bet. van maan is poët . , anders an

ɲ K.N. In de bet . van maand is a

een Kråmå-vorm als T. P. vaŋequianmus

myrnaumgrungyanqan vervol-
ANI NI H.

gens zal er een regering zijn van de maan als

tweeling met de zon; waarmeê de twee vorsten-

dommen Soerakarta en Djokjokarta bedoeld wor-

den. AS . p. 259 , 3 v. o.

-

ook, even als in ' t Mal . , overschot, over-

geschoten brokken. 1001 N. II , p . 554 , 7 .

nasanaynuanun het overschot van de dood ,

d. i. die aan de dood ontkomen zijn. ann

asangyariDazz de vorsten, aan de

moet mendood ontkomen . BS.
Bij

lezen ; ook z. v. a. År Voorbeelden vindt

men L. p. 131 , 6 v . o . , p . 152 , 7 .

a a
Ꭿ. --

ajay

aqyanan Sprw.

II° . de borsten van een vrouw,

nnnan en manqanamanian Sprww.

-
ognoze z. beneden.

?、 ook z. v. a. aan weérszijde , b . v. anann

7min2an2aanLazz、 aan elke zijde één zak.

qanamanAp、 vijftig aan elke zijde. BS. —

anaza ter zijde staan, zich ter zijde aan

iets aansluiten. BS . amazanog op zijde

In annanimnevens zich hebben; b. v.

ama
z

கிைைாகிவம்

7ເບິ່ Z. p . 260.-202VIAZ UM IN MIDNAK

amang ook als helft nevens iets anders. A.

azaz ook lastig , verdrietig, onaangenaam ; en

het behoeft. L. amagarzanog ook mis-

noegd. J. Br. p . 229 , 2 v . o .

--angan

weg. V. II , nº. 117.

-

een dwaalspoor ofdwaal-

22 — Bunŋımı iemand (voor iemand) iets

schrapen, b. v. kaas . Z. p . 215.

is K.N. ᎯᎯ Ꮒ -

AS. p. 23, 4 en 3 v. o . , p . 24 , 9 , p . 106 , 4

en 5. Het wordt ook gebruikt voor melk; vrg.

--MWINJ waranmany of

аталады
an zijn weg door het ongebaand woud

nemen . R. P. p. 71 vlgg.

-

p . 252, 4 v. o.

Da V. II , nº. 123. amogzagaji Rasany

N₁, manearragags K. Md. , bet . zog , R. P. p.

23 , 12 , maar ook melk, zooals bij de koffij of

thee gebruikt wordt. afranony

an K. î. bet. alleen melk. R. P. p. 20, 5 v.

0.-

K., Дараля

aag ook in Kr. van een beest . L. an

nxn i az aj m nw ny Sprw. — ajnasrazm

trek, haal bij het zuigen. KT.
--

araznan

ook aandringen. J. Br.

an Iº . bet . schubben in het algemeen . AS .

p. 41 , 7 , p . 52 , 11 v . o .

Kw. z. v. a.
арадар

anna? K.N. 1º . iets,

waarmee men de grond ophaalt; 2°. geld te-

rug, hetgeen men van een ontvangen stuk geld

als te veel teruggeeft (z . v. a. aqıznıp ) . BS .
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A. ―
amenayang Z. 2. Vrg, amamanı

Z. V. a.
agagamp met een ajagang werken of

bewerken. AS. p . 29 , 11.

Z. v . a. qiz BS.

ook asan

-
agagagam

p
Kw.

asaan anan zoo goed als. L.
asan a --

'2012 zie Gr. 5.P.
-- H &mni naam van

een Kawische zangwijze in de Rämå . Z. p . 322

en 340, asam ynsam Sprw. — amazan

on z. v. a. anan ina wellevendheid. m
NAMEN

marmaraqzan(aqasi

Sprw. Z. 2.

qa Holl. saucijs .

man
Cagonagar tors

boven.

A Iº. -- sanan het kind van een

berg , d. i. kleine berg , heuvel. Vrg. bij anag

[\

BS.

an 、 ook baren , van een vrouw.

aqyer N., anxz, K. , bet . een kort tijdsverloop

(in tegenoverstelling van ma ) , een poos,

een wijl. BS, araqyanag、 terwijl. A. , er on-

derwijl. Z. p. 147 , 10. appararak yayızaṁ

no en apparanaguag › Sprww.

ADay Da bet. ergens iets in, on- naran 1º. geld , dat men als huur geeft. KT.
-

der of tusschen steken of stoppen. AS . p . 146 ,

7, L. p. 159 , 2 v . o . , KT. p . 5 , 9 en 10.

an ook ongelijk hebben (het tegenoverge-

stelde van any en agarasys). A.

-

anHarm of

of huis , waar men benoodigdheden, ook woning

of nachtverblijf huren kan; herberg, logement.

20
NINI EIZANINarîn plaats

A.

ajayany
1º.

азарлар
-
agazzzuresmany

-

máy

-- 0

Sprw.

anzañaga Sprw. -

anaf
met iets an-

IIº . Kw. z. v. a. n BS.

aan II° . ook voorteeken , voorspellend tee-

ken. L. p. 86 , 5. xmany door voor-

teekens iets voorspellen . V. II , nº. 165.

Z. 2.

-
m

amasay ook Z. V. a. aman

ders verward, er niet van onderscheiden of on-

derkend worden. A.

-

- ang het aanslaan of in beslag ne-

men van goederen. 1001 N. II , p . 522 , 1 v. o.

de tanden zwart maken. aqí -- Daqen een afgescheurd strookje, þ. v.

masamy--maramainy

1

am

abasamaqarz en mararanqınımamasas

annen Sprww.araraman bedeksel. A.

armaiıımı - - In-najiasnyanaramajau

armastamaninsanoq Sprw.amaz

an ook z. v. a. am

amnj en ser de af-

sluiting van sawah of tegal door middel van een

touw ofsiladan. Z. 2.

van papier. V. II , nº. 222.

-

azúj — xmýnanay iets verbreiden, alom

bekend maken. Z. 2. — Erajz, ook Gazayı

z. ben.— Bajýnyanı van iemand iets ver-

spreiden. Z66 anapigajýnimoog J. Br. p.

428 , 2 v. o.

--

agm

anning

am aà nyanayan ani m nu.

Sprww.

en am

agar i K.N.; raqam quan, N., Dan ZeqirCumSaper

ANIANAM
of 1

K., de Casuaris-vogel. A. II , nº. 179 .
naam van een vrucht. -an

Z. V, a. main of omtrent m ook N., K. , wijlen , zaliger. Zoo
amarqan
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AS . p . 30, 1 v. 0.:
0 .: JmmEnmnem wijlenje Vaasan

der, je Vader zaliger. Desgelijks p . 253 , 10 v.

o. W. P. p. 50 , 4 : ŋınşaqámnıznim zaqar mn ignaraq

qarasaqújning. Hoe gelukkig een mensch ,

-
die een broeder heeft! — among hemelsch ,

het hemelsche, het hemelrijk, het hemelsche pa-

radijs . A.

ým is K.: zie bij aýmv

aqarang aqarman
een spruitje van een

rivier , dat men door afdamming gemaakt heeft,

om de visschen daar heen te lokken en te van-

IM XN KNgen. Vrg. mas qanon Meninqar

ngarnar Sprw. Z. 2.

ook de band waarmee een juk om de

hals van een buffel vastgemaakt wordt. L.

qan bet. als ondergeschikte onder een an-

der staan, en hem dienstbaar zijn, zooals

een dienstbode zijn heer, een vrouw haar man,

een ambtenaar den vorst, en een cijnsbaar

vorst zijn souverein. V. II , nº . 187 , Br. p .

182 , 5 , p . 185 , 10 , Br . J. p . 118 , 8 v.

0., AS. p. 96 , 7 v. o . , p . 259 , 1 v. o. —

an het dienen van iemand. V. II , nº.
arazir

an

143 en 187. -

глазовател

dienen. n°. 223.

Dramang een dienst. of

in dezelfde dienst zijn of

ajaɣang bet. z. v. a. annawng en drein af- aparan of saran wordt verklaard door an

wering, verbod ; ook middel om een ziekte te

verdrijven , njyan qaqng Sprw . Z. 2.

aquaramp -- Kmanas Gagnaranp een afge-

scheurd stukje of strookje papier. L.

NDINNKN\

aiz Sprw.

полочки

-
amy

jam、 doen scheuren. xm Yar KN NKN as

amaran --

en aur m

qanınangañararan Sprw.

AS . p. 25 , 3 , p . 78 , 2 , Br . J. p . 116 , 9 .

ajaran ook bij verkorting in de spreektaal æn

L.

zynn
Kw. z. v . a.

main agmamaq ning

1
ngan bet. van een vorst Gang en aqači› Z. 335.

P. Yjnn m naam

eig. hetzelfde als zgan en van daar in van een Kawische zangwijze. p. 322 en 385.

statie zitten op de Pagelaran of Sitínggil met | aaani、 K.N. z. v. a. aɣarnn BS.

ajaran
-- inzijn dienaren in zijn tegenwoordigheid (een hoo- anaqarnizioni Sprw.

ger Kr. î . voor zitten, als angman vana II°. Kw. z. v . a.

nan ). R. P. p. 67 , 8 , p . 68 , 10 v. o . , W.

P. p. 3, 3.

of my BS.

IIIº . Kw. kind, zoon of dochter. Vrg. År

BS .

anang naam van een soort van gebatikt. B. & Kw. man, gemaal (MI.çolm id. , Skr .

MEN MANninay Sprw. xmar an swâmin, heer, meester) . BS.

vet. iemand met iets , niet juist met iets langwer- m kan ook door naar , volgens , vertaald

worden , in een uitdrukking , als b. v. MBmpigs , gooijen of smijten . Z. p . 131 , 5 v. o . xm

arannimani z nim en amaran unanariyan

anggarang hetplaats hebbenSprww.
--

van xmarang 1001 N. II , p . 682 , 10 .

onmaynı volgens mijn gedachte ; maar dit

bet. eig.: op het oogenblik is mijn gedachte. A.

Zoo ook Z. p. 106 , 3 v . o .
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zamenstelling van 3m met 1º. Z. 2. -

23

anasÅnn en anasAnn zie bo-A,NI

amran benaming van de vorm van de Impe-
ven .

ratief of Jussief , zoowel wanneer daarmeê een ů K.N. naam van een visch . Z. 2.

aŋaren onderstelling, of wel een ang

gebod of bevel, beteekend wordt.

avaranp ook de indruk , die iets maakt. A. p.

106 , 8 ; en aaram z. v. a.

285 , 10. -

verstrekken. L.

asain 1º.

quaj、 L. p.

amaram ook iemand tot zegen
1

amaraan ook het uiterlijk aan-

zien van iemand, wat men iemand aan kan

zien. V. II , nº. 193.

በብ
aq. — apaqExam oorsieraden` aanhebben.

annasynynan & amajaq&aron Sprw.

Z. 2.

narrar on narrarŋaszar zijn K.N. KT. p. 10,

-
6 , AS. p . 212 , 1. v. o . nanananang is

K.N. , 1001 N. II , p . 384 , 4. , en bet . in ver-

schillende rigtingen. A.

ann Kw . z . v . a.
Garan

、 en
anni?'

fout, verwisseling, bereiding (vrg . asmızı ). Z.

2. ---

Dinn

amanı z. v. a. amunin anam

en amaŋnız amzini Sprw. Z. 2.

--
Dajana de tusschenuren,

vrije uren. L.

vallen, BS.

--
annnna in de rede

Dynn - Dynn één (van een paar mui-

len) . KT.

bet. niet hurken, maar zitten met on-

der het lijf geslagen beenen en tegen de grond

liggende knieën , zooals de meest ordentelijke en

eerbiedige wijze van zitten bij de Javanen is .

-

aran de plaats waar men eerbiedig

१
naını -- aqrmanızzuñqaının anmegan

zit; gezelschap, en Sprw.៣ni moj、

M
LanAgen Baja za minne en

azajaŋaqzainası Sprww.

armızı IIº. aınızmyar N., asmozani
..

ni K., verkeerd handelen, zich vergrijpen.

AS. p. 25 , 4 v. c . , Br. J. p . 34 , 12 , p . 182 ,

-

2. asmızmairan in verkeerde jaargetijden.

AS. p . 84, 6. wımızṇanıığını z. v. a .

KANIZNANIKA 1001 N. I , p . 15 , 13. asmız

a1(xzxz verkeerd hooren , mis hooren . Z. p .

172. amızmain

anızı en nån

(ald. ) is zamengest . uit

dat beneden verklaard

wordt door een nutteloos werk. Maar misschien

berust deze beteekenis alleen op gissing . Vol-

gens Winter zouan ana 、 eig. beteekenen

niet wel staren. Dan zou nënën hetzelfde

moeten zijn met a 1º . en de spreekwijs eig .

beteekenen verkeerd het oog, of de blik, rigten

of vestigen; d. w. z . hetgeen men als zijn werk

of doel voor oogen moest houden , uit het oog

verliezen , door het oog te vestigen op andere

dingen; of bij een werk, dat men te doen heeft,

zijn aandacht door andere dingen laten aftrek-

ken.
gn verkeerd begrepen of opge-

-

---

{
1

xmnizam iets beamen . Z. 2 .1

vat. Zoo amagnan ang naz Bb . I. dl .

III , p . 214.

ook verkeerdheid. KT.amanNizami―
p.

40, 9 ; en misdrijf. p . 61 , 7 v . o . , en Br. p .

195 , 5 v. o . , waar men anÄLKNAANIZANan
Tama

moet lezen .

?、 1° . Kw. z . v. a. aqners en Aigars
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varagaganAnızan asalta

nanzan al ware ' t ook nog zoo veel. anana

3、 wie ook. BS .

.. an
11º. -- aṇarızaŋr elkander beurte-z、

lings van de plaats dringen . Br. J. p . 55 , 6 .

、 ook plaatsvervanger. A. II , nº. 75 .

zan een gewisselde , aangenomen , naam

voeren (als plaatsvervanger van zijn eigen).

1001 N. II , p . 502 , 3 en 1 v. o . Zoo ook

asas NAZ HILEAN2 p. 265 , 5 , p. 499 , 12, p.

503 , 10 en 13 , p . 259 , 9. AS . p . 7 , 3 .

amaiz --

-

anman syaitan an op Sprw.

— Zuzan 213 、 bet. geschakeerd (door

afwisseling van kleuren) . AS . p . 13 , 10 v. o .

af vervangen, opvolgen: a

aman aman opvolgen in de regering. BS .

-
Lazanan

Z. 2.

III°. --

figuurlijke uitdrukking.

inal ook te leen vragen. anıy

aminzanaijf zegt men voor : leen mij uw

pajoeng. Z. p. 95.

leen. Z. p . 151 , 6 v. o .

адоказа

zaman ook te

Kw. z . v . a.
Danny Dimanan

en

JANAH

--
anggoniman

asn veranderen

van begrip, vreemde begrippen krijgen. L. an

ansara nymp van naam veranderen , een

anderenaam aannemen . 1001 N. II , p . 529 , 12 .

aaaaaa gañanz、 van handelwijze veranderen.

V. II , nº . 114. asům nang van gelaatasrım-yan
2

veranderen, ald. asrımıyany van zien

veranderen, andere gezigten (hallucinaties) krij-

gen. AS. p . 33 , 5 v. 0. QınıMANım 、 Sprw.

-
xmning ook iemand andere kleêren aan-

trekken, of geven om aan te trekken. 1001 N.

II , p . 258 , 10 , p . 260 , 3 , p . 406 , 8 .

innanlıqı zie bij mamoor onder m

ny

H
z. v. a.

myamyy het in- en uitgaanmana-

2

van een naald bij het naaijen . Z. 2.

ล วางamynn ymiz — xm nnunmazan voor ie-z `
amn

mand zich vernederen , voor iemand onder doen,

-
om de vrede te bewaren. Z. 2. p . 120. aqn

nanmız zich gelaten aan iemand onder-

werpen, L.

en
apnumas Kw.z. v. a. rezanj, on agarayan,

1
аздасари amaynızı z . v. a. amDanny Z. p. 335. Gmajniamy zie Go

பிறது

--

am Dinasrang enamagnez aza

1

"

aynurzanogom nannız Sprw. Z. 2.

حلص

•

VEN LA HM
aqam naam van een Kawische zangwijze.

Z. p. 322 en 333.

transactie, dading; Jav. ann
-

zm 、-- ( 3ap % m3}} i\ @jf-

manqtrawanten, lijfwacht. —Dan uitver-

koren, azananQDunn liftrawanten.

ajnyz

ayang KT.

Ar.

Ninniz amanız nederlegging , af

stand, b. v. van een regering . A.

qınnız gedrag, wijze van handelen, is K.N.

A.

a

quenizaman gedrag en manieren , handel en

wandel. A.

tuig behandelen , hanteren. Z. 2.

een werk-

bet. een uit de wortel opschietende

loot; en in het algemeen een waterloot. Kc. a.

p. 15 (249) .

ዳገ
of

arnj nj
K.N.; ma

ayn
z. v . a. km
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anx N. , and K. , onwillekeurig voort-m\

gegaan, te ver gegaan (door roekeloosheid of

onbezonnenheid). A.

arm of wun、 (zie bov .) ook K.N. legu-

aan. Z. 2.

figuurlijkewijze iemand ofiets meebedoeld wordt.

L. p . 53, 10. Zie Z. 2, p . 67.
-

xmnni?

amay van iemand ofiets zulk een Saloka be-

zigen of er op toepassen. L. p . 63 , 10 v . o . ,

1001 N. I , p . 125 , 4 v. o .

Dnunj ook z. v. a. dringend, onweerstaan- namon Ml. kanaal . Sc . a . p . 30 (264) .

baar; b. v. anamRinianiens anaydını

» Zoo L. p . 147, 10 :Dan

Løp en R. P. p. 93 : Drum&ỷ n

anzuman¡ is een instrument bespannen met ko-

peren snaren, die getokkeld worden, ook onzamn"
nu

L. ย

anDining of "inDinan is het tegen-

overgestelde van amŋasan en bet. vóór de tijd

worden of gebeuren; b. v. Z. p . 106 ;

Drin qau RayanB
uHxqinQ ni zm

anamaz

En ik ben be-

vreesd, dat het suikerriet vóór de tijd (vóór dat

het gesneden wordt) voos wordt; en: Ik ben hier

bij U gekomen om U een berigt te brengen, an

WH \ vóór de tijd werd ikDiniwm AnerAway

door U gevraagd; d. i . voor dat ik het deed,
*

vroeg U mij. Desgelijks p . 357.

Er f

-
xmnjanang op een Saloekat spe-

len. A. III , nº . 144.

Son of wordt verklaard

door amanong niyayaron en Nix AZN

абyan averagninn Sprw. Z. 2.

snim
-

amonas mom een amaig of

sluijer neérlaten, zoodat het aangezigt bedekt

wordt. 1001 N. II , p . 60, 3.

Vanhier NunnTranmian

een spreekmaníer : zie Z. 2.

K.N. het vlam vatten (vrg, asNAANA

K.N. opgestreken haar.
-

non het haar opstrijken.

ze

wniany

xmniam II°.) .— xmna vlam doen vatten (vrg. xm

gayı bij ayırganı) . L.

azzam bet. hetzelfde als met ditonnan het binnenste gedeelte

derscheid alleen , dat men de boeken over de

ym niet Dnang un maar nan

тутам
noemt. Z. p. 367.

co

nxmnim ook iemand bedrie-

gen, in de zin van iemand door loochenen trach-

ten te misleiden, voor iemand loochenen. A.

anjay --Dazzaranjoy.Neen Sembah met uit-

gestrekte aan elkander geslotene beenen . AS . p .

nual

van de bamboe, als het van het buitenste ge-

deelte afgescheiden is; het touw , dat, hier en

daar op staken van bamboe steunend, om een

sawah en tegal gespannen wordt tot afsluiting

Z. 2.

- 1
magay — xmazan is het meerv. van

amy

ag ook bet. het : iets door het aansteken van

licht verlichten. A.

248, 2 v. o . asnjaŋvŋmny is de frequen- ass II°. Vrg. any

tative vorm vanajamaŋmny dat menp . 121 , njan ook bepaaldelijk een randje van goud ,

8 v. o. vindt . zilver of juwelen om het gevest van een kris ,

aynıram is een spreekmanier , daar op een
boven de Doming waar het gevest het

27
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dikst wordt. Br. p . 248 , 11 v . o . , p . 359 , 1

V. 0.

-- en En

RizzesAyanarayanang Sprww.
157

benaming van een buis, waarvan de mou-

de werkelijkheid, maar alleen door tooverij be-

staat. In ananim qnny een tooverpaleis.

-
xmnay ook betooveren , begoochelen.

argfag hetplaats hebben vanxmnay

A.

wen tot aan de ellebogen komen. W. P. p. 59, 3. asazan is Kr. , anagan N. B.

ann een uitroep van verwondering , z . v.

a. m
anniammogau (zie bij annis) Z. 2. p.

36, 9 v. o.

aqrqanı Ar.

G ہو

♫♪, een derde. KT.

An zie bij n

0109

apoznany Ar. , twee derde. KT.

a bet. afwijking. A. asas un

ra、 azrMM( Cའུ uif anum&m mı
Lan

asn

com alayınqanny en wak

Baqaramay namen van zes onderschei-my

dene zangwijzen. Z. p . 322 , 335 en 339.

afwijken. A.

aingay -- mnymaingnyazar
Sprw..

annyayı zie boven.

an

¤ K.N.; man op zijde gaan.

Z. p. 189.

agayan (freq. van ajagang z. v. a. apagay)

--
— agafan› overal bekruipen, az anamazajam

Hair Sprw. Z. 2.

--
asnfer my — am nyamp averegts afwijken,

een verkeerde weg uitgaan . Z. 2.

--
Lagay vrg. ook azazay — amarazay ook

fig. van iemand wiens roem gezonken is . Z. 2.

- ximazanayın ook maken , dat iemand

verdrinkt. KT. p . 5 , 1 v. o. , en p. 6,

avamanıînam
2

angan saman

waarin men geen gevaar loopt van te verdrinken.

maan zie ook boven.-In

απει
aynıyanı K.N.; apzinnarnanes zich on-

genoodigd bij iemand voegen. - гал 2

nan vrijpostig , te vrij in zijn doen en hande-

len. Z. 2.

van men-
aquauz is K.N. Zóó arañaqream?、

schen , die van afmatting op de grond neérge-

zonken liggen. AS. p. 121 , 14.

angan bet. verdwijnen, door de afstand onzigt-

baar worden, buiten het gezigt. BS.; ook z. v .

a. verdrinken. L. Zjm xnay

Âgaan?› Sprww.

en ana

ook z. v. a. inboeting , of een plant of

boom, die voor een ontbrekende in de plaats ge-

zet, ingeboet wordt. Kc. p . a. 14 (248), aryanı

asqrip een lans, waarvan het omwindsel

bestaat uit gouden en zilveren draden, of uit

zilveren draden en arèn-vezels , of uit draden

van geel koper en arèn-vezels. Piquesqui

Sprw. Z. 2. aq doorvloch-

ten, geborduurd, b. v . met gouddraad. 1001 N.

II , p. 29, .4. amaznim ingeboet worden ;

en aqroagoap inboetsel, inboeteling. Ke. t .

a. pl.

H&MZZEfH
Z. V. a. M

caam zy z ajz zem

ท
5 : nane HEJKN

K.N.;

water,

អា

азмасл
bet. de toestand van iets, dat niet in a grondv. van xm

asa

Camp Sprw. Z. 2.

xmnnéq zie bij asa̸zw
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INNATEA ASY -
anyanameran and Eramzan

eerbiedige welkomstgroete. Br . p . 104 , 10 v. o .

chamog

171 , 9 v . o . alımıgzamazan valsch en

amoop vok in welstand, in goede wel- rung Sprw . —

stand. Z. p. 159.

geveinsd van hart. p . 50 , 18 .
-

Look

heimelijk, in ' t geheim. A.

DanGamp
- CEN

er tusschen ge- ixyinp

schoven of geplaatst raken ; fig . iemand ont-

21
manomnom iets valsche-

- nic

lijk voor iets anders uitgeven. A.

gaan, over ' t hoofd gezien worden ; b. v. Z. p . qazan K K.N.; nxm iqxniknj uitdun-

336: Dag&& amAzyang mana nen, van geplante boomen, als men van de twee

-

H

1
wman herGangs — amazza ergens

iets tusschen schuiven of steken (vrg.

Br. p. 434 , 4 v. o. — arazerGamong tus-

schen geschoven of tusschen gestoken . ald. r . 1 .

Enjoy wordt gezegd van iets , dat wel wer-

kelijk bestaat, maar door betoovering onzigtbaar

is; AS . p. 88 , 1 , p . 100 , 4, p . 24 , 2 , 3

wat nietv. o., in onderscheiding
van

ajnray

werkelijk bestaat , maar zich vertoont (vrg.

Jay). amma bet. zich onzigtbaar
-

njzon

telkens één wegneemt; eig. uithollen. Vanhier

aeris 1º . —

Kc. p. 15 (249) .

in

schijnen zóó te verschillen , dat het eerste bet.

een zich vergissen in de opvatting of beschou-

wing van iets; b. v. W. P. p. 93 , 7 v . o , AS.

p. 236 , 2 v. o.; maar het laatste verkeerd ver-

staan, van iets dat gezegd wordt, AS. p. 260 ,

9. In de zin van het eerste zegt men ook an

W. P. p. 54 , 4.

asiazway on Dolingmay

Garŋz ›

houden of houdend; verschijnend en verdwij- | zaynin、 zie annnin

nend. AS . p . 21 , 1 v . o . , p . 55 , 7 , p . 89 , 11

v. o. , p . 95 , 2 v.0. amasyaming
eap qr

betooverd paleis . A.

Dinim

i Diaqnay N., DriiDaray
--

K., zie bij 'n 1º. L.

aqir -- momaqni Sprw.

an
rum、 Sprw. Z. 2. 1001 aprijs -- apojam zan mij

N. I , p . 341 , 2.

aqum volgens de afbeelding bij Raffles een

soort van pick of werpspies. —- œmm、 met

de Soeligi vechten. BS .

--

een Soeloeng, die

in het vuur gaat : een spreekwoord van iemand

die zich moedwillig in het ongeluk stort. De

Soeloeng namelijk , een vliegende witte mier (an-

ders minnım ), komt 's avonds te voorschijn,

arnixny
T. D. besmetting (waarschijnlijk het vliegt dan op het licht af, maar vindt in het

Ar. — , vuiligheid, iets waarmet iemand vuur zijn dood. Z. p . 158. Zie Z. 2, p . 36.

besmet of beklad wordt). mariarqnies naam van het eiland Ceylon.K

besmet worden of beklad worden; ook z. v. a.

annannan betrokken worden in een zaak.

B.

- --
n

qxmŋrin 、 naar Ceylon, wnymynin、 naar

•

Ceylon gegaan, van een naar Ceylon gebannen

vorst. Z. p. 41 , 5 v. o.

Ling bet: ongeveer z. v. a. asén Z. 2. p . Rang K.N. brandend , heet, gewoonlijk van
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de pijn , die men voelt door het steken van bij-

en, schorpioenen of duizendbeenen , of door een

sprankje vuur, dat op het lichaam valt.
af

Gan zulk een stekende of brandende pijn

gevoelen. A.

animaison bet. wisselen . arrùmusy

am redewisselen, zamenspreken. Zoo ook
ຜ

ာ ကို ဇ က

mmıad
van een vertrou-

welijk gesprek, 1001 N. II , p . 303 , 10 .

marian Holl. soep. Z. p . 211.

aan zie Gr. § 91 , aant. b . , 326 , 329. -
--23

any?
iemand aanspreken met de vraag wie

hij is (zamengest . woord voor man

Yzan\). Z. 2. — xman is K.N. (amon

wordt weinig gebruikt) , 1001 N. II, p . 590 ,

3, R. P. p. 87 , 10 v. o. , en bet. ook iemand,

die gekomen is, aanspreken , ook zonder juist

te vragen, wie hij is. Br. J. p. 29 , 4. AS . p.

10, 9 en 6 v. o.

--

---
arazı asazahniaɣznam 、 Sprw . — xmyn

yanaz adanyangwanynanganan

amaganahaj Sprw. - xmyasian man

iets als een bezem gebruiken, met een be-

- enzem vegen. Z. 2.
аладраз адпрагада

iemand wiens bediening het is te vegen.
aj

V. II , n°. 240.

bet., van plaatsen gebruikt ; eenzaam, ver-

laten; van personen : dat iemand niet is op de

plaats, waar men hem zoekt; niet te vinden.

Daig
anan afwezigheid van orde, ordeloos-

heid, onordentelijkheid, gemis of gebrek aan

orde. V. p . 136 , 5. qanından N., qanı

anan Coop K., niet missen van iets te doen,

van iets dat altijd plaats heeft. p . 127 , 2 v. o .

222

A. p. 54, 7 v. o. Da 、 K.N. eenzaam en

onbewoond. AS. p. 249 , 11. Bananarny

Bananaen a
nag en

Sprww.-

zich in eenzaamheid afzonderen. L.

Inuy een plaats om alleen te zijn , voor

den Soesoehoenan ; ook gebruikt als hij iemand

wil spreken , zonder hem in 't Serail te laten .

GEA
ណan 22an maro de Moskee van de Paně-

pèn, als het ware de hofkapel van den Vorst ,

waar alle Vrijdagen door den Mas-Pangoeloe en

eenige van zijn priesters godsdienstoefening ge-

houden wordt. Z. p, 246.

aynan 1º. amoffnan

2

an zoeken te vergelen,

uit de gedachten zoeken te zetten . 1001 N. II ,

p . 620 , 1 v. o. vlg.

IIº. Veelal zegt men ayaqyası en dit Kråmâ

is meer algemeen in gebruik dan ŋninum

A.

1
az gescheiden , bepaaldelijk van strijdende

partijen, as år 3 asa3 murajZen des nachts was

er wapenstilstand. cm strijdende par-´
-

Dazz

tijen scheiden. - xmnanzam、 afweren. BS.

az II°. is K. D. van

Dazz als benaming van het vocht waarmeé me-

taal gehard of gekleurd wordt, is K.N. R. P.

p. 66 , 1 v. o . amazan Razz hoog zwanger.

V. O.

-

am Dazzanony

A.
amazzam、 is K.N. in de zin van me-

taal harden of kleuren. R. P. p . 66 , 12 en 2

een regtbank in Tje-

ribon in de vorige eeuw. KT.

Daran is het Perz . , soldaat , en meer

bepaald ruiter. B. Men zegt en schrijft ookD

maan A. II , nº . 203 .

aqarag

wat men in de droom ziet, waarvan men
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droomt. BS. - xmDiag van iets droomen,

amaqaagin de droom zien ; 1. v. amaqRags het onder-

werp van een
droom uitmaken. BS. — azDrag

an het gedroomde , iets dat gedroomd wordt.

AS . p . 102 , 10 v. o.

mayamanı naam van een Kawische zang-

wijze. Z. p . 321 en 334.

narraram
-
nanaman

ook van een in-

gezette valsche tand. A. III , nº. 241 .

ஆம்agaran en afaraz Kw. z. v. a. agaram of

ajaranzay V. Il , nº. 243.

2
MUL

Dar

、 ook K. î. z. v. a. Da

Z. 2.

an

-

ast

en ů~ Sprww. Het laatste bet. cig . in de

gedaante van een oor , voor te viervoet (ventre à

terre) loopen. L. In an- iemands

uiterlijke gedaante, uiterlijk voorkomen. A.
-

Daarop hoe iemand er uitziet , zijn ui-

terlijke gedaante. I.

IV . — âmin anam bet..iemand de oogen met

een oogzalf of oogwater bestrijken. AS . p . 120 ,

6 v. o. - amarannam iets tot oogzalf of

oogwater aanwenden , met iets de oogen bestrij-

ken. ald. r. 9 v. o.

agaram vrg. asaran Ook de heup. Z. 2. —

Dar wat iemand gaarne lust. qan benaming van een kapsel van

--
Dinamon een verkorting van n

non tournooispel, dat vroeger zaturdags

mannen in de vorm van een kreeftschaar. W.

P. p. 16 , 8 v. o .

aan z. v. a. Larang

middags op de Aloenaloen plaats had. L. annagaran -- Eranam-sqaron› Sprww. — amar

nnnnyDying Sprw.
asm
ng vng , nganngu

ท །

― en wordt ook in Kr.Kw. z. v. a. an aandoening , gewaar- anainni

wording, b. v. van vreugde. BS . gebruikt. A.

Kw. slaap, slapen (Skr . soepta , slapenas Kw. z. v. a. 24

de). BS.

ເທasaranyasaran mňa z. v. a.

BS.

ajaran In poëzie ook ajaran en
afarag

ajarann

als benaming van een slagorde . AS . p . 209,

8 v. o. -
xmåanɲ met een nijptang vatten.

Ꭺ .

z. bov.
azarain N., en agarna

rrasy
K., bet.

ook vóór een naamwoo
rd

z. v. a.

voorzetsel tot, b. V.

ǹ?、anyofons

ajarmanzzzar am

naam van een visch. Z. 2.

Dan zie bij anafany

Larang 1º. ook liniaal, en de draad die de tim-

tot versterking. non garan

doeling dat. A.

nimquiaunyj met de be-

ararazi Kw. z. v. a. osomanas V. II , nº.

245 .

merlieden gebruiken, om daarnaar het hout regt ana Skr. sâdhoe , regt; deugdzaam; een hei-

afte zagen of afte kappen. Z. 2. lige. B.

II°, ook, met of zonder voorvoegsel am , deze aanaa
ammannnam vriendschap

of die gedaante, of deze of die qualiteit, eigen- aanknoopen. L.

schap of hoedanigheid hebben. A.
का
anmany Babanzy z . v. a. Qiadenza

―
amanamzan
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aman tot een godsdienstig doel iets wegge- qaz

ven. KT.

amaqaziga
schranderheid, ver-

nuft. A.

m ook wel my L. p. 169 , 8 ; en Kw. z . v . a.yaszáz、
Qız、

vrg. Lanz
-

xmadanzan、 of monra

anzan、 voor iemand een offer brengen . Z. 2.

Dimanan bet. de beweging bij het fronsen van

de wenkbraauwen , of bij het uittrekken van

een zwaard uit de schede. Z. 2.

anan ook naam van een visch . Z. 2.

agnaran

snijden. L.

Daday
-

bloem. A.

ama、 zeggen, spreken.

iemand toespreken; b. v. «ìóm

armigianoy hij sprak tot zijn vrouw.

BS.

aasan bet. de houding van iemands lichaam ;

b . v . A. III , nº. 103 : 2sasamaqqq may in

een eerbiedige houding.

jamnon met iets door- qagaxmnwran

Ray naam van een witte

anabun Ook wel oyanı aan、 1001 N. I , p . 181 , 6 .

agaam zie bij asadar v
azaraan

ஃ2day -- Badgrenen aan zogena

is een gedeelte van de ritus van het

Moh. gebed , en bestaat in het voorhoofd op de

grond te brengen en zoo cenige tijd te houden.

asazh aferagh Kw. z. v. a.

zijn. BS.

azænaz、 gereed

agaan IIº . z. v. a. inngray V. II , nº.

247. saan naam van een slecht teeken

adezmann Ladenzenginhet haar van paarden. Z. p . 143 .

Lamm
ເ

ay Range

agan Sprww.-

en ook wreed; en wreede, onmenschelijke be-

Bay z. ben.

、 wordt ook wel in Kr. gebruikt , b . v. AS .

ລ ວ

p. 267 , 2 en 3; en bet. ook tijdens of terwijl.

V. II , nº. 154 (ook in Kr.) . is K.N.

en bet. ook pas van grootte of hoogte zijn voor

iets , AS. p . 30 , 11 ; en van gewassen een toe-

reikende, of de volle , hoogte of wasdom heb-

ben. AS. p . 247, 8 v. o.

205,

༠༠༢༢

―

1.

--

amanan meerv. van xma 、 AS . p .

agarra Sprw.

-Ayana Sprw.

--
NIININ naman bet. in het algemeen

iets anders ; b. v. quemasang

dag. A.

ders. BS.

een andere

goog van verschillende moe-
NHnknny

handeling, ann an wreedaardig. A.
C

sche zangwijze. Z. p . 321 en 332.

អា

of
задать

nook naam van een Kawi-

a bet . in het Mal. en Sd . z . v. a, as aran

in het Jav.

an

araynony 2. v. a. a5

doch het Mal. woord wordt in het Jav.

vau Europesche groenten gebruikt. A.

2༡༡༢9、 Kw.
z. v.

V. II , nº. 237.

a. am
amagamau of anan

au

asarrang

het een of ander voorgeven. L.

xmankn、 van iemand of iets

asarragon

ook voorgeven. Zóó 1001 N. II , p. 389, 10 :

ananasaragony wij gaven voor.

aanƒ
aargang inhouden, bedwingen,

b. v. zijn gevoel. BS .

Dayang Dayan Augens ook Brain an G
--
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suizen en snorren. AS . p . 3 , 10 v . o .
angang

- aferarjanp ook het suizend en snorrend

geluid van iets. 1001 N. II , p . 571 , 8 .

amang is de straf, door den wereldlijken

regter opgelegd , in onderscheiding van de straf,

door het Mah. regt gevorderd .

atarey
-

in au& op iets vasten . L.

an ook een beding , of hetgeen bedongen
REA

wordt, dat iemand doen zal , om daarvoor als

uitgeloofde prijs iets te erlangen , zooals een

meisje tot vrouw, of ook wel iets anders. W.

P. p. 6, 7 v. o. , AS . p . 45 , 3 v. o.

anaumɩ Kw. z. v. a. ŋæırayı V. II, nº.

247. xmaum―

den, dossen. A.

Inartan

aaaan

Niemand kleeden, aanklee-

naan over dag stelen, qarı

een diefdie over dag steelt. V. II ,

n°. 103 , A. II , nº . 69 .

i dag, bet. meer bepaald de tijd van negen

uur of half tien tot ' s namiddags drie uur of

9.1 EA

Ryymp of anEmanıanız

as eveneens er

bij, er bij tegenwoordig. L. p . 162 , 6 , Br. P.

148, 2. as End K., & K. Î. alles" 1

wel, in goede welstand. L. p. 122. Zoo ook an

ເອີ MR
ifyou hun goede welstand.

1001 N. II , p. 102 , 4 v. o. — asas zie

--Gr. § 265. asmasen Kw. z. v. a. anaing

amaz、 naar gunst oordeelen of handelen. Z. 2 .

amoen iets namaken , b. v . een zegel .

J. W. p. 248 , 9 en 7 v. o.

En -- aqman AEn Sprw.

Ræ

-

bet. wat uiterlijk te zien of te merken is

van iets, dat ergens onder of in verborgen is.

Erazy Kw. z. v. a. anagı V. II , nº . 244

en 245 .
-

·arnenoop ook sijmbool of zin-

nebeeld. A. arRiŋænnıg、 bij wijze van aan-

duiding, als het ware. R. P. p. 83 , 12 v. o .

--

zZr

Lierereitasan Zunajan aun das 2

an oğann Deramentasanamamarain as

zinxnımangaan nannærmaÿjras

I MANIN AHN Sprww.half vier. mainan iets, b. v. het komen , เย ก
Στητη τα

-

vroeger op de dag doen. Z. 2.

avarz
--

bet. vriendelijk , minzaam. A.

en

xza zaif n xr way nanny Sprw.an ook z. v. a. keurig. Zóó amDiamzás
ๆ ๆๆ ๆๆ mm

Day - ARZ met iets bijzonder ingeno-

men zijn.

asan ann zie Gr. § 371. an wordt in de Kit.

Toehp. ook achter een bezittelijk vnw. gevoegd,

om er uitdrukkelijk een collective zin aan te

geven, en bet. dan gezamentlijk; b. v. art. 219 :

aramanagazon aan hun gezamentlijke lan-

ADæznam、 bekoren. A.

1

den. Even zoo art. 6. In het Soerakartasche

wordt het zóó niet gebruikt.
ją

medevorst. BS. Erasabog op, of in de

loop van,
dezelfde dag. Br. p . 95 , 1. ar&iyanı

алезать

aras fam A. II , nº. 144.

ook onbekend, incognito; en heimelijk,

stilletjes. A.

IAEZK

ENNI EI AZKA EJHYV een heimelijke

handelwijze, en op een bedekte wijze handelen.

AS. p. 185 , 7. is poop Sprw. — amaz

ook een verborgen zin hebben , van een

woord. Z. 2. amem heimelijk te werk

gaan, het incognito bewaren . 1001 N. II , p.

518 , 1 v. o.
-

asaragon heimelijk , in

stilte. L. arararagajmen een bedekte uit-

drukking voor de naam van iets . Z. 2.
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aqBoop Kw. z. v. a. amasang verbergen, as anéz, KW.; méz z. v. a. qxraszanım.1

предададаafRagadam Sprw . Z. 2.

309

Arазадача.نمث
azgong Ar.

Dawn of agan Der

N., nouem

EN អា

een achtste. KT.

Kw . yarımGerin

K. , alstoen , te diertijd.

A. Dengan toen ter tijd. R. P. p .

51 , 5 , p . 79 , 8. Roman intusschen,

evenwel . Br. p. 258 , 2 , p. 277 , 8. Liqanın

nograham hetz. Z. p . 101 .

en

Baron mamony anéjajason Sprw. Z. 2.

aféz... ajánzanmanızan Sprw. —

--

C
am

gelijk een put. L. ama̸jmani Sprw.
é

aq }}\ — xmx}} annan \ verfrisschen , xm&

annananarang zich verfrisschen. A.

equaqun of agequaqu
van a bet.

nestveéren hebben , van het jong van een vogel.

W. P. p. 17 , 2.

ofDraag ook uitstel lijden , uitgesteld worden. Dazain ook ag @gain b. v. arañaz @zainam n

2

1001 N. I , p . 494 , 10 , II , p . 230, 9.

askı - - qanımasks N., yeni monster K.,

duidelijk zien, wèl zien, iemand niet verborgen

of verholen, iemand blijkbaar of duidelijk zijn.

R. P. 85 , 3 , AS. p . 122 , 8 v . o . , 1001 N. II,

p. 498, 3. am- --

verscholen. AS. p . 49 , 9.
amare manybet.

de hoedanigheid van dengenen, voor wien iets

bedekt of geheim is . A.

|

nanan L. p. 167, 6 .

azaren azaren zie bij

கிற

E

in zenantang zie bij nograneang

EINNLITEAKNJ
- WHENIGENIMIN leerwerkerij, zadel-

makerij. Zóó mauasermons.

naam van een vrucht. Z. 2.

A.

Lagen verborgen, Denm

agafam bet. bepaald de warmte , door uitwa-

semende dampen veroorzaakt. Vandaar ook de

verhitting, door wijn, enz. veroorzaakt , waar-

van de dampen naar het hoofd gaan. Ook fig.

de kracht of werking van iets (b. v. van de

deugd) op het gemoed. A.
amajam

warme gloed aan iets geven. AS. p . 282 , 10 .

aqram 、 zie Qama

agermanamoop of Dermamaven is hetz. als

Deimonarsong of afzaimamarron en bet.

asley — xméj ook door vermomming, verklee-

ding of het achterlaten van zijn gewoon gevolg,

onkenbaar iets doen. AS . p . 41 , 4 , R. P. p .

120 , 4. Zoo ook cménie ~12 、 R. P. p. 44,~མི་ ? \

3, Br. p. 154 , 11 v. o ; amejanan
anan AS . p .

·35 , 5. anagajanan › R. P. p . 137, 10; an
&

Game R. P. p . 47 , 13 ; amaragrap

ย บ
130, 8. erniangéfinnny Sprw. — as

og het plaats hebben van xm

-

naz
vermom-

ming. A. — avaivéjnoop bij wijze van ver-

momming, namasais among vermomming. A.

บ

- een

laatdunkend, trotsch , van iemand , die zich veel

laat voorstaan en een ander met minachting

behandelt. AS. p . 167 , 2 v . o . , V. II , nº.

137.

2 Holl . gesmoord ; b. v. Z. p. 211 : Raqahap — amdan ook een kanon afschie-

Enannann gesmoorde eend; p . 214 : an

-

ten. -
anxmag het plaats hebben van am

En gesmoord toebereiden.
-

ama Dagy BS.

panan vrg, Eqan
-

xm agraag og bij
iets smoren. R. P. p . 35 , 11 v. o .

araqanan
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iemand iets voorgeven , iemand iets wijs maken.

A.

Dejan -- Depayngmoun Sprw.

ONTEN
Iama

0.9

hetz, als an enamauris een term

bij het dobbelen , voor de hoogste oogen (Z. 2.),

N. I , p . 95 , 2 v. o .: agnarararerFagan

(a trouweloosheid in het schild voeren.
གུ་

MEAN

༢u

Mย

of wanneer de steenen bij ' t neêrkomen vier, vijf as er.

en zes oogen vertoonen , ' t geen een goede worp

is . BS.

Enununop zie an ca Y JW

angınağı K.N. onbescheiden. AS . p . 110, 9 .
ገዳማ

apnis vrg, ook Grindrin

LG of aq& K.N.; of Baron
van

4D on-schrik verbijsterd zijn (vrg. ofBBaş

der Q1). — and
-

verbijsterd worden. A.

CMย

amas & Tamainin、 Sprw.

Sprw.

-

a fman nam

AMEA

-
asñamaresÅì

am mamgaagaanoog een voor-

nemen volvoeren. 1001 N. II , p. 50 , 11 v. o .

IIº. z. v. a. anni en m、 is ook K.N. ,

J m

--
b. v. asar mijonz、 — Evenzoo ama

MAMMn n nxn\ A.

ༀpa3v-- m ?q4གerj \ Sprw.

G 、 Kw, z. v. a. and Z. 2.

Kymp van schrikan&IMI

LINE UN
ook

afmanan KT. p. 77, 7 .

ᏁᎯ ᏌᏁ .
MEJ

1º. zie Bag en Gr. § 366. —

formon niet meer; b. v. Z. p . 199 :

ANNE INoran ananız vader heb (ik) niet

meer.

m

schalken. BS.

Kw. list. EJK A ver-

Diner song、 z. v. a. Diŋer sayı Z. 2.
E

Rang Kw.; me.Ramy
z. v. a.

azerR

on anAan mazni Bam(azanıAiam an
asm

an

Sprw. Z. 2.

-
Derry — amersny

--
amEANIA

indien niet, wareII°.

´t niet dat; zoo in Md . qan manfiy

of

mag alleen. BS. Vrg . Gr. § 299 en 300 .

ເຍ

Enemy Sprw . — assay
CO

overal met lappen er afgescheurd, van een kleed .

A. III , nº. 168.

amærAon ofAri heimelijk |Aŋærp
.. an

bekommerd zijn . B. amar Ragnarray

-

een

geheim bewaren. A.

gen, verborgen of bedekt houden . A.; en in ver-

xmanRang, ook verber-

zekerde bewaring stellen , van een arrestant. J.

W. p. 250, 5. «m- REA
Ag ook in verzeker

de bewaring houden, van arrestanten. ald. r . 5 .

வய்
— Digong ook erAgrop V. II ,
- DEA

nº. 174, Z. p. 174, 10 , van iets , dat iemand

in huis opgeslagen en in voorraad heeft; en

2720
Gagan V. II, nº. 174. Zoo ook 1001

- maafscheuren of

afbreken, b. v. van bloemen , in het meerv. V.

II , n°. 232.

nanŋærn naam van een schoone bloem,ย

die in de bosschen gevonden wordt. Z. 2.

Dry bet. voorspoedig, van lange duur. A.

as
Er.

in ook Linergranryf r

AmerTromp zie weryfant

n& Jran

-
am Dn

bekletst worden, tegen zich aan-

gekletst krijgen, b. v. van een golf. AS . p . 107 ,

4, A. II , nº. 119 .

28
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aqam dit bewijs wil geven ; anders ana R. P.aqramp en agarGang

naauw , eng. BS .; fig . beklemdheid van het hart .

A.

71, 1.

Dingzon zie bij as

- ເຍ ຫິ .. WNNW INI
am 3am

-
CO

a Sprw. — aparin

arage in Sprw.

ajarIir
-

ባ

anHam

arage is eig . voor Soemping , is

een bijpacht, die òf in geld , òf in natura be-

taald wordt. Wordt de pacht in natura betaald ,

P.

cm ook iets in de vlugt opnemen.
Ꮗ

A. Z. p. 179: anazon amamma.

n ik mag op het oogenblik door de donder

getroffen worden. nam ninem den
ዳቦ

W
Innanna nan Sprw. -

a. cm V. II , nº . 245 .

1

CO

Than

Poët. z . v .
ໄດ

dan deze bijpacht in geld , en zoo omgekeerd . 1°. bespuiting , is een middel om geesten te

Bepaalde maatstaf is er voor deze bijpacht niet;

meestal is zij minder dan de pacht zelf. B.

naan bet. bedaard, gelaten . BS .

verjagen , door den bezetene uit de mond te be-

spuiten met kalmus , ajuin , enz . njyan A

1、 Sprw. Z. 2. — amExamén Ook in Hin

amæraan ook beloven in de toekomst iets te zul- regts en links spuiten. R. P. p. 110, 6 .

len doen, uitstel verzoeken of nemen, uitstellen
ล

ເດ

-

niemand uit de mond bespuiten. Z. 2.

1º . is de naam van een klimgewas , dat al-

leen langs boomen , niet langs steenen , groeit ;

er zijn veel soorten van. asbranzasRimas

tot een bepaalde tijd . L. BS . aqnannn enaan

uitstel verzoeken. A. anenarron ook af-

spraak met een ander , of met elkander , maken

om in de toekomst iets te doen. AS. p . 58 ,

10 v. o . , 1001 N. II , p . 396 , 3 , W. P. p. ( is het tegenovergestelde van &

10, 2.

frau is de benaming van een soort van

zwarte steen, anders qarnımnin genoemd .

AS. p. 86 , 6 v . o . , p. 90 , 4.

an

N. Het Kr. is amron ofas

en gew. Bygmy of DDne

nn Sprw. Z. 2.

In Dayt

ernstig, naauwgezet. am(aragog ook met

iemand schertsen of gekheid maken . A.

Basang bet. uitgescheurd. —bet. uitgescheurd. — Bn(arano

het uitgescheurde. an un ou An(enamon een

uitgescheurde spaander, een splinter vaniets . Zoo

ook Din(armony A.

wat gelijktijdig met iets anders verrigt wordt, en ook groot. anlenen ook bepaalde-

bijwerk; ook tijdkorting , tijdverdrijf. A. ann

co

lijk vragen.
-

anglanan vraag. BS.

gemmisgamerain en amenamen — amæranağı ook iets weerstaan , A .;

anmcmn Sprww.

ໄດ

Day Baggaran is een bewijs van kinder-
-- dri

en aan een verlangen voldoen ; b. v. Z. p . 89 :

Danainen menimdaum æran ayınanan i

anan 13amaz
an ook voldoening (van

een verlangen of wensch) erlangen. A.

- xm
amenvu

ook iemand te hulp roe-

lijke genegenheid jegens de ouders , bestaande

in het leggen en houden van het gelaat op de

knie of voet van den persoon , aan wien men N
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pen, om iets te doen. angeran het

geen aangeroepen wordt, een beleefde uitdruk-

king voor de naam waarmeé iemand aangespro-

ken, of genoemd wordt. Zoo , wanneer men naar

iemands naam vraagt : mænumᎠᎯ ເຮົາ

wangan AS. p, 9 , 12 v. o. , p . 28 , 9 ,

IAEAAN

alianzangÉn e¤ am inan sì afvijf› Sprwŵ. —
1

am K.N. ook iemands leven verlengen . A.

21 am en azen zijn ook K.N. in

de fig. beteekenis van op of na hetgeen een an-

Amander in een gesprek gezegd heeft , het woord op-

vatten A.; en zelden wordt in die zin de Krå-

en p. 163 , 7 v. o.; ajar magan AmanAngyo magamammAig mä -vorm am

Erang A.
- XM EI

amnam
voor iets men-

schen te hulp roepen . Z. p. 80 , 10.

Ma

gebruikt . L. p. 112 , 8 .

W. P. p. 82 , 4 , p . 87 ,Z. v. a. ara

- 21221 7. -
arazenCO

·

araqEranorminig bij-

Em te hulp geroepen, p . 79 , 1 v. o .

im
asCamp - mason

z. boven.
C

Man
y

II°. -xman ook schuldig zijn,

drage tot de vracht. V. II , nº . 157 .

masneje en mainanap z. v.a.CO

Lġjampop Z. p. 256.

A.; en te leen vragen . Z. p . 218. - am azmere zie bij qarewEn

en

ook iemand borgen of te borg geven ; en van ie- nenum -- Bığmaqinam、 doorgesneden

mand iets leenen, A. an A verschul-

digd zijn, verpligting hebben. Zóó amanxaam

MANXM Br. p . 392 , 8 v. o . - xm & an

worden als een watermeloen , een spreekwijs voor

in tweeën gedeeld of gesplitst worden. AS. p .

259, 3 v. o . , p . 279 , 5 v. o .

voor iemand leenen of te leen vragen . Z. Deimonarsons en agaiŋwnawany zie bij af

-aras. BEANkmairan V. II , n°. 171 en 183.

רוג

P. 217. AAJAERENKY een figuurl
ijk

woord

offiguurl
ijke

uitdru
kking

. Z. 2.

man
y

Kw. z. v. a. má volgen
s
Ronggå

-

Warsit
à

. -Wam K.N. de houten pen

aan weersk
anten

van een juk; ook een krissch
eé

zonder verlak of zonde
r inam

ing
(zoo een-

voudig als de pen van een juk) . Z. p . 235 vl
g.
dm
p

Sprww.

mani
p

zulk een krissch
eé

dragen. Z. p.

& ook naam van een vrucht . Z. 2 .

ajemy Kw. z. v. a . comer en aina vkn

V. II, no. 243.

aqyanımı zie yarım、 en q&ima

ຄ
Amy -- ยก

256.

ni naam van een visch . Z. 2 .

Pimenasy ook naam van een bloem. Z. 2.

Da bet. sits. W. P. p . 16, 5 v. o. , Z. p.

126, 5 v. o . , Br. p. 249 , 7. Doinyumasion

agamny Sprw.ໄດ

--23
-- annann Sprw. - xm

amzianen zijn leeftijd verlengen . L.

ล en maninei

m、 ook Kw. z. v. a. ŋarqarını en amaz

behoedzaamheid, draadje , scheutje. Z. 2.

xinnmig jegens iemand argwaan hebben , ie-

mand wantrouwen. A. II , nº . 138.

N

27m

onGignmagaეულები

agrop voor elkander op zijn hoede zijn . Z. 2 .

z. v. a. naramainigun

arMz ook z. v . a. zeggen of opgeven. W. P. p .

KMLA N 2 IN IN --
MAAZIM58 , 2 v. o.

ramzan de belofte doen . 1001 N. II , p .
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an
606 , 5 , L. p. 121 , 1 v . o . - xmEM MYZ ANYKIN

iets beloven tot iets te zullen aanwenden , b . v .

tot afbetaling. L.

IN NKN\
aqmızı - azṁzaragonzarhamaaran marannum

Sprw.

aqmm qmany
bet. alles doen om een gast

goed te onthalen. R. P. p. 83 , 4.

p. 431 , 3 v. o. — Lammo zwijg van of

zwijgen wij van : in 't verhaal bij het verlaten

van een onderwerp. BS .

immamp K.N. onhandig. Z. 2.

--

grayagam - maganaray arennang

man ook heilwenschen, met heilwensching

groeten. 1001 N. II , p . 474 , 10. Zoo ook a

D 、 ook ververscht, verkwikt, opgefrischt. Burquay r. 2; en amnaniasA

BS.

2m --
Men zegt ook in dezelfde zin

ຫ
ganap p. 469 , 12, p . 503 , 10 v. o .

Zoo ook p . 421 , 1 : xmyanzes ranggag

ຫ

m

als Dam、 een halve cent, of een penning, ujazon homman zijn vader groeten. Vrg .

M
bij anEngangs

alsof het uit en nom zamengesteld was .

En zoo zegt men ook ŋınınwañmumna

geen enkele penning. Evenzoo zegt men in plaats

wimming ook anmman in de zin van
van

bij halve centen , of in halve centen. A.

m --

KKON

---

Zmasneizamı zie bij in

xim meerv. van am 、 b. v.

ainonnomary hout kloven. A.

ຫານ

MAMM
namna

Managaran

AMN

in de spreektaal bij verkorting voor a

anang L.

aang Kw. z . v . a. ayaması V. II , nº . 244.

can wordt ook van in het water zwemmende

dieren gebruikt. Zoo dus voor vrij rondzwem-

men, L. p. 66 , 9 v. o.; en in de zin van veel

ergens komen, AS . p. 18, 10 v . 0. saman

op de markt loopen , veel op de markt komen.

L. &&nıgınmınısananny& Sprw.

quanamung aman m

kumanız
armnin

en LMNWU , Sprww.

mariymiany ook z. v. a. nasıŋnims een

sleutel. A. quıınmın yazı ook met een

tandestoker de tanden schoonmaken. L. narr

-

an naam van een visch. Z. 2.

— xm mamon iemand of zich be-

kwaam maken, am magymagamany op aller-

lei wijze maken, dat men kan. L.

-- Ook aman ergens veel komen of rondloo-

pen. Z. 2. KENYAN DENHɲ deplaats waar

iemand veel komt, b. v. een amfioenkit. Z. 2.

arasamang ook een plaats die men dikwijls

bezoekt, A.; van menschen : de ruimte , waarin

b. v. Rararasmen zich vrijelijk bewegen kan, દ

mn de Hollanders hadden een ruim veldam

van beweging, waren niet naauw beperkt. BS.

1
qarınmının ook stoppels , b. v . van de rijst.aman K.N. verduren , verdragen, uitstaan.

Z. 2.

2mm - xinmmg er van uitscheiden, het

laten rusten, van iets zwijgen , in een verhaal ,

wordt ook wel in proza gebruikt . 1001 N. I ,

A.

azan
-is K.N.

anozfxnxmxn beleefde of ver-

eerende ontvangst of onthaal van een gast. A.

aqarzan en azamgens zie bij aqaraqan
、 \\



QAXN 221 Inun

1

qaranı — Lamagan is K.N.; maar in Kr . wordt
2 naam van een visch.

nang -- Dannema

-Z. 2.
toch ook nagaran gebruikt. AS . p. 19 ,

11 v. o . , p . 53 , 3. Zoo ook adagana

p. 68, 6 v. o. manaren op

Garèbeg voor den Vorst of zijn hoofd verschij-

nen. J. W. p. 66 , 8 en 5 v. o .

men in poëzie z . v. a. as V. II , nº.

239. BS.

Manon

n°. 22.

an --

heid.

amnaŋ zeepen , inzeepen . A. III,

masónnıp geduld, langmoedig-

nnan ook iets met ge-ama
n
.

duld dragen; en het met geduld dragen, het

marBahoud hetuithouden, b. v.

nog een nacht uit, heb nog een nacht geduld.

A.

Qan、 — amen、 ook overal heen, naar alle kan-

ten rondzenden, b. v. boden of geregtsdienaars.

Zoo ook Has-szanan ramayanas sap

A.

སྤུནྟུ་

aran -- maniém de overkant van deலஞ்

weg. KT.

2 _______asanon amanomnom iets tot gordel be-

zigen, als een gordel om het lijfdoen. A.

adan
--

anana naam van een goed teeken

in het haar van paarden. Z. p . 143. amagar

ACTON

\ EA
and amngannonsaan aneramansan an

Egemasan anmaanmen amen

ย aaenungoliy ken
លា

new naman ay manຫ smmAH

an
en aram&migramaro 、 Sprww.

an、 poët, z . v. a. many V. II , nº. 237.

Inanag

245 .

— ang

Kw. z . v. a . aanggan V. II, nº.

amanan ook manang KT. p.

179 , 9 v. o .

Dan ook uitroep. A .; en naam van een visch.

Z. 2. amanan uitroepen. A. wnDan―

usn samag genoemd , vermeld of opgenoemd

111.
Dananon

worden, d . i . bekend staan , als kundig. Z. p.'

wat van iemand of iets

gemeld wordt, de goede of slechte naam, die

iemand of iets heeft. Zoo En 3amADamann

ny
2 V. II , nº. 195.

anGranamor
naam

waarmee iemand genoemd wordt. A.

aan verkorting van faranang ramp,

onheil; ook z. v. a. vloek; zoo in amagania

man Z. P. 94 en 157.an

-
marzanan anasanang ofunanan

an ook het vriend zijn , of de vriendschap,

van iemand met een ander. Br. p. 169 , 3 v. o .,

1001 N. I. , p . 213 , 5.

ajanaan wordt ook in proza gebruîkt, en men

zegt an Erwin qan van iemand die

zich in zijn spreken niet bekommert om de re-

gels van welvoeglijkheid en eerbaarheid. 1001

N. II , p . 538 , 3.

Banan is K.N.; b . v . 1001 N. I , p . 373 , 6.

v . o . , AS. p. 184, 10. minningarannasia

An Sprw.

2

annyen ajaranny wordt ook gezegd van

het martelaarschap voor het geloof. R. P. p .

115 , 3 , p . 116 , 2. Ook bet. nanny strijd

voeren tegen zijn hartstocht. AS . p. 11 , 4 , 1

62, 4 v. o .

Danny
-

P.

amannyamannaກ
xm

aổiînaiıım qız、 een van het algemeen afwij-
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kende voorstelling , gedachte of wensch. A. II1 ,

n°. 138.

djoerits in de Kraton , die het ambt van scherp-

regter waarnemen . Z. p . 53 , 7.

Benny bet. het tegenloopen of ongelukkig zijn afxfs
an

van iemand, die niet slaagt in hetgeen hij tracht

te erlangen. A.

-- angxiangamianin faf Sprw.

an Kw. z. v . a.

286.

отрайния

an 1

O Z. p.en WAKNX

ajanzıman ook het druppelen van de regen . DE — aq&Hayop、 vrg, bij DNZv

Z. 2.

nxminen iemand stompcn

geven tegen de neus. 1001 N. II , p . 169 , 7 v. 0.

--
af amp an adamayumanqayman

ი.

en acadararamazon.in m rmazing Sprww.

Lis --Lixarmannan een ieder. KT.

11º. Kw. z. v. a. asaổi、 V. II , nº. 246 .

----

2 、 Kw.; mai、 z. v. a. annix zich ach-

ter iets schuil houden. Marmarajnony

Sprw. Z. 2.

een-
qarán Kw . z. v. a. Lakinmayw p

voudig, opregt, openhartig gesprek. mman

Sprw. Z. 2.

nyarán Kw. z. v. a, Bank

anzi、 ver van; Em door middel van .

BS.

ajı anaj、 ook dulden , toestaan.
-

riz be-

giftigd worden, ontvangen. anaijaŋak de

toegesprokene.
- voorzien van. —

&

angekunsteld, onopregt gesprek. Z. 2.

macınɩ Kw. z. v. a. quniau V. II , nº . 247.

Ook z. v. a. an、 Zóó als benaming vanท

de Vorsten in een zeker tijdvak van de geschie-

denis van Java . AS. p. 254 , 8.

GamQazîmany overgegeven worden aan iemand.m

BS. -
aŋesajı Kw. z. v. a .

amanay

―

asajaj、 bepaaldelijk een geschenk, dat men ie-

mand medebrengt. BS .

yan bet, het roepen. —- qxinan、 roepen, ont-

bieden; ng 1. v. BS . 'Lınığån

-
nares — afnemer zich met gaten vertoonen . Z.

2.

boven.

maiznate z . ben.—
amminacions z.

arxz
ook voor de reis medenemen , om opreis te

gebruiken. Z. p . 136. amnany ..

aan ook steil, van een pad. A.

Daman ook
aq hamasaran( nasa Sprw. —

verheven tot een hoogere stand; b . v. nanana

Ian M

mógps en qendidiknang、 z. v. a, een

-
er-

parvenu. AS. p . 132 , 2 en p. 178 , 4 v. o .

ajaŋ Kw, vestiging , verblijf. — ajajoz,

gens gevestigd zijn, verblijf houden. BS.

Dan zegt men van iets , zooals sterke azijn ,

dat de neus beleedigt, grip Diromp scherp,

op een scherpe toon , antwoorden. L.

xmnaman zie bij anorm、 II° .

nanganidan iemand goede reis wen- omony z . v. a. asaras V. II , nº . 244. —າຫາ ທ

schen, A. amnanijamaɣnizimens Sprw .

Giany

en

--

Quranyanaraqmasan (iziqniz
ลง ท

Laramanyamanan Sprww.
NI 2

mn is de benaming van een corps pra-

Beraman of Damon T. P. , hetzelfde .

DamaganangDamansaman hoe die-aman、

per, hoe beter. Kc . p . 23 (257) , 11. Zie de aant.

p. 31 (265) .
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-

anyagamany amag ook onwillig of vad- man M .; cinkyan hinderen , in de weg

sig van aard. AS . p . 29, 11 v . o . , p . 256 , 1 staan, belemmeren. Kc . p . 15 (249) .

V. 0 .

BM-- vüůmAm、 z. v. a. añůggŶ

a.

airynyj Kw.; asiiqnyp z. v. a. asasn

angi

als een K. î. J. W. p. 247 , 8 v. o.

ook fig. voor zich bestemmen , van Jav. grooten

met opzigt tot de eigendommen van hun minde-

ren , zoodat deze over iets van hun eigendom ,

waarop de keus van zulk een groote gevallen

is, en dat hij voor zich bestemd heeft , niet

meer met vrijheid beschikken mogen ; b. v. Z.

p. 102 : Linumner mwyaยม

Ook het beheer over goederen ontnemen aan ie-

mand, hem onder curatele stellen (of liever z .

v. a. anm ). KT.

22
RN IN AKDN

27

Anne z. v. a. erhumAam

AS . p . 248 , 2 .

waarschijnlijk gelijk AM、 (z . v. a. m

a ). KT.

ሕዝ -
anajan afgezonderd, afzonderlijk op-

gesloten. BS. xmunn、 vrg. cimu--

mongrasamang en asainmany (xzasC GU

amAamna Sprw. Z. 2.

mus — xinknning een chronogram op iets

maken. AS. p. 8, 4. arağınnıını 1. v. BS.

DBmvmaan zie bij Bam

aman

aan an

Kw, z. v. a, an

--

aras V. II, nº. 237.

Ook annanajay Br. p. 256,

9 v. o. en 7 v. o .; en ajam & nan、 voor

nederige groete. — aqæjunaye - - «zájun

maqının het hoofd op iemands schoot

leggen. BS .

1
Liviny K.N.; Gajah Li an 、 overal verstooten

worden. Z. 2.

2Bagp. z. v. a. GGap Zoo ook g

zich verbergen of verschuilen. A.

Gag
--

& o iemand verbergen.

BS. — againGea

Sprw.

ເທດ

Domeng K.N.; amma een paard is K.N. AS . p . 103 , 4 v. o . , L. p. 153 ,

herhaaldelijk in de bek trekken , om het aan te

sporen. L.

Dinamzump Kw. z. v. a. qasıqmimp Z. 2,

p. 279 , 11 v . o .

geng K.N. z . v. a. annixni、 scherm,

schut. ---
xin man iets verborgen houden,

schuil houden . BS.

Anananp of beter Linn waarschijnlijk

Ayanens

een Chin. woord , animan een echte

(of volbloed-) Chinees, in tegenoverstelling van

Bagagemang Z. p . 118 .

Liqumung zie Anımıngs.

9 , p . 162 , 1 .

24Camp - xman iets met vuur, met he-

vigheid verrigten. Z. 2.

erg. Z. p. 181 .

an

Gam--- Knančias te

ang een onaangename reuk, zooals van ge-

zengd haar , veêren , aangebrand eten.

an naam van een soort van kleine sprink-

hanen , die een onaangename lucht van zich ge-

ven en aan de padi schade doen. nnnnmzn

3235 amnqniznm z ar nii zi2

nan Sprw. Z. 2.

ຫ ລ
--

an in n m y nìy zi

anan an HI KNN Sprw .



DA II AN 224

afazan ook, zooals in 't Mal . , binnensmonds

spreken, mompelen. Zoo ajazazanp Br. J. p .

58, 5 v. o . Dajam grzany Sprw.

Darap z. v. a. ana

Bb. I. dl . III , p . 214 (78).

norsch, bits , barsch .

aan ook marteling, pijniging, foltering; en

lijden. A. &mairavaan een ongelukkig

en ellendig mensch . Z. 2 , p . 121 , 15.

.

voordacht. KT.

as ana

—¿manas› aanmoedigen, aan-

sporen, in kwade zin . BS.; ook iets (b. v. een

misdrijf) met voorbedachten radeplegen ofdoen.

KT. art. 1 en 118.

Dunway of Limau Md. z . v . a. ann

navo vroeger, voorheen. Z. p. 127 .

mammxim xiq mayer sam nain

Sprw.

-- 1
qa'irmayeron naam van een

goed, en nairman ng naam van een slecht

teeken in het haar van paarden. Z. p . 143.

K.N., er op los gaan, zonder zich |qm

door iets te laten terughouden , vanRm (vrg .

( a ) . Bb. I. dl. III , p . 213 (77).

azaran K.N. afwijking . Z. 2.

Linny
-
amian ook afschampen, van

een wapentuig. AS . p. 104, 8.

ašą Kw. z. v. a, armareas of Einn V.

II , nº . 236.

-

II . vrg. Gr. § 84 aanm.

amaa bet. ergens blijven hangen,

ergens in blijven zitten. AS. p. 267 , 3 v. o . ,

A. II , nº. 76.

aja naam van een bloem. Z. 2. ajaran

an
ning Sprw.

-

amazin

a

ook z. v. a. am

iemand die ongelukkig is geworden

doordien hij zijn eed gebroken heeft. Z. 2.

ajaj

-

--

-

nxinamy cmm eig. iets schuins

op de hand houden; met onverschilligheid of

onvoorzigtigheid te werk gaan , handelen. Z. 2.

namimnanınana、 Sprw. in on am M

mon poët. z, v. a.
астрат

―

iets

aan iemand overlaten , overgeven . BS. (zie bij aq

NÅIm›). —aɣnerImm、 schijnt veeleer toestw .

van ŋasem te zijn , dan zamengest. uit →
en

n&irm . BS. aiming of avaimang, ook

te dragen. R. P. p . 123 , 1 .
-

N., ang K., het plaats hebben van n

qxin & my

Dm ›› — ofAm ‹‹ zich als schoon, fraai voor-

sizaj, en ærajaj, ook z. v. a. Daz doen . Z. 2.

am te gemoet gaan , inhalen . BS .

παντησει

joeng gaan. Z. p . 253 .

Limony — ajcimony Sprw.

an onder een Pa- marnary Sprw .

angi› Kw. z. v. a. menan、 BS .; en ymyan?

V. II, no. 241.

Dyanny — am yenm、 iemand bits of norsch
-

bejegenen. A.

-

Basis K.N. en bet. aanmoediging. BS . Ook

z . v. a . Ml. ¿lêm . opzettelijk , met opzet, metで

afm、 bet. cen stuk aangepunt hout om meé te

graven.

Dmn

ar

-ammNEDບັນຫາຍ a N., ຫາ

K., zie bij m

a man ook aderlating, een aderlating ont-

vangen.

van tim .

-

non A.

m het plaats hebben
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anmen
-

anainmemsv ('' }

vele hinderpalen of moeijelijkheden ontmoeten.

Z. 2.

m Kw. z. V. a. am diven

naam van een visch. Z. 2.

၁၇။ ၀၀k

Drż› K.N., vinnig, bits , scherp . A. III , nº .

-
172. — amrån tegen iemand vinnig of bits

zijn.

Gmnay

qizmým、 ook z. v. a. gegeneerd. amarof

inminārim
ým、 wees niet gegeneerd,

laat ik u niet generen. A. nxm rm Ŷnm

ag ook in iets erg kebben , omtrent iets een

kwaad vermoeden hebben. AS . p . 106 , 3 .

naam van een visch . Z. 2.

- ୩

— ŋxmımıŋæn ook iets met

beleefdheid van de hand wijzen, R. P. p. 94 , 1

V. O. , J. Br. p . 426 , 7.

mand aanraken. L. p . 86 , 10 v . o . , p . 175 , 8

v. o . , 1001 N. II , p . 8 , 12 , p . 15 , 4 .

aïmay — xinmaar N., mm K. , vol-

gens Winter. Het laatste wordt evenwel ook in

N. gebruikt en beide zijn K.N. , maar het eerste

bet. op zich nemen iets te doen , het laatste iets

op zich nemen als last of verpligting, L.

marrymri

man Sprw.

mainment n mnzm

armerandysimen -- minangengqini men

gan(ağaqnoz、 Sprw. — ainmang› bij

een vrouw slapen, met een vrouw gemeenschap

hebben. BS. Z. 2.

im K.N. de stoppels van padi , die weer op-

schieten, maar veelal leége aren dragen (zie n

nwiŋminy ). mg anAm Kim any

Ling Sprw. Z. 2.

Amany — ammanpaanarazumenof afm -- agram schilder, kunstschilder. —

wwwxxx

ayman Sprw.

Limans
-

ທ

afmær ook geschilderd. A.

Ex

•

ย
xmmon iets afsluiten, b. v. Gæng — aq& hæng K.N. z. v. a. ages

door een hek of heg. A.

mainmany

Sprw.
―

ajang L.

Inann aninminy Daj、 Kw. z. v. a. aŋɛzmp grootspraak. în

nxinmany bet. tegen iets of ic- qanını Axj› Sprw. Z. 2 , p . 81 , 5 v . o .

221

III . Ook an--
arm3 je oom; azy ook

als vocatief, om een bejaard man aan te spre-

ken, Oome! zoodat het bez. vnw. van de derde

persoon een onbepaalde zin heeft . L.

nan naranaman eig, aftreksel van kof-

E

fijbladen , qaradananang koffij , aftreksel van

gebrandekoffijboonen. ŋavad ni naman & A
,

ag Baman Sprw . Z. 2.— anqar að xr op plaats

van ofvoor îxàà› Zoo ar ǹ anyar að að ky›Ñ.,

v nų vina v x K., voor ons koffijhuis. L.

29
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~73、 IIº . kan ook als een verkorting van z vmq?

beschouwd worden , en bet. daarenboven , ver-

der nog, voorts. L. - qarz z. beneden .

--
ajmnınxınaÿrasmaniais ,nan

myazan Sprw.

yanzy - - qanızaĥnang naam van een Kawi-

sche zangwijze . Z. p . 322 en 337. amaran

Yvi?Yan、 enwinçın çin ay ? ? KY i z

aray
-

Sprww.

De woorden “zie ɑaŋ ” aan het einde

van dit artikel moeten doorgehaald worden.

annan in de spreektaal z . v. a. annan、 L.

arzanon
--

- 1001 N. II , p . 555 , 9 :
vrzanzz

nignamınnızaynzszy、 de beteekenis van

mijn danken ; of liever de oorzaak er van , of

wat het teweeg brengt. En zoo bet. het ook

van een droom eig , wat de droom teweeg brengt.

R. P. p. 7 , 6 v. o . en p . 8 , 7.

armana
- De woorden " marmanzHy

W. P. p . 104 , 4, leest men in het

subj. pass.: nIINE.
ดม EW

rav og af og of an

ana Radèn Gatoetkåtjå maaktniz nn ar an ay an
m

-
gemeenzame kennis met Uw dochter . ENKZ?

an iemand bekend maken of in kennis bren-annan

gen met iemand. A.

za vrg. & «Jann\

ook van zich kunnen verkrijgen, er toe

kunnen besluiten. Z. p. 203. Banaharga

nang Sprw. — annig tegen iemand zich

verstouten, tegen iemand opstaan. A. EIN

KMnigkn mnom stoutmoedig maken, aanmoe-

digen. W. P. p. 23 , 10. magannagan n n

nan zich moedig zoeken te maken, zich ver-

mannen. V. II , nº . 191 .

nang Kw.; naknany1、 z. v. a. Linz、 hoofd.

animamery Sprw . Z. 2 .

of a

amarginragons 1. v ." moeten op de vorige

regel staan ; en daar kan nog bijgevoegd worden

Engmanragons V. p. 26 , 11 .

angain 1°.

Wniz?

ng

Kw. z. v. a. ŋanan naza

V. II, n° . 241 .

en 09

1°. is niets dan de figuurlijke bet . van

IIº. A.; het is K.N.; even als 3 、 zijn oor-

amBanny sprong hebben of nemen . Z. p. 230.amarza z. v. a. îm

en annan V. II , nº. 238 , 239 en 246.

ยก

aranjamon Kw, z. v. a. Anoniemm

-

I n nkn\

uitbrengen, uiten, b. v . zijn dankbaarheid . BS.

arzary

يحو

in de zin van openbaring is het Ar.

In de zin van waardigheid komt het

voor van een vorst of propheet. R. P. p . 91 , 3

en 2 v. o. , p . 122 , 7 v. o.

yo

१

II°. is hetzelfde als laag-Mal. bibit, en bet.

alles, waaruit iets geteeld wordt. J. Br. p. 102,

7 en 4 v. o.

-

aqnernizzam of niznigz annong? \

zie ook nanagram

--

-

afnarn ijz an n kn\

Ook mein og annons A.

argon zie bij aŋaron

Kw. z. v. a. ana V. II , no . 240 , amagra wordt ook als K. î . gebruikt. 1001

BS. pådå 102.

13 1

averaging K. (anarias song N.)

woudstreek, woudstreken. Z. p. 170. amaŭrarar

g boschbewoner. Z. 2.

N. II , p. 475 , 10 , p . 527 , 11 .

Bags — Gagnam -- Het subj . pass . wordt— Zağırmanı
-

ook zoo gevormd , alsof de grondvorm het acc.

pass, ambag
was. Zoo J. W. p . 11 , 8 v . o ,
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en p. 16 , 8 v . o .: amaq Bağarmım door1

mijgemagtigd, ofgeregtigd; en J. Br. p . 353, 11

V. O.: am

--- บวกก

arqzznan d. i. hij gedraagt zich niet natuur-

lijk. L. Ook bet . het : niet figuurlijk, in de ei-

gentlijke beteekenis gebezigd, van een woord of

uitdrukking. Z. 2 .

angnanBagaiman door mij gemag-

tigd worden. Doch ook J. W. p. 44 , 11 : anaz

Biganmo en Z. p. 107 , 9 : MINEIIW nurno?̀

Zigarmony

Bayan
ຫ Z. V. a.

V. o.: am VÍ

ağan b. v . W. P. p . 67, 3

21 ENW
arrmy

axin 1º. ook kuur, kuren , zooals van een paard .
Ꮯ

KT. p. 187, 6 v . o. warxinnig z . v. a. as nu

noge of asaramagazon alle . W. P. p . 3 , 7,

p. 21 , 5 . enxiny z . v. a. Limmy Zoo Eng
---

---

iets aan-

in z. v. a. gam p. 2 , 1 v. o. — am

nrmig bet. z . v. a. Ermining op

merkingen maken of te maken hebben, iets te

berispen hebben , over iets zich beklagen . L.

II°. ook de leeftijd, die iemand bereikt heeft;

b. v. anamınarzingen Az anya

E AS. p. 6, 9 v. o. îñazmının

1
garnas Sprw.

arxman Kw. z. v. a. ærin、 sprinkhaan.
G

KM

K

naggz z . beneden.
” £ ? ་

¿ 、 zie bij narna??ano

narnazzano 20° . Het grondwoord is n

9721

--

annerman nam
met2 en vanhier ook

volkomen, helder bewustzijn . AS . p . 102 , 9.

Met herhaling van het grondwoord : a :

nanajamnarniaznanggara
n

d. i. toen

hij uit zijn bezwijming ontwaakte met klaar en

duidelijk bewustzijn . L.

and

metel. A.

Bá

2

te vrijmoedig, al te ver-

is het K. î. van an
anny A. p. 31 , 2 .

am&g is K.N. AS . p. 94, 12 , p . 174, 6

v. o. , 1001 N. I , p . 233 , 8 v . o . , II , p . 281 , 8 .

agar is N., angry K. A.

Sönn is K.N. en kan ook door onvermoeid-

heid vertaald worden. L.

--

masza majarymany Sprw.

Exman sprinkhanen vangen. Eramayanaman zie ook bij aanw

annarson Sprw. Z. 2.

201 agaman Kw. bloedverwanten en
n

w
С

BGraz - Dizpa z . ook beneden.

&mEmmz Kw. schade, an mm² Sprw . Z. 2.

vrienden (Skr. band hoe, bloedverwant, vriend; arany -- amanna Sprw.

bândhawa, id . Vrg. amman). BS.

neno vrg. mamion, 1º.

ญargar zie arg

amm

- ซา อyanınan as a wyny Sprw. — arKINZANI

N., uzimanian K., het plaats hebben van

anamn of ɛnŋuniasjı Z. p. 260.

IIº . is Kw . K.N. , en bet. ook vermeerde- Gon of anGan ook door spreken ontdekken,

ring, en bijdrage, bijstand (vrg. amag).

Egg en rangoz. beneden. B.

-

gy

ወጣ

2 of an Kw. z. v. a.
mn

leermees- a

ter, asanGary Sprw. Z. 2.เล

arangy 3º. is K.N. Zóó b . v. qanınxınmean

Iam z . V. a .opregt er voor uitkomen. A. -An

aman van Gan (grondvorm San、 ) . L.

amanagaran anggaranon

IAMNUNHY amarganaron en man

Sprww.
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Sho
- ต ล is hetzelfde als am

, en dus Kr . van amaman J. Br . p. 143, 10,

Z. p. 162, 6. —

ken. Z. p. 378.

magamong ook uitspre-

-

is de naam van het blad , waarvan de groote

welriekende cigaren gemaakt worden , door na-

melijk de met welriekende kruiden gemengde ta-

bak daarin te rollen . Z. p . 169.

Ein vrg, ann

kend of welbespraakt, iemand die zijn taal goed

En ook welspre- in

spreekt, of die goed praten en redeneren kan.

-
fachter zich laten , verlaten ; b .

v. een onderwerp van ' t verhaal. BS .

en z . beneden bij ŉ

-

Zie ook ben. A.
Darnay

z. ben. - an Er

an ook het spreken. A.

Sam Kw, ż. v. a. ɛ
angzanỳwij uitmun-

tende geest (van aan met het voorvoegsel

). Z. 2.

San、 Kw. z . v. a.

en

{ 3 \
arainaingan : an mast

Bnangan uitstekende, schoone fi-
1

guur, en uitstekend schrift (van aam methet

voorvoegsel 、) . Z. 2 .

(ཚ \

(3 en an 、 1º. vrg. लु
1º. en anXn\

q n

strijdenden held. Br . J. p . 27 , 8 v. o. — am

ook fig. woedend, van een in arren moede

༩77mg/༩ \ z. boven.

、 zie bij mınıŋuen»

ang ook onderrigten , zeggen aan iemand. AS.

p. 48 , 10 v. o. anararnz mededeelen,

aankondigen. BS . — ngelasten. BS.

1
ganz Sprw.

ar-131

கிற

--

--

annAyerMarz、 Sprw.

namın Byzanıniznines &

anozɩ Kw. z. v. a, annado V. II , nº. 244 ŋzañ(mayjymnen& zañųą mya ཁྲུ

en 247.

af 11° . zie ook aag en

man 1º . — na z. beneden.

an wordt verklaard door any anim n

gingen Garmin Sprw.

Z. 2 , p. 63 , 1 v. o .

BK.N. droesem ; fig. van boosdoeners of

slecht volk, even als aarmany

、 wordt ook verklaard door au maira

me anaimunadag en amenayangan

migran Z. 2. p. 163 en 210 , UMAN

Sprw. — yn -- yunan naam
-

van een Kawische zangwijze . Z. p. 321 en 334 .

myůment ook z. v. a. amazonzan

A
en --

1 en anma LAAN

Campañammynangan Sprww. ar(173

an van iets kennis nemen, zich met iets

inlaten. BS.

neden.

-
Byz

en ย
anDyz

z. be-

Go II°... angon ook iets uit het oog

verliezen, b. v. door aandoening. BS. an

on
HN

angan(agggaraan anggunmenosazman

(ğanAnim BerRan m aqni Ban(ağ

en Gixman en manan

ብ

Sprww.

asn HMNIM\

m Kw. wordt ook wel als N. gebruikt . A.

anamınızanırıqanığı d. i. Ik ben de

man, die het aan zal vullen. L.

บท
nanan heet het schut of de muur een weinigqamadan son Z. 2. p. 163. — &n

ลัง บ

maa naam van een yisch . Z. 2. binnen de ingang van het plein van een Ja-
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vaansch huis , om te beletten, dat men van bui-

ten in kan zien; en in het algemeen beteekent

het een schut of scherm voor het gezigt ofom

het zien van iets te beletten ; b . v . AS . p . 98 ,

1 v. o. , V. p . 145 , 5 .

qnkm en qnin zijn beide K.N.
Efn

--

ook ben . A.

a. O

vnun

--

Hangin an anAñɲ Sprw.

annemarare
n

Unum en amanan ook algemeen of overal

verbreid, overal ruchtbaar. A. Het bet . van

een land , dat het geheel onderworpen en ner-

gens in opstand is (vrg. nan ) . AS . p . 157 ,

3 v. o. , 158 , 5 en 13, p . 172 , 5 v . o .
-

an ook iemand leeren door straffen of kas-

tijden , zooals wij zeggen : ik zal je leeren ! A. anag、 of aan op gelijke of dezelfde wijze

nennen & Sprw .
Hn

Efniran allen behandelen, omtrent of met allen hetzelfde

doen. AS. p. 27 , 4 , 1001 N. II , p . 633 , 12 .

Ook aan allen hetzelfde meedeelen of rondzen-

153,worm. manden, b . v . een circulaire . J. Br .

nanniemand laten onderwijzen of onderwijs

doen geven. A.

azım Kw. z . v. a. any

amazananknaqnamamaziqqan masaque ann

อ mahan Sprw. Z. 2.

1773 91

as

--
anmay azon a Sprw ..am v

--

p. 11 v. o.

anýmára en Mandaq mazzi

Gazanaram Sprww.

1

anay MarNHAM ook gezondheid

zzaz

--

Ook azaqnanımı z. v . a. im? genieten , gezond zijn . A.

Sprw. zie bij azam Z. 2. anay
-ENHANยามา

--

Dan zie ook bij Het is ook K.N.; b. ຫາ ຈ Sprw.
-

a.

EAWAŋun zijn

v. Z. p. 113 : qxnıamozavranma

an 11

C

p. 113.

- nag uitleggen , verklaren. Z.

Gan — anjan z. beneden .

Ganon zie bij Gu

--
Emma -amzaqdeyýmaunen

ยาम
हि ?

bezittingen vermaken. L. — an has many bet.

iemands aandeel in een erfenis , erfportie. L.

Anan Anganan als jur. term , z . v. a.

nan ook Kw. z. v.formule, formulier.

a. manza›、 V. II , nº. 241 , Z. p . 380 , 3. &

innanzas ook geprocedeerd worden. an

unmyyrmanßaynkinny Rygůŷgman onuitsprekelijk, onbeschrijflijk.

Dazzaqdey nan(2,avey Sprw.

Granainanam vrg. anarau

arnuny
Kw. z. v. a.

A.

naam van een vrucht. Z. 2.

Dan misnoegdheid, toorn . &naan ziemasang

LaRazyang Sprw . Z. 2.

Granam

Sprw.

aq niyan annan nil-qnx

Lianan nyan, N. , Limanian

aman K., iets berigten , de tijding van icts

brengen of doen toekomen aan iemand, an

My
asm HMM

I nn kn\

nis zamengesteld uit v IIº . en an

11

army K.N. Ar . ole (of verkorting van

ضراعم

ضراع

een accident, iets dat in de weg komt,

verhindering. Z. p. 192 .

Ân 、 iets overal bekend maken : zie jau zie bij Gurj»
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bet. zigtbaarheid, verschijning; zie ook V. II , nº . 157 ; halstarrig , het niet gewonnen

Gang BS.-
1

anmaz qarang nieuw ver-

schenen, voor 't eerst gezien . BS .

willen geven . Z. 2. Vrg. ajaun aquazaus

Sprw.

་

arm
naway

wanten, zonder betrekkingen. L.

--úm、 K.N. zonder bloedver- any of my vrg. na| អោ

ararmy angamaraṛmp Sprw.

Bump - Bump z. beneden .

man
-

(erman ook z. v. a. &ma

J. Br. p. 322 , 10.

-EN ..
η σύνεσηή een Waroenghou-

der, een winkelier. V. II , nº . 195 en 221 .

Emining Sprw. θαήπή 1 -

schande die iemand aangedaan wordt. L.; ook

schaamte, beschaamdheid. AS . p . 257 , 2 , 10

en 4 v. ůň、 vrg, naň、 2º.

zie bij ben .

schaamte, en schande. A.

Im

-

-

in a

ååñ

anon ook

、
Enannan ook

iemand schande of oneer aandoen, zijn eerge-

voel beleedigen. &ǹåñaŋını hetz .; en ie-
1

mand te schande maken , ten toon stellen . A.

·

aqijs -- neinımınıÿnomenon menyi

afazznanzmarzan

--

Sprw." αγάκτησης

Sprw.

・・ afǹarmanannada Sprw.

anasta2

aan zie ook bij an、 IIIº.

Any --aquan Gamanya sayanan Sprw.

Na km\ — NYV KN\

ย

anan

ທ

onvoorzigtig. A.
-

Nynvrzn
of narnes

am voor iets op zijn hoede zijn. ŋarnam

og obj . imp . A.--
துன

\ngang voor of te-

gen iets behoedzaamheid of voorzorg gebruiken.

annarinys pass. NENamargo en
K

naramag hetz. A. — yaramayyarımığı

1

z. v. a. n

mg door voorzigtigheid verhoeden, tegen-

gaan. V. II , nº. 150 , 192 en BS . Einar
-

amağı op zijn hoede zijn voor iets . Z. 2.
-
n

naram&nizimizing voor elkander op zijn
Ժ

maraminizin izang

hoede zijn. Z. 2.

anny zie bij III°.

.
many is Md. ( ng N., aynımamiamız

daray of enkel nemen ofBaran en aq
2

KNLINEAAWIHK.) en bet. ik weet niet,

ik weet het niet. Z. p. 116 , vlg. aaaNNÊN

asan
ຫ

annam is K.N. en bet. houten kris- ofpiek- Ban

schee; Z. p. 170 , 252 vlg.; poët . in de zin van

gevangenis. BS. annan krisscheémmjmm བྲུགླ

ar Chazzam
majamau Sprw.

am z. v. a. aman onverholen , ronduit spre-

ken, zeggen zooals het is , wat er van te zeggen

is. BS.

van den vorst , voor Patih of Vezier. W. P. p. an. — araqunnopp bergland, bergstreck .

3 , 6 v. o. i massajary mamañanz BS.

añañanay Sprw. — Bagyñion› opgeslo- |Sann\ - - añ mayzañaner Thas 3 am

ten, gevangen. BS. -- १anamağıman Sprw.
1

en annjm no manyno m² an qq(qqz añ æn axx&၁၇ (၇၇၃muas

arramagong van een schede te voorzien .
an m 、 Sprww. iemandkwaad

Z. 2. doen, mishandelen. BS.

zum bet, er zich tegen aanzetten of verzetten. & aan bet. zeer woest, van een tijger (Skr .
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wikriḍita, spelende). B. amana Gomez

amamamaqmayam azaqnani masaq ni a

manan Sprw. Z. 2.

Gamay 1° . — Gomasayam iemand door
-

een ander uitnoodigen ergens te komen . Z. p.

119 en 125 .

II°.

231

บา

Man

-- Digaranaŋajanoop Sprw. — anan

- EE

น

-- EA
Enanimman ang Sprw.

aran -- maqnyanızınnizwan

ana Sprww.

en

araq Kw. z. v. a. arnanem vrouw, vrouwe-

lijk. BS.

Damanp zonder einde, zon- arŋan

2
der uitslag, vruchteloos , te vergeefs . A.

ambesluiten , d . i . de laatste zijn . BS .

-

en

a.2 ཀུ\ கிலநிலைஅல்
-

op

Daman mix Yamas 99 9 am 1

oop Sprww. Z. 2. — Ban Zamassong het

allerlaatste. BwnZumaa-sanız ten allerlaat-

sten. an on 3nyak Barnan sajan au m²› vooran

het allerlaatst vaarwel zeggen. A.

―arannyp Ærammar iemand tot gevol-

magtigde aanstellen, om iets te doen.

ი
n

KT.

Ama

wakilschap, en zoo ook aaramņu

INNAN E INANINIraranny

EN

en

armmnyj

Eijeram os meusescray Sprww. Z. 2.

By bet. niet juist eerlijk in de gewone zin

MEJ

van dit woord , maar in het algemeen zedelijk,

van
een goed zedelijk gedrag , z . v. a. ann

amanna in tegenoverstelling van anEN

ເດ

may

--
anamanGamaammans en añan,

amam avı an nan an agagar an aus en

Sprww. Z. 2.
-

van ɛnŋun、 KT.

บทบ

aq kn

anan het plaats hebben

―

Ban -- Barañerainemmagnanqan qanın

amanan zuZaanRyaşıməs
Qañanımımın en Ban

anaryLang Sprww.` Z. 2. — An

spook , is K.N. A. Aiman ook Daman

a bang zoeken te maken, en bang maken of

schrik aanjagen. L. p. 79 , 9 v . o .; ook vrees-

verwekkend, schrikaanjagend of verschrikkelijk.

1001 N. II , p . 377 , 1 , KT. p . 30 , 2. acr

Einange of Znany voor iemand of iets

bang of bevreesd zijn, of zich bang maken. Van-

hier KT. p. 27 , 8 v. 0.: wñadaqzqBimanı2

A iets waarvoor men bang of bevreesd is ,

of zich bang maakt. Zie bij ana In de

Gr. p. 499 , is deze zinsneê verkeerd opgevat

en vertaald.

8 ເດan
-- a naam van een bloem. Z. 2.

a wordt verklaard door

door Z. 2.
narar

-

yup regt, en

Emang Kw. regt ma-

ken; K.N. nazien, of iemand goedgeteld heeft,

ngan onzedelijk. AS. p, 29 , 5 v. o . , p .

36 , 6 v. o. Men kan het dus ook door braafof

goed vertalen , b . v . A. p. 80 , 4 v . o.

aramain
En man iemand een aan

legateren. KT. p. 202 , 7 v. 0. - ENUNUN

nam、 iets ten behoeve van een liefdadige stich- nan

ting in de doode hand brengen . KT.; iets tot

een liefdadig doel schenken of legateren aan

iemand. A.

natellen. Z. p. 148 .

wordt gezegd van een haan , wiens veĉ-

ren aan de hals en het bovenlijf licht geel , aan

de staart glimmend zwaar groen en aan het on-

derlijf zwart zijn . Z. 2.
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is K.N., njan K. î . Vrg. ook aŋanagaa

Evenzoo in Kr. an L. p . 248 , 9 , R. P.

een naakte,
p . 118 , 11. qvem aq ng

aan naaktheid lijdende. W. P. p. 2, 4 v. o . as

anamaqaqaaon Sprw . Z. 2.

armaarhy
--

บน ท

qadny K.N. navel (vrg, qf2\ ) . L. p .

45 , 7.

aan wordt ook wel eens in proza gebruikt : b. v.

1001 N. 11 , p . 530 , 9. aragjanning

volk, in tegenoverstelling van de grooten.

nararnamınızınarınamin Bag Kw. z . v . a. Ba 、 BS.

many mannermanamaan en

C
ognaarmag Sprww . Z. 2.
ag

agagon zie ook bij aŋaqmysарадача

ກດ ເ າ

army

--

( wordt ook door n verklaard. Het

is in het Skr. een aanhechtsel , dat hebbend be-

teekent. Z. 2.

ATAN KN AN EIMANELI aan zie bij Bang bet . eigentlijk stam van een gewas ; zoo

mamaraan Sprw.

1mum benaming van een

soort van riviervisch . V. II , nº . 170. a

Z. 2.

en namen van visschen .

Sabenaming van een van

meel en suiker gemaakte kleine lekkernij , een

weinig grooter als een gewone geweerkogel. A.

II , nº. 22.

aanam is waarschijnlijk het Skr. awadata,

wit, helder; ookfraai , schoon ; of awadatta,

weggegeven, weggeschonken. B.

- รarany En zich grof, lomp gedra-

gen jegens iemand. an an gas-

Granay stam van een boom ; vanhier even als

ananp fig. oorsprong , waaruit iets voort-

spruit, of de grond, waaruit iets voorkomt. J. Br .

p. 277 , 5 ; en oorsprong , begin , zooals van een

praatje. Z. 2 .; ook hoofdsom , kapitaal. Z. p.

147 ; may K.N., Samajor K., hoofdza-

kelijk , vooral. Z. p . 164 en 336. anorang

stammen, in de zin van van iets afstammen , van

iets komen, door iets te weeg gebracht worden.

&&an stammen, in de zin van beginnen,

een aanvang nemen.

-

ayanon wordt dik-

uitgespro-wijls volgens Gr. § 85 &
22

ken, en ook wel geschreven ; b. v. KT. p . 66 ,

O
9 v. o. Vrg. aza W

બ

ten , of menschen van een gezelschap , die wen- ram Ar. ), de vleeschelijke gemeenschap.

schen weg te gaan , zeggen : erogaran ay En die gemeenschap uitoefenen . KT.

NIENYAD ENLA NI ALINay-- Per pinnanaren aan warenaq

?? ་
Sprw. Z. 2.

Ook
araqny

anaraqny in een onbep .

zin , 1001 N. I , p . 98 , 4 v . o . , Z. p . 347 ,

arummamayang amagay anxm

ທ

опазандатрNamangan n

mjism en EngrGamesLiaranan an

7 v. 0.

2.

iemand belasteren . Z.

Fagnanam ook iets aanbrengen.RJ N KN

1001 N. I , p . 98 , 10 en 7 v . o . , II , p .

604, 9 .

"

Sprww. Z. 2.

-

2Franz. ben. -arma
nz

anarm mamararnang wann

asafanaq?nız az an mam ar namio en as

24

amannannan Sprww . Z. 2.

Bayar
--

22BanGannag, al wat er maar uit-
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komt, al wat je maar voor de mond komt. L.

— Bray
en Danny van een bediende , uit

de dienst gaan. In de zin van door , langs ook

fig.; b. v. mmanyman hier angryam wind

as qannan manas apám a cirqman &
2

anusemkomarniginar
oop de aan-

ກາ

klagt wordt overgebragt aan Mangkoe Negårå ,

door tusschenkomst van den Resident. BS.

asn 2
mnenj p. 105: ananı yg afRyesn

ag

on tot regel gebruiken ; b. v. p. 291 : anarn

onanion maqan volgens gissing.

Emon Kw. z . v . a. añosny en main Z.2.

in de regel (normaal) traag, ananami

p. 337.
-

maman naam van een Kawi-

sche zangwijze. Z. p . 321 en 337.

- លា 1an en fan
Egunaren zie bij amaran

Amanağı ook ergens uitkomen, b . v. numaran 、 bet, niet meening of gissing , maar wel
2

ñañenenBanyan minairman&DÅan

an an Ook kinderen krijgen . A.; en vrucht

dragen, van boomen of planten . Z. p. 278 , 2

V. 0.-

am

Z. v. a.

vermoeden, onderstelling of schatting, of in 't

algemeen wat als vermoedelijk te denken of te

onderstellen opgemaakt of zoo ongeveer geschat

Danny Dinan wordt . Zoo ook AS . p . 61 , 2 v. o.: anxing??

-

ook een bediende uit zijn dienst

ontslaan of laten vertrekken.. V. II , nº. 187 ;

ook fig. , b. v. Einanzan nyamanaınızı al

zijn vermogens in het werk stellen. A.

anma mons

an

A.

z. v. a.
Daamimons

1 a

છે

¿、 ook inkomen , inkomsten, die iemand trekt .

--azam afanan H AHYм Sprw. Z. 2.PEN

aqanz -- annazanzannæquuzananann

-
7 Sprw.

yunan Sprw.

-- 2
Efan zak Efnogn

azan ook, van geld gesproken , grootgeld, in

zilver, in tegenoverstelling van dan kleingeld,

in koper. W. P. p. 60, 5 v . 0. ajayzanauEn

volkomen, geheel ongeschonden ; een spreekwoor-

delijke uitdrukking, ontleend aan een kip, waar-

van het dunne vel zelfs niet geschramd is . Z. 2 .

---
Eqaqz annan ook iets heel maken , een

getal , b. v . de honderd , vol maken. L.

arman II . ook regel , rigtsnoer; b. v. Z.

p. 345 : nemiennogiRognani ng af onDram
2

2 asn
nanıanınıgıRagam&asSin q

man on

ng
zoodat men niet opmaken (niet zien ofzeg-

gen) kon, of het dag ofnacht was ; en p. 36 ,

6 v. 0.: vanÅmÅaqŵyrı yanı an înn

asMan Grannar og ogram afon nav on enz.

men onderstelde dat zij niet zedelijk of slecht

ເ

van hart waren , indien enz. Ook bet. het

maat, mate, die in acht genomen wordt, b. v.

mamaash2
Engg&annÅyp zonder mate, onma-

tig, boven mate (b. v. iemand prijzen). ởŋmı

aqmaqmniagann een spreekmanier : zie

bij`aqm 、 Zoo ook aaranını b. v. anain

qmañasaran ay maat gebruiken, zich

matigen, qanıanag&rañasaranBoys on-

matig, b. v . drinken ; ook naar mate van, in

evenredigheid van , b . v. añmarannagan

na in evenredigheid van zijn verdienste ;

---ook eenige oogenblikken, A. En an my ook

omtrent iets de maat in acht nemen, b. v. ŋanı

anggang zonder de maat er bij in ach-

te nemen. Zie ook beneden. A.

30
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asman 1º. - Enas m ΕΙ
of many K.N.;

zie ook beneden . B.

aramang is N. Panez 、 K. , L. p. 106 , 7 .kn

arañaŋ、 ook zijn grens aan iets hebben , tot aan

iets toe reiken of komen ; of tot aan toe; b . v.

L. p. 45 , 7 v . o .: an ozfnagerany any het

water reikte tot aan de navel. Zoo ook Z. p .

24, 5 en 4 v. o. , R. P. p . 133 , 9 en 4 v. o . ,

p. 134 , 5 , 1001 N. I , p . 131 , 8 .

an ook van een als termijn bepaalde tijd , b.

លា
அத்திணு A.

V. vvÑÑ IN AN

vana z. v. a. aan in het Tjeribonsch,

maar te Soerakarta onbekend . KT. p . 202 en

206 .

an bet. eig. een pickstok (nınmmarsog),

ook wel een piek, nam. een piek zonder scherp,

zooals bij het tournooispel gebruikt wordt ; fig .

regtszaak , moeijelijkheid. Z. 2. añmng

Zarañazon amartinañaran aromany

en

-

nu eenmaal de wil van God. BS. Ook bet. het

voldoende; b. v. Z. p. 151 : an manamEn

vinenim of
nam

aŋannas min、 afgedaan niet, voor niet meer,

b. v. Z. p . 172 , 6 ; ook volstrekt niet. BS.

many -- Emannen N., Guan

n K., is bij de dorpelingen de tijd, dat

zij van de veldarbeid uitscheiden, de tijd

om half elf of tusschen half elfen elf uur in

de voormiddag. Z. p. 208. IEAAZUNKIA

E4Dny een reis tot half elf. Z. p .

161 .

bet . z. v. a. yaang verwoest, bescha-

digd, b. v. van veldgewassen. BS . ม
an

Garan IM NAKUNN en as mnannanvy

--

Sprww.

ບ

- Maran z. beneden.

20 en amar
amarrazoizon

Bancranaya Aan

Amimon Sprww. Bang zie

bij ang

1

1

manarasin aran - GBarazaraus en Gasan Sprww.Nanenan

Sprww. En met een piekstok steken of

slaan. ærashasnogogerman Sprw. van ie-

mand , die een verkeerde beschuldigt of beticht.

Z. p. 131 .
- an enan --

-
Esan z. v. a. azaras vergiftigen; en

annanagan gelijk vergif. Esanz 、 en Bras

asaan Sprww. Z. 2.

1
старда

zie
araz?"

Sprw .

Don -
han ook geladen , van een geweer.

Eaq? is K.N. , en vakanj K. î. , vrg. a

—
azzı— Gazzan、 z. ben, an an

Z. p. 256. Bæŋŋağıdan、 Sprw . Dan angivaŋasp hij wiesch zijn handen hon-

amp zie bij' as som
derd maal. A. — Bozzanong af te wasschen

aan handen of voeten . W. P. p. 25 , 10 .

aag wordt Z. 2 , p . 18, 11 , verklaard door

Baronijoiz, Gasanerframan ver

RA

Gasp II°. N. , asap K., anerparamer-py

Md. , zie Gr. § 366. Deze woorden hebben ook

dikwijls de beteekenis van onherroepelijk, on-

veranderlijk, omdat het nu eenmaal zoo is, en

kannen door nu eenmaal, voor goed of toch 27

ບ

:0 REA

asian erg vergif, als zamengest . uit &

en
anz71

maar deze verklaring komt niet

worden teruggeven; b . v. aquagain 't is wel overeen met het gebruik , zooals b . v.
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|

อ.บท

BS . p . 17 , 3. nasůmazı en GanGapiz | Ganun vrg, añosauw

Sprww.

---

Lamp: vrg. anLamp – Domy zie ook

beneden .

Dragan
Z. v. a.

annzan
V. II , nº. 238.

argh z. v. a. manzz V. II, n°. 236 en 237;

en W
asargh

Z. V. a. armangz

gaz. beneden .n°. 238.

is of an emAN

aan 1°. is waarschijnlijk het Skr. wasji-
លាង ហោ )

ta, gewenscht, het gewenschte; of wasjitâ ,

onderwerping. B.

bet, ook een wapen. amznyDan Bias

en an khanan z amaryn as i amz&In

Sprww.

aran Kw.; amaraan 、 K.N. z. v. a. amam

ຫ ພ ທ
-

den.

manaraman zie bene-ນ ຫຼ າ

Egg --LDer mm Gay is2&mararasBraz

ဇက္ခ ၊gan asan Sprww.

naraz - Sprw . Z. 2. Zie ook bij

aar is ook het grondw. van ɛ ~ Kw. z. v .

a. man añman BS . mağaran gloeijend

vuur, gloeijende kool. V. p . 139 , 1 en 4 ,

151,

-

1. -- Engen z. ben. bij en III°.

p.

ananay Kw. z. v. a. añczny van

nanzas zamenspraak. Vrg. ook aan IIIº.

— nezer、 z , beneden.

aren zie bij aparån

my of am an Sap merkbaar , of in het oog annan even als aan in de spreektaal voor

vallen. A. annan L.

Some naam van een Kawische zang- benaming van een halve Amět. L.
θαν

wijze. Z. p . 321 en 336.

Emasası ook verlenging van een grondwoord

( n) door verandering van gramm. vorm,

wanneer het daardoor de beteekenis van een

aqaqı -- aharamazananazaj, Sprw.·

? daarenboven, bovendien , wordt, even als

En ook verdubbeld, en bet, dan daarenbo-

ven nog. Z. p. 89. Vrg. ook
azaz?"

zegwoord verkrijgt . Z. 2. angermasası Z. v. am vrg. Skr . wiwadha, juk; last . B.engemasan z. &am、 wiwadha,

a. areng BS. Denn w &ZaywZZ
asm 1

mayagdå vón K.N. naam van de wilde doerèn . Z. 2 .

- 2.
yasas aromah es un \ Sprw.— Easas dwin- azı — ajánız. beneden,

هلا 222

gen; Emaraszarym tot de aftogt nood- mannen

zaken. BS. Eqarasam nyum、 iemand

overgeven in de magt of aan de beschikking van

een ander. J. Br. p. 134 , 8.

JHIAMan ook uitslag, resultaat. AS. p . 24 , 10.

arag, Kw. z . v. a. aryangg of æra V. II ,

n°. 235 , 237 en 241.

..
gangers Sprw.

an (vrg. ook ananang ) ook van ... af,

sedert; b. v. Z. p . 105 : SanMagnionof

― 2
nazoz maqnışan az mı unazığımı

an ook z. v. a. Gayanoop zie bij &

asm

--
rajast amnazazan Sprw.

Banyanng naam van een Kawische zang- ny K.N. zich te weer stellen; en gescheurd,

wijze . Z. p . 322 en 333. uitgerukt. nzie ben. avaro
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tegen iemand zich te weer stellen. anan met een harde schil , die gewoonlijk gebruikt

m 0200 Sprw. Z. 2. Waarschijnlijk is ech- wordt , om er olie in te doen. B.

ter in dit spreekwoord aan in plaats van ook openhartig zijn , het openhartig

anymm
of anarnimarmm vanท. በጋ

my of anarny en bet. zich los trachten te

maken.

Garny is z. v. a. aŋarny namiar? man

an

&

zinneloos, onwijs. BS.

Sprw.

Earny

ajazny Kw. z . v. a. aqaq? of aner?

zeggen. annızanŋîn、 iets openhartig en

onbewimpeld zeggen. A.

viŋnız\ z. v. a. armf? \\

Enız 2° . vrg, asmış, bij anno?

--
am&ŋnız、 openbaar worden , aan

het licht komen, van een ondeugd of misdaad.

A.ver-

meerderen, toenemen. anxmaqngaqny Sprw.

Z. 2.

vin -

-
Aynızınyını ook aan het licht bren-

gen, openbaar maken. A. arannu ook

middel om iets aan het licht te brengen. L.

& 、 bet. aanzien, beschouwen ; ook nog ook wel voor aǹmnî J. Br. p. 294 ,

in aanmerking nemen. amaan voor de-- 1

geest komen, voor de verbeelding verschijnen.

- het plaats hebben van æren A.

y K.N. de nok van een huis . L.

Dagajnamarañainay Sprw.

a
deplaats waar de nok is. L.

ግምገ

-

vn 1º. Einnig over iemand wali zijn.

Ennun naman iemand wali over een

vrouw maken. KT.

III°.

10. na nanini may? aqnion Sprw . Z. 2.

quam K.N. in het Tjeribonsche : geld ,

dat in een rijk gangbaar is, gangbare munt

(hetzelfde als annam en het Ml. belan-

dja) . KT. p. 195 , 7 v. o. , p . 197 , 1 .

viniem een vrouw , die niet meer maagd is.

Vrg. mnmmm KT. p. 216. Doch het zal wel

hetzelfde zijn als anim

-
aray — aragnon baarmoeder, van dieron .

Z. 2.

7 /arny

is K.N. J. Br. p. 276,

8 v. 0 .; maar qanımını is Kw. , z. v. a.

qaninianon N., qirraprijasnop K. V.

II, nº. 245.

aqny
1º. ook de veéren van een vogel . BS.

ar

bet . niet een getrouwe bediende, maar

een lijfbediende, een lijfknecht. AS. p. 85 , 12

v. o. , p. 87 , 9 v. o.

IIIº. K.N. verbastering van aŋny naam van

marang op een Woeloe ,
de klinker ¿. -

b. v. nitgaan. Z. p. 310.

2 ԴՈ
army -- armqzinny

7 een soort van kalabas

naam van een zekere soort van aardvrucht.

Z. p. 171.

arom ook de tegenovergestelde zijde . BS .

ang Sprw. arisons iets om-m

keeren, is K.N. V. p . 80 , 7 en 8 v. o . , L. p.

53 , 11 v. o . , 1001 N. I , p . 118 , 13. Zoo ook

FEA
mugan N., anyam K., of any

ann K.N. ald. P. 57 , 2 en 7 , p . 136 , 10 ,

p . 153 , 3 , p . 232 , 1 ; anamfærs 、 de

vloek omkeeren. AS . p. 108 , 1 v. o . Het bet.

ook zich omkrullen , of omgekruld , en zich ge-

•
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heel veranderen. A. œnam

2 ร REA

REAMA

237

aum injung Kw. z. v. a.

1

anmanay
en am

any admin inaminman yang z. v. a. am mañang (vrg. &gang )

Sprww. anan iemand die ongeluk-

kig geworden is, omdat hij zijn eed niet heeft

--

n

INAEN

annan Sprww. Z. 2.

en

gehouden (Zie bov. afï'ï、) . Z. 2. Bagaman arayan ook wraak. A. — Engan - Eng

4 met gehavende haren. BS.
Y

-
-Menny

borrelen, van kokend water. BS.

arom ook K.N. geheele verandering.
an

A.

Anagp zie ook Bintang nag vindt men

AS. p. 218 , 11 .

amang bet. een door de Godheid toegeschikt

onheil, dat iemand treft door beleediging of

slechte behandeling van heilige personen , goe-

roes, overheden, ouders , enz . , ofdoor het ont-

heiligen van gewijde plaatsen of voorwerpen.

R. P. p. 18 , 10 en 14. nam Sprw.

berokkenen, wordt ge-GEANAVŠÍ een van
ເຮ ພເງ

zegd van zulk een beleedigde persoon . AS. p .

133 , 3 v. o. , p . 257 , 5 .

J

arram een moord wreken. V. II , nº. 104 .

EngHyryan wraak nemen. Z. p . 165. ær
EARJ MINEN

yo nmny geweld met geweld beantwoor-

den. BS. - Eragi anamı ook voor iemand

wraak nemen. A.

na

Bany. 1°.--BnıZw Sprw.- கினது . INA
Amy

Z. 2. — Einray -- Brava Braz

arqongaandoenlijk hartroerend. BS. Emraa

3、 deernis en gunstwekkend, om gunstig me-

delijden smeekend. A. — ook deer-

niswaardig, ongelukkig. A. am AnsarA— om&

on bet. met medelijden begaan worden. 1001

N. I , p . 242 , 3 v. o. , p . 258 , 5 v. o . , II ,

p. 18, 3. ananas ap、 ook erbarme--

lijkheid, deerniswaardigheid. L. p . 205 , 7.

Bmwanyamainasimay sny -- nýůny Sprw. Z. 2. — EBniany z. v. a.

nang Sprw. Z. 2.

Dinyany

en

--
Anzananqanı Kaynan ang

araqqızım au Any in ayağ› Sprww.

arazang 1º. -- Bazanan Sprw. — &

--

UN H -

giniaignon omwikkelde of

omslingerde woorden, d . i . woorden , die met

slimheid gekozen zijn om listig een doel te be-

reiken. A. -

— amanayamon omslingerd wor-

den als een zwakheid van iemand, die zich laat

inpakken , bewegen of vermurwen, door listige

redenen of door bidden en smeeken. R. P. p.

140 , 13 .

II . is ook K.N. Z. p. 310.

het getelde. KT.

amining is z . v. a. aynızı Enınını

vna̸n tegen zijn wraak ben ik niet bestand .05

BS.

annan wordt verklaard door envianzamaz

a anaveryman Sprw. Z. 9.

--
5 amyzmyaz

en ook alleen

nzu

SinzaRanazzy'sVorsten heiloffers, d. i . of

fers voor het heil van een persoon of zaak. Z.

p. 233 , 236 vlg. - many&any

aśn

-- @

nam&ny& aroop iemand welstand aan-

bieden, iemand heil wenschen , iemand met heil-

wensching groeten . AS . p . 167 , 6 en 7. Zoo ook
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in de caus. vorm ;

nic

b. v. in een brief: amar

anninkayy sayamquearr በ

ann ik bied mijn vriend zijn welstand aan ,

voor ik zend hem mijn heilwenschen. Vrg. bij

amazma
zanamaqmeron

g Maar amaɣnia
nogynan

zas

Aqqvn
y
& qqqq nn bet. ik berigt mijn

welstand. J. Br. p . 237 , 11 v. o. , p . 257, 1 , p .

338 , 3 v. o. En zoo ook p . 96 , 1 v . o .: aynı

anabynmznm² an ů ny &aryyo
ய

En avion mañana ik geef berigt

omtrent de welstand van uw dochter, mijn

vrouw. -
Enya

vara
m
.aan iemand groeten ,

naar zijn welstand vragen. A.

an heiloffer. Z. 2.

armyar
Enga z. beneden.

Enyadar
ເຫ

Emarang Ar. £ ,, voogdijschap, en meer

bepaald landvoogdijschap, het gezag van land-

voogd (ar ) over een tot de Islam gebracht

land . Bb. I. dl . III , p . 214.

Bazmp z. v. a.
an
anazmp zie mr

-

ymr

stellen om ergens te komen of heen te gaan. Z.

p. 100.

ໜ້າ - ເອົາ ໜ້າ

Sprw. Z. 2.

-- ທanxmas ?qarasainiŋını

&nian ook wat ge-

teld wordt, op te tellen is ; even zoo &&ni

* ** b. v. V. II , nº . 218 : Vorsten , die mij

in hoogheid evenaren, & By yGriem

nnig zijn slechts weinig in getal ; ´ nº. 161 :

qonyanın meyůůnio เล3na
Q.

an wij zijn te tellen onder de ongelukkigen.

Desgelijks nº . 179. Era bet. ook het ge-

tal lettergrepen in een vers. Z. p . 310 en 322.

u& in N., udany K., het tellen.

A. p . 64 , 10.

aznj3、 11º. - - asaraqnij、 zie ama

quran Kw. z . v . a. ŋennmp V. II , nº.

239.

na K.N. een peperhuisje van een Pisang-

blad gemaakt. W. P. p . 58 , 9 v. o .

Amazon zie amaz

iemand te slikken geven , in de mond Ba

stoppen, b. v. spijs . Z. 2.

anim - Anam z. beneden.

vin's Iº. --
Danzas dasarmitersin breken

--

-

Eignan qanımıxmanBan› Sprw.

ຜZ. 2. Bimanoop -- anızmanory

zandige weg, een zandweg. V. II , nº. 159 .

azaq II . - -

-

een

11º. - - mamasınınınaq› Sprw. Z. 2.

—ænarrağı inzetten in een spel; fig. meéspre-

ken in een gesprek. A. II , nº. 59 , III , nº. 46.

III . wordt ook gezegd van een meisje , dat

niet aan een man kan komen.

dat het zoo groot als sprinkhanen wordt, d. i .

in kleine stukken (wij zeggen in honderd of in

duizend) stukken breken . V. II , nº. 103. គុណ ខ

asZiarnianan, en qnınmınmınmı

anis & an inmy mannen Sprww.aranızı -2

Z. 2. ----

EN

REA

am ky av z an ny using en am

ænrừ、 sprinkhanen vangen. Ernim garanzæsonp Sprww. Z. 2.

agan Sprw. Z. 2.

ni Iº.

anwez` z. v. a. pranz\\

Ani、 ook een uiterste wil ma- Banion bet. een spook in lijkgewaad. L.

Driển zie bij Gri ben.

Ariannon iemand door een ander be-

ken. KT. Ban of aan
- -- asman een

einde maken aan een an an daarmee uitscheiden.

3
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AS . p. 24, 5 v. o . (p . 283 , 1 wordt daarvoor

az gebruikt) . — æqaíñi z. beneden.

ook K.N.de maag. A. vraqamyang
araqknj

Sprw. Z. 2.

-
Danny Baron-zy zich blanketten met

blanketsel. L, asasa:ñalıBarayŋy zijn

borst was rood, alsof ze met bloed besmeerd

was. BS.

Baqay

Ꭺ . ——

Z. p. 328.

an ook naam van een zangwijze .

-
anaknyp voor den dag geko-

amimen, uitgesproken , van woorden, BS .
-

amon de plaats waar iets van daan komt.

- poët. uitbrengen , uiten , b. v .

een gelofte. BS.

aan
-

amasamang het vermogen, de

gave om te overwinnen, onoverwinnelijkheid. BS.

Bayan Han as an an anasa Kw. z . v. a .
1

Sprw. Z. 2. 337.

aam

nikijażmny Z. p.

ook het groffe, voor de stoffelijkheid a bet. afzondering , en onderscheiding of on-

van den mensch . 1001 N. II , p. 409 , 4 v. o .

-
amarar man te grof. Z. 2.

aradmp

arain

Brain

-

--

Z. V. a. ara
ararmy

z, beneden.

KT.

maqajazmaq› Sprw. Z. 2.

Brass vrg, anBazzGasz、 bij Bagz \\

、 zie ook bij ak azarRazak zie bijย

ana Riya ngayunain
៣

amofa
a Sprww . Z. 2.an

£ as? ༽
-

en am

1

derscheid; b. v. Z. P. 367: GasBasarian n

araz
-het onderscheid van die benamingen.

Eas、 onderscheiden; b . v . p . 110 : az Eras

an

མིག མཁྲུ ཥ2;t0  ྂ 》

aqası vrg, aŋası
-
@zaš

z. beneden.

annmaqarain z. v. a, ah 121 en marmaram、 AS.

p. 107 , 1. anginaram Sprw. Z. 2.

Dinan aranzDimarz — anar aan? is K.N. , en bet. tot be-

hoorlijke of tot rijpere leeftijd gekomen. A.

erGaszůasz› Kw. z. v. a. aman arayz 、 en Garay of gay ? bet, een tweede

anzañanz、 (vrg. Sas › ) . V. II , nº. 247.

Enasoy naam van een vrucht. Z. 2.

Bazar zie anasay

Erakamp K. 1. (Grape K.N.) A .; ook zich de

handen of voeten wasschen . Z. p . 212.

azaga
ook bestaande dingen of wezens. Z. p.

367 ; en een voorbeeld uit de werkelijkheid ont-

vrouw , of meer, bij zijn vrouw nemen ; b . v. Z.

p. 120: wmrumanamanzanarayzzan aromn

niganannnn Desg . p. 119. arayzz myDesg. p.

twee leermeesters hebben. Z. 2.

Erauszy ana bet. elk en een iegelijk,--

of z. v. a. asan het een of ander. B.

ແຫ
gún many of araún

leend. Z. 2. -

faza

--

aanwezig zijn, be-

jagaanom iets tot

z. beneden.

rangstaan. KT. p. 202, 8.

stand brengen, V. II , nº. 118 ; ook een bewijs

vertoonen , een schuld , of aan een verzoek, vol-

doen.

any ook als K. î, van ပါ ကွ enBaany

ณบ
an ook en eig. iets ope-

nen door van elkander te scheiden. A. Vrg. bij

avaram

Gaan is het Skr. wjâdhi , ongemak,

BS
.

kwaal.
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Srus anaran z. beneden .
Smag — & magaz

z. beneden.

maura in de beteekenis van begin, aan- m、 Kw. z. v. à. añæn、 (vrg. Baum›), Z.

vang,

van ama of a en anGaz

b. v. van een brief, is Kw.; ook K.D.

---

asarnamas van a

Emaansaman uitbrengen,
ak BS.

buiten brengen. Z. p. 246. om Ermareras seam

ong
1. v. KT. art. 183.

ম

Gauan Kw. z. v. a. arxzmy en anEny (vrg.

P. 347.

-
qmn — amanağı z. beneden.ym

anman ararman
- 1 tot iets de bekwaam-

v.
araqgqaram

heid of kunde bezitten . Zoo b.

ag KT. p. 109 , 9 v. o .

3 man、 Skr . wigati, heengang. B.

mammanmanaarras), anwwmananar gau

ararzaiz vrg. Garzaizn

jaran Sprw . Z. 2 . arm many

BS.

Gumy K.N.

33

a. azaz bekommerd , bedroefd. BS.

naur mong bedroefd. Simmon vrg. &mm

Bm ) Kw. Z. v . a . anhem cong ngang

Åшumz、 z. v. a. Emas

Z. V.

en

aranmaz E.an an Imaz hairanEranang woman xiKom

yanggang Z. p. 324. &maɣnıxmay
·\

van een Kawische zangwijs . p . 322 en 334.

naam

anaiy、 (vrg. anan、). V.

fig. de beteekenis van een woord naargis-

sing opgeven en daarop vast blijven staan; b.

v. Z. p. 115 : Gaum;înmaskanimir En、 Kw. z . v. a.

amBaumg、 1. v. Sprw. Zie Z. 2 P. 22. -M II , p . 262 , 5 v. o .

Eum; het plaats hebben van Erarı omz、 Z. Sænan wordt ook wel in proza gebruikt , ten

minsten in verbinding met m、 Zóó am

ท

p. 115.

amy Skr. wjâghra, een tijger (vrg. ar

(m ). B.

anain -
Sprw. Z. 2.

-
anairanon

ook een wajangpartij geven. L. Gadañarais

genen Sprw. Z. 2.

araizaiz Z. , v. a. avarzaiz — Earjarj› iemand

binden of boeijen .* am&aijaiq、 1. v. A.

army ook lompheid of stijfheid, b. v . van ie-

mands lichaamsgestalte. A. II , nº. 266.

Amz - Amzannan z. beneden.

Sprw.

m is K.N., en bet. ook schroomen. L. p.

171, 2 v. o. Szza

Amzanons ofEmanang Kw . z . v . a . e

annanzas en anenzamang amesairain

anan Sprw. Z. 2.

na 1001 N. I , p . 358 , 8 v. o . , p . 447 ,

11 ; en Samara A. II , nº. 9. — Zoo ook
ຍານ

ล

--

amana in de zin van mRN

het genot van een rijk en overvloedig leven; ten

minsten in de spreekwijze anmanaron

17,

N., anamnenvon K., zulk een leven

verlaten of vaarwel zeggen. 1001 N. I , p.

9, AS. p . 85 , 13.

III°.
anaman de riem aan het hoofd-

stel van een paard, die onder de hals door

vastgegespt wordt. Z. p . 220.

IVº. animamnxna Sprw. Z. 2 .

mares
--

annianniayan nyarayan D

angsigrænerenay qên åkommes marz
BEN EN HY

amayamanamang mariamqarınmarım m
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ak an
anin an G m ogfny gmgmyn ind xxxp Exp maken, verrigten , uitoe-

gan namanyanyasam
an

fenen , een gewoon hulpwoord bij het vormenyazıggamanN

n 2
nauizannaje naman ang aman marzan

2
asamang andaramain ing nasang

40amazan gain

2
minnın amınniin

กาvan periphrastische werkwoorden : for an

เร
(og enggan boete doen , een

AUTY SI

kluizenaarsleven leiden.

៣ 1

A.SAKO Touw

plegen. anazon oorlog formeren , oorlog

voeren. Br. J. p . 2 , 9 v . o . , p . 15 , 5 , AS . p .

GEA REA
142, 12. man formeel de rege-qqq

ashan nang

ann mıqaraq qoyy namenamagnare

Amay naminergairang mero៖(

ag. Erwannannan Annians fijaryan

annares Anniumnananananananananingyou een regerings- aan-

nanan nyannananamp en hann

ບໍ່ ເຫ
2 Sprww. Z. 2. — annarraren --no

-
arqqarzqn an arm animae Sprw. Z. 2. —2

armarianngong is K.N. J. Br. p . 71 , 8 , p . 79 ,

10. -
amaranagang z. ben. -

ring aanvaarden. p. 123 , 3. asamajan

a ?

G

vaarding met formering van het vorstendom. p .

125 , 8 v . o . meringazoop een kunstmatig

vervaardigd beeld. BS . anaṇnıINAHUNEI

HI AINIn、 en (an EI'N EI
aqMAan

-Z. 2.Envir

aan als pawongan dienen . BS. Zie ook ben .

Så vrg. annaron qeniesz &Emanyamazanan

manann
Sprww.

Errazo eenig gebouw oprigten.

KT.
araf ogop 25aragazagoa een

tijd waarin de zaken een nieuwe gedaante ver-

1
Sprw.

A ook naam van een bloem. Z. 2.

Ezaz

is het K. î . van añmmer — fejezi K. i.

(wagen K.N.) zoeken te wekken , opwekken ,

b. v. iemands herinnering . 1001 N. II , p. 400,

12. Gxf z. beneden.

கி

krijgen, een revolutie. L. RA FEAafd het

plaats hebben van en het formeren. KT. ·
•

a. O
ย

EnafHy

vra het formeren van de voorstel-

ling, d. i. de scheppende verbeelding, defan-

tasie. 1001 N. I , p . 293 , 1.

araz . Rámaragnon Sprw. Z. 2.

nanayo fons naam van een bloem. Z. 2 .

nænænm、 naam van een bloem. Z. 2 .

Bay - Day -- Gamanmarang gods-

bet, een bepaalde grens , ook een be-

paalde tijd of t ijn , waar binnen iets blijven

of geschieden moet , J. W. p. 68, 8 v . o.; en

araram een bepaling van zulk een grens of

termijn. p. 9, 2 v . o ., p . 12 , 11 , p . 133 , 11. –

ang iemand een grens, tijd of termijn be- azanan

palen. 1001 N. I , p . 74 , 3 , R. P. p . 55 , 9 v .

o. , J. W. p. 52 , 1. aringop ook een

bepaalde tijd. Zoo ar
arar &ragonp AS. p, 35 ,

1 v. o. anIN
an on an agony onbegrensd , onbe-

perkt, onbepaald. J. Br. p . 170 , 2.

dienststellingen beheeren, voor stichter van een

godsdienst zijn. R. P. p . 57 , 1 , p . 79 , 3.

bet. gebocheld of krom van lichaams-

gestalte. ajımınGanaŋıq、 krom en gebo-

cheld. A. animamman Sprw . Z. 2.

ajayıyı -- ajamnas namamang het hersen-

vlies. KT. jajanan het een of ander in-

wikkelen. Z. 2.

31
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Q.

mny bet. weerbarstig. A.

Mañe
--

an & wannan
au

Sprw . Z. 2 .

RKIN ook de rug van een kleed . Z. p. 185. m

aximi、 het achterhuis. L. añanaŋojañaq

ağım in het vorige jaar. J. Br. p. 368 , 7 .

amoraran22Rigumagam eenige dagen

vroeger. 1001 N. II , p . 496 , 1 v. o. nañañ

Geen vrouw van de tweede rang, een bij-

wijf. J. Br. p . 94 , 1 v. o . añõi ook ach-

ter, achter de rug, van een plaats , die men

a. a. a.

a. a.
verlaten heeft; b. v. añaïmazonaamiaismajoamagrams

welke plaats van afkomst hebt gij achter u ge-

laten? d. i . waar komt gij van daan . BS .

-

-

aan watstrekt om eerbied

en ontzag te verwekken . W, P. p . 2 , 6 v . o .

am&& my eerbiedwaardigheid . p . 9 , 2

V. 0.

quanîn naam van een bloem. Z. 2.
ach

Dan Kw. z. v. a. qarraru V. II , nº . 245 .

·
narran mariasan Emmerman Sprw.

Z. 2.

-- ຫan aamon elkander influiste-

ren. Z. 2.

Garny
immm Hierover zie men Z.

2, p . 43 , 258 , 262 en 263.

teruggekeerd! voor nu ter zake ! W. P. p . 5 , 9

voor de tweede keer.V. 0.

KT. p . 42, 4 ; en arapos isamaan voor

de vierde keer. r. 3 v. o . Zie ook aapny

rainjazny ook herhaalde malen , keer

op keer. J. Br. p. 442 , 7 , R. P. p . 155 , 6 .
-

any wordt ook gebruikt als Kr. van an

an in de zin van tot een andere partij,

b. v. tot den vijand , overgaan . J. Br. p. 163 ,

7 v. o. , p . 177, 11 v . o. — is in deE

beteekenis van antwoorden K.N. Zoo ook

—am antwoord; b. v. Z. p . 61. ami

ajny K. (amararang N.) of amaras ng

arajny K. (amarimar N.) ver-(kyarnumaratang、

keerd, omgekeerd, averegts , ondersteboven, ach-

terstevoor; b. v. Z. anean ph
p. 333:

Q.

aqızarmanı

arayos naman ang en p . 110 ;› q

Dragnyazan Manzan

Em ziem KT.

naman- amnyujian Sprw. Z. 2 .

III . Kw. z. v. a. a V. II, nº. 237

en 241 .

Din bet. z. v. a . amaan niet zamenpassend;

an an
moĝan、 wel zamenpassend , van het huwelijk

tusschen broeders kinderen , BS.

vojny maal, keer (vrg, anů ) . KT, Ook | ajai、 vrg, cŋjai\\

\n \

qnn 1º.
-

annnua、 zie bij am、 1º.

IIº. , ook anŋnı 、 is de naam van de vrucht

van een boom, aŋanAynı, genaamd , V.

p. 25 , 7 v. o .
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--
nızaŉ aar、 welnu! ' t zij zoo ! BS . nañ、 Kw. z. v. a. înmay maninnn i

nızanımızı een uitroep, overeenkomende met
am

ons ha! b. v. nızanızı yanıyaranmanin na

naminzzu ha, ben jij daar ! A. Eim?21 Z.

beneden.

nniz zie nanınniz \\\

yanz、 1°. - - qanzazagan zie bij azag&

-
minsan onnut , zooals van on-

nu t te woorden (vrg. aynızaman bij aynı 31) .

A. III , nº. 57.

nion -- D÷nion、 Sprw. Z. 2. — man-

het uiterlijk, voor de schijn, met iemand eens

zijn . AS. p. 49 , 12. annan ook geuit,-

--

uitgebracht, van hetgeen men in zijn binnenste

heeft. 1001 N. II , p . 530 , 9 v. o . , p . 538 , 5 ;

en ook zich uiten. V. II , nº . 161 , 1001 N. II ,

p. 120 , 4. mannnum anning

ainanzas een eed uitspreken. A. nian

manmanan& geboortig van Batavia. BS .ຫ

nzan
--

añ mayzañanzaŋ, Sprw . — my

azánján、 zich verheffen, groot en aanzien-

lijk willen schijnen. A. an ngáy nong cook

iemands eer. A.; en z . v. a. amanm

overwonnen worden door de superioriteit van

een ander of iets anders . AS . p. 142, 8 v. o .

ግብ -
amnjannan sony Sprw . κράτησης

ook iemand eeren . BS.

nanang — ammayang is K.N. zna

anang een woord, waarvan de uitspraak ver-

basterd is, zooals lontar voor rontal . Z. 2.

no

Sprw. Z. 2.

bet. als Kw. z. v. a. njůz、 voortreffe-

lijk; maar in de zin van verkieslijkst, eerder,

liever , is het Kr. , hetzelfde als my R. P.

usay
Z. v. a. arazarz b.p. 21 , 11. -

v. añazm & aqaiz, B.

ook met, in de zin van door , door mid-

del van; b. v. J. W. p. 11 , 4 v. o . , en AS. p .

256, 3 : ananiganjasna mop hij ont-

staat door de wil van den Heer; hetgeen ver-

klaard wordt door het volgende: aq?nan z

mananaman Verder ook vergezeld gaan
n

Mmet, in uitdrukkingen zooals Eimanan

Թղ
hij heeft zich uit de voeten gemaakt,

met dat gevolg dat het vergezeld ging met zijn

wegraken. J. W. p . 220 , 7. En zóó wordt n

nook in Kr. achter annan gebruikt ,

zoodat men b. v. zegt : al afar qazanan

manggon szamazon gekrist worden zoo-

dat de dood er op volgt. Maar ook anders wordt

het wel ia Kr. gebruikt, b. v. R. P. p . 87, 11,

p . 101 , 2 , p . 120 , 2 v . o . , p . 121 , 2 , J. Br.

p. 459, 13.

nım II°. mmm (Skr. lalana, vermaak,

tijdkorting) is K. î. , ahaman K.N. AS.

p. 91 , 1 , 1001 N. II , p. 467 , 1 , J. Br . p. 299,

9 v. o. AS . p . 10 , 11 ,
-- Zoo ook

ភាព អា

J. Br. p. 339, 3 v. o.

mag

--
- amazing Sprw . Z. 2.

ook Kw. z . v. a .nnung、 ook Kw. z. v. a. Dasz、 vrg, diag、nanaman het tegenovergestelde van anning

is ook K.N. A. p. 17 , 1 v . o. ,nam ,

p. 7, 5 , L. p . 13 , 5 .

miminian naam van een vrucht , Z. 2 .

KT. --

m

an ayaaqar on younganags aufermer an

nning amanng anak nij

winniagann ein ayisun Ŷğyñ an ev
AN EN en m
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on
nnni yg xn xnn qÿ

200

Sprww. Z. 2. unning
-

am an I an ( N

de dood, of iets

kwaads veroorzakende . Z. 2. aman

zie ni

naam K.N. naam van een soort van kleine
C

bijën , zoo groot als een gewone vlieg. Z. p .

169 .

is de naam van één van de zangwijzen ,

die Tengahan genoemd worden . Z. p . 324 en

341 .
an het spreken in de slaap of

overluid droomen. 1001 N. II , p. 195 , 5 en 6.

nun iemand aanmelden. A.

-man is ook het Kr. van a N.,z

lepel, eetlepel. A. III , nº. 73.

ag en anagaram amnings Sprww.

angan en QORM′3) niyang

magan bet. volgens Winter vernield , vernie-

tigd. Ook z. v. a . among J. Br. p. 258 ,

5: averpranaumpiga reeds geheel afh

betaald. Te Soerakartå is volgens Winter het

woord in deze beteekenis niet in gebruik.

aign zie j

ang、 -- mugamanin en gummamen

ng Sprww. Z. 2.

nirmi bet. volgens Winter lang en welgevormd
Ꮯ

(dus z. v. a. rank of slank) . nixmmon

en naam in de zin van zonder bedienท

Ꮯ

den of gevolg gaan of reizen , zijn K.N. AS . p.

104, 7, p . 158 , 2 v . o .

nig

V.

-

ook voortdurend iets doen , b.

no voortdurend in oorlog

zijn; en iemand laten voortgaan met iets te

doen. A.

njih

mam bet. , behalven de lange veeren aan de n
Por

staart van een haan , ook een belhamel, een aan-

voerder van muitelingen ofslecht volk. Zóó n

nam AS. p. 260 , 4 .
Cop

gain z . v. a. &ŋm 2. 2.C

axman nixm

axmay

- -

xmamman

anima

poët. z. v. a. annon

een afdrijvend geneesmiddel. Z. p.

1

BS. as
az Ejnj nj

223.

anyeriaasnj½ poët. nakomeling , b . v .

Gaan heldentelg. BS.

' }}} ~² (¿q ? › K.N. een gemaakte gang heb-

ben (vrg. Int ? n ? \ ) . AS . p. 107 , 4

V. 0.

- · 1
maryamının mayz Sprw .

zie bij mamamang -

Z. 2.

Sprw. Z. 2. KM
BL

een grond, die heen en weer loopen.
-

៤. ເຕ ທີ່ຫາດ

bet, uit verwarring , verlegenheid of droefheid

rondloopen. A.

niet spoedig het water absorbeert , een stijve

grond, in tegenoverstelling van ŉ aan Kc.

aant. p. 12 (246) . m iets onvrucht- m

baar maken, niet nakomen , van beloften. Z. 2.

Lixmay

Z. 2.

man iets puntig maken; njm
n a

iemand kwetsen. masran en

--
Emming num Sprw.m .

Gannon Sprww. Z. 2.

mixin
B

ymm、 naam van een visch. Z. 2.

\innum Kw. z . v . a . quum ontuchtige

vrouw. nummerama Sprw. Z. 2.
າ ເຍ ເພກ

?\ — ammuxim Coop te voorbarig . V. II , ŋnınmı

n°. 157.

A
e Kw. z . v. a. annmen yanın

amign nn nm v21 en qnızqmm ²ynıınmi2
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anianinmy mumman Sprww.jazy

Z. 2.

1 n
--

NIIN

annananyag grappen of potsen ver-

koopen. AS. p . 109 , 4 v. o .

-
nn nm z nninmwuwy

en NNINNIN NIIN

au v
ninangmma on tegen iets aanleunen. ηnınmma

gan Sprw. Z. 2.

masanamas wanimmer
-- Sprw. Z. 2 .

namaynınıamay iets scherps, scherpω ω

(als zelfst . nwd. ) . Z. p . 287 , 1 v . o . ammaren

Maria numa Sprw. Z. 2. -

aman op scherp van aard. Z. 2 .

ummy Sprw. Z. 2.

nam is Kw. en bet . een hoer. BS .1

marýn -- amaisimmering Sprw . Z. 2.

າ ນະ ກ
nnuname ook stoel , zooals van suikerriet.

anning Sprw. Z. 2.

ચા
gan

ลง

-NNIENIE NA FANNIININEN verbran-

den, van het vel ; b . v . Z. p. 126 : znis

q

m

HNWEINNNYWHEYYanyang cerdI EIN NI Z N H I YN NNN Nw zIN 12

narayanaray

1 1º, .. Kanneggia an

gamy en Låå Ŷng› Sprww.

Z. 2.

11º. — nam、 zie beneden .

1

Anna anahamanyazan Sprw.

L.

njamamp
zie
mxmkn

ynuyries -- qnuyanıannmımı enn
2 2

mogr

qnuncii& ay Sprw. Z. 2.

Kw. z. v. a.
Bæn、 scherts, gekheid.

Z. 2. angaring Sprw.

mrazy?

-bedreven, niet vreemd zijn . Z. 2. a

prang onbeschaamd, de onbeschaamd-

Z. 2.

nours -- anmannamramaganaqny Sprw.

Z. 2.

Nin --
Enqnin mede ongemakken lijden,

deelen in de ongemakken. AS. p. 260, 4. nın

anan bet. z. v. a. geërgerd, of ergernis ge-

voelen ; en minniganan、 ergernis, Z. p . 119,

14 , p . 120 , 12. xqais na mañqm xm z as an

DerGrunanymempuan mengam

heid hebben iets te doen , A.; ook een ontuch - qanunaumaunqinin

tige vrouw. Z. 2.

nnnnof??

-

- noenorezannın iets (b.

v. de keel) verschroeijen of verbranden. A.

winning ? z. beneden.

Imymom ook luijeren.
' ' უ ' '

nnormij
naam van één van de zangwijzen , die

Tengahan genoemd worden. Z. p. 324 en 341 .

ynienmij inneenmi› K.N. groot en gespierd

van lichaamsbouw ; en alleen loopen zonder iets

bij zich te hebben of te dragen . W. P. p.

59, 9.

en m

IN MANANHNmijnzinin Sprww. Z. 2. --

1

ninin bet. een man in de ruimste zin van

het woord, en dus z. v. a. ongemak, b. v. A.

p . 26 , 10 , of ongesteldheid, b . v. anganazzan

Enının heerschende ongesteldheid, J. Br.

p. 42 , 7 ; ook pijn en smart, zielesmart, zoo-

wel als lichaamspijn . R. P. p . 119 , 7 .

nnin、 K.N. bitter , zooals in bitter schreijen,

AS. p . 150 , 7 v. 0. — amnin

-- n

anning ook pijn

lijden. A. minimizing aan ongesteld-

heid lijdend, ziekelijk. Z. p . 91 en 108.
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En ook iemand mishandelen. L. p . 117 ,

11 v. o.

--
ninni — amaınınmı K., myan ? No,

amy poët, kinderachtig: zie bij om åv

mazanmanın hij hield zich op met

beuzelingen. Z. 2.

nŋ vrg, annnınanron aggad Rag

ton . Z. p . 86 , 5 v. o.

Z. 2.

myy 、 1º, is K.N. zien nn?
1º.

Sprw.

11º. — (xqyz、 zoeken, in poëzie voor het

rijm ook (aznnez、 V. II , noº. 242 en 243 .

-nnnn? nonngannam 、 ook laten rus-

ten, laten liggen. Kc. aant. p. 13 (247) .

nz in plaats daarvan op een andere dag. J. nnin

scheiden. A.Br. p . 425 , 4 v. o . Ook bet, №ŋ、 z. v . a.

vergoeding van iets , waarmee iets vergoed of man

betaald wordt. 1001 N. II , p. 567 , 3 , A. p .

1

---

---
n ook met iets uit-

annomnom、 van iets (b . v . van

stoelen) een rei maken, iets in een rei zetten.

A.
116, 6 v. o . Zoo ook aynı › KT. p. 82 , 6

Sprw. Z. 2. — annn nnV. 0.

-
an

verward. BS, ook voor iets anders in

de plaats stellen of geven, b. v. het leven voor

-
amnom om hom met op zijde

gedraaide oogen regts en links zien. Z. p. 98.

van een haan die gespikkelde veêren heeft.

myhamp

--
nyhamAmny wordt gezegd

het leven van een ander, my ook in de

war, in de war zijn of raken, zich vergissen. Z. 2.

-A. an ook met een ander of met minna

elkander wisselen of ruilen. A.

zijn K.N.

տու

--

njnym

-- agnar (of marz、 of

an g?ammarany) myny hom nyanın

២៦ ខan ook afnemen,

b. v. het eten na de maaltijd . A. —nnınmi-

in de zin van overgeschoten brokken , ook

in Ng. gebruikt , waarschijnlijk als K. î. AS . p .

85, 6 v. o. - am iets, h. v .

een kleed van het lijf, aftrekken , b. v. anne

V. II , nº . 150 , W. P. p. 83 , 2
me_mm\

v. o.

nea

aan in opvolging (erflijk van geslacht tot ge-

slacht) het rijk van Java bezitten. AS. p. 49 ,

6 , p . 57 , 2 , p . 58 , 5 , p . 78 , 1. — mn、 î

njm een voorvaderlijk gebruik of levenswijzen ning of ninay wordt van het afdrijven of

opvolgen, naleven ; vrg.

njn

1º. --

、 ben. BS.

- nminnınımenniimannmen

na nyn ny y Sprw . Z. 2.

II°. -
zn

zie ook beneden .

mhz — qñzan -- Gaming zama
ከገ

Sprw. Z. 2 .

en
nj nz - - ngmaynmymannnnng on myne narastm} ?{mas

benamingen van beambten in de Kra-

afzakken van regenwolken of regenbuijen ge-

bruikt, en dit schijnt de eig . beteekenis te we-

zen , V. II , nº. 162 ; vanhier van het afzakken

van vlugtende troepen . AS . p . 3 , 7 , R. P. p .

110, 4.

niñas — area has 400 middel, kunst- of

toovermiddel, om zijn waren goed te kunnen

verkoopen. L. p . 105 , 8 v . o .
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Guan

-

ook regt toe regt aan . AS . p . 27, 13 .

amazanan bet. regtens verpligt zijn of

regtens behooren; en juist toevallig treffen; ook

juist aan iets komen; b . v. araramazanmanı

namzamanınmamamamamanan toen men

aan depot kwam, daar de talisman ingelegd was.

A. ―

nınm

aragazons

zijn huis.

Z. p. 60, 7: amnin mi
manm

men begeeft zich in optogt naar

meé
nım K.N. het afzakken van iets dat meć

wegdrijft met de stroom van afzakkend water;

fig. het afzakken van roovers of vijanden . J. Br.

p. 245 , 1 v . o . , p . 412 , 11 .aa ook voor ons op in tijdsbe-

palingen , b . v . J. W. p. 71 , 13 : ananas

añan Ronພເໄດ້ Angoop op Maandag. — arm

apas op ook bij

nyms ofKymr

zakken , van vijanden. p . 186 , 7 v. o.

-

yum is Kw. en bet. neiging . BS. — nyer

toeval plaats hebben, L.

p . 110 , 10 v . o .; en het bij gelukjuist treffen,

het gelukkig treffen; b. v. Z. p. 169 : naun

2?manzannon anggagasan kong as n as in an in myrm

amp - Darassamog ook iets voor regt

ofjuist houden. A.

ngmas ook regt , regtlijnig (vrg. garasp).ngày

Z. 2.

Kw. ongehoorzaam. BS . Gumm

aman overtreden, versmaden. Z. 2.

Hamn
M

13ພ ຫ
IIº. nınası--Taxon、 een vlug-

ninai

tig gezegde. A.

III°. z. v. a. in Enເ en

aqninnu.

ເດ

sasam

hm
mp z. v. a. azyang of aqman V. II,

n°. 241.

--
nniinnama nniinnimen lade. Z.

2. Kc. p . 16 (250) .

man vrg. bij aman xn \\
un

garan of agaram is K.N. en bet. van een

reis uitrusten of op reis rust houden door te

overnachten, ergens nachtkwartier houden. Ook

yay A. — anuhan ook de kunst

om de menschen tot rust te brengen , de oproe-

rigen stil te maken; b. v. asmaransijazny

W. P. p . 5 , 7 v. o.

Damn b. v. aq niŋne naam van een visch. Z. 2 .

n

yanEn er is geen vergelijking tusschenan

een Vorst en een tuinmansknecht. A.

ñña K.N. z. v. a. mananaša、 op zijn post

of in zijn werk mankeren , nalatig, verzuim;

b. v. an
ang harsxm magazany BS.

nnnnnzan ・amminnan misleiding,

laag; ononımın anşınmayı tegen iemand

lagen leggen. BS.

gue bet., even als ยา rusten, uitrus-

ten, rust genieten , zooals van een vermoeijende

reis. 1001 N. II , p. 608 , 2 v. 0.

bet.

a.

van Pisang een halve tros , van Jav.

suiker een halve koek (20 as 13 asam ang、),

van lijnwaad een stuk van ten naasten bij vijf

el. Zoo xinamuzaůň、 L. p. 174.

ook z. v. a . Bæ V. II , nº . 241. Vrg .

zijdelingsen En

op iemand of iets zien of doelen (vrg. E

). A.

nji nj jjxqzz Sprw . Z. 2 .

yamp Kw. z. v. a. aqanz、 bekommerd , bezorgd.

BS.

nim een soort van welriekend hout. KT.
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no .. nimvinnig met een Hollander

trouwen. BS . ammunen. Ook anı

annam zamen gehuwd zijn . AS . p. 79, 3 v.

wordt van hon-namon en I'mon

den en andere dieren gezegd . Z. 2. น อ

0.

am de toestemming van de vrouw tot het aan-

gaan van een huwelijk. KT. EININKIM

amon die toestemming voor iemand geven.

KT,

ook de wijze waarop gehandeld moet wor-

den om de een of andere wetenschap te verkrij-

gen. L. aa
1(પ્પા –

benaming van de schrijf-

wijze in het Kawi , waarbij de letters an en

nen het teeken Tjetjak weggelaten worden ;

b. v. quummqanınanymanAyanop

、

|

யா

a in plaats van quos normavensaray

ஒங்கி Ĥ Z. p. 377. marmay

amazing amazanjangan asmayas

toys Enjosniamas kgyagı en qanınanı

annay Sprww. Z. 2. --- mining, N. ,

nınızıızı K., een reis of togt doen, om iets

-
ayz Sprww. Z. 2. —ang bet, eig. be-

gaan; ook bezigen. Z. p. 124.

nwn ook een zet of schoof doen bij het schaak-

of damspel; en geld doen wandelen , d. i. uit-

zetten, in de handel doen of op rente geven.

A. ninamian ook stel; waaronder men ,

van pijlen sprekende, vier stuks verstaat ; b . v .

nininko Z. p. 139. - armowy N.,

ȧmızıızı K., z. v. a . anansam of a na

plaatsbekleeder , de waarnemer van de

―
post van een afwezige. J. Br . p . 451 , 10 .

one aie ook ben . ຮ ທ
zie ook ben. manzudny

EINIKYS

2. v. a, njooszwany dienst doen, in

dienst zijn, een post bekleeden . L. p. 121 , 6 .

mis K.N. B.

magang ook nungan uitgesproken en ge-

ast
schreven. nmyriam de vloek van Al-

lah. R. P. p . 69, 6 en 9. niwyaḥy maqns

ajam de vloek van Allahs dienaren . p .

117, 5. muyama vervloekte Heiden . p . 107 ,

1 v. o. Zoo ook nizyvmm? of asn 2

te verrigten, anamınız van een reis of n de van Allah vervloekte. AS . p. 36 , 14 ,

togt komen. L. aŋær og Dannagaa ni mi

en annan
Sprww . Z. 2. — agesnfer

{REA FEA —A Z \ een wandelende
ay aṛad annanny

vuurberg. AS . p . 2 , 10 v. o . , p . 52 , 6 v. o .

Het bet. ook, even als NFEANAKNI en m

EAZY z. v. a. vragen, verlangen of begeeren

iets gedaan te worden . L. p. 63, 6 en 4 v. o. ,

AS . p . 213 , 10 , ook met volgende jussief. A.

Zoo ook aŋaqnyærams of amarznyerere

volstrekt willen. AS . p. 39 , 11 v. o . , Br. J.

p, 14, 3 v. o. Inyamazenamadarasin of

Gnyamanyer en y ma nz En ay an ag

p. 77, 4 v. o .

noms 1° . Ook in de spreektaal , even als ana

werkelijk, inderdaad; zoo ook aam L.

km vrg. Hum – Rbet. bekronke

len, ergens of om iets , of op iets , zich kronke-

len. AS. p . 43 , 11 .

any... amaraham vindt men ook in plaats

} uག n{ q{\ L.
van

nám、 zie bij azan — „zm ontblooten; ont-

kleeden. Z. 2.; iets , b. v. een kleed , uittrekken.

A.
in azúñas nxn aŋ as(ağ anau

AMHKMin

Sprw. Z. 2 .

CO
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njznanj
nyrnrnmartam marara

ng
Sprw.

njaman of quizamam、 Kw. z. v. a. azaj

plaats [Skr. laukika, werelds , menschelijk ,

van lôka, nizams].
-

யூள்ள

men Sprw. Z. 2.

nzoman Kw. z . v. a.

anan Sprw. Z. 2.

mom plaatsen.

onas woord, njaman

bet. niet zoo zeer beginnen , als wel aan

de gang gaan, aan het werk gaan , en zoo ook

nqGanası ongeveer z. v. a. anağı en aŋæi
as

En zoo bet. het niet eerste onderneming,

maar onderneming , of wat iemand gaat doen.

A.

NIMAMI ANONIMSAKN as
namayanx

NIHNA en a

an Sprww. Z. 2.
anan

ook

MISAMIIN EN XJ n

nyamaranj qni korang nozze

ang en njomarang Kw. z . v. a. in scherf.

anyım mınamanng mamam

amp en naasmarha Sprww. Z. 2.

-
-mana iemand trotsch en met minachting»

bejegenen of behandelen. A.

agam .. aganman eig. met een tus-

schentijd van drie dagen , bet. ook drie dagen

later of drie dagen daarna. A. — angmgmy

an wat men ergens tusschen legt of steekt ,

b. v. tusschen de bladen van een boek. Z. p .

317. yayang of an gagan huren , in

een onbepaalde zin. KT. p . 201 , 7 v. o .

njan
zie

myr

Q.

mannen min

manamasmaiımağınanǹ、 en In naany

ama Sprww. Z. 2.- nanong kronke-

ling. Z. 2. mymanşıqvem Genigne

nennen Sprw.

nan ook wortel. Z. 2. ENZ. ben.

namam z. v. a. nichomp Z. 2.

mann Kw . z . v . a.
ທ

--
Z. 2. — szamarans - masagzuurzen

orang Sprw.

---

អា

254, 6.

ar

Imman V. II , p.

mm — ammungon Kw. z. v. a. annın nɣviq -- (manfman Sprw .

Manzan BS. --niss aranna politoersteen. A.

Enjoy ook fig. iemand op eennımay en nm moedernaakt. mn nr

mama Sprw. Z. 2.

--
minanoop ook te bedienen , het ie-

mand naar zijn zin te doen. L.
-

zachte wijze gedwee of handelbaar maken, tot

rede brengen, of maken, dat hij doet wat men

-wil.
nnany

ook iemand zijn zin geven. BS. ¿marrasŷ|

an iemand zich presenteren tot vechten ,

-
nn

of iemand slag leveren. AS. p. 3 , 3 .

ook iets (b . v. thee) dienen of
anNA HN MYKN

presenteren. Z. p . 194.
-

njemurang of my

arna hetplaats hebben van A
ar&mqay

ar
my penciañasanpop zich laten be-

praten. 1001 N. II , p. 662 , 8.

nnny) vrg. naminn

EANWITHIN bet. ter bediening of te dienst staan n

of zich stellen . 1001 N. II , p . 596 , 6 .

-
nminnn

རྩག་ ook iets van iets af- of lostrekken , b. v .

een ring van een vinger. A.

Kw. z. v. a. aňazny en ari touw,

en aardworm.

niza

› Sprw. Z. 2.

Aman
ni

njazz1
bet. op zijde liggen , van gras en andere

32
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digt aan elkander groeijende planten. Zóó nj

、 L.
anjaasz szarz

-nnomasz Ennınızı z. beneden.

mason 1º. wordt ook wel als K. î , van am

aan gebruikt. Vrg.

yanadoop Holl. dozijn (Mal . ).

កុ ល

1

een dozijn. B.

yon of wel eig. mazg
- NAM

nan ook iets laten voortgaan of gevolg laten

hebben door het niet te hinderen , iets ongehin-

derd zijn gang laten gaan; en iets voortzetten,

bij voortduring iets doen, door het niet af te

breken. A.

கிஸ்morsafasy - annosazen am Sprw.
проглазая

--

o o.

aya Kw. schoonheid, schoon (Skr. laksji-

mî, schoonheid; en eign. van de gemalin van

Wisnoe, de godin van de overvloed) .

arnamon de schoone of het puik van de

Kraton, van een schoone prinses. BS.

is K.N. en bet. ook honger hebben.

-
in een wedstrijd zich meten. A. Ray

a iets tegen iets anders
ook z. v. a.

overstellen, beantwoorden, b. v . iemands liefde. A.

a.

maragarraragannzet in tegen mijn vrouw;

d. i. ik zet mijn vrouw op ' t spel, doe daar een

inzet tegen . BS.-
-n

marymp

-- NNU

main met een ander of met elkander in

briefwisseling zijn . A. miningiz yigarh
ล

an zijn tegenpartij in het spreken, de ander

tegen wie hij als partij spruk. A. p . 130 , 1 v.

0. A
z. v. a. marağı 2. 2. —

anniarngmg z. beneden.

nja̸n ook van het niet meer gebonden zijn door

iets, wat men zich voor een tijd lang heeft op-

gelegd, wanneer die tijd verstreken is . L. Zóó

ontbinden, eindigen; b. v. ngaranggar

- በበ
Ef ontsla u van uw tåpå . BS. -

an iemand van zijn gelofte verlossen, door na-ທ

melijk aan te nemen, wat zijn gelofte hem op-

---
legt te geven . BS . — únŋın iemand vannjnan

Zoo ook om nyeron dat voor amnyaran

schijnt te zijn en ergen honger hebben of

hongersnood lijden beteekent ; b . v. Daszam

mymaron
A. - QNQin mykn、 honger

doen lijden, laten hongeren, L.

quan quiqnin ook in ' t algemeen hou-

ding, manieren, z. v. a. añaz、 BS.

nnnnxn
Kw . z. v. a.

1

--
myai magann

nk in xx xm Kenis n annaanan › Sprw. Z. 2.

p. 40, 8.

TM༩།༢༨ ninazzanog toespijs. A.

nja ? -- maveañasarny&z ny szansy deဒုက္ခ ကူ de

uitstekendste (knapste) menschen. L.

ນ ຫ mara ook met een tegenpartij

iets of uit iets bevrijden of verlossen. A. — ng

Gan ontslagen, vrijgelaten . BS.

manang Kw. bezoek.
----

mferarang bezoe-

ken, een bezoek brengen. BS.

A.

ook over, en overgaan, b. v. een brug.

maan ook uitstekend , uitermateՈ Ն ( )

groot. L. manaŉvan zeer. BS,

aan ook iets overslaan, ammo
கட

overgeslagen worden. A. anaisaran buiten-

gemeen. L. p. 73, 5 .
-

nisamang z. ben.

au Bang -- Ammayamamanan & any Sprw.

- -
anaian Gang Sprw.an

aůBaşını gekook van rijst zonder kvekoe-

san. Z. 2.



may

Sprw.

กามา ----

21
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63 , 7 , AS. p . 109 , 9 v. o . , V. p. 174 , 6

V. 0.

nyBay bet. bevallig, innemend. 1001 N. II , qnunans

p. 28 , 3 v. o . , p . 610 , 9, A. III , nº . 188, AS.

p . 214 , 9 v . 0.

na Kw. z. v. a.

244 .

ninerau ny

gel. BS.

arakang. V. II , nº.

is de naam van een soort van vo-

na wordt ook wel in Kr. gebruikt , en bet. dan

ingang (Fransch entrée) . AS . p . 18 , 4 v. o . ,

-

p . 21 , 10 , p . 22 , 10 en 11. mahigangaan

nananang Sprw. univixiong ook be-

naming van een ambtenaar, die regtszaken in-

dient, anders nam 、 Z. 2.

arraj、 ook z. v. a. andman vrij los loopen,

en niet alleen de schacht van een lans , maar

ook een lans met een punt er aan (z. v. a. mi

nana bet. van iemand die

zich opgelegd heeft gedurende een bepaalde

tijd, gewoonlijk acht dagen, te vasten , dagelijks

één of meeranûn rijst minder eten dan ge-

woonlijk, totdat men gedurende de laatste vier-

entwintig uur volstrekt niets meer gebruikt , en

ook niet onder dak mag zijn ; wat dan wann

genoemd wordt. L.

nını zie bij niniquin

nou ook niet aan iets denken, iets uit het oog

verliezen , Z. p . 92 , 10; en achteloos zijn, of z.

v. a . zich zelf vergeten . r. 13 en 15. mn

NNIIN MYIN ook achteloos , onnadenkend

maken, of maken , dat men zich zelfvergeet. r.

ook naam van een soort
INNINNIHJ

van riviervisch. V. II , nº. 170.

9.

1

ymoon en nimme onnani ning 1º. — Gminy N. (vrg, Enınışı) deω

a ). AS. p. 139 , 5 v . o . , p . 140 , 7 , p .

en amm
WA145 , 1. nani nanginanın niaj

m Sprww. Z. 2.

ngan 1°. (Ml. lobang, Sd. qu ) wordt

ook wel van een gegraven kuil of gat gebruikt.

Zóó nevens nfraroop KT. art. 66.

act

-
Sprw. —

II°.

my&

-

--
nzar

mn ernyvagy nyoay

en

rynjar

னா

nga z. beneden.

ondervinding. B.

cimp z. v. a. mjúœœp gat,

kuil, hol. A.

njaj ook veeleer. L.

nnnaj

is K.N. en bet. liever iets dan niets;

iets dat bij gebrek aan beter genomen of ge-

bruikt wordt , of dienen kan . Z. p . 229 , L. p .

voorkeur aan iets geven, liever willen. A.

11º. — innasunynvndmajayBay

―
Sprw. any zelfmoord begaan, door geen

spijs , of, bij ziekte , geen geneesmiddelen te wil-

len nuttigen; terwijl qazanan selfmoord

door wapenen bet. , en Amman door het in-

nemen van vergif, het springen in het water, of

in cen afgrond. Z. 2. myDaz、 zich zelfvan

--

kantmaken. A. II, nº . 148 (door zich dood te ste-

ken) ; en n°. 193 (door het innemen van vergif).

ໜ້າກາ n bet. ook goedhartigheid oflust

om iemand genoegen te doen. A.; en iets af-

staan aan iemand. J. Br. p . 84 , 3 v. o .
azam

—ANIAN MYKN\nını zie bij aqam

iets afstaan aan iemand. A.

ook
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you?

nan

nninniz

no --
guizamony zie nimianong bij | runway -- Banza Sprw. —

dooden. BS .

ynıynızynıynışı K.N. op gazie bij gry
ni

zijn gemak blijven liggen. KT. p . 6 , 4.

nınıah、 ook z. v. a. on kuur, gril .

Bharamnunua magaran Sprw . Z. 2.

mınızanını ook het water, dat men op de sa-

wahs laat stil staan, voordat zij beplant wor-

den, Z. 2 ; of liever voor beplanting toebereide

grond van een sawah. Z. p. 76, 5 v. o .
• azan

Sprw.
za

ño vrg. bij a nieGEA EM on met

nınının K.N. gemeen , laag, onnut (van

nini Kw. gemeen , laag , slecht, en garen

dat volgens Winter vermengd, gemengd, betee-

kent) ; b . v. angınınıŋvın gemeene, on-

nutte; onwelvoeglijke woorden , gemeene taal;

armyv au Kninun onnut werk; nair

(of anair) mınınının een gemeen, laag ,

slecht mensch. A. II , nº. 12. anargininar?

ngemeene praat. III , nº. 102 .

was polijsten , in de was zetten, van kastema- gay 1°. vrg. Angan — Hyunyan

kerswerk. Z. p. 224 vlg.an het

plaats hebben van Z. p. 223 en 225 .

nını Kw. z. v. a . njny, namimasang on

ayananay minim n v yn m z n m i n

nnniminEn Hy Sprw. Z. 2.

--
mywany Sprw.

vlieg handelen. &

ng als een

Sprw. Z. 2.

nny K.N. iets dat men gebruikt , om het li-

chaam te zuiveren. Z. 2.

Gang
zie Gr. pag. 36 .

njnyany
--

z. v. a. amazııımını b. v. qanzaaañan

Ryan
ล ลmain water dat een mensch laat

verdrinken, waarin iemand gevaar heeft van te

verdrinken. KT. p. 6 , 11 .

noinniain of gnna bet. een wandeling

doen, gaan wandeler of kuijeren . L. p. 150,

8, AS. p. 270, 10 v . o . , 1001 N. II , p . 27,

8, p . 151 , 12 , p . 360 , 2 v. o . De grondvorm

qniañ、 z. beneden .

--
mjinamagnfring Sprw.

anasznyngang of synjannnnunin vrg, niniw

-

my

anza
n-

-
az、 zie bij amaz、 — Het pass , nay vrg. annan en ayosan IIº. Zie ook

is an (of anapong) amoyngan L. p. 285 , 5

V. O., en
amagnjnjanon bemind. p . 281 ,

5 v. o. , 1001 N. II , p . 529 , 1 .

-

on

na vrg . na ananzman gebrek verdu-

ren. AS. p. 29, 5 v. o .

nnnning annnnnians de smerig- gan vrg. agnarz

-

righeid van een pijp, of het vochtige vuil, dat nyan — Engan z. beneden .

er na het rooken in blijft zitten.

nırsın、 Kw. z. v. a. anmayana

asm
ayan

gan

334.

nnrar is het Skr. 1êpa, pleister ; bepleistering.B .

K.N.;

men

fynnran

andning Z. p .

nazzanan iemand het een of an-

der geven om hem in zijn belang te krijgen. AS.

p. 260, 4.



nranin

-

agnam vrg, gan — agnaramap en az

bet. van een brief een klad of brouil-

lon , in tegenoverstelling van cen in het net

overgeschreven brief, en niet alleen het eerste

klad, maar ook een van een briefgenomen af-

schrift in klad; zóó nagarzan ofGy

nazzano J. Br . p . 165 , 8 v. o . , p . 194,

7 v. o. , p . 220, 9 .

-

nay — mým iemand rapporteren of berigt

geven. J. Br . p . 453 , 5 v . o .
-
— Яýnnamnynnan

ook iemand aandienen, van een knecht. Z. 2.

araz
nananananana niet kunnenmany

vertroost worden , ontroostbaar zijn.

a bet. iemand zoeken te troosten . 1001 N. I,

p . 41 , 9 , Br. J. p . 147. 1. Zoo ook 1001 N.

II , p . 617 , 13 : añososmanaman m

253 -

nimeguamn

แบบ ม

nn voor : ik vraag om vergeving .

L. af mazaramaman nannn laat ik, bidqmyum

ik, bevrijd blijven van het voorvaderlijk gebruik!

d. i. laat het mij vergund zijn te zondigen te-

gen het voorvaderlijk gebruik ! AS . p . 131 , 5

v. o. an mayzmayzz nyyyanp ngayan sa

ayyanar en In ming Linjajam

Sprww. — annɣajang N., unazar

ang K. , mis raken, missen, falen. A. — om

nyamony N., anagaramoop K. , ook in

gebreke blijven , aan zijn verpligting niet vol-

-

u

doen. L. Byannam K., Baramun

K., iemand in het ongelijk stellen, onge-

lijk geven. A. myn middel om iets

te ontgaan of bevrijd te blijven van iets. AS . p .

109 , 3 v . o .

GaqamıyazanMan mam zij zocht haar man nårasp ook beslag, zooals van paardehoeven .

in zijn misnoegen te troosten.

niaiknj
Kw. z. v. a.

naam van een visch. Z. 2.

naman spoor, tee-

ken. BS.

ninamp K.N. liever, liever verkiezen. W.

P. p . 43 , 6.

nninaranj
--

annaram A.

UK

nary spartelen. Vrg.

nnaiomasang zie bij qonaryıpranan

nnnammamatong ook wel in Kr . nnrınınza

army

myiram

J. Br. p . 247 , 2 v. o .

--

Dagang bet. een halve Baoe
Gam

of een achtste Djoeng (Gr. § 316) . L.

--
mfafan myamyan mislukt het op de

een of andere wijs , loopt het op de een of an-

KT. p . 66 , 8. mitherm
CO

gen, zooals van schepen . BS .

met koper besla-

-mů ook

beslaan, zooals paardehoeven . KT. p . 66 , 7 .

yuzy ook ontslagen, van een schuldenaar of

borg . KT. p . 82 , 9 en 8 v. o. - Bara

ook iemand ontslaan van een schuld of borg-

stelling . ald .

qanay naam van een visch . Z. 2 .

- u
manyniny xınınının met woorden zeg-

gen ofte kennen geven . KT. p . 204 , 6 v . o .

na Ml. lada , peper , of volgens Ränggå-

Warsitâ z. v. a. qnimæning Spaanschepe-

per, asaan benaming van een soort van

gekookte groente , waarbij Spaansche peper ge-

bruikt wordt. V. II , nº. 122.

naq bet. slib , en alles, wat met een overstroo-dere wijs slecht af. Z. p. 158 en 215. mazan

agan voor : Dat komt hier niet te pas! xen ming meegevoerd op de grond bezinkt en ach-
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terblijft . annann slibgrond. Ke. aant. near II . — ngeway, ook z. v. a. Ensay

Maleijer, Maleisch . BS . an &z naman nyarayp. 12 (246) .

INNNNW II "nnsagr
zie

tong, is K. î . , K.N. (vrg.

). R. P. p. 34 , 5 v. o. , p . 35 , 6 .

ang Sprw. Z. 2.

Grade

Sprw.

2 -

aznav ram n n ngan off

înaï › is de grondv. van ynıŋnıaž 、 en bet. een

wandeling gaan doen. qnan D &qDai › Sprw .

Z. 2.

nng
Kw. z. v. a. miak en

asmraznig

amy V. II , nº . 243.

neak -

Z.

na wordt ook wel in proza als
nzɛa 、

Kr. in plaats van

441 , 1

V. O.

v. 0. ,

en
maònɣanayan &ĥm nign, Sprww. Z.

-
2. — gyyarırwn myamy N., quærimoy

K., met iets wegloopen , met iets op de loop

gaan. A. anna
y
, N., annı& K., z.

V. a .

---

amaray
en un iemand achterna

loopen uit verlangen om bij hem te zijn. A.

алал

-

cınınunığı -- arananaz nemany Sprw.

may'

cen vrucht. Z. 2. amnsayan、 naam van een

ook naam van een bloem en van

-Kawische zangwijze. Z. p . 322 en 333. am

anny N., men K., verlangend zijn

om mede te gaan. ansjanazon is nagy.

Sprw. Z. 2.gebruikt. J. Br. p .

R. P. p. 36 , 7 , KT. p . 29 , 7a

nag, Kr. lengte. ammiran de geheele

lengte door, Z. 2.

-
Kanniyaking bij on-

geluk of uit onvoorzigtigheid te ver gaan. A.

amp K.N. in menigte te zien zijn (vrg. n

nninasmg). Z. p. 166.

-- ni a
ajan ook in het vervolg, la-

ter. A. p. 31 , 5. -am zie ook bij n

annins al voort en voort gaan ,
ary"

gedurig voortgaan. A. — armsarong met

spoed. BS.

nra 1º. - Enun z. beneden.

11º. wordt verklaard door

en
? W

ຫ

'NHNHAZ\ NA TEA AZ`

arnau hetz . KUN N

a

wordt gewoonlijk alleen in N. , en am

in K. gebruikt ; b. v. ma een an-Merchan

der persoon, iemand anders. J. W. p. 10 , 3

v. o ., maar in Kr. anairaomogany of amais

amigas Gazon p. 68 , 2. Zoo ook wanneer

het volgens de Gr. § 494, 2°. als hoofdwoord

Voorop geplaatst wordt, b. v. iar on m

een ander rijk, R. P. p. 45 , 13; maar in Kr.

233wonagoger? een ander grondgebied. Z. p .

254, 3 v. o. Het wordt toch ook wel in Kr.

gebruikt, b. v. Ɛauranmag een andere

plaats , 1001 N. II , p . 559 , 5 v. o . namaz

aan die andere, R. P. p. 59, 8. miravaga

andere, p. 56, 8. En altijd zegt men

aus (of ansvars) asociazığım
am voor behalven

dat, b. v. Br. J. p. 16 , 6 ; en auma of ,

voor andere dan, b. v. R.
அSprw. — azniau -- manggaran again ranges(@3Paaav -- ཆ na/p2 ?.

0 242.2
fimy༩༢ananak aznnaan Eramagniun en gimy

Niau Sprww. Z. 2.

P. p. 56 , 11 en 7 v . o . Evenzoo wordt aug

alleen , zonder a , in de beteekenis van be-
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halven gebruikt , b . v . p . 11 , 7 : nsaar aas

Gy nay
y main behalven de huizen van de

Muzelmannen . Ook zegt men altijd manzani

arm

|អា មុំ
niet anders dan , alleen maar. Z. p.

104, 8 , R. P. p. 43 , 8 v. o . Dikwijls wordt

ainann even als in Kr. angam met het bez.

vnaamw. van de derde persoon gebruikt ; b. v.

Br. J. p. 177, 7 : angzmin memung

de pijlen en andere wapenen; R. P. p. 91 , 7

V. O.:as nar ngaunagann een andereHeer

dan ik ; en p. 92, 11 : 6amenraumigañar

een andere God dan wij ; L. p . 121 , 11 v .

0.:
Dunaganın ieder ander dan ik. —

aa 、 ergens anders naar toegaan, zich elders of

bijهلال een ander vervoegen. A.
225
Gwuwn wm

met iets zich elders of bij een ander vervoegen,

airan isbij een ander iets laten doen.

niet veel in gebruik; doch behalvennaar

on J. W. p . 11 , 1 , vindt men ook an

ar een ander oord (dorp) , p . 6 , 11 v. o .

annaugġ Sprw. — Hangmong iets aan

-

een ander toewijzen. Z. 2.

njay, Kw.; am
nanjary.

2. V. a. am
amarnyny

amp andRay on ammuxmany
narxman zeer aan

iets verkleefd, zeer met iets ingenomen zijn.

annzahnjananjay Sprw.

naam van een visch. Z. 2.

·
a མ༔ { ་

Sprww. Z. 2.

Rigasnanz

- num

te kunnen praten . A.; en met iemand (als te-

genpartij) te doen hebben ; b. v . J. Br . p. 414,

1
29

r niwagonni ar
4. are forno??ffning near ago

laat ik niet te doen hebben met den

Heer Kruseman.

ninanap Kw. dood, gestorven . BS.

naam waarschijnlijk wel . A. Zoo ook mı

aadnum Z. p. 130 , p . 181 , 8 v . o . , en p . 221 ,

5. Het bet. dat men iets voor wel waarschijn-

lijk houdt, omdat het natuurlijk zou wezen.

Men kan het daarom ook wel door natuurlijk!

vertalen . Z. p . 119 , L. p . 158 , 5 .

nay, Kw . z . v. a. mıy› BS .

risauay
-

as een sluimering,

angerandutje. Zoo AS. p . 280 , 1 v . o .: am

awaangamanny maar een klein dutje

slapen.

ynizmaisay K.N. neérhangend, van knevels.

Neérhangende knevels is een spreekmanier voor

slechte omstandigheden, waarin iemand zich

bevindt. Z. p . 152.

nny
Kw. z. v. a.

nray`
BS.

main II°.
mainarany -- aqanamam nr

ain an onAŋanrang› Sprw.Anantang — an air ofan

a z. beneden.

in zie ook aa \)\
--

annyay

njaiz

auzi en an
wmagniauz

nyong Kw. z. v. a. alsausorg

maum --
asmuggBarwij om my aan

w

elke kant, of aan weerszijden , één kruik.
-

mariagang of minivingos en annang

on ook iemand tegenover zich, b. v. om meê

- as an amazajamgaiq

fam

--
I en mnzm

Enn eindelijk , ten laatste, BS .

anagzazen zaij Sprww. Z. 2.

NIEN --

mijnen ten langen laatste . 1001 N. II ,

n
p. 41 , 3 v. o. m &můj

ac
met een

min of meer lange tijd van dagen , eenige dagen

daarna. L. p. 110 , 11 v . o. gnan ma-

ken, dat iets lang duurt, verlengen, rekken, A.
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yo
an

ook zwaar , van het rijstgewas . L. p 125 , airnyaɣzanı p. 60, 2, AS . p. 182 , 1. n

12 en 13. - Rap -- Razajas(ay, on a

azas(an mazajajay? Sprww. —

ENHN MÃ

namingzaam iets niet kunnen dulden of

velen. A.

mami N., Heiin maman K., vet maken, ma is in het Soerakartasche in de spreek-

maken, dat iets vet wordt. Z. p . 222.

NIEN an EN

my

taal niet in gebruik ; het komt alleen in poëzie

en in deftige schrijfstijl voor.a M. panglima, bevelheb-

ber. AS. p . 224 , 6. · -- u
Emery2°. z. v, a. Danang V. II, nº.

a vindt men KT. p . 191 , 4 , in een werk

- EN

in het Tjeribonsche geschreven . Dit is Soen-

dasch.

hooging van tien realen met vijf tot boete. J.

ausiasA vervijftiening, ver-

Br. p . 353 , 6.

NNNEN

243. -
ang wordt R. P. p . 73 , 9,ເນາ ເຍງ29

bij aan gevoegd , even als p . 28 , 9

\anak ni & KJ Yv. o. , an nin
8 119

E

tooverformulier, om zich onzigtbaar te maken.

BS.

M
qery iemand milddadigheid nie -- anmanın nûnıgj、 Sprw. Z. 2.

bewijzen. V. II , nº. 190.

milddadigheid. A.

--

GEI?ger?r ..

-

en

--
annnnn an Gym zGin y min á Sprw.

-gan arZamanayon namining

anagerz Sprww.arazerzanog ook lan-

derijen . A.

Z. 2.

ook, even als in de bladen van

de Kèlor , als zij tot medicijn gebruikt worden .

annan Sprw . Z. 2.

KZErZannKn iemand achterover opf z. v. a.

de grond leggen. L. greiz an non azaramnam

Sprw.

87, 9.

máy (gg) AS. P.

yo Port. almario of armario, kast

(Ml. almari) . J. Br. p . 433 , 8 v . o .

my ? -- ny&?yan、 N., au&z?anya

K.. gemeenlijk, b. v. L. p. 8, 3 v. o .; en zoo

ook enkel n of an b. v. Z. 177 , 1nj Yz aim ?

afaf?
bet. afgeneigd, afkeerig , en uit afkeer

een tegenzin in of aan iets hebben, b . v. in het

leven, in de huwelijkstaat, in het werken. AS.

p. 248 , 6 , 1001 N. II . p . 422 , 5 , p . 427 , 10

v. o. , V. p. 57 , 8 v. o . , p. 105 , 10, Z. p .

291 , 3 ; en zoo dan ook ongenegen zijn om iets dzez? N., anemoserfi? }› K.,

te doen, daar men er niet om geeft en men er

zich niet om bekreunt , Br. J. p . 14, 5 v. o .;

en evenzoo met opzigt tot een persoon zich niet

aan hem storen , zich niet om hem bekreunen ,

b. v. J. Br . p. 426 , 7 v. o . Mqram in

iets een tegenzin hebben, L. p. 208 , 3 ; en om

iemand zich niet bekreunen. Zoo in het Pass.

v. o . Met nadruk zegt men

บ

2m ©' {q *ཟུ { \ of

& \

wat nu eenmaal algemeen is , b. v. L. p. 8 , 2

V. 0. an、 ook een ontvangen be-
} €3{ Ummm\

vel algemeen maken door het aan alle onder-

hoorigen mee te deelen. AS . p . 177 , 2 en 9,

p. 197 , 3 v . o . , p . 212 , 4 en 5 v. o. - M

Fཟ } ( }{ am ?01\ annazzanigayonge-

meenlijk, Z. p . 103 , 5 v . o . , p . 133 , 9. &
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zyny zamony N., amonares-pornez? | ygdap ook zacht, souple, van iemand die zich

ណា
anan wat nu eenmaal algemeen is. Z. p. 146,

2 v. o. , p . 147 , 3.

-annamon met nevel bedekt .

Marilagam ni mizan Sprw. Z. 2.က.

nninaran

In M

Zoo zegt men b. v. LINNEN

man man voor krach-

teloos nederliggen op hooi , A. p . 121 , 8 v . o .;

en an
anaJNNINEIIMAnay voor op een tapijt,

of met een tapijt er onder . W. P. p. 3 , 6.

1
nna bet. iets van het een of ander tot

sprei voorzien, b. v . om er iets op te zetten ,

AS. p. 240, 3 v. o .; of ook om er op te tasten

en iets niet met de bloote hand aan te pakken.

R. P. p. 77 , 13.

naan grondv. van 292 z. ben. -- am

weet te plooijen . R. P. p . 101 , 8. — GasA、

ang

-

A zich zacht voordoen. Zób En

dan

V. II , nº. 166 .

woorden zoo zacht als zijde.

REÁ KNWE - wordt ook in proza ge-

bruikt. Zoo 1001 N. II , p . 306 , 10 : a me

ເຫ
agon in an amp&qu yomon eenaas

tuin die een bekoorlijk gezigt oplevert.

ŋen bet. van iemands on-

achtzaamheid gebruik maken om iets sluipsge-

wijze te doen. A.

..
NINE A??\ asamyannæı 13、 een on-

gemak aan de voeten hebben , zoodat men niet

gaan kan. J. Br. p. 390 , 14. nnınEINZE

anna may Sprw.

megang vlies, b . v. van een vrucht. Z. 2. n .Gabet. alles wat dient om iets aan te

njaran

Kw. z. v . a. an
annjasp

Z. 2.

NIE an --

vatten. R. P. p.
77, 12.

nieig einen minach rin en K vermoeid, afgemat , van een lang volge-ยา

Einen Sprw. Z. 2 .

Gerant

--
anam range an

en nam

anyqrn Sprww. Z. 2.

an bet. niet begroeid, b. v. van een pad .

A. Ook fig. van uitwendige reinheid. Bb. I. dl .

p. 215.

houden beweging ; verslappen in zijn vaart, van

een vliegende vogel. BS . Ook is het de naam

van een soort van Jav. lekkernij van Kětan met

fijn gehakt vleesch er in. A.

en ook K. (enny N., amazing、

K. î.) kussen, hoofdkussen. B.

que

III,

diæjang

Kw. z . v . a. aynan
V. II , 238 en

243 ; K.N.
die toestand

van de ziel , waarin

213 200 seer door
iets getroffen

is , dat zij zich

zelf en de wereld
om zich heen

vergeet
; b. v.

mmmz
A. injan

Z. V. a. NEEnGam

za Gamp
amozznan iemand of iets uit het geheugen

zetten, aingainan uit het geheugen gezet

worden. V. II , nº . 240, an sejamop z . v . a .

amagnarons BS.

zieme

K.N. een aarden pot waarin de Sam →

běl gemaakt wordt. Z. 2.

ang naam van een visch . Z. 2.

REA

--
men Sprw. Z. 2 .

amagarGanp gevouwen ; fig .

verborgen, onbekend. A.

-

nyersanyager samman Sprw . — njofar

--
and annanengages nan masin Sprw,

33
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marjas merpyr
--- K.N. zich zelf het nan

leven benemen, b. v. door onthouding van voed-

sel. A. BS.

gerjain
..

Sprww.

--

azŸjannis azajoges-fairyan

nyer in einmayer in Sprw.

qnnyesi en queramy zie an

nyerang Kw. z. v. a. año BS.

nimen is K.N. en n 、 K. î . Zoo Z. p. 140 van

ym Sprw. — ynig bet.ເດ

geheimzinnige vergelijking ; b. v. Z. p . 367:

y ny
annan geheimzinnige vergelijkingen

van de wetenschappen (namelijk van de gods-

、

-
dienst) ; en p. 369 : azniajan mån છ

en ook maa over iets eenpralam-

bang maken. Z. 2.

nian

-
op zijde aanvallen, in de flank

vallen, in de oorlog. AS. p . 72 , 9 v. o .

a.
-amiz. beneden.

een paard : mingynon manin zijn lipuzie

pen zijn ligt ; d. i . het is ligt in de bek. non mozaŋajazajnyi en anim

ยมaman amenorenningsยาง
ເ

、en qminni ni Es in Sprww.
am

Z. 2.

--

nosaanannan Sprww . Z. 2. — n

bet. zwerm, digte massa; nyoyo zich

in een digte zwerm of drom aaneensluiten. BS.

Minangangaranaimerany a quan is de grondv. van n en bet.

m ( qmız Sprw.
anam

my&
K.N. naam van een plant met fijne breede

bladen, die tot het bereiden van sajor gebruikt

worden. qañqmının iqmumAY MEN

ofannyen fijne, ijle zijde . Z. 2.

het veranderen van plaats .
-

ayneren van

de eene plaats naar de andere springen of vlie-

gen. Z. 2.

Sprw. &、 – î&&›› met een Laměng slaan. J. Br.

nnnan ook een éenloopend mensch , ongetrouwd.

AS. p . 20 , 2 , p . 84 , 11 v. o .

yo?、 zacht van gemoed , is ook K.N. A.

- REA an
Kw. z. v. a. magen

añrijniji amarazayn muugyan

Sprw. Z. 2.

·

`

Ook fig. , b. v. AS . p . 90 , 11

ណាV. o.: anaganAnninama zich geheel
1

laten meévoeren door de golving van het hart,

d. i. gaan waar het maar in het hart op komt

te gaan.

am naamvan een visch . Z. 2.
my&am

nnienan
ยตFinanz. beneden .

p. 397, 8.

nimen nen Kw. ÿjlen; fig. ÿlhoofdig,

gek, van verliefdheid. BS.

zie bij

bet. ongeveer z . v. a. as fron

nım、 1º . is waarschijnlijk het Skr . laga of

lagha, nabij zijn, raken , in aanraking met

iets zijn; ook gaan, zich bewegen. B. -ENI

my z. ben.

asn HEA

den. BS. ―

(En m\mm oorlogen, strijden;

n niemand durfde haar bestrij-

nımı Kw. z. v. a. amaganong

miniaraging en Lazaramang amazno

en am

amazaranag

amaño enm z. v. a. am

Sprw. Z. 2.



nim

II° . Ar. , jdel. KT.

nim H-- nomanom、 z. v. a. nımasaman

pas nu. Z. p. 220.

nrm ook rijm, rijmklank. Z. p . 310 .

- 259

m bet. eigenlijk ruim, open, ruimte; ruim

zijn of worden; b. v. van een weg , die niet vol

is , zoodat men er langs kan , B.; en van een

plaats , zoodat men er staan of zitten kan , b . v .

L. p . 250, 10 ; fig . z . v. a. de handen ruim

hebben, ledige tijd hebben ; Z. p. 297 , 1 v. o . ,

1001 N. I , p . 491 , 5 ; van het hart , z . v . a .

voldaan, tevreden , ald . p. 94, 8; maar AS.

บก
p. 173 , 8 : amingmazmağınan uit alle

ruimte van het hart , d . i . met alle genoegen.

Nimn

rum K.N, omdraaijing, Z. 2.; en overdragt (van

schuld , pandgoederen, huur, enz .) . KT. — m、

-- &maqnnng› Sprw . — qmnimen

-

overdragen.

overdragt handelen; ook het overgedragene.

mman omtrent een

KT.

nım Holl. legger , van sterke dranken.

BS.

ngmay - nannanay angmay
een Si-

rih-kist van eenvoudig hout , d. i. zonder over-

trek van leêr. Z. p . 256. mym Sprw.

man is K.N. en bet. edelmoedig en edel-yman

moedigheid. Zoo ook aŋañazman edelmoe-

digheid. A.

7m -- gmn gan Bqq nn agqmy nman en bij verbastering mag Kw. z.

--

mnn en
Bapay myjmn Sprww. Z. 2.n

21 meerv. van mL.num - imag

ram ook K.N. de juiste ofzuivere waarheid;

1001 N. II , p . 565 , 6 v. o .; en zoo ook an

v. a. eqan \N ANNIMINANN N H K.N. een

letter zonder Sandangan. Z. p . 311 .

amp amaz

fig. iemand

ning annang Kw. z . v . a.

an
--

ສບເດ1- zieແ
дастл

overstroomen, van weldaden. BS.

nian

njmr de geheele zuivere waarheid, p . 344,

3; en mj mng of mymyjy op
m naar de aan vrg. nang

juiste waarheid, eigenlijk. Z. p . 113 , 1 v. o .

is de naam van één van de
armynmin

zangwijzen , die Tengahan genoemd worden. Z.

p. 324 en 341.

--
Fnmz ninamy arg n m nminnin

namandizing Sprw. nzana

laten gaan zonder iets te dragen, b. v. een last-

dier. A.

ofman

Sprw.

Im nm in ninimenesan

Inmany K.N. jonge spruiten of stengels.

nmog angyamanan Sprw. Z. 2.

zie nagung zie nimpan en Gr. p. 5.

yan

--

--
(azInsan

Sprw.

II°. anagan ingaan; b. v. in het

Sprw. aynjanjaŋmg (of anamaŋp ) . Z. p.

158 , en Z. 2, p. 36.
・amazan

ook ergens

in raken of komen, en fig. ergens in vervallen,

b. v. in een ongeluk of straf. A. anaramazan

añagaz

en an
anaganariamamay、 Sprww. —

Anamız iemand iets (b. v . vergiſ) ingeven ;

b. v. Z. p . 97 : narradagnami ayamazaiz

amazmaniangmm m Sprw.

y azı

gaan. L.

A

-

11

Erz

arayanaraq onder de soldaten

nixy?\ ook aan iets (b. v . aan een gevaar) zich
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--blootstellen of zich daarin begeven; en deelen in | zaman Z. P.

iemands lot.

lot deelnemen. A.

1manin ook in iemands

maŋ — aaŋ pleisteren. — œœŋn、 be-

pleisteren.

gan ook het van het veld zijn van veldgewas ,

Z. p. 76, 2; en het afgeloopen zijn van de veld-

bouw. J. Br . p . 440 , 5 ; vrg. ook nám vag

angzano Sprw. Rannamay
annam

iemand van een schuldvordering ontslaan. KT.

284: azananapagaj naz

Nann ni2 er ging maar twee el aan. — am

ook
ganan ook ergens in komen of raken of

vervallen. amezamaynz vrij goedkoop. Z.

p. 203. Zoo ook p. 208 : umazananaz

p. 227 : amazanan473 、 Van een huis , J. Br .

p. 342, 9 v. 0.:

2

Maes : 2 ୩ :

en

toen het in ver-

panding gekomen was voor 31 realen ; en r . 3

V. 0.:
mau

:M : IM
mazanan an :90 : 7

nynam

Sprw.

-
aman amnóny ac

am 2an mam
manɲ één huis, komende te staan op 50 re-

alen.

z. v. a. numey
mymin

-
nninám z. v. a. nynam ηγητηκη πιθ

ook aynıŋún、 overvloeijen (vrg. anannum

nan bij ganyan、). A.

n xymy H xnm Holl. rabraken. A.

II , nº. 85.

Sprw. Z. 2.

qnuinenes K.N.; ngenani lokken. — an

nanane lokking . A. III , nº . 235 .

nzie nine
mu zie CO

agaman ook lage gronden. aznwna za zie Maran

anof Sprw. Z. 2.

ga
n A.uan、 ook z. v. a.

in zie a

zie & "1

gan bedreven in iets , wordt ook in proza ge- i — ilang imper. spreken wij van ; an

bruikt , b . v. L. p . 287, 9 v . o . ajanakan

naam van een Kawische zangwijze. Z. p . 321

- 1

Goŋɲ zwijgen wij van.

toegesprokene. BS.

gå

anningaron de

en 332. — Rayam mŋam、 zich bedreven ma- niz、 -- njoja on ju nadaranny

ken in iets. A,

|
ninang 1º . - - ninianang bet. een nian

wn in fig . zin, namelijk in die van een ante-

cedent. 1001 N. I , p. 476 , 8 v. o., II ,. p.

481 , 8 v. o . ainianmmanang Sprw.

II°. is K.N.; nonnan omdat, ofdoordat,

ook in Kr. , b. v . W. P. 43 , 8 v. o.; en zoo

ook enkel na V. II , nº. 245, pâdâ

vn2. EnonAm cn niniaman 、 door.

A.

Emay Sprww. Z. 2.

m
- --

en a

unnai

& inem en nannanımaqqaymon

Sprww. Z. 2. - naray naar iemand ofiets

toezwemmen. A.

--

- het zwemmen. L.

ama
gan annaringarom hanaian

anaffningan
en amanan anı anı 3 azar7amn

qanz 、 Sprw. Z. 2. — Ra 、 N. , Hasz、 K.,

olieachtig, smerig, vet, b. v. van een kaas , Z.

p. 215 ; ook van iets dat vuil is van vet, P.
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- Hoyanqnigma Enqy | njum K.N. kluit .

zag Sprw.

นาม

nijaman de kluiten.

W. P. p. 36 , 1 v . o .

ayan — any ook van iemand weggaan , iennnnanump zic amnyamang en minnyen

mand verlaten. A. - Xx kn mykn、 verwij-

deren, wegzenden , wegdoen , wegnemen . A.

nynjar ook zonder reduplikatie v

--

vk
njxrmy

b. v. Z. p . 122 , 11 v. o .: qirinjam ie-

mand die een reis doet , hetzelfde als maring

p. 125 , 2 v. o . —
armfxron af

wezigheid, reis . KT.

niloop of ning wordt verklaard door an

aiz、amañanzaman en am Z. p. 344. In
an

-
nanny en vig, mixing 7nuznan

2

namen areamp zitten , staan of loopen, naar

boven ziende , ongeveer z. v. a.

nami namign nn nan namin ang Sprw.

Z. 2.

nianz、 -- nianzamaa Sprw. — gamzan、

gumzan az mum
anam3amanam

Sprww. Z. 2.

en

nj &ianz 、 ook overheen vlie-

gen, van een vogel. A.

n
poëzij beteekent het de omstandigheden of toe- am ook iets ongerijmds , onmogelijks of on-

ал

vallige bestanddeelen van een zaak, waarvan de

beschrijving aan het verhaal bevalligheid en sie-

raad geeft , of den lezer verlustigen moet. BS .

mignan naam van een Kawische zangwijze

in de Râmâ . Z. p . 322 en 344. — nin

hetzelfde ; b. v. nınıııyazıqanınanıany de

sieraden van het paleis. anni Pagans ook

als K. î. van een Vorst. z. v. a. amazeman

zich verlustigen , zich vermaken, spelen . 1001

N. I , p. 91 , 3 v . o . , p . 92 , 10 en 6 v. o .

minen - Lining z. beneden .

goop - Anglo Sprw. Z. 2.

qwninnmi ci ajan y niកុក ៖ ជា

Sprw.

27

gú --gárnomenontim mp Sprw . Z. 2.

amazon bezwijken, van ie-grondv. van am

mand dien de krachten ontzinken.

K.N. als verlamd blijven staan of zitten, AS.

p. 192 , 7.

aan )

kende rand van iets. L.

bestaanbaars zeggen. R. P. p. 87 , 2 v. o.

m k

an

-

amn bet. onmogelijk , onbestaanbaar ,

ongerijmd. A. p . 84 , 1 v. o ,, V. p . 75 , 2 en

4, p . 107 , 4 , 1001 N. 11 , p . 425 , 1 , L. p . 58 ,

11.

nnanımını — annninımanı z. beneden.

nieman K.N. gezond, vlug; gezondheid, vlug-

heid. Z. 2.

niman ook geopend of openliggend, b. v. van

een boek. V. II , nº. 127.

siswi — anniswij ook ( marang N.) ui-

termate, zeer; AS. p. 54, 1 v. o . , p . 98 , 7

v . o.; en overgeslagen . BS . — agai、 ook

verheven, als een Kr. van œmůz、 AS. p.

190 , 11. ―
aan ook ergens overgaan of

overtrekken , b. v. over een brug. B.

non mi nem annym \ ThenI

anggemarang en marqanının mayzni

ang Sprww. Z. 2.

ne (en niet ) bet. de scherpe of uitste- man grondv. van grafang BS.

ninan schijnt niet hetzelfde als men gor-
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dijn , maar behangsel tot sieraad en draperie, niin zie a

NIGNI

zooals om de hemel van een ledikant , te betee-

kenen . 1001 N. II , p . 253 , 6 , p . 268 , 3 v .

ja ook K.N. verliefd. A. Ej vrg.

G&

-

-

ang
-

ninickyo. , AS . p . 26 , 8 , p . 88 , 10 v. o.

man van behangsel voorzien , p . 241 , 2 , p .

274, 3 v. o.

alimanı
-

BS.

anjajo verliefdheid. A.

ninin is hetz . als qnını

vendutie, publieke verkooping . Z. p. 173.

zie n
mayn

niŋasıɲ tijdverdrijf, tijdkorting. nim 、 Kw. z . v. a. andamɲ en mun

nijnan bet. over de tijd, over een zekere tijd

heen, en is dan K.N.; b . v. Z. p. 338 : mijnas

asmagermarrasp later dan ik beloofd had;

W. P. p. 21 , 5 v . o .: marrargiyanı។

*

een vrouw

die al over de jaren is , wier bloeitijd al voor-

3
bij is; anxingpragnan masxp over de

drie uren wachten; amaradanan Baños en

በብ Aajz nij nas ann ar? ? een oude boom, die

over het dragen heen is, qœnanginan niet

over de tijd, nog tijdig genoeg. A. Desg. Z. p .

175. --

2

anniqnason -- anniyaran man

a over de tijd eten krijgen. L. p . 250 , 1 v . o .

an

onJu
yonim angenneiranaganan(ağan .cm3mག 1 0n& n

nim agaminimas ngan azfy as 2 qq an

(azasenyrity meanigan (agon Mi ni(
agasan_ynsky

)

m
monarasaraɣzan (azas ai man(og of

aganagar en annen Sprww .

- Gim z. ben. - amnim、 en--

angm

dat waarbij men tegenwoordig is ; wat door ie-

mand in eigen persoon gedaan wordt. ni-

―

man hetgeen iets verbeeldt of voorstelt : de

dubbele streep || in het begin van een stuk.

amnimGan› zie bij Gjan

Gimanan imara

1
imarina

annimmaa

annimang annimanau en añjwn ni

gra bet. stuursch of nijdig (niet goedaardig) majaun Sprww. -wy

van uitzigt. L.

qninninár II° . is poët. , en bet . ook z. v. a . mf

nen zich in een gebogen houding uit de

tegenwoordigheid van een voornaampersoon vër-

wijderen. BS.

nninne bet, afzakken , neérzakken . L.

njDagy
Z. V. a.

njang versleten, b. v. van

een tapijt. 1001 N. I , p . 459 , 11 v. o . argh

njDan.a man&Anny Sprw. Z. 2.

alia is K. î ., en am

nìman lichaamsbouw,

staande. Animo ook een groote stapel

-

steenen, die al gebakken zijn , of die nog ge-

bakken moeten worden. nim voor den

dag gebracht, uit de schede gehaald. Sprw.

Z. 2.

njmz Het Kr. my wordt ook in Ng .

gebruikt als K. î . , doch is niet zoo hoog als

- -aznamp Z. p. 272. — Ÿm²angm²

anonimna Sprw. Z. 2 .KNN

K.N.A.-
&&&

K.I. ( K.N.) bet . voor iemand of iets zich

-- ណា

m?

annanamannananazinom zijn rangz

of fatsoen houden , door zich overeenkomstig

schamen. J. Br. p . 106 , 2 v. o . — zijn stand of rang te gedragen. Hmzanim
MATABAN

schandelijk , smadelijk. A. Inzaman zich zetten op waardig-
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-

digheid, d. i . die waardigheid staande houden. nim — animmani

-
A. — Enjm² › N., &ajmz 、 K., beklag doen,

zich beklagen. A. II , nº. 201 en 215.- niz

mzah、 N., &ajmzan、 K., bij iemand zich

beklagen. A. II , nº. 201. — Enjmzannon

over iets beklag doen. L.

BS.

nimony zie ajmany

Z. V. a. njnjarsp

ajmanj z. v. a. numang bet. volgens Win-

ter hoogmoedig (vrg. ğmənɲ ). 1001 N. II ,

p. 428, 8.

nirmoop K.N.; ni mag toeverlaat, steun. qniinmeng K.N. , kromming, bogt. qnům

Z. 2. p. 45.

ma Kw. zie bij ajman

jman — amazing ook kalant (en volgens

Rångå- Warsità is de grondvorm van het woord

in deze beteckenis amanı Kw.) . A.

qajnmaanj bogten en krommingen. Z. 2.

nim 、 hetz, als nim、 KT. p. 201 , 10 v. o . ,

p. 202 , 6 , in een in het Tjeribonsche geschre-

ven werk.

Yan

an III . verkorting van anan BS.

nan of anŋan ook naam van een visch.

-- ເຫ

-

газданазал

-

Man azn xnnxramag anaffan aqxy

anirangaman mijargan Sprw. — &

narazı
meerv. van Anası—naman naam

van een medicijn , dat aan kraamkinderen gege-

V. 0.-
Marzanons afzamong of aferont

melk, is K. (ook asromp K., ajayı N.);
азар

zie ook azazı 11º, azzangnang karne-

melk? beter: cider. KT.

II . -- ninginmm²、 gelijk het blad

van een Kěpòhboom. W. P. p . 14 , 2.

ven wordt, om er sterke menschen van te ma- anam z. v. a. arman、 K.N. anders , verschil-

ken. Z. 2. mamaramoop inde zon te droo-

-
gen. Sc. aant. p . 30 (264) . annemeraan

droogplaats, plaats waar iets in de zon oflucht

gedroogd wordt ; AS . p . 36 , 12 ; ook neiner

arsan
2. 2.

narz、 of annarz、 ook na K.N. de zijden

van de buik boven de heupen : de liezen. aman

nymi?、 en amanǹnanz 、 Sprww. Z. 2 .

qanz 1º. Gazzan、 melken. KT. p. 60 ,
2

lend; amoun、 onverschillig, gelijk. BS.

annan、 vrg, anañ»

anaanz、 zie anmamanz»

armanan?、 vrg. masan?\ Namanimam anıg、

-

na_maranzZ. v. a. amw Aamamanz of anarı

Men schrijft ook asamang、 æramanzam

nutten, bevoordeelen, iemand nut doen. A.

anamanɲ ook fig. afkeerig zijn , een afkeer heb-

ben. A. anananan Sprw.



asmanas ananmanan versiersel . KT. p .

43, 9. maramanay Sprw,ຕໍ່ ຕໍ່ ຕໍ່

minar

aon

ook beschilderd, van het aan-

gezigt of een gedeelte daarvan , b. v. ann

as masasmanes AHM anan ook model.

A.

aranny

264 Minan

aqag、 K.N. met kurkema (anag) gekookte rijst,

die daardoor een geele kleur heeft . AS . p. 250 ,

6 v. o.

ananas
angamanan zie

nainagamp — mornin NENENY

ang klimmen, klouteren , in een onbep . zin .

V. II , nº. 101. -narnagaman iets, b. v.

een boom, waarop men geklommen is . A.CH

Kw. terugkeeren; en licht rood. nifrif

on jam manasanny Sprw. Z. 2 .

aranno Kw. bet. z . v. a, um,mgmg vrucht,

nut, voordeel , en is hetz . als annn Iº. V. II ,

angam

as

A Z. V. a.
apağan of Daga KT,

n° . 242 (Mal. J , Skr . phâla) . BS .

anan verkorting van anan BS.

22n
กอ

azañ

bet. verstaan. L.

-
fan bet. voortrekken , iemand de

voorkeur geven. BS .; en z . v. a.
afrj

zich met

iets tevreden stellen of vergenoegen, b. v .

ik vergenoeg er mij mee. Zoo ook am
niqiz

afan zich vergenoegen met iets. A.

marzan naam van een plant , waarvan de wor-

tels gegeten worden . Z. 2.

nareyan Kw. z. v. a. marmziny gebro-

ken, afgebroken. Z. 2. inanan Sprw.

азам
ook III° . in de spreektaal verkorting van

adapop L.

Bags -- xnamamang of anayamaımag, zie

annnnayyanayong bij añoz»

many — nangyang is K.N. Z. p . 169 .

-

Zoo ook nasanay kostbaarheid , schat. ald.

animasnang Sprw .

asa721 NAZZY
bet . op of naar iemand of iets

met een pijl schieten, b . v. Br. J. p . 49 , 8 v.

o. , 1001 N. I , p . 242, 10 v . o . , V. p. 78 , 8;

BENPEA met pijl en boog schieten, in een on-

bepaalde zin. 1001 N. I , p . 449 , 6 .

1

anzam、 eig . poët . het voorzien van bloemen ;

gew. een ondergeschikte, z. v. a.

My B.

плодами
bet. bepaaldelijk de warmte, hitte van

zon en vuur. Z. p. 225 ; añaını .
hit-

te, d. i. zonneschijn , krijgen. (Het inwrijven

van houtwerk met was geschiedt namelijk in de

zon, om te maken , dat het was zacht wordt) .

anganmagong bet . driftig , oploopend, van

aard. L. mainan ng ongeveer z. v. a.

anaisanCommon Z. 2. — æraganjı -

FEA

co

Ergans of Everages man iemand driftig

(ongeduldig) maken. AS . p . 109 , 5 v . o. , p .

110, 9. EnerganÅs zich heet of driftig

maken; b. v. in het spel . Z. p . 90 , 10 .

6. -

p. 158,

Karaguay Z. v. a .
anunganA

W. P. p. 2 , 2. v. o .

Dagan zie bij amar

ganasarop zie bij arain

angan bet. de komst van iemand ergens van

daan ; AS. p . 1 , .11 v. o., p . 4, 7 v. o . , p .

99, 13 ; en zoo vraagt men iemand : aman

agağımæɣ p. 91 , 10. Ook deplaats waar

iemand vandaan komt, p. 9 , 8 v. o.; en zoo

vraagt men: amajagañañamagram、 p. 28 ,
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Emagram --vanEinijummanınığıın

amm²、 Sprw.

265

arcin - anxiny zie ook arxi 1°. — armam
Co

an ook bestemd tot een bepaald doel ; b . v .

aınamızınmınaınıp bestemd zijn om ver-

kocht te worden ; en moeten dienen of strekken

tot iets, b. v. whaŋ™m manannanigang

mas Verder ook bepaald, bepaalde-HY

zie bij am
-

ค ลาว

zie bij memny

Ganemny Sprw.ຫໄດ

-

- CMEINAA

an Enxm na het
as Er nijBo

van wal steken , het afvaren. 1001 N. II , p .

517, 11 v. o. aramarenBarExmny het geld,

waarmede een vrouw van haar man de ontbin-

ding van het huwelijk koopt . Z. 2.

naminxmingB
nemen ook fig.

van een land, in opstand, niet nan zijn. W.

lijk, eigentlijk gezegd; b. v. Z. P. 105 : asan P. p . 8 , 1 .

anA
IA N MN IZ

xmna nUMN UL
Ꮯ

sagafony want arxi

bepaald (eigentlijk gezegd) is het niet hun werk;

1
en p. 352 : amanaıyımının die beCO

paald (eigentlijkgezegd) oorspronklijk Javaansch

ANEMzijn. qus semoop z . v. a. het Hoogd.

ganz bestimmt.

annemingen K.N.; naminaga een builEN V

hebben of krijgen . Z. 2.

namindamaram Sprw.

aqaqamp — ajazan man、 Sprw.

any Zoo ook

a

1

on、 z. v. a.
Gavarron

en aŋarån V. II , nº. 245 .

―
an beschaving, verfijning, vere-

deling van het verstand . A. II , nº . 116.

a10031
--

EAM?\

403"

Dixmy ook zich uitbreiden tot een groote fami- naroz

lie. AS . p. 92, 8 v. o . , p . 247 , 10 .

aremman vrg. Linxmnnang en anxma
Cornang

anzan
-- an axman

en annam?

overal schit-

teren in het licht door weerkaatsing. V. II , nº.

233 , Br. J. p. 9 , 2 v. o .

ainxmennean K.N. z. v. a.

-

Anamnnan

EINEnxminant glinsteren; b. v. arm

nemenmenanggaran Earrings.

Anxmynang vig, axminan

Diximant Bainan ook boven in de top ,
-

in de bovenste top. A.

Marxman
Ꮯ

--

asma Sprw. Z. 2.

army wordt een paard genoemd met twee,

ook wel met één of met drie , witte poten ; J.

Br . p . 375 , 3 v . o .; met vier axmnim
A

zie bij onder an

-- W. P. p. 3 , 3 v . o .: anEinar. : ນານໍ້າຖ ນຈ

na hij gelijkt volkomen op Batårå Bà-

joe , hij is het evenbeeld van B.B. -

bet. niet hoeveel meer? of hoeveel grooter? ook

niet hetz. als aan maar hoe zal het zijn!

wat zal het zijn ! hoe moet men het zich wel

voorstellen ! Zoo V. p . 143 , 1 : mær zazn

magining hoe zoet zal de kern er van

zijn ! AS . 157 , 3 v . 0 .: NEI Hi? Namenni z n

nanan m may rñan oŋ hoe zal hij mij uit-

lachen! Desg. p . 115 , 14 ; en p . 106 , 3 v . o.:

nerozonasAignep wat moet wel de Vor-

stin zijn! Wat voorstelling moet men zich wel

maken van de Vorstin ! 1001 N. I , p . 349 , 1 :

1
varzzýuguiyuan m D Daszan

Wat moet de faam zijn van iemand die zijn

vermaak vindt in het bloedvergieten ! Zoo ook

34
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GEA 2 b. v. Br. J. p . 115 , 8 v. o.;

266 LAHLO

an
het algemeen, niet bepaaldelijk ' s nachts . KT.

amDinamizazan Misianajanosp wat moetகிறனது az

wel de magt zijn van den zender! Z. p. 165 , 4

V. 0 .: Engamansan wat moetaway anagamam

men denken van zoo iets als gij daar zegt ! En

om het gebruik in zinnen , zooals deze , schijnt

men het woord ook door manny te ver-

klaren. Voor esozannagar zegt menY
-

— anarinaron gestolen goederen. KT.

、 zie Dân

ເ ພ
aancing Sprw. Z. 2.

ago 1º . anEgg、 het plaats hebben van122

AS. p. 66 , 8 , 1001 N. II , p. 324. 2.

II°. _

1

Niemand iets verzoeken. -

an verzoek. BS.

ook narazyanan b. v. W. P. p. 93, 1 : ninpezie

INnero ? yoravanaznanionatasavian er an

amDnınnıg、 wat zou het zijn , zoo die hond

Ongkå-widjäjå, zooals ik (hier in mijn plaats)

was!

ayağǹænan K.N. rondzien, of in het rond om

zich heen zien, AS . p. 97 , 5 v.

207.

0. A. II , nº.

gro

Het grondw. is no›› proef, mon-

ster of staal, van waren of goederen. -
Ein

iemand iets laten zien als proef of

om het aan zijn oordeel te onderwerpen . Z. p.

. 111. -
Enggian nyan iets als proef of

ter beoordeeling laten zien of vertoonen. Z. p.

140 , 186 , 270 en 295.

ဆိDinny K.N. z . v. a. wn(xŋn het slaan K – qiikmek Sprw. — H

met de vlerken van een haan ; in processen het

antwoord, de verdediging van den beklaagde,

ook een tweede vordering van den eischer, na-

dat de eerste vervallen is verklaard. Z. 2.

ummons — ABRumo of yDrum
-

Enannag

bet, de oogen in allerlei rigtingen en gedu-

rig wijd open zetten; b. v. Z. p. 94: eram

af mummy waarvoor wij zouden zeggen:

kij blikt of bloost niet.

- ook de oogen op iets gerigt hou-

den, iets in het oog houden. 1001 N. II , p.

யதினனா
494, 18. — ook wat iemand in

het oog heeft, waar iemand het oog op geves-

tigd heeft. Darroop hetz. L.

μηκησ Sprw.

ແ

asan ook van iemand die ergens binnen sluipt.

AS. p. 106 , 6 .
-

En ook voor stelen, in

L

iemand iets wijs maken , of iemand in de nèk

zien. A. III , nº. 24.

arain - arain
--

Erimangy
REA aman de handen

opheffen, in de hoogte houden, zoodat zij boven

uitsteken als een pick, die men in de arm houdt.

A.

--annmy amæð oganm als smid aan het
anEs

werk gaan. V. II , nº. 18.

mmm --Zoo ook om de ge-

lijkende gedaante aannemen van een ander,

zich vermommen in de gedaante van een ander .

AS. p. 130, 10 , 1001 N. II , p . 673 , 8. am

annEm de vermomde, p. 674, 2 v. o. Zoo

ook ñù&mannna de als Vorst ver-

momde , p. 246 , 6 v . o . Evenzoo mmm

471 of my p. 253 , 9 en 13 v. o .;m & m&

en an ihan mazanaymahain een diamant
ባብ
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gesneden in de gedaante van een mensch . p.

100, 7. narraran ermm& ga Sprw.— av

Em het plaats hebben van Emmy b. v. as

Ammayagnanneron maromp mijn spelen

voor visscher. A.

21 -
anmı ten tweeden male ge-

troffen; amongnamıman door een twee-

de slag getroffen, herleefden zij. BS . —

nmımnary dubbel werk noodig hebben .

Sprw. Z. 2.

ynin

―

overbrengen. A.

m ook een last van een Vorst

m; 1º. ook, even als rasong metéén, te-

gelijk. W. P. p. 60, 3 v. o.

II°. van een persoon , in de zin van verhui-

zen, van verblijf veranderen, is &m? K. î.

van růz、 AS. p. 88, 7 .

ajmy?、 K‚N. z. v. a. vraq?、 in kennis komen

met iemand. A. III , nº 188 . ・ajmann

man iemand in kennis brengen met iemand.

ald.

narınmızı het zachte en zoetachtige gedeelte

van de kokosnoten-boom, dat met der tijd zich

in jonge bladen verandert. Z. 2.

arm amai naam van een hees-

tergewas van een voet of drie hoog , waarvan

de eenigzins welriekende bladen fijn gesneden ,

onder bloemen gemengd worden . Zóó amazan

main AS. p. 106, 9. ammoniaan
.

mim Sprw.
W

Inmang bet. de metalen overtrek van een

krisscheé (vrg. má en arqñzams).

-

nanmkn

nnn Sprw.

manymizn

inwonen. -

UMW

anarıqımı anımım&ŵn

- neinmang bij iemand

amannmromos -- DimenEn M KN

Zm r nnr rxm
mm、 naam van een plaats

aan de Noordelijke grenzen van de hoofdplaats

van Soerakarta, waar de regenten van de Mòn-

tjå-negårå vroeger hun verblijf hielden , als zij

op de hoofdplaats waren. Z. p . 227.

aramanny K.N.; ammamny een hinder-

lijk gevoel hebben, b. v . in de keel, alsof er

een knobbel in zit (vrg. ammwyny). Z. p.

170.

asmanny
K.N. ronde verhevenheid aan het

menschelijk lichaam (vrg. ammany ). AS.

p. 107, 5.

Diaman
-

- Ermmznnyp z. beneden.

Baan ook een bediende in

zijn dienst nemen , A. III , nº. 21 ; en vruchten

lezen of plukken. V. p. 131 , 6 v. o. Sama

an ›、 overal harten innemen. Zoo ook an

NEIINMNEIINmany L. —M
Daman ..

Daman3Gamayan malkander afnemen ,
3

malkander berooven. AS. p. 1, 3 v. o.

ymun man ook iemand iets afei-

schen of afvorderen. J. Br. p. 172, 1 en 4, p.

439 , 5 v. o. , p. 441 , 7. - asas forman ook

wat door iemand gevraagd wordt. L.

ariman

umum

anning
ω

ajama K.N.

doorbrengen. L.

anamarijankay aramay

mazmas ning faran

Sprww. Z. 2.

am en

ajamas zamanı opmaken ,

am K.N. Het K. î. is a crop B. amminasiny K.N.; aq miqasinymy

anzanaqmang Sprw.y door zijn grootte merkbaar zijn, van iets dat



ເາແ 268 - armas

ergens ingestoken is , zooals van een groote a man bet. een medehelper van een ona m

steen , die men in zijn zak heeft ; fig . AS . p .

259 , 12.

ook een smidsknecht. Zoo V. II , nº. 116 .

axman Kw. lamp. BS.
6

aman ook benaming van een kris met vijf afrmny

bogten. W. P. p . 40 , 11 .

Damzig ook het in ofonder de grond zitten ,

ກາ
b. v. van een paal . Z. p . 166. am

En ook in hinderlagen zich legeren. AS . p.

103, 13. Vrg. Gamay — Samay -- Da-

zich verheffen, een hooge toon væe-

ren. BS . mn map Sprw. L. p.

159 , 6 v . o . , AS . p . 242 , 6 .
Efmny

-

boven de anderen uitsteken of zich verheffen.

narvejrm ny iemand van een hoogere rang

of stand. AS . p . 259 , 1 v . o .

Ygo Ayaankyngauge in 2º. --
ท ว

asp en anmagan mazz Damay Sprww .N enna༩་

Z. 2. ___
am iemand iets onder de grond

begraven. 266 Ammaspy L. — Danym< { \

ook de (of het) begravene. Ramazan

armA、 de begravene vogel. Aman

on、 begraven schat. A. Ramazan marayı

በጠ

ገብ

naam van een slecht teeken in het haar van

paarden. Z. p. 143.

anmam naam van de vrucht van de Pan-

dan. armmon maammımı Sprw. Z. 2.

a K.N. is de grondvorm van1

-

W

Narmen zie

arm te za-ben.; en vrg. an

men vergelijken, om te zien wie het wint. AS.

p. 106, 4.

ω
K.N. benaming van een soort van soep

van fijn gehakt vleesch . AS . p . 15 , 13 .

2
quunrini — qanqaim bet. iemand naar

een nieuw verblijf overvoeren of afhalen . BS . -

ᎯᏎ
aamAnannimicing Sprw.

marrnaman
-- m

―

en

an erinanainman Sprww. Z. 2. T. v.

N. Ind. V, 1 ,

anam
-

p. 465.

n het op een paal, staak

of iets dergelijks opgestokene. A.

Imaxin

awan L.

man

-

anximaf an N
zie bij aan"

amarxinarxîm、 z. v. a. aman

--
animam --

Enacima

aman am met geld zijn voordeel doen door hetarn

met winst te gebruiken . 1001 N. I , p . 362 ,

18.

aram
--

a. a. a

an het indringen , het wor-i 、
யன்

tel vatten, van de liefde. 1001 N. II , p. 537 ,

10. Enam zich in een toestand plaatsen ,
---

nam

worden. Emenon of masaqnymorp

vrienden worden, in de betrekking van vrienden

amarrmanof
--treden. BS . A. Erinan

amanam bezield met een onsterf-arwinzz

lijke geest. A.

xin、 bèt. een kort kleedje tot vervanging van

de an AS. p . 105 , 8 v . o . , p . 150 , 8Goog

V. 0.

afrin -- afrinarong ook Kw. hoog verheven .

W. P. p. 1 , 6 v . o . In de beteekenis van ge-

schenk aan een meerdere tot bewijs van onderda-

nigheid of als huldebewijs , is het K.N. A. II ,

n°. 10.

Dinogran K.N.; &nogram drukken (vrg.

Dimagann en yarnozjanp ). Zóó an xrnag

En granazim your L.
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namazan ook ingedrukt , door drukken ge-

kneusd. A. LumInnının minnun-

Պ qm Sprw .

anam

anz、 kopergeld. A. Danzañazŋa ontwikke ·

ling van het verstand . Z. p. 229. — Garzun

meerv. van Ganz、 A.

Din K.N. ruim, opgeruimd, opgevrolijkt op de oogen wijd openen , b . v. bij
1

(vrg. &num) . A.

Limming K.N.; Gymming opgezwollen.

Vrg. Dammaman A. ararEnmins

borst, borststuk , van gevogelte . Z. p . 214.

qmknr
Ook

aq aqmmany

gulzig slikken. BS.

annaŋp ook slijk van riolen of geuten , b .

v. Munn RynKMKM N an

slijk en bloed bemorst. A.

} {
met

in de ruimste n naam van een vogel, die visschen eet.

Z. 2. Plajıÿmann Sprw.
zin van het woord , heuvel of hoogte. 1001 N.

II , p . 493 , 5 v. o .

Ainminarrang
-H

mainminarians bet.

op iemand stooten , onverwachts iemand aan-

treffen. A.

Dŋmynı› K.N. trotsch, overmoedig . En

qnu zich trotsch, overmoedig gedragen . 2 . 2 .

ลอง มา
ook iets fatsoeneren , aan

iets de behoorlijke vorm geven. L.

Darang

am

anggan adanamp Sprw. —2

Parang of am Barang bij ongeluk in iets

treden of trappen . W. P. p . 25 , 10.

Damp hetz, als Amarramp -- Laqımızf
nnn

anama bet. metgroote (wijd opengezette) oogen. Sprw.

W. P. p. 26 , 2 v. o.

Dain Ook Dim iets dat tot knuppel
--

dient, of knuppel in de ruimste zin van het

woord. KT. p. 46 , 10. — Primarijan

Diam
、 en

Dainnanras amagDemny

Sprww.meerv. van Bain A.

Anaiy zie bij Anniyw

Ꮹ

1

mmon

Einarinp

Sprw. Z. 2.

N

aang Dinnımnın yarı daanang

Sprw.
-

annum Sprw.

pen. Z. 2.

quran ook bont geëmailleerd , van eeu sabel. azaznnurnin

J. Br. p . 158 , 6 v. o .

arazz
ยErrazum iemand een verbod ge-

- anven. V. II , n°. 184 . arazzamang ..

agar sagaran bet. in Vorstelijke Nawalas

hetz. als namamanan b. v. J. Br. p. 44,

11. Zoo ook araqanınɛn p. 279 , 4v.o.

Dan3100k spleet, barst. nagrajDanzmamananJan {\ ook spleet , barsl.ஒஞழ்பிறையா
ளின்

-E

--

een plat woord voor sla-

.. UN CIN HM NCÏ IM- ม 21

nxmynan jason ami azazamp annmy

ynqan me nas on an aging

MINK

yaq

YW Minın Yunienunean.

reyn

pam ? an qayn zmen

1
an qz yg q n m anaq y aqshann› Sprww. Z.

2.
- azazazanp

.. anan
aa D x -qq 2q jQ

bet. aanleiding tot oorlog geven door de

eerste vijandelijkheid te plegen . Br . J. p . 100,

8. Dinan prazanp een oorlogsverklaring.
Dinan-

jyazanp

A.
u{} pvm qqqkas iemandapp &

Dnın Maqnzym、 zijn haar hechtte

zich in de spleet van de dolk. BS . avanDi
---
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aanleiding tot oorlog geven door het beginnen | Dannem

van vijandelijkheden . AS . p . 263 , 2 v. o .

ημηστική

ns

-
ηπτητική ann

-- 12

niAnagnanam an quign eenEmpòl met

een Pétjog door te hakken, of een komkommer

door te boren: een Sprw. voor iets dat zonder de

geringste moeite te doen is. R. P. p. 100 , 11 ,

p. 123 , 4. Zie ook aŋarrang Z. 2.

---
mammarians — amainenqarang Zoo ook

anainenquramp Zoo ookη

anainenyanyasan 1001 N. II , p. 18,

11 v. o.

Danang bet. opgeheven, zoodat iets zijn geldig-

heid, waarde of regt, verloren heeft, b. v. een

naam , titel of betrekking ; KT. p . 92 , 5 v. o . ,

p. 93, 2; te niet gaan , van volmagt. KT.

haan iets opheffen , zoodat het zijn geldig-

heid, enz. verliest. AS . p. 1 , 7 v . o.. KT. p.

86 , 5 v . o. am

waargeving en pand. KT.

1. v. b. v. van be-

Darany Dayang -- in namens

anasi asn

mim moet de benaming geweest zijn

van een rang en betrekking , die van die van

Boepàti verschilde . AS . p . 137 , 6 , p. 195 , 7 ,

p. 263 , 7. Het schijnt de benaming van een

soort van hofbeambte geweest te zijn , p . 177 ,

4; en komt ook voor als eigennaam, p. 206 , 1

vlg .

Dapay
een plat woord voor kunnen. Z. 2. an

AmnyindiapayAmnyindagays en aqijanasarayD

aga Sprww.

Årway 1º. -- EN

geld, maar goud en geld. L.

vazny

bet. niet goud-

naam van een visch. Z. 2.

―

anaraqnip

door de Patjoel ge-

raakt worden.

ni A.

Any

angan
meerv. van

kne Bny naam van een

soort van kleine limoen .

Sprw.

Sprw.

arang Sprw.
―

Daram
n meerv . van

Dar

―
BDny

A. DDni mny

ខន

AB myaq ay En

ang V. II , nº. 158 , 1001 N. I , p . 29 , 8 , p .

81 , 9 v. o. U
anaqang het plaats hebben

van
Dagang V. II , nº . 158 .
Дазата

K.N. al wat een onaangename reuk geeft ,

zooals tràsi , of water van een riool (vrg. A

Gai Sprw.air). Z. 2. njagan

IIº. Ook poët. voor am IIº. , b. v. yn( ཁྲུ

afaran z. v. a.. ajBang bleek, van het aan- af

voor

§ 285.

qarenarrang
· REAYunnanYaz、 den 1º.

gezigt ; bleek worden, verbleeken . A.

sandalen afdoen of uittrekken. R. P. 76 , 10 en

11. ― neinwirang ook van het afzetten of

afnemen van een tulband of hoed. 1001 N. II ,

p . 205 , 11 v. o . , L. p . 192 , 2.

anamon bet. wat als arangong bij het roo-

ken van opium gegeten wordt. Z. p . 131 , 10

V. O.

-

annaz de Vorsten. BS . Vrg. Gr.

nan Men schrijft ook wel am

an alsof het van n gevormd was , en

zegt in Kr. ook aan Zóó AS. p. 132 ,

7 v. o.

› zie boven bij an

un 1. Vrg. Gr. § 285.

ENE

ทา --

many ieder een zesde ofeen vijfde .

nop een hoeveelste deel ieder? L.
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IVº. K.N. z . v . a. anaam bij de huizen

rondgaan om te verkoopen. L. Het is ook z. v .

a. geneigd tot iets , b. v. amarenazan

van aard geneigd tot spotten , spotachtig , A.

II , nº. 91 , III , nº . 50 ; en zoo zegt men ook

ameraque ammiany unyan

arogong en armann Het schijnt even alsm W

b. v. in armniswi, wat er overheen , een ver-

korting te zijn van aman、 zooals b. v. in am

armyar aan de groote kant , wat groot,

asmarmaran aan de lange kant , wat lang.

1ພາກ aan de kleine kant, wat

-- Erman of ook z.ยาklein. -En

v. a.

un

den gevestigd houden. AS. p . 233 , 3 v . o . an

nananny Sprw.

vrg. Gr. § 307 , 331 en 332. In uitroe-

pingen dient zoowel tot ontkenning als

tot bevestiging van de veelheid , en bet. dus

zeer veel of zeer weinig. ajazzarǹamąj、 vele

honderdduizende van vijanden. qarakann

qmın hoeveelkracht heeft één mensch!

nam. zeer weinig . Op dezelfde wijs wordt

gebruikt, wanneer er van maat of hoeveel-

heid sprake is ; b. v. annanızD&Roop hoe

ver is het af! nam. niet zeer ver.
Dining

hoeveel ook, van hoeveel waarde ook. BS. ŋanı2

hetnůnım N., qeniîmanGag K.,anna eig, naar het schijnt , na-

derend tot, ongeveer zooveel als . W. P. p. 1 ,

--4, 5 en 13 v. o. man ook tot iets ge-

neigd, met volgend anaun harmarajay

N., mainana: K. , ondernemend, vrijmoe-

dig, vrijpostig. amaınımınızı aan de kant

van de velen , d. i. de meesten in getal. ann¡

Gyrım Az ama nyanRon des nachts,

nog naar de kant van de avond, d. i . vroeg in

un ເde nacht. manám zagen cup wat

wijder dan diep. A. am annannanni

Sprw.
-

ǹzie Gr. § 376.

is zoo veel (zoo bijzonder veel) niet. A.

-

m
nnen mmm Sprww.

— æqnağı ergens zijn zetel hebben , bewonen ;

b. v. anazaŋn measan nao wapnay, hijwas

gevestigd te Leboer-gongså. BS.

በ

aquñ、 z. v. a. ajm、 (Skr . poeri) stad. Z. 2.

namn — annann door verandering van

-

klinkers gevormd van man in het Sprw.

nan wyaynı Z. 2.

aganı

wordt in

anemmaranan
anan

yaymayan Sprw. Z. 2.

ay angng

het Tjeribonsche gebruikt. KT. p. 194 , 4 、 bet. eig. een bijtend gevoel, zooals dat

en 9.

ເກິນ
Dame
Amman kyni mmnarraz

Hamag anar maygunkym
ພ

Ezerasasharan afmzarnan
iñaranı

ann Sprww.

ann --

&

N XIV HM M

RANNN annandag het

gevestigd houden van het oog in tweeën ver-

deelen, het oog op twee verschillende doelein-

van een wond, als men er azijn op giet. aman
ណាក

En-1zamanagar Arızaramayin allerlei we-

derwarigheden ondervinden. — 、 ook ge-ag

kweld worden, b. v. door liefdepijn . Z. 2.

??、 — æqñ?、 bet. zijn pogingen aanwenden
1-

of maken, dat een persoon iets doet of een zaak

iets wordt; de 1. v. kan dikwijls vertaald wor-

den door met oogmerk dat , ten einde of om.



unin

Zoo ook & in proza. A. ajmyokz

Yz n x n i m n az z a
mm

REA

9431
Sprww .

272

aynanam — yanan bet. even als an

myn iemand tot onderwijzer nemen of

gebruiken , van iemand onderwijs of les nemen .

A.

aan zie bij ama?
az

--
(@gan 10. amamazon doodelijk gewond
(ფი

worden. KT. p . 8 , 2. — zwaar , doo-

delijk wonden ; KT.; ook treffend, op een tref-

fende wijze, b. v. iets zeggen. A.

II °. Deze grondwoorden zijn ook als naam-

woorden in gebruik; b . v.

hier.

ཀ 37 }

b. v.

in de volkstaal ook

uw komst

Meny

au kom hier! W. P. p . 30 , 3
NEMzJau

v. o. Ezz 、 naar alle kanten, overal.( འུ n( €འུ n\

BS.

ณ ม

Q nzgens iemand overmoedig gedragen. anadang

загл stout (d. i. met geweld) opengebroken

worden, van een deur. A. amasajyor-jny

zooveel als hem maar lustte. BS. -

azap

neznıgımın moedig maken; ook zich op

allerlei wijze moedig maken , zich geweld aan-

doen om moedig te wezen, zich zoo goed moge-

lijk moedig houden. anney no qnyy
N YNY

ang ik hield mij zoo goed mogelijk moedig. of

ninigumozigz › aanmoedigen. — amayn

on

ሕገ

te stout, te gewaagd. A. 14anay n

zie Gr. § 191 , aant .

ook betrekking, waarin men iemand als

bloedverwant bestaat, en met iemand in zulk

een betrekking staan; b . v . Z. p . 119 : anaham

Yn zwyniaz ig? H onan

១

am
aquann

amaran nawinan min azizzainmagnig

Sprw.

Ymm -- Gm as an herleven, herboren wor- gas is zamengesteld uit gon、 Skr. prå-

den (Skr. poerna, volkomen , en djati , ge-

boorte). BS.

aimo 1º. ook plaats , waar men heengaat; b.

V. Añañajamanan In poëzie is het z .

V. a. anan b. v. un

un

arminany many

verlangt gij? BS. æfrůzasamañarmony van

een reis naar huis keeren. namasañun

wmyanez van een verre reis terugkomen.

în în ainañknase fijn in an xmas z an as

non bereisde menschen. A.
mag ook

-

een weg ergens naar toe gaan of begaan. L.
-

{ ཁྲུ ?\

na, ook lucht, en as II . , Skr. dja, ook ge-

boren. B.

nantiny K.N.; nnxinen iemand tegen-

houden (misschien van nannzin maintin ).
ηγητής ημιητή ).

W. P. p. 50 , 10.

H
arm ?

Gaming Sprw. —

ท

-- REA

knainnanzi naman on asAn
77a731 --uma

ny
door zijn begeerten en driften beheerscht

worden. Z. p. 91. E nnazzannkn ook

òmtrent iets bevel , of bevelen , geven. KT. p .

124 , 6 v. o.

annianernagmanang Dawnym nungan grondwoord van cinnam
ย

an en amananmajaran Sprww.

азоразр
1º. ook stout, driest, zonder iets te

(z . ben.) bet. het uitbreiden van het vuur of de

brand. Z. 2.

ontzien ; zich tegen iemand verstouten; zich je- K.N. puistje, an overalp



UNK --

met puistjes, vol van puistjes zijn , zooals b. v .

bij roodvonk. A.

UNHAM en GRÅ› zie bij ŉ

xman Deze vogel voorspelt de komst van

een gast. Z. p. 228.

Yaman、 zie bij xman\\\

Ýman --ýmerasa
ຍາທ z. v. a.

BS. anana La Òmni

Sprw.

3 27

273

---

ANAN

MBS. uumm
bet. de vrouwe-

lijke hofbedienden , die een vorstelijk persoon

omringen. R. P. p . 23 , 6 , p . 118 , 4.

Dinam

n

vrg. Kamp
-

min Sprw. Z. 2.

non
ofman zie bij afmangynxm

ýmera yannp Holl, vork. L.

( 3 [ m @g \ Skr. pratjanda , heel heet, he-

vig, onverdraaglijk. nmin ynwne m
1 zie

bij ηman

ψηλησης en

aznaran bet. beschrijving, uiteenzetting, be-

означены zie bij ηαηης

--

anon magamaan onschuldig.

Anna Sprw.am ― {3mm\ N.,

zana K., bet. iemand een regtszaak aan-

doen. A.

azwyzywng K.N. uitslag op de huid, die veel

-
op mazelen gelijkt. ason anamong die

uitslag op de huid hebben. Z. 2.

paaldelijk ook bedekte aanduiding door woord - mean -- mm² agnamzası zie mm?\

speling of figuurlijke uitdrukking , b. v . de uit- anna zanama、 ook nazien of bezien,

drukking van een jaartal door de woorden van de

Tjändrä-sengkålå . BS . Het is ook K.N. , en bet.

dan beschrijving van de aard, de hoedanighe-

den, eigenschappen of vereischten van zaken of

personen ; b. v. Z. p . 366 ; Dnanzmaram

Gym inaj marignag

∙nam

-

iets beschrijven of afschilderen. A.

(yan grondwoord van Cafagan ontglip-

AN -EA

om te zien, hoe iets is; Z. p. 3 , 201 , 213 en

224 ; en iemand ondervragen , bij een geregtelijk

onderzoek en verhoor ; b. v . J. Br. p . 139 , 5

V. 0 .

zien. A.

ບ .(
IN AIN MYIN\ ook iets laten

(azan vrg. ajas

11º. •(@ganwm_mywn ›N.,(EL LI HN

Gnanzasarmas K., laten vergulden. Z.

p. 303 .

pen. (agayan(~jagang telkens ontglijden of agai

ontglippen . AS. p. 266, 2.

umm
( an man bet. innemend, beval-

lig, beminnenswaardig. &nan mannig、 bet.

zijn (of haar) beminnenswaardigheid. A.

unanj
- mis K. î . van

araday

zie bij anay R. P. p. 23 , 11 v . o . , p . 25 ,

1 , p . 58 , 8 , p . 116 , 13 , Br . J. p . 8 , 1 v . o .

ቢ ቢ በ ΕΙook naderen, nabijkomen . BS .
aw my

am iets of iemand naderen; 1. v . angan

in het werk stellen , tot eenig

ရာစ
werk gebruiken. BS. Z. p. 105 : manzann

EienKahaniDandy on zij kunnen niet

- astraaaan het werk gehouden worden.

ook opvoeding. 1001 N. II , p . 472 , 3 v. o . ,

p . 607 , 8 v. o .

arrağı z . v. a . azad

Lankam grondwoord. van aam、 z. beneden.

ayaqnin — aqrin ook aan iemand zich la-
-

ten gelegen zijn , en in iemand belang stellen.

35



บทน

V. p. 123 , 2 , 1001 N. II , p . 506 , 7 .

---

annion belangstellend van aard. Z. 2.

-274-

agadan — gaga blinkend, van goud. BS .
บร -

Yang z. v. a. ImanGamp
ཆིན་ ཡི་ མསྒྱུ་

vogel.

iñang zie &ñan

E

Y

naam van een kleine

Yayan、 of anxr Zan man benaming van

een nún wanneer telkens een of twee man

voortreedt en den vijand aanvalt. AS . p . 72, 6,

W. P. p. 29 , 1 .

delen.

mny bet. voorstel om dus ofzóó te han-

ma iemand iets als maat-wind

regel voorstellen, iemand een raad geven. A.

UNN

Bær som myının yarı geweld gebruiken .

A. qazanaryan Sprw.

unnim z. v. a, an
asyon Vanzmann

an arananas en quizsarymeanUNNIK qanzmarynean

Sprww. Z. 2.

afyan is Kw. z . v. a. ning akawazy &

KM -SAN saman held (Skr . poeroes o-
yyara

tama, uitstekend mensch) . BS . nangaran

af yan Sprw.

Kw. z. v. a. myañe amaananta(делать

(Skr . prasada, paleis) . — jana in een-ingasam

prasådå opgesloten . BS .

nan Men zegt ook aan (en zoo

ook in het Soendasch) . L.
yınız› Kw. z. v. a . Æzm?i en az znj. V.

nº. 243. Ook ergens aanwezig, sich ergens be- en Kw. duidelijk. — vam

vinden, zijn (Skr . pratisthâ, woning , ver-

blijf, roem). (azany¿ża̸man op stoelen BS.

ayanEq LEA Man f is K. ( manmanız

N.) . A.

in de beteekenis van zien , vernemen, is

poët.

duidelijk zien, oplettend beschouwen;

ar 1. v . BS .

32

gaan van het Skr. sjåpa, vloek , met het

voorvoegsel bet. ook plegtige gelofte. B. A.ཊབབྲུ་

Lg Kw. omhelzen. Engag、 1. v. BS .

--

azim mr en anŋazanmp
zijn ook K.N. A.

va of an UNDER ທິຍານnyo en unnu z. v. a. anɛn Sprw. Z. 2.

ama L. agong bet. (niet voorloopig , maar) vroeger

berigt, vroegere verwittiging , vroeger , of voor-

af, verwittigen. J. Br. p . 104 , 8 , p . 374 , 1 ,

p. 375, 1 v. o. —
azaranay iemand vooraf

te kennen geven , doen weten of omtrent iets

onderrigten. A.

K. î. van

7401

Darass

&

anam

in die van kennen, van agaf

Daar

、 zie bij amam \\

ook iets uitdrukken,

uitpersen of uitwringen ; R. P. p . 127 , 2 , 1001

N. II , p. 588 , 4 ; ook naam van een visch.

Z. 2. Din de beteekenis van-

melk , is K. (ook afzaning of yarn

K., azazı N.) ; b . v . Z. p . 267 : qarana

ason thee of koffij met melk. Zie ook bij

азарajayı 11°.

orangnum omtrent

iets vroeger of vooraf iemand verwittigen. J.

Br. p. 127 , 8 v. o . , 1001 N. II , p . 606 , 6 .

yan Kw. z. v. a. aïzau、 en yonman

(hetzelfde als am ) . V. II , nº. 239.

afer
-

asyan is ook K.N. en bet. ook geweld; b. v.

ອາໄ

a wordt verklaard door an&&

en
azmy Harmon en éger

am Sprww. Z. 2.
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(L༢» 00 1༨ མུདྡྷ (བྷུ » འ སྱཱ | \ en ། | མབིཿ m ཤ\ qarah Dan zie bij
--

anname Sprww.
1

m\

ajaramazajamajaronijazen of what

aranniganan dat was het begin van het

verblijf van Javaansche prinsessen in overzee-

Meanw

araparan Kw. verzameld; en z . v. a. anın

amana dienaar, volgeling van een aanzien-

lijk persoon . BS .

sche gewesten , of dat was de eerste maal, dat azdan K.N.; Dan zich zamenpakken,
datang 3

een Javaansche prinses in overzeesche gewesten

kwam . AS.

van wolken . L.

ision of arhareng zie Gang

ayan Kw. z. v. a. nænæn V. II , nº. gang 、 Kw. z. v. a. añnaz、

235 .

27 ayaran en erop n Sprw.

agaram
Kw. z. v. a. anonan V. II , nº .

en anxon scheur,

spleet; voor den dag komen, anair aganz、 men-

schen die hun gasten goed onthalen; anaisan

aag iemand, die zijn goede inborst toont.a༸ཡཾམཛུ ༠༢ ༽

238.

-

(Egan? inbreken, openbreken. Ezarzann

1
(agaras› Kw. z. v. a. Nasons amagaran qanuni Sprw. — amazan?` gespleten,

verwoest. Vrg. n BS.

asny ook aangelegen, iets waaraan veel gele-

gen is. Z. p. 316; araa&mozny een re-

ligieuse handeling, die volstrekt moet worden

ล

verrigt , waarvan het nalaten zeer strafbaar is.

Z. 2. — Vinniran nyan ook iets als zijn
--

eerste of voornaamste pligt, of van het voor-

naamste belang beschouwen, en als zoodanig

beschadigd, voor den dag gebracht. angnomi

NIZEN AN HN (AZADız 、› Sprw. Z. 2 .

aga
-- 4m

2

amazınning) en (ajasunannoyan em ra

an Sprww.

gaan vrg. Gr. ý 285 .

aan wordt verklaard door ga
am

aren en marin ang momwar

Sprw. Z. 2.

behartigen of er zijn werk van maken. Z. p. agaram — Gauquağı N., Gauzağ› K.,

1

103 , 2 v. o . , p . 104 , 8 v. o . amarukIN AIM

Ynnızın zynıra maman met alle

naauwgezetheid en ijver onderzocht worden.

1001 N. I , p. 461 , 1.

(az sars
zie nau \\\

zas grondwoord van ægan (z. ben. ) met een

wapen treffen, BS .

33p zie ååp "

arnam z. v. a. ašamang enasamasy on agrisz in

de vorige staat terugkeeren . BS.

Kamp vrg. Kang

het voorkomen van een Prijàji hebbend, fat-

soenlijk. A.

znam ook de beste wijze van handelen

met iets; en wat het best geoordeeld of als ver-

kieslijk, wenschelijk of het best voorgesteld

wordt. an ornamensana om goederaad

ཕུཀ u m ྂg
geven. A. -

an een goede dag uitzoeken of aan-

wijzen. W. P. p. 63 , 2. EnauzmanN

non poët. &navimong iets voor het

beste verklaren, aanraden , aanbevelen , BS .
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aac} 7ca1 GT aynaranEzyaun my een army

goede raad te geven hebben. V. p . 73 , 1 v . o .

E
m z. v. a. GweYnainm -- Yair magn

az

onyour V. II , no. 239 .
am

མཁྲུ༩ \

-
Kw. de oogen sluiten , slapen . — araz

slaapstede, bed. BS.

--

ພ
Na naam van een werk over

de regels der dichtkunst , door Winter voor

Spraakkunst gebruikt . A. III , nº. 206.

EA

bedelen. -

Ook anyeon ofan an

Einmy --aman my is K.N.,

en is vooral in gebruik in de zin van overval-

len worden, bezocht worden , door een rondgaan-

de , epidemische ziekte; b . v. amunmMaaaa

man AS. p. 113 , 4 v . o .; &numUN

minary indien hun een ongeluk over-

komt. L. p . 118. aranymaz、 Sprŵ. ů

angn
amunm b. v.in my z. v. a. amun

mñumenm man bezocht worden door

een zware pestziekte . AS . p . 262 , 8 .

- 1
Bæra iemand om een aalmoes of mp — of m、 ook een weg ergens naar

toe gaan of begaan. L.
-

vragen. A.

II . ook het goed raak of getroffen

zijn van een wond. L. p . 153 , 11 v. o . anon az

You mana
aMEp( མཱུ འུ an\

EN
―y ym.

mon iets

ergens heen of naar toe brengen, Z. p . 173 ; ook

iemand tot iets brengen , b . v. tot een misdaad .

A..
mGoqym² ook naar elkander

amazon Sprww.
- ENCEN toegaan of loopen. A.

ook iemand naauwkeurig opnemen (met het ge- agman is de naam van een dochter van Ardjoenă ,

zigt) . AS .

ย

een kleindochter van Bagawan Sidiq- watjânå .

arnæson ook maat, grens . asazanija W. P. p. 17.

on Sprw. Z. 2.

མཐུ ཝ། འ

V. O.

រឿង ស

\ z. v . a . nan AS. p. 218 , 11

yazan -- amadenzegen Sprw.

ang Kw. z. v. a . agyam (Skr. pa-

rimita , afgemeten , geregeld) . V. II , nº .

247.

andam of and wordt ook wel in

proza gebruikt ; b . v. in anthemandan

L. p . 287 , 9 , AS . p. 19 , 7 , p . 78 , 9 v. o .

aranzie and

unam zie bij
(

(@znerazmı z. v. a. (ang

verbastering van familie . KT .

yzmaramum 、 naam van de jongere zuster van Prě-

giwå. W. P. p. 17.

mny ook welgemanierd en bevallig van li-

chaamsbewegingen. Ook van een goed gedres-

seerd paard. A.

mny z. v. a. qmeas› V. II , nº. 135 .

Kw. z. v. a. Danz、 V. II , nº . 247.mp Kw. z. v. a.
umr

an ook de benaming van een naar een vleu-

gel gelijkende opschik , die aan de rug van som-

mige Wajangpoppen , zooals aan die van Ga-

totkåtjå , uitgeslagen is . W. P. p. 16 , 8 v. o.

YANNKNMAIN\ naam van den jongeren broeder

van Arimbi, W. P. p. 54 , 1 v . o . , waar hij

ດ betiteld wordt. Esamaran(Rxnan
Janan

READa bet. goed bewaard. A.
Sprw.
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--
in yangmerampasanay is of anij wordt ook als K.N. gebruikt. Z.azan was yeŋrunqamarans

an yang

EA

amaran mananay amaraiaran ng

tea asn any am mongท

p. 306. jasana Sprw.amagayn nn zz arany an
m

ama getroffen of geraakt door een

unny Sprww.

an ap 1º . is het K. î . van anqarz、 N. , azamız. 2. — ( 3pm?Ä\

en

、 een vorstelijke vertooning

makend, vorstelijk. A.

ajan -- ajan on my ook naam van een bloem.

Z. 2. -
Gxn -- amanGenañanzarny

de schepper van het gezigt, benaming van de

Godheid, als die het gezigt van den door an an

geheiligden kluizenaar verhelderen kan. AS . p .

221 , 5. ຍ າ ທໍາ ທໍາ ບຸ Sprw .

unan is K.N. en bet. bepaaldelijk een naam,

die iemand door anderen gegeven wordt , en

dus ook bijnaam , «main

de schoone Persiane genoemd worden . A.

san

Gana bet. ook alleen. amaningagenan
amarını

alsof hij alleen een man ware; d. i. overmoe-

dig, trotsch. BS.

-ananean ook kleéren. ( mas

2

ook

zich aankleeden, zich kleeden in een gewaad;

en prachtig of rijk gekleed. — Exam

ook aankleeden, prachtig of rijk kleeden. an

am
nananop aangekleed, gedost , versierd.

Enx &xnnkm
Janrannan met iets versieren, met

iets meubleren. A.

arnaman ananas zie Z. 2, p . 67 .

ynxňam、 zie ŋxñim»

aryjny zie ajajny

རྔཇུ\

-

--

கிள்

азад

Annan en Benang Sprww.

--
hetz. AS. p. 54 , 2 v. o . a

steen. «marǹñanz、 Sprw. Z. 2.

K. , willen geven, toestaan , toestemmen.

Zoo ook n aan iets zijn toestemming ge-

ven. AS . p. 66 , 7 , p . 72 , 3 , 1001 N. I , p .

25, 4 v. o . , Br . J. p, 104, 13.

-- |

den, en

m iets goed vin-

Am 1 iets goed

oordeelen, even als men zegt: quajami

masa en qaum saṛañ &mı? L.

IIº. poët. z . v. a. amar en arajaan 3

amp z. v. a. enajeros avaravany

nnan gelijktijdig met u geboren . BS.

masa ook juist vanpas, te regter tijd ge-

Tamain soms, of Baganbeuren; en z. v. a. marmain

ligt, welligt. A. gan ook bij geval; b. v .

Z. p. 164 : marron Gagaṛad af on saanamBaj

wordt gebruikt voor ons
-

juist, van iets dat juist op een zekere tijd

plaats heeft; b. v. R. P. p. 33 , 1 : aragazog

mana ycien qan qaının ook alausagma

trof het juist dat Sajid Moesa wilde gaan spe-

len; of: ook al wilde S. M. juist gaan spelen;

en verder voor ons op, van iets dat op een ze-

kere tijd plaats heeft , in tijdsbepalingen ; b . v.

J. Br. p. 315 , 11 : am æ & ñåQuay

op Donderdag.

PEA

asarm ook (armarnarzı K.N.)

Angdong Annam、 en anggaran gift, geschenk, wat door iemand gegeven wordt;

Sprww.

Sprw.

― EA WWI ŽÁN IN-- In ananny b. v. anan de door

U gegevene (mij geschonkene) brief, d. i . Uw
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ar

geëerde missive. J. Br . p . 214 , 6, p . 215 , 6 .

ook wat aan iemand gegeven wordt;

añaznanynum、 het mij ver-b. v. arrang

leende tractement. p . 350 , 9 v. o.

IIº. -
Q.

REA ENNan --
In het Pass. zegt

a.o

men niet alleen aůůñ& L. p. 180 , 5 v .

o . , 1001 N. II , p . 310 , 11 , maar ook (als van

nahet toestandswoord & ) & AS.

24, 5.

met het geheel vereenigd is , b . v. van de hals ,

waar die met het lichaam, en van een vinger,

waar die met de hand vereenigd is ; zoo ook n

nangman A.

ເບົ້າາam (Skr. pika bet. koekoek) visch. Inanam

ajaram Sprw. Z. 2.

Damp is het Ar. x , het vruchtgeven, van

boomen ; en zoo Dan ?mayng may iran mar amon

V. II , nº. 134.

Danz、azazanp of aragazan grondvorm van 437 Ar. , wetgeleerde. KT .

asn

&& y
- Sprw.a bet. grijnzen , b. v. W.

P. p. 36 , 10; en herhaaldeY& Z

lijk grijnzen. p. 27, 3 v. o.

aminamas zie mazenarག( 30[ m?200 \

abang is de benaming van een gebloemd ta-

pijt. W. P. p. 3, 6.

BS.

--

> છે

~

ahan an ? amary of ar 2 om `

marmony K.N.; ommareŋomez in het naauw

zitten, genoodzaakt zijn. AS . p. 200 , 9 v. o.

aaŋanzanını zie bij namzw

amamang bet . een teeken, of iets tot bewijs,

dat iemand vertrouwen verdient. L.

Skr. parangmoekha , vijand. asem Kw. z. v. a .

mnom en ani

ÿmឌឺm \ -- ភ្ជុំ បិ m \ បំ

zañ &manau ? › Sprww.amaynamananzani

œŸm of (ajm、 is een compositie van één

deel koper met vijf deelen zink (am x 341 ñ\).

Vrg. J. W. p. 185 , 4 v. o.

inmung z. v. a. imang

dmzimny - imun、 poët. z. v. a. zianz

an、 V. II , nº . 247.

avaj
vorm , fatsoen, fig.

uitkomst, uitslag. aymy nyaninam

Sprw. Z. 2.

-

mn

.

K.N. het metmy is N.

verstand of oordeel begaafd zijn. Zoo in Kr.

manzy of anmanzan, amaram-noop zijn

verstand hebben. KT. p . 10 , 3 v. o. , p. 29 ,

1 , p . 30, 13 . K.N. nadenkend

van aard. qxningu
no

onnadenkend,

onverschillig. A. III , nº. 35 .

-

ག j༔mm༔ m00\ minminy bet, de top dann in de spreektaal z . v . a. omn、 (Gr .-

van iets afslaan. n&inmin meerv.

A.

§ 85). L.

asyonix zie yan

-

asomp 1º . — amumo pachterij. J. Br. p. om kw . z . v . a . ammin

434, 1.

、
- amDiamon

waar iets afgesneden is , b. v. amDamim

marrong of annarrang bet. dat gedeelte van

iets , vooral een lid van het lichaam, waar het Domony

an onthalsd. BS .

-
Goman in de beteekenis van
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middellijf is K. i . , anŋımımını K.N. B. ajamny ook iets waarmee men klopt, zooals

Het bet. ook een buikgordel van vrouwen , AS.

p. 137 , 10 ; of een borstlapje met een rei kno-

pen van meisjes.

mainan een plat woord voor dood. Z. 2.

arammar zie bij an อ
w zj

RAHN AN Enarmen--

an& um Sprww.

(azaknmean

anum Î、 zie aŋarınÂ、 - - în yatanÅ、Sprw.

Diana - Dan 41 vrg. Dama
afranAr

poët. z. v. a. Gun BS, anin sax en

บก EI LIKNLAWAWI on
ເ

Down As -- sayDown As

anagan
Sprww.

-

Sprww.

en awnGañKNN

Danum gevogel-

te, nagebootste vogels. A.

ama naam van een vrucht. Z. 2 .

ณ

zie L. p. 41 , 2 v . o . Zoo ook AS .akqvrHj

p. 254 , 3 v. o . , maar p . 215 , 6 , anmå

any Zoo dit de oorspronklijke vorm ,

en geen schrijffout is , dan zou het van
aman?

afgeleid zijn , en gevestigde, vastgeregelde gods-

dienst beteekenen . Anderen meenen , dat het de

een hamer. AS . p . 270 , 12.

qazınny bet . winst, voordeel. Z. 2 .

D 、 naam van een soort kleine rijstdiefjes (m

nigung), annjdaix en Doman29an

Sprww. Z. 2.

ana wordt in de beteekenis van voet ook als

K. î. gebruikt, even als NWU A.

Marian naam van het scheidteeken in het

Jav. schrift ; vandaar ook een door dat scheid-

teeken afgedeeld vers van een couplet; b. v. Z.

p. 379: an masanin qazanan en

nmu
imaran Sprww .

ག m

anarianag een let-

ter van een pådå- lingså voorzien , of met een

pådå-lingså er achter schrijven . Z. p . 378 .

?、 zien?\\

、 ທ
qarang is hetz . woord als anmanai2W

romp Kw. het stijf en strak kijken.

an

- a

homo K.N. iets dat men in het oog heeft

እዝ
benaming is van de godsdienst door Vorst müüzey

ingevoerd.

alamny as anni anm nmin e

Sprw. - Lammon ookaan wat

iemand als last te dragen heeft. A. åñana

an Aq mm r m Ai Daq mon AS. p. 258 , 1 ,umÅGrymoy

een spreekmanier , waarmee bedoeld wordt het

zwanger worden of een kind krijgen van meis-

jes, die nog inwonen bij haar ouders of ou-

main

en voor zich bestemt. B.

aan wordt ook door aman、 en

verklaard : doch zie bij amarampararamÅ

1 en aanom sun མ ⊕༩ \

Sprww.Z. 2. - amp (z. bij en wong ) --

GaREnnının mınnamazjany Sprw.

aranasan is een watervat bij de ingang van

een moskee , waarvan het water dient om de

reiniging voor het gebed (any ) te verrigten.

-
En1994AGJ zulk een watervat gelijken.' .

Sprw . Z. 2.

44

-

as@jigj z. v . a . arajac \\
v
arefr

arany — azaran worden de hoofden van de

amaganaron Gamermaand genoemd , ook wel met inbegripamaqxican

dere bloedverwanten , die belast zijn met de

zorg voor haar onderhoud,

}}0 Sprw.

xmas

van de næramaten J. Br . p . 453 , 2; an-



anam

ders zamaniamain
yamanummen p . 509, 3 v. o .

agaram ook ale Prapat. p. 459 , 3.
མཐུམ་ % 32༩\

Den verkorting van Dan

nan、 Sprw. Z. 2.

narrang

ken. A.

anon 1º.

J

..

- 280

―

Dann

naniannw.nan onafgebro-

aran mag zie bij qanqan

nazon doodwraak nemen ; aza

aman_sam、 uit de dood opwekken . BS . &

nun anymamza om minnauuon

am
nxyon anan、 en an ann an sggasasanon

Sprww. En ook verleden , verloopen , b.

anan

W. P. p. 85, 5. an ananyan menami Sprw .

angan gedood. BS .

nam naam van een vrucht . Z. 2 .

asus3ayanamayanam n majenos arGaz

an7 Sprw.

anamz -
FEAIN?\ ook aan in een on-

bepaalde zin , R. P. p . 99 , 2 ; terwijl an am 3 、

iemand iets bepaalds tot taak of te verrigten

geven beteekent, h . v. Br. J. p . 5 , 2 v . o..

anamz Kw. bevel; ook z. v . a. anam、 IIIº. BS .

Ennan 2、 bevelen , gelasten. BS.

an als Patih bestieren . A.

--

aranzv. van een jaar. Z. p . 145. aamu

non K., het lichaam dooden, het vleesch (de

zinnelijkheid) dooden , door middel van aman

L.; ook het leven in gevaar brengen. Z. 2. og

marianareren Enyamayanamayyanınເ

ng) asngaran Gwn A
ni

AK

ເຫ

EN

I har emminian magererand annenian

querannasam an amazanañangninan

XYMINNINAAA EJasang vimenn an ao

esan , qeneranganınmassage n

nineraman nagnige aufer mer inn nr

บท IM

--

ເຍ ທີ

nymzaraz z. v . a. mynzann

knnaniong of monzanguniang J. Br. p .ខ

-
441 , 5 v. o . amaran? met een gewoonte

behebd . V. II , p . 163. narromaney? een

spreekmanier , van iemand, die met slechte ge-

woonte of manieren behebd is . Z. p . 95.

ajanz、 —- annar~pan ?、 een betere soort rijst,

die de meer gegoeden eten , KT. åå mŋar

Sprw.
rajnnnInJanenman on Ef

am

-

af

ang van vasten gebezigd, bet. niets anders

dan rijst eten. L.

ben van 1

- arang hetplaats heb-

æjanz、 V. II , nº. 119.

vrg.ninarny yun man risesan anapenyajian yaranan veg, az any

ឯ ៦ –៣ អាថ៌

Eenas

வாளது

REA

ຫ

& Zay as Raj nas as as armam

myаказатьamna in Gam › Sprww. -

Een moorden, men-ENEN

schen vermoorden. 1001 N. I , p . 460 , 5 .

nanagamnisan Sprw.
ዝበ asn

ook de staat van de afgestorvenen , die van het

aardsche leven ontslagen , het hemelsche leven

deelachtig geworden zijn , anders manna

an AS. p. 165 , 10 v . o . , p . 263 , 11 v. o . ,

o

aman Kw. wordt door amin verklaard, in

agaan at an een bijnaam van Vorst Soejoe-

dånå. W. P. p . 2 , 9 en 12 .

ດ ເທດ

| ayz、 of arang?、 ook kwaad berokkenend .

ainmaganmenyanyanaramage、 d. i . een

veilige plaats. qanzanqumGamage、 snoode

(wreede) vogel! anaisBazzaraming snoode

- &Emogz、 iemand kwaad be-grijsaard. A.

rokkenen. BS .

-
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anHon! m M €} \ ག{m Ul{ ཁྲུ \ am UR

amamagazarain ananyon asas kong en
ཕ( མཁྲུག

ខា
ANANNIINAMANEnazon ayam Sprww.

K.N.; & iets zorgvuldig bewaren,

of geheim houden . AS. p. 239 , 9.

--
af amaramagan bet. eenporceleinen bord

(waarschijnlijk zóó genoemd , om de figuren, die

veelal op Chineesch- of Japansch porceleinen

borden staan) . AS , p . 152, 6. an

Sprw.
-

of an

--

(
af am

6. -

IN
uny zNM

༸བཾ ། སྟུ ། སྡུ\ telkews

Danang - Demang ook gedrukt, geprangd.
เช็ ก

ham anA. - is waarschijnlijk K., &

ခ

N. AS. p. 86 , 4 v. o . , W. P. 57, 8 v. o.

-

p.

- Panomnom iets toedrukken of aandruk-በባ

ken. KT. P. 14, 7.

n

on

man is N.; zie bij anairegg åsannlamı

ແດ
manganHamara amp amnvů

an

en

ວິ, ເຮົາ (“በጠ ?

MINIA

BNHM JENZN Man on sofsofnnn

nminjamanan on ainn(amın mınır

ananing& Sprww .

genoemd worden . AS . p . 274 , 9 , p . 277, ananam、 IIº. z . v . a. annuañ 、 V. IĮ , nº.

Any am nakamay ayay

het 242.

gewaad en de insigniën van een Vorstenzoon

(nazaj aŋ`). AS. p. 169 , 10 , p . 267 , 7 v. o .

ajam
-

aman aman m

Åmaŋ bet. op de hurken zitten met de armenas an

op de knieën over elkander geslagen en het

hoofd voorovergebogen. BS .

(២

anaman Eranam

instrument stemmen. A.

ook K.N. een muziek-
an het gewaad van een prinses . A.

aan K.N. een soort van groffe vijl. Z. p.

221.

Yau
as en æraqan-qen ook naam van een wilde

duifvan een graauwe kleur met een zwarte ring

om de hals : houtduif; Z. p . 375 , L. p . 84 , 1

vlgg.

--
ນ ທ Volgens Winter een gewigt van na-

genoeg 5 katis of 100 realen ; doch men zie

Tijdschr . voor N. I. V, 1 , p . 476. AS . p . 250,

7 v. o. , V. I , p. 476.

qalamam is de zoon van Sẽmàr, een bediende

van Ongkå-Widjåjå . W. P.· P. 34.

anananan

Sprw.

arman II°.

· inman saasan ǹn anang

EN EN

-
LEA REAANQAteaanang N.,

ap K., iets zoo inrigten dat het past,

voegt of in overeenstemming is met iets anders.

V. II , nº. 182, A. III , nº. 87 en 106. - REA

ŋan voegzaam, gepast voor iemand zijn . KT.

-
aj

anayamon transactie, dading. Zie o

ng? KT.

Dana K.N. met zout tot gelei gekookt vleesch

(aan de stranden ook van visch of garnalen) .

Ganon van iets Petis maken . W. P. p. 15,

9 v. o.

anan Ar. , uitspraken van de wetgeleer-

den. KT.

amang bet. iets met edel-

ananny

ken. L.

gesteenten of goud bezetten of opleggen , b. v . Danny

een kleed of een zadel . 1001 N. II , p . 76 , 10

v. o. , p. 196 , 9 v. o.

-

REAanny met de aranny ste-

Any -- DannaMan

ang door nood gedrukt of gedrongen worden.

Vrg. anknyp A. -- Anninan、 ook met

36
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opzigt tot iemand op iets aandringen . J. Br.

p. 426 , 8 .

aAan
\ z. v. a. anom

Ianan ook vertrouwd of te vertrouwen. Z. p .

343 , 1 v. o. In de zin van iemand of iets ver-

trouwen , of gelooven , is Gan 、 of Lanŋ

maneasy K., van ∞ŋan
N. Zoo dan ook in

het Pass. amanamnanzaspı

Jam - am

og z. v. a. En

--

A. p. 125 , 2 .

&au auanaam

V. II , nº . 168 .

Danaman duister maken, verduisteren.

AS . p. 25 , 13. — Dianæ

b. v. zitten, V. II , nº. 246 .

ten, van geneesmiddelen , V. II , nº. 225 ; en

geen uitwerking hebben , van vergif. Z. 2.

2、 ook zich vanéén scheiden. A. 20zaun

nan buffelscheiding , een uitdrukking voor

een scheiding van man en vrouw, zonder tus-

schenkomst en wettiging van het geregt . Z. p .

121. aferqorunamannizz Sprw. — Eng

ang zich afscheiden , zich van een ander of van

de anderen verwijderen. A. â a-༩ ༢ Üa0 ༢ am
-

wederzijds van malkander scheiden, de een

den ander verlaten. L.

in het donker, age, ook åvåraje 、 V. p. 14 , 5 , 1001 N. II ,

--
BrazzavazzaragazzМаргаадара

elkander uitschelden. L. p. 170 , 7 v . o . , p .

p . 569 , 13.
-

en am
E

annanæof

ajaij -- añ ammanagar asin af wij

asǹ afwij› Sprww. — æfa
--

1
amasasaron en æfingar Sprww.

fasizan
-- ล ແຫ

177 , 7.- Grazzan ook Gazzamı V. p.

14, 8 , A. p. 129 , 10.

1 y
MEI

amazaizangoan, en amazasigan anaranyamanan drain mor Gas zzújmaq

onGammon Sprww.— fasiz man doen on Sprw.

breken. L. æzwijanyonCum

--

Sprw.o

aqasizamonpazasinan geraakt,an 、 geraakt,

beleedigd. AS. p. 134 , 9.

asian is K.N. en bet. hetzelfde als an

a N., en Badi、 K., bij het heengaan ie-

mand iets zeggen, gelasten , opdragen of bestel-

len. -
Easianmasanami van iets bij het

heengaan spreken, omtrent een zaak iets opdra-

gen of bestellen aan iemand. A.

-
ບໍລີກອາ an&EminGan ontsteld,

ontzet, beteuterd zijn, zoodat men sprakeloos

en werkeloos blijft staan.

asayı 1º . -- LraqızarAaszúmeraven ry

asýqmau
ណា

Das sprṇanan in Anayasagan an

EMS RNH amůŋandey Sprw.

- - nanenarazı ook niet kunnen ba-

--
dang N., arahan

am

jango K., de bruiloftsweek, vijf da-

gen na de zamenkomst ( næf›) van bruid en

bruidegom. Z. p . 217 , J. Br. p . 381 , 3 v . o . ,

W. P. p. 64, 4. Zoo ook as dramaĝarmz、 Z.

armony is N., amazon K.
-

p. 242.

L. p. 133 , 4. AS. p. 21 , 2 v . o.; ook bet. het

markt
je

spelen , van kinde
ren

. Zoo murá
rn

on V. II, nº . 113. ana
y
nyar

iara
rán

Sprw.

anK.N. een puntig ijzer, aan het eene einde

met katoen of iets anders omwoeld, waarmeé

men door middel van een blaasroer schiet. Te-

genwoordig gebruikt men het om visch te van-

gen, in de oude tijd als oorlogstuig. AS. p .

182, 6.
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man - momaıııı eigenlijk zandsuiker,

d. i. poedersuiker , fijne broodsuiker. Z. p. 134.

anavel, is volgens Winter K. ì . van aad

n maar wordt toch ook als eenvoudig K.N.

gebruikt; b . v. Z. p . 288.

amaz? bet. uit zijn hand in die van een ander

añaŋñay
overgeven, avazzasananhan dood en leven

in handen geven , zich overgeven op leven of

-En
❁0} {cmmm\dood. AS. p. 146 , 11.

avazzaninenAus?Major zijn dood

anasonGaganas agon wederzijdsche open-

hartige bekentenis. ald . — ENAKIMMYIN`

eenvoudig, onbewimpeld of openhartig iets zeg-

gen , uiten, verklaren , bekennen , meedeelen of

voor iets uitkomen. A.

1 Inmanasarasm、 drie vierkante
m

vademen, drie vademen in het vierkant. 1001

N. II , p. 513 , 2 v. o.

any

indood f

en leven in handen geven aan iemand, zich aan

iemand overgeven op leven of dood. A. p. 73, 2.

anon K.N. benaming van een soort droog-

schuren voor de koffij in Tagal. Kc. p. 8 en

15 (249).

aqawn --Banquam erfbrief, testament.

J. Br. p . 423 , 5 en 2 v . o.

Prasang ook het vliegen van pijlen ; Br. J. p.

24, 7 v. o.; en veer van een uurwerk, V. II ,

n°. 235. --
angan grondw. in de betee-

dat

-E

kenis van het subst. den. van

bet. ver afvallen, ver uiteenstuiven. BS.

aan naar iemand of iets toevliegen. L.

Port. festa, feest, feestmaal, diner. Z.

p. 235.

ook door een wervel-

азазаза amaqazanj

wind in het rond gedraaid. Br. J. p. 29, 8 v.

0. Vrg. xqazan

azasn
--

Z. 2.

axmag naam van een bloem.

aas ook de oorspronklijke , niet figuurlijke

beteekenis, van woorden of uitdrukkingen . Z. 2.

— anaag iemand iets onbewimpeld ofopen-

hartig zeggen of bekennen. A. III , nº. 233. as

af

zie an

--
ook bepalen ; b . v . Z. p . 112 :

&mannersomRazar xin of af as an am

ຕາ ນີ້ ເດ
jan JEI ANEI NWon

- "
zou J. Br. p . 404 , 7, ook be-

Bazı be-

doelen, op iets doelen , kunnen beteekenen , maar

is daar eerder als een spelfout voor

palen, bepaling maken , te beschouwen .

an ook paar, b. v . van kousen of laarzen. Z.

p. 173 vlg. Daso's、 een paar. KT. ansæq

bet. iemands uitzigt. AS. p. 145. 4 v. o. , p,

163, 4 , p . 165 , 3. ana's aranan welgemaakt-

heid, schoone lichaamsbouw . p . 111 , 2. asa's

noman debouw, de welgeordende inrigting

of de schoone vorm van iets. A.

{} }}
- En ook in werking

tenten opslaan.

ajamena
m Sprw .

brengen. BS. rain.
onyan

1001 N. II , p . 492 , 6. aradas een net

spannen , van een spin ; V. p . 40 , 6 ; ook van

het spannen of zetten van netten of iets derge-

lijks , om vogels of visschen te vangen. L. p.

87, 12 en 13 , AS. p. 267 , 4 v. o. WNRIGIN

quuımı Emi en ærisanak、 Sprww.

- En ook zijn aandacht op iets vestigen.

BS.; iemand een strik spannen, zoeken te van-

gen. A.; en voor iemand een struikelblok leg-
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gen, om hem daarover te doen vallen . W. P. a

103 , 11 , p. 107 , 7 v. o . Ook voor iemand

kaarsen schikken (wij zeggen opsteken) , om

daarbij te kunnen zien . R. P. p . 9 , 2 v. o .

annan nyaraq ananas 、 Sprw.
1

-

unsan

analizamamong ook een land voor

de helft van de opbrengst laten bearbeiden of

verpachten. L. -a
an het plaats hebben

ย
van 2、 verdeeling in tweeen . Z. p. 366.

ara's Dingz -- Dingzaam is een vertaling van

aan ook een vogelknip. V. II , nº . 101 , am

mantegananasan Sprw.

III . inzet in een spel , en een inzet doen.

BS.

aqad、 of aja?、 K.N.; aqad of ajan op iets

moeite doen , om het te vinden. Dañana

an op iets studeren. A. II , nº. 105 .

aar ook afspraak; afgesproken teeken,

waaraan men b. v. de toestand van een afwe-

zige herkent. BS.

azarzagarz, K.N. een neger (Sd . Ml . asagar ).

A.

MUHNY

| ណា

in hazañas mıağararamazares

narromanagnianoz, Sprw . Z. 2.

anaromony bet, lichaamsgestalte, leest, postuur.

A.; ook de gestalte hebben van iemand. AS. p .

102 , 4 v. o.

aman zie namth

amy z. v. 8. aŋany)

Sprw.

main Sprw. zie bij an

ans --

·
annnny

UNIINASTIN naam van een slecht

teeken in het haar van paarden . Z. p . 143. am

mergi annammay、 z . Gr. § 282. 2º .
REA

Nannie wordt gezegd van een dronkene , dien

de tong dubbeld slaat. A. III , nº. 42 , 1001 N.

II , p . 675, 2.

-

;

ท

het Ar. Je zie KT. op dit woord.

ນີ້ ໜ້າ ·

- ac am onAringas ng、 is poët.; maar

1zoo ook in proza mantan onGritzan vir geen

keur (onderscheid) van persoon maken. A. III ,

n° . 108. åınızımız、 keus van het begun-

stigde, met vooringenomenheid oordeelen . A. ů

gan schaarsch van wedergade of tegen-m 1

partij, d. i . iemand wiens wedergade of tegen-

partij schaars gevonden wordt; in poezie een

gewone spreekwijs voor uitstekend, heldhaftig.

A. BS. & in vergelijkingen ook ver-

kieslijk achten, voor verkieslijk houden. A. £

1

zararon plaats kiezen; een spreekmanier

voor plaats en gelegenheid in acht nemen. Z. p .

95. Zie ook Z. 2. p . 131 , 17. ✩✩zanzi

an

―
en anmamız、 Sprw. Z. 2.

auzanŋım、 voor iemand kiezen of uitzoeken.

A.; ook met iets , b. v. met een stok, uitkiezen.

Z. 2.-

1
y

in de gewone gemoedstoestand her-

steld, d. i . bedaard , tevredengesteld. BS.

༡m

--

fæfni ; het een ofander doen , om te maken

dat iets tot zijn vorige staat terugkeert , trach-

ten te herstellen. «fæfasz masajanan het

gevoel van iemands hart te herstellen zoeken,

zooals b. v. een beleedigde voldoening geven.

A. II , nº. 122.

araznyz
in de zin

Narınniz nan ı n n ai e nnı ıyanınan qnqz 、 1º. ook N. z. v. a.

anon Sprw. Z. 2. van hoeveel ook, hoezeer, W. P. p . 42 , 8 v . o.;
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en af nqz aj nj? \ z. v. a. asajo zagry ? (Kr.ammninmang

anamaram ) p. 21 , 6 v . o . Ook bet.
азтуз

vol-
nnnnnn

unn

-
amnimnagon zie bij

gens Winter belasting of opbrengst buiten en bo- nurung ook dinnering

ven de vaste pacht, in de uitdrukking amning Ar . Elli , de hemelboog of dieren-

ny?yanı marmyanıgı Daarmeê zal dan

de anamanyon verstaan worden, als een be-

paalde hoeveelheid van te leveren bouwstoffen.

L.

- amaɣny? ook met iemand tien te-

gen een wedden. A. III , nº . 210.

nanımız is K.N. , en bet. z. v. a. ons iemand

riem. nanny de astrologie. B.

-
nis — araning het plaats hebben vanDining

En 1001 N. II , p . 135 , 12 v. o .

Gazans — Egamp ook op dezelfde plaats

-

blijven , blijven waar het is. Zoo van een blij-

vende geur, die men ergens bespeurt. AS. p .

98, 8 v. o.

նեո 1°. —
mm

Arump
maakt het zoo of zoo; b. v. աղաղա:

muzey younganimmy hoe zal ik het

maken, zoo gij mij verlaat ; AS . p. 13, 8 v . o.,

R. P. p. 80 , 11 v. o . , p. 126 , 3 v. o.; ook

zich bewegen, zich verroeren. Z. p. 130.

གོâ ༔ཕ? 、
-

-
n

anar knaqnoz an ofmm n arr

nizven an agnami nizam as wm (azarı ? \ Sprww.

yandı? — ŋændig zie beneden.

Ensons --amannanıığ

afnoramen en meningA am om

on Sprww.

II°. bet. in ' t algemeen meta-

len, bijzonder goud, in de aarde of in rivieren

zoeken. -
Brian goud opdelven uit de

grond (z. bov. ŋınŋane ‹). Z. 2. — Dom

^_ ^ - - »» nemımı ?s& » * / Sprw.

aımımı bet, zadel en tuig van elk dier, dat be- zomp — Gazons omhelzen , is het Kr. î .

reden wordt. KT. vann 1001 N. II , p. 488 , 13 .

-

xm K.N.; am uit luiheid of onwil niet op — Engamp -- aparñerazaman

op het werk komen of het werk verlaten. AS.

p. 260, 4.

army K.N.; angin dik , meestal van de

buik van kinderen. Z. 2.

anima K.N.; omnimos glad kaal,n

b. v. van iemand, wien het haar afgeschoren

wordt. L.

nerenmmzn

13--

E I KN N N MEHY

de benaming van de gewone tamme duif. L.

angmin - angin ook gezwollen . A.

Ermagnamamy Sprw.

afnyam bet. hetgeen men tusschen de vingers

houdt om in de mond te steken , een hap. oon

norin qnjong Spr. Z. 2.

annomen is in plaats van amen zie Gr.

§ 27.

&růz、amazans - Engang is een K.D. van 2

is Kc. aant. p. 12 (246) .

myaagang — yazanfanof omslingering,

kronkelingen. Z. 2.

aag wordt ook wel in proza gebruikt. AS. aq ngan

p. 276 , 5 v. o.

Efnfant
iets met

ynyam
be-

strijken . AS . p . 281 , 1 .
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Gamanniany benaming anga

van een soort van olie , die men gelooft, dat

liefde kan verwekken, wanneer men zich daar-

meê met de vinger bestrijkt (vrg. aqaiq`) . L.

manam is de specht . L. p . 89 .

Ang is een soort van groote paling ; en een

plat woord voor mannelijk lid. BS.

anap -- qaninamagnainiinuay Sprw.

azmrazn
ook fig., iets schooner

doen schijnen dan het is . KT. nah Sprw.

-
quan

-

afnyassom

agosan

ook fig. V. II , p . 117 , 6.

bet. in het algemeen

voor iemand zorg dragen door hem van het noo-

dige te voorzien ; of aan iemand zijn zorg be-

steden door opkweeking of opvoeding; en zoo

ook aan iets zijn zorg besteden door het noo-

dige er aan te doen, b. v. aan een stuk grond

door cultivering. A. - ~
arEfniss het plaats

hebben van Gran. 1001 N. II , p . 536 ,

13 v. o. , V. p. 133 , 9 v. o .

nanasan bet. uitglijding, Z. 2; ook fig. ont-

wijking, vermijding . p. 203 , 12. mornar
-

an ook fig; b. v. AS. p. 257, 1 ; uwanes

ynamasanmasazn

amy
Skr. plawa, een vlot; een boot. B.

anna、is zam, uit asms (z. bov.) vrucht, en

NMU

zie bij zy ??»

aan En ook langs de kant (of
-

het kantje) gaan. A. II , nº . 57 , 1001 N. II ,

p. 564, 7 v. o.

anaramay — amanians of anyvoy

bet. niet juist overreden worden , maar wordt

gezegd van iets , daar iets anders overheen

komt, of dat ergens onder raakt. AS. p . 56 ,

13, p . 264, 6 v. o.

En met

amiben ook anden wordt ook, even als

Genen angen als K. î. van een Vorst ge-

bruikt: doch somtijds ook wel van anderen :

de eig. vorm is andEAN -E

iemand medelijden of deernis hebben. A.

afgan Holl. volmagt, gevolmagtigde, wordt

gebruikt als vert. van het Ar. amny en

van het Ar. een soort van uitvoerders

van uiterste willen. KT.

benaming van een soort gekleurde of ge-

bloemde zijden stof. Z. p . 126.

27x7x of annnnnnan

mareas

zie EINNI

arniz naam van een visch. Z. 2.

Daj、 bet. de bepaling van de gedachte op iets ,

b. v. op hetgeen iemand te doen staat. A.

nam vrg. anynewn"}

armniran 、 K.N. z. v. a. noram
Kw. z. v. a,

nvorstelijke zetel, troon. BS .

nimen of man bet. eenvoudig een zetel,

iets verhevens om op te zitten , zooals een bank.

Skr. z. v. a. ak zaad: dus z. v. a.

zaadvrucht, zooals erwten, boonen, enz. , die

gewoonlijk als tweede gewas door de Javanen

gebouwd worden: hiervan heft de Vorst een be-

lasting, die met bijvoeging van gevogelte enz.,

met deze naam genoemd wordt. J. Br. p. 353,

11. v. o.

& IIº.
-

ınınız、 vrg. ook bij ning 1º.

-- as
arararanzmannenran Sprw.

En aan de zijde van een deur

zich plaatsen. A.

narnan
--

FranzasFragmanan Sprw.
ཁ། ༤m ༢
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is K.N. en bet . ook iemand die bij de

huizen rondgaat om te verkoopen. V. II , nº .

112. Zie ook bij am IV. L.

narin azewnɲ bet . niet verder voort kunnen uit

gebrek aan krachten, zooals van een lastdrager

of lastdier. A. II , n°. 224 , V. II , nº. 159 , J.

W. p. 159, 6 v. o.

ณ

qasıması› bet. onwillig , b. v . van een trekbeest, ana

dat niet voort wil, J. W. p. 171 , 4 v. o. ,

doch niet juist uit koppigheid , maar omdat het

beest niet verder kan. En zoo bet, ook even

man iets weigeren, doch niet als verzet of

onwil, maar omdat men er niet toe in staat is

(namianon amag) of er bedenking tegen

heeft, zoodat men er niet toe besluiten kan (yanı

anon ) ; zie b. v. J. Br. p. 172 , 4 en 12

v. o . , p . 442, 4 en 9 ; en annesiyası A. p.

119, 6. nannarranogyniaran Sprw.

anang is de steel of stengel, die het blad van

een palm, pisang en dergelijke boomen , aan de

stam vasthecht. BS . Z. p. 78, 3 v. o. a

anzamon een verzameling , hoop van zulke

stengels, anazajmzañaranzanong Sprw.

ananGaz、 de inḍing, die door
--

de moeder werd gedragen, toen zij voor de eer-

ste keer haar regelingen kreeg , en die door den

zoon als djimat wordt gebruikt. Z. 2.

aga
z
?, 1°.

-- "
asy mrazaq? een klophaan ,

wordt een haan genoemd, dien men zonder

kunstspoor laat vechten L.

11º. -

-

- BENMA

aranın ook stomp, niet puntig, van een paal .

Z. 2. njaman masaran Sprw.

ang of Bananasang ook benaming van het

rijstgewas een halve maand verder als ma

Z. p. 77, 10 v. o . , J. Br. p . 440 , 7 .

aan

één zijn. A.

afazons ook de bladeren en wortels , die bij

elkander gemengd, om de kruin van het hoofd

van een klein kind gewonden worden, en zóó

tot geneesmiddel moeten strekken. Z. 2, aqif

am ook voltallig, allen bij-

an visazafogar quisnan en azafamanfais

Sprww.zazamnam、 bet. iets als eenpleis-

ter op een wond leggen. 1001 N. II , p . 83 , 11

V. O.

--
annarans nanamınaynımının ne

fazzam met iets de oogen bestrij- nazijazzznanyanong Sprw. — qeny

ken. KT. p . 20 ,

१ 1

11.

manman is de grondv. van nenas?"\

--
ararmy Ezra

Marzany ook besmeren, b. v. met drek. R.

P. p. 69, 4.
-
mengangamon iets win-

Sprw. zie boven bij den om, b. v. de kruin van het hoofd. Z. 2.

? » — aan ookpost vatten, zichpos- ang – Dong -- Edanman
-ย

teren, zich stellen , b. v . om zich te verweren.

A. -
angnam ook iemand plaatsen in een

post of betrekking . Z. p . 101 .

naam van een visch. Z. 2.

na Sprw.

aqayang Effan ook iets , b . v . de teu-

gels , geheel bij het einde nemen. L. analogæf

afang den geheelen dag door. Z. p. 139 en

azaj -- azújaŋaanament on ajajaraging 310 .

naranemang Sprww. gyzy maramyazainom Sprw.n
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-
ararmy ELMA

- Fie- anama

mand ten strijde te gemoet treden. AS . p . 126,

ย

5 v. o. , p . 127 , 4 v. o . , p. 128 , 11 , en 4 v.

o . , p . 144 , 1 ; ook enkel æ armɲ p. 129 , 13 .

— arramp N., andazon K., is de be-

naming van een geschenk, dat kort na de vol-

trekking van het huwelijk door den man aan

de vrouw, ofbij een Njàntri-huwelijk door de

vrouw aan den man gegeven wordt. Zóó Z. p . 150,

5, p . 153 , 8 v. o . Zie T. v. N. I. V, 1 , p. 573

en 577.

aan zie Gr. § 371. aranan

ຫvrg, amanah anong

ana ar zie bij anadaiw

ana ook veilig, van een weg of land . V. II ,

7221

191 , AS . p. 79 , 10. Zoo ook arañasmy

W. P. p. 2 , 5. niet an

n°.

aðrar

mim

asarxynony

bet, lichtemaan; arayaran

is maanlicht, het schijnen van de maan.

avanain、 ofPranai het licht, het daglicht. L.

&am
Im MNixon sai、 en arañ am an an、

Sprww.

-Pain -- youran Rajai Sprw. — Drain ..

Danangan malkander met de sabel slaan .

R. P. p. 98, 2.

anasanngnig
eveneens

er bij , er bij tegenwoordig. aranha amp

asanDong of asan Dinamo alles naranasan

wel, in goeden welstand. En zoo schijnt anan

an alles met takken , geheel betakt, te betee-

kenen. L. -
pumaan、 even als, gelijk

asasarnagknaan

ነባብ ~ ጋ በገ
aan , op dezelfde wijze als . A. amaqazon.

Hug Sprw. Enan ookgelijk maken, met-

iets anders , Z. p . 225 ; en iemand gelijk stellen,

met een ander. AS . p . 277 , 7. & ɛnað› ookeven-

aren. p. 131 , 2 v. o .

benaming van een soort van

gebatikt. AS. p . 107 , 10`v. o .

arası K.N.; qınınuuu 、 N., qanın

mau 、 K., het lijkt er niet na, het is

er ver van af. AS . p. 152 , 7. nanǹus

a nog op verre na niet. p . 107. 8.

ana
-

añam

azaks -
en

ananamp
―

naan vast, in tegenoverstel-

Tanong vrg. añanan

ling van los zamenhangend , b. v. van vaste

grond. A. III , n°. 112.

—Dimarians -- azanay naisenon Amarian

Sprw. — Enantang -- Amariam am anong

Sprw.nan ook stukken scheuren,

b. v. een koord. A. aminarianoğazı Sprw.

— Dinarian Amanianon iets afte breken,

een einde aan iets te maken; b. v. anna ny

MarianAmariangazon Z. p. 158.

Dianan vrg. nanan11

UU

myar csak aja̸y, zie bij

¤zak 、 zijn beide K.N.,
1 b. v.

amazonas . AS . p. 1 , 1 v. o . Zoo ook aræf

ag en
aræfaz、 Zoo ook aræfak in N. , p. 46 ,

11 v. o. , p. 57, 11 5. o . En even zoo an

--

--

MHM

agasang en asagnasan Zoo het eerste in Kr.

p. 133 , 2 v. o. anasan mamans ook

zonder verdubbeling van de eerste letter voor

iemand bidden. RHM MIMIN M
EfEqNaRH

2

an kwaad toebidden , verwenschen. A.

Dasz 、 ook niet meer bestaan, niet meer aanwe-

zig, van levenlooze dingen. J. Br. p . 462, 3

v. o. , p. 465 , 7. Das 3 Dosanong iemand, die

niet vrij rondloopen kan , omdat hij veel vijan-



444Kn

den heeft . Z. 2. Daszíny unmon de

naaste prijs. A. LanGasz、 niet ontgonnen

gronden. KT. anaqas?、 uitdrukking van een

ongelukkige worp in het dobbelspel. BS.
NE

INN
Emersonagamajanau das ; an a

en nj mm nr me anoz(ogpañanaan ah as 3 an

ဒ က
amm、 en anmayzañan air dhas 3 an aðum

n、 Sprww. Gas31 ook de naaste prijs be-
--

palen, die een zaak opbrengen moet, welke men

289 MARK XI

- isanasanHyperiën. AS. p . 274 , 3 v. o .

de benaming van een pronkbed bij de Javanen ,

dat in het midden van hun woning staat en al-

leen tot sieraad dient , niet om er op te slapen.

Het wordt zoo genoemd naar de versiersels daar

het meê opgepronkt is (Tijdschr . v. N. I. V , 1 .

p . 469) . AS . p . 26 , 8. Ook bet. het het bruids-

vertrek. A.

Das zie bij a 、 IIº .

ง
ook ajnakam

-- anakımaznayn
ı

naam van

een goed teeken in het haar van paarden . Z. p .

143 . -
Amazai

s
m

dichtkunde. A.

km Das zamanlaat verkoopen. Z. 2. 13

de staat der afgestorvenen; zie mainanon

bij aan AS. p . 92 , 8 , p . 243 , 1 v . o . am

Cazzanonsaan iemand die zijn vrij- asaq 1º.-

heid van uitgaan en vrij rondloopen wegens

zijn vele vijanden verloren heeft. Z. 2. n

yamanan Diazzaman een digtgemaakte deur. au in de volkstaal verkorting van

KT.

amum ook iets hebben kun-

nen verkoopen , iets verkocht hebben. Z. p.

99.

na en dit van
aminau L.

ŋŋŋun algemeen bekend ma- namang bet. z . v . a. ayam N., anxin K.,

zeggen , mededeelen, bekend maken. BS .
ken, aŋaŋanganŋum en ningún

man Sprww. Z. 2.

zie
narenakekny nanaman

ቢ

asian & amp apparenkamız

aling Sprw. — kan zie Am 、 bij

Danny

anny

arix mp

-

zie bij anas nig"

- wekmon --ManH LEA

apacht-wadånä's , waaronder verstaan

worden administrateurs der landen van den Vorst.

ຫ ດ
Z. p. 240. aran KI LA EININIHI Anqexmšá

·

mpacht-wadana's in de Montjå-nagårå .

P. 244.

LEARis

bet. van een schare van menschen zich
asarrang

openen en zoo ruimte en een doorgang maken.

.AS . p . 3 , 8 , p . 162 , 1 v . o . , 1001 N. II , p .

692 , 12. En zich eenweg banen door

een menigte, ald. I , p . 462 , 10 v . o . Ook bet.

het een scheiding maken in de rijpe rijst op

het veld, door er doorheen te loopen en met de

handen de halmen regts en links van één te leg-

gen, om zoo het aandeel van den loerah en dat

van den bebouwer aan te wijzen . L. p . 125 , 10 .

Ook een geheim openbaren. Z. 2 .

K.N. kuiken ofjong van een duif(vrg.

anak、 II°. bet. licht , en optooisel. Spamp). A.

schijnt zooveel als draperen te beteekenen. Zóó

alsignaringisara
zs met behangsel en dra-

mareŋaven spot , spotternij .
Dinann

nanzmony voorwerp van spotternij. L,

37
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asaiq -- and Dammwarang, en amyinnyCO

nonanaij› Sprww.

ny

ai

hoofdpijn , hoofdpijn hebben , is K. î . (

K.N. ) A.

a Z66 in de spreektaal ook in an amenPEN

M
nom voor avanainerin myons L.

wordt ook gebruikt door jonge menschen

om een bejaard man vriendelijk toe te spreken ,

van de oudste echte dochter van den Vorst , na-

dat zij gehuwd is . Z. p . 30. In de J. Br. p .

41 , 7 v. o . , p . 80 , 9 v . o . , p . 87 , 1 v . o. ,

wordt bedoeld de oudste dochter van Pakoe-boe-

wånå IV , gehuwd met Prins Mangkoe-boemi

II van Soerakarta.

--
antiamnon manin onan

nimiamamagy asmomnag Sprww.
en an

waar meer gelijken van jaren elkander ama of (aquam amanay、 zie bij ŋasang AS . p.

ana noemen. AS . p . 28 , 6 , p . 90 , 9 v . o . ,
174 , 13 .

p. 163 , 10. En zoo noemt ook wel een be- naranmen grondv. van nereymung z.

jaard man, tegen een jong mensch sprekend ,

---

zich zelf oome. p . 167 , 7 .

ainer - en ook iemand iets , als iets

moois , of om te pronken , laten zien. A. (EA

qanın iets als iets schoons vertoonen, met

iets vertooning maken. A. — améinoy --as

inrannan pronkgewaad, pronkkleé-

ren (zondagspak). L.

aneqrny amarajanp naam van een stuk

geschut. AS . p . 255 , 10 en BS . påd. 638 , en

p. 164.

as asasny Raman Sprw.

QAEIMINN Z. v. a. antras BS.

anerarsiz、 naam van één van de zangwijzen , die

Tengahan genoemd worden . Z. 324 en 341 .

beneden.

Imany
--

amanannig een vert. van de

-

Ar. uitdrukking , dat het. een af-

wezige, van wien geen berigten komen . KT.

ImanMayara Sprw.
--

marymasy K.N.; amŋunmasɲ bij ongeluk

gesneden worden; b. v. Z. p. 215 : amazan

annainmay

ainminip K.N. iets dat in de weg staat en

iemand tegenhoudt; fig. ararqminy A. II ,

n°. 7. Finminin z. beneden .

Amny ook fig. voor ongenegen , van iemand

die niet hulpvaardig is. L.

2º. is een rijstmaat van gevlochten bam-

boe , houdende nagenoeg 5 of 6 kati's.

aragarron de stof, waaruit iets ge-

maakt zal worden , doch alleen van metalen ge-

zegd . KT.

naam van een visch . Z. 2 .
ajzf

-

a n
rqu bet. lage schoenen zonder of met

platte hielen.

agrondv. van Een (z. ben.) wordt na

verklaard door anarmyanin yangmen

K.N. misnoegd, ontevreden. BS.

z. beneden.

ๆ

annanram

afsig z. v. a. ajaj z. beneden.
Name AANEIIKNJ

zich aan iets houden,

arzzryon uzzwywymarayong is de benaming bij iets blijven. Z. 2. amanam op iets,कर

en qañzma uçsafesj› Sprw.
angazaṁin aṁe、 z. bij aǹn
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als op goede grond, steunen. Z. 2.

mon tot grondslag nemen ofgebruiken. J.

Br. p . 403 , 4.

--

-

-

anarasn

aan detoon ophalen. — and

ook z . v. a. Dan afsnijding; zoo

a1272
bab.

amo
ophaal van de toon. A.

Danas

van vasten gebezigd , bet.

O

meerv. van
van

niets anders dan rijst eten. L.

Camp 11°. —
-

amp A.; ook van iets plukken. BS.

among geplukt. A. and

excerpt. KT.

GY
. ທີ

uittreksel,

8571
fig. Daramumanazijazon L.

Dan zie ook dan Gan ergens
លា -

iets afsnijden. V. II , nº . 105. 13 ang

Dinara

het plaats hebben van Gan ald.

K.N.; & ng onder de duim

hetplaats hebben van

2 .

houden. -

--

ທີ່Dajam -- Dazan qajiny Sprw .

amp -- Gazon RǹsDan iemand ten strijde te-

gemoet treden. AS. p . 126 , 3 en Į v. o. — a

qm ook iets aantreffen , vinden , b. v. een

schat in de grond. A.
-

Erazemamon

gemoet gaan, om in te halen . BS .; ook fig. b.

a nemamny het zeg-
v. an tiazamkmH MIN

gen van de Bèkëls te gemoet tredende ; zooals

wij spreken van iemand iets te gemoet voe-

ren. L. -

an

Engray Z. 2.

&Goy K.N.; & met de vingers zamen-

drukken. Z. 2.

Dany

--- A iets met vlijt beoefenen .

V. II , nº. 118 .

---zazny arzu op vele plaatsen bla-

derloos. Z. p. 283 , 7.

narınıını K.N. gebroken (vrg. quinçı?

ny). Z. 2, p . 121 , 8 en 10 .

Daping of Dap ook K.N.; Džero puik ; b. v. Dui

een ander, of malkander , op weg ontmoeten.

L.

Pınarımı IIº. ook hetgeen men van iemand of

iets voorspelt of verwacht, goede of slechte ver-

wachting, die men van iemand of iets heeft;

a.

anijyanqanay Z. p . 344.

aizie Gr. § 319.

a.
--

Eiamriazan、 ten

tweede male iets doen, herhalen. Zoo ook met

aai b. v. anainm ten derde male doen.

A.

b. v. Z. p. 107 ; anqnnamon ang naman araz

n ik had van dat jonge paard een goede an

verwachting. Desgel . p . 369. naminniıılın

nang Sprw. — Anggang

Im

-

an

"

asanxz

E

Kw. z . v. a. asqarnı BS.

ookIvan iets eten , in de zin

van iets tot levensmiddel of zijn onderhoud ge-

ang bruiken, van iets leven. J. Br. p . 411, 1. qɔɔɔ

in een onbepaalde zin . V. II , nº. 165.
-

Damon te voorspellen of te raden ; b . v .

amorgnanazz &Dinarammıgı nº. 158.

angang bet, toon ; b . v . anygay of and

IN AXIN voor verschillende tonen door ver-

andering van greep op de snaren van de Re-

REA m

1

au

ManengaranAKIH MIJNHR as vis

an az ar an (an aynag) Sprww.—
கிறது

ēn gen

zich ver-GENBEAKIHIJ --EAREN
EA EN KINH MIJKNJ

gasten. L. p . 101 , 9 , V. II, nº . 184. anmac

REA Spew.- Erananng
meerv. van
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an Z. p. 171 ; ook bijzonder belust of verlek-

kerd zijn op iets , b . v . op kaas ; en zonder ob-

ject , op lekkernijen gesteld zijn . V. II , nº.

184 . —

L.

an onder zijn bevel slaande krijgslieden.

Lamp vrg. & azany\\

arragon noemt men bepaaldelijk al 3 - Exqz onbeweeglijk , vast maken .

wat men buiten de gewone maaltijden eet tot
Z. 2.

versnapering of om te snoepen , vooral koekjes ramA Z. v. a. ananann Z. p . 342.

of iets dergelijks , dat bij de sirih ofbij de kof- ajam -- anomanijy
ណា

fij of thee gebruikt wordt. L. p. 122 , 12 , en

5 v. o . , R. P. p. 63 , 10. Ook wel in Kr., b .

v. V. p. 67 , 10 , R. P. p . 145 , 1 v . o . , p. 146,

BENKIHJH
(collect. zegw. , gevormd van

als grondw. , tot onderscheiding van

het obj . den. ananxingm van de grondv. um

2.

ong ) K.N. [aranmıp K. î.] met een an-

der, of met elkander, eten. L.

yxfon is K.N.; qqqqq dommelen:y M H

de toestand tusschen slapen en waken , tusschen

bezwijming en bewustzijn . BS.

nasarany

verlokken. A.

NEANEA an belust maken ,

arma (agaraımı zie ŋan(anı

araj - mnaraqájnenenasay› Sprw.

ainanH
-- mmm en smar

namuang Zie over dit onderscheid van

rang 2. p . 249.

ananasan -REA

arom

IXIè̟nap naår voren. L.

Eknnamazzaan het

beheer voeren over geheel Java. AS. p . 244 ,

7 v. o . andiamDann noemt men den
ac

persoon die een bruiloft geeft en bekostigt, en

het bestuur er over heeft. p . 47 , 7 v. o . —

ammonia -- Dianaman object, denom.

--

› z . v. a. amanan n

amajam afgelegd, achter de rug. BS .

ajamang — ajmang zie bij ajamang

roman ook rangorde van ambtenaren. Z. 2.

aanÅ、 z. v. a. angry V. II , nº . 242 .

qaianny — qeromny ook met een Péng-

kal schrijven. Z. p . 379.

--

nLang - Enang wordt vooral gezegd van een

meisje, dat in de harem opgesloten en bewaard

wordt, als bestemd voor een bepaald persoon.

L. p. 178 , 4 v. o . , 1001 N. II , p . 614 , 3 v .

o. Zoo ook een vrouw, die opgesloten wordt

wegens haar gedrag . Z. 2 , p . 39 , 15 v . o . —

ເ
&&amng of&↓& min wat opgesloten en

a

bewaard wordt; ook z. v. a. eer.

aman of ook enkel

aimDaras

among worden de

meisjes genoemd die in het serail opgevoed wor-

den en bestemd zijn tot bijzitten van een Vorst.

W. P. p. 9 , 9 , AS . p . 237 , 8 en 6 v. o.

array of airzaman bet. tot verwek-

king van liefde , middel om liefde te verwek-

ken. Zóó magærAæranzaman bezwering om
( on

liefde te verwekken. L.

ajar afDr zie afDr

arxqny

anders.

,van aar in de zin van wat onder ie- nen. Z. 2.

K.N. het uitsteken van iets boven iets

Ezny zich boven iets vertoo-

mands bevel staat, b. v. Gaimamınıgrazaq diaqny bet, wit. BS .
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ajaj ook middelerwijl , terwijl dat (zooals gew.

f& j ). W. P. 23 , 2 v . o .

ampasanSenam Sprw . Z. 2.n༢ \

ùmzy z. v. a. ùmza asemanagermarine

Sprw. Z. 2 .
*

am (eig. de Kråmå -vorm van aim ? ) bet. in

het bijzonder de plegtige zamenkomst van bruid

en bruidegom bij een huwelijk, b. ་ . Z. p. 242,

9. anggaranz、 nieuw gevonden . BS . — Li

arm ook met iemand zamenkomen , iemand

ontmoeten. KT. p. 29 , 8 v. o.
- --

R. P. p. 68 , 7 v. o.: angarasanpam❘

maizineraway Heeft U het al gevon-

den met uw hart? Is U het al met u zelf eens

kunnen worden? Is U al tot een besluit kun-

nen komen? En zoo ook (of muuz) an
EJ?

Sprww.

oever. A.

LAGIM

ook naar de kant, naar de

Ennen iets (b. v. een vaar-

tuig) naar de kant of oever brengen. A.
-

ima te veel, of te digt , aan de

kant. A. III , nº . 118 , V. II , nº. 111 .

Limang K.N. het indruksel in cen zacht

lichaam, vooral van een deel van het lichaam ,

door het sterk binden met een koord of het in-

drukken van de nagels. Liman hierog‹› sick

geraakt of beleedigd gevoelen. A. III , nº . 93.

Limang geraaktheid, het zich beleedigd

gevoelen . A. II , nº. 194 .

--
fm ny

Sprw. Z. 2.

በ.njnijar o jm myinarannyp

ajmmon wat afgebroken

wordt. Zoo fig. afif mağaram het laat-

ste besluit. L.

anŋ a qǹ ůÿÿm?? een hart dat nog niet totam poët. z. v. a. ùṁzw BS,

m

-->>
schroeijen , met een gloeijend

amanAzian、 nog steeds in de-

zelfde toestand. A.

een besluit is kunnen komen, J. Br. p . 232 , 6, | àìmṁ、

p . 233 , 3 , p . 286 , 11 v. o.ragman ijzer . KT. mm Sprw.

amymanywinan het besluit van de

beraadslaging van de Koråwås , Br. J. p. 34,

14. amaranzmanañangzaan hetgeen mijn

dunkt. L. p. 138, 6. Bagiannanam,

armanagazon dat het goedschiks met hem te

vinden zou zijn , Z. p. 196 , 13. &mzan

amoop ook maken, dat iets , dat verloren is ,

gevonden wordt, A .; teregtbrengen. Z. 2. - M

--

? ook uitvinding, b. v. van een middel

om zich te redden . A.

een op vier stijlen rustend gebouw, met een

dak er over , waaronder men voor zon en regen

schuilt. Ook het scherm dat voor den dalang

staat , als hij speelt, an nawn yaŋzîn înAm

Sprw . Z. 2. asnameasxmnrrm een paard

met vier witte poten . Z. p. 102 en 142. arm

mam benaming van een slecht tee-

ken in het haar van paarden . Z. p . 143.

--
arm?› — angm?\ z. v. a. ångm² V. II, ajn annanjmen xr aqwn jmj

n°. 242 , BS . påd . 149 .

aion --

Sprww.

agarimnazinAmpzie umynin IIº .
EA

en
Hagan Amning

IN-AM NU NIHO
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NAJN

maan ook in de spreektaal verkorting van an
ເດ

qan ik raad, ik voorspel. L.

aran -
aravanning kok. nanBesaran

-
arannannoop kokkin, keukenmeid. A. — aradan

zie Gr. 231 , aant.

aranany ook in de echt vereenigd worden of

trouwen met iemand. A. — angamaap in de

echt vereenigd worden met een vrouw. BS .

zie bij anaym

Drona opgemaakt. AS . p . 186 , 4 en 6 , schijnt

hot schutsgeest (van een rijk) te beteekenen

(vrg. r. 1) .

qazı

--
azaz aṛananay Sprw.

III . is het Skr . dhara , bevattend, in-

houdend, dragend ; ook de baarmoeder. B.

IV . is eig. hetzelfde als III° . Zóó, wanneer

het in deze beteekenis gebruikt wordt van een

Wajangpop ( ang) , Z. p. 304, 2 v. 0 .aqmogan

any wordt gezegd van iets dat wegge- anong z. v. a. annum

daan wordt of waarvan men zich ontdoet. Zóó na K

min L.

annm nnkn
K. î. (™m

anofammny mee weggedaan worden. L.

anmmmmny iets wegdoen, zich van iets

ontdoen. A. NIN TIIÎNVAL

arnin
1

--

nameanni ann izraz kn n nkm w min

n? K.N.) zich schikken naar iemand ofie-

mands verlangen; b. v. Z. p.
201 :

annann

nmynna

der ook in iemands dienst zijn , bij iemand die-

Ver-
n

G

en
aamman ann ag an am yunnan i azay

Sprww.
-

nen. Zoo met an an、 b. v. an n m nn om

ammmmin gelijk een raaf hande- amara

&

Z. p. 210. naannamang K. ,

N., naam van een noot. Z. 2.

annan
--

len. anmain& ng Sprw. Z. 2.

avợż、 Kw. z. v. a. &mon schut, anniyann

an Sprw. Z. 2.am

nanmin
-- 1

argarin (of enimaan

qwarannang eengodop aarde.

AS . p. 249 , 2 v. o. anmn ang op aarde

komen, van een godheid . p . 169 , 13.

mmm ) een dèndèngdief, waaronder verstaan aga Kw. slagtand , b . v. van een Boetâ (vrg.

wordt een heimelijke schaker of overspeler, of ook Skr. danstrå) . BS .

een minnaar die heimelijk in het huis van zijn | agados of að ñade grondv. van

96 , *beminde sluipt . W. P. թ . 11. - annm

qnin iets tot Dendeng maken, van iets Dèn-

deng maken. L.

Аладд

-
De beteekenis van priester of geleerde

is onzeker , en waarschijnlijk alleen bij gissing

en van anom nav

aya3as

amañanɲ fig, z. v. a. nieuws-

gierig. A. II , n°. 216.

narann、 bet. bepaald een streep in gevlamd hout,

marmer ofagaat , die van natuur daar in is en

er niet op gemaakt is . A.

uit het gebruik van dit woord als titel van na n
·
NarInamar toen ter tijd, toen
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Z. p . 128.
---

AN KN KN

namamang een plat woord

voor slapen. Z. 2.

(Gr . p . 357) , b . v . A. p . 129 , 2. Evenzoonŋanıp ook ingedeukt , een deuk hebben.

wordt het tot bepaling van een tijd vóór een

zinsneê gebruikt , en is dan voegwoord ; b . v. L.

p. 27 , 7 : yaranmayay Gf in nj aq nqz anan

on toen ik dertig jaar oud was. Desg. p .

28, 4 .

--
narrans qanıkmamanan13› eig. het ver-

blijf der schadevergoeding ; zoo wordt genoemd

degeen , op wien de schadevergoeding verhaald

kan worden , hetzij door dengeen , die de schade

geleden heeft, hetzij door dengeen , die ze reeds

betaald heeft. KT. - naar ergens zich

ophouden , ergens verblijven . L. w naszHm

aînırımıp degeen op wien de schuld

is overgedragen. KT.

Dan Het ww. anBam ເພ ດາ

2

anaman bet. zich voorover

bukken en wordt gewoonlijk gebruikt van een

im ม

--

aqkman aqwn(amazan Sprww.

abamny

ಬ

vrg. ook aviomny

aan vrg. ook ananan

as an、 aankomen , aankomst , wordt ook voor te-

rugkomen, terugkomst, gebruikt ; b. v . L. p .

71 , 3 en 4. asañañas; bet. komen tot de

dood, komen te sterven. KT. p . 5 , 4 v. o . , p .

46, 3 v. o . , p . 47 , 2 , 1001 N. I , p . 27 , 3,

R. P. p. 11 , 2 .

ook Kr. van

naran of Garan

Ragam b. v. anaisas&mm

Goaan een nieuw aankomeling , iemand die

- ຫpas aankomt. A. an in an ngan xr op bij

an an anony aanko-
elkander komen. Z. 2.

---

meling, gast. BS.

qanınııı、 bet. norsch, onvriendelijk, in toon van

spreken en wijze van bejegening. L. p. 157 , 8

v. o . , V. p. 167 , 9 , 1001 N. II , p . 603 , 1

buiging maken uit eerbied , van iemand die in

tegenwoordigheid van een meerdere zit , wan-

neer hij tot hem spreekt (vrg. anηm enkne

admin in many en ananamamang.

AS . p . 34, 3 v . o. , p . 98 , 3 , R. P. p. 80 ,

11 , p . 81 , 4 , p . 85 , 6 v. o . Maar het wordt

AS . p . 149 , 2 , ook van een paard gebruikt ,

dat als het ware een compliment maakt.

yaxınını、 vrg. añaq、 — annmanını、 bet.annmanna bet.

voorovergebukt gaan zitten. L.

aqxy?` anmwyzxm ergens een gehucht B

aanleggen. AS. p . 283 , 11.

V. 0.

ook de plaats waar men zijn waren uit-

stalt, winkel. A .; en zijn winkel hebben , met

zijn waren uitgestald zitten. Ook z. v. a . waz 、

en daarenboven , en wat meer is . Zoo ook an

L. narraves of snas de winke-
wyn qarrarás

lier of winkelierster. A.

anayam het plaats helben

van anamDong 1001 N. II , p. 690 , 2 .

agayoop — anmmon iemand als arts be- amp ook vooruitgaan . Z. p. 206 , — an

handelen, iemand cureren. A. II , nº . 82 .

qwnin geneeskunde uitoefenen . KT.

azie man、 1º.

naanin en quanıyıp zie bij qaanarz

--
nomnom iets het eerst gaan doen , van

.

iets het eerst zijn werk maken. V. II , nº . 175.

NRENDEKN22 -
NADINANINKIZAmo re-

cipr. over en weder stuwen, in ' t gevecht . BS.
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a (Skr. disti , genot , geluk). mrg
an

323

en
ganganagara benamingen van

toovergebeden, om zich bemind te maken. L.

BS.

arry r
ar

anigmaqızı anıyaqıza quer

aran namanyangen en zmy by

Genenemyasianhep Sprww.
2

nanan Zie Gr. § 341. In het gemeene leven

zegt men ook Marmarang alleen, zelf. A. Voor

nannanım gebruikt men ook
nwnvrnay

V. II , nº. 162 en 169 ; en marnernkyKy

bij verkorting naanın en yarmıyong Z. p.y

150. — annmm naram alleen zijn bij het er-n

ven van een gedeelte van de nalatenschap , nam .

wanneer er geen andere bloedverwanten van de-

zelfde graad zijn . KT.

--

-

an arg、 1º. - - Z. p. 246, 6: añadRazarzaṁm

amnya de dag waarop het feest van

Moeloed invalt. anmanzan、 ook op ie-

mand, of iets, iets laten vallen of neér laten

vallen , R. P. p. 67 , 2 , AS . p. 119 , 1 ; en op

iemand een wapentuig laten vallen, voor ie-

mand met een wapentuig treffen , KT. P. 46,

1 v . o .; alsook op een stuk een zegel' zetten ,

J. Br. p . 82 , 10.

een wapentuig laten vallen op iemand , voor met

een wapentuig treffen. AS. p . 46 , 4 v. o .

IIº. anmaqzannan bet . niet laten

bevelen, doen gelasten , maar omtrent iets of

tot iets bevel geven , of uitvaardigen. Zoo ook

anmmarzanımın Acığ 1001 N. I , p .

48 , 7. anmmarzanaminenjarop vonnis

vellen. A. p . 65 , 8.

anmanzanam
an ook

my

araqomasmay

BEA

บท

en

&nan mijaqý m

KIN
aj、 Sprww. — amý -- qımınınmı

aff& m Sprw .

aqBny

-
anm &ny zich bestendig er-

gens ophouden zonder uit te gaan. Z. p. 108 .

Bang -- anamalim ergens zich verschui-

-
len. —

ເ

mop schuilplaats . L.

annin ook naam van een visch . Z. 2. að vù în

Manzanan mms Sprw.

anan N., anan K. , uit te spreken als ' n då-

på en ' n dà pi , z . v. a . Amman en min
ပ ကား

L. p . 147.

ana bet. Z. p . 131 , 3 , niet juist in waarheid,

maar het wordt , even als daar , meermalen ge-

bruikt met voorafgaand aan of anŋwazknj

wanneer men met de volgende woorden zeggen

wil, hoe het dus met een geval , daar men van

spreekt, geschapen staat , en wat men er van

zeggen kan. Men kan het teruggeven door ons

om zoo te spreken. Z. p. 28 , 13 , V. II , nº..

111 en 176 , AS . p . 115 , 11. Zoo ook aajn

q 、 V. II, nº. 119 : anadan aynararación

nxmennin 、 zoodat, om zoo te sprekeu, de vo-

gel Tjangaq de dief was.

Sprw.
w

শরএ
Ajarany

anmáj vormen , in een vorm of

gedaante voorstellen; b. v. ເ າ າ າາm

voorgesteld in beeltenis ; A.; ook een onderwerp

in zekere vorm, b . v. in zamenspraken , behande-

len. Z. 2. Basan

men. A.

na an

uiterlijk voorko-

annman bet. platmy azzz

op de grond zitten of gaan zitten (vrg, naanaiz

1º.) . 1001 N. I , p . 387 , 11 , p . 412 , 7

azağı

-- V. 0.
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maryamang IIº . -- mnınızyanım K.N. , any K.N. verstopt, b.v. van cigaren . Z. p . 189 .

narnarnyn ook losgetornd, b. v. van een naad.bet. een glas zonder voet. BS.

Danamony - DinaanDincan A.III° . poët. z. v. a.

mareamong een kluizenaarsverblijf. AS. p. anan annaran
บ .

281 , 1 v. o .

aran --

--

Enganan Sprw.

aqwn - aqaramay,

--

-- aan wordt verklaard door

amarann Z. p. 332. wanyany
arxmaqzamor

Sprw.

Sprww.yen agamanya Sprww. - Bay Kw . z . v . a. ancian

azan menga qazan Sprw

anan zy ook de omheining van een. heem of erf

van een huis. L.

moet zijn als ww. anme

- ណា

mar
z

L.

anama kweeken of poten om te

kweeken. A. amaamon bepoot worden, van

land . KT. ---- Book poteling . Sc.

aant. p. 14 (248) .

En zich ergens bestendig ophouden , ergens

blijven zitten. Z. 2.

ar
mr

1º. -

b. v.

ຄ
åðåm² ook djmy

mananaman hem sloeg het hart

met kloppen, zijn hart sloeg dat het klopte. L.

- เง
- anaşanmy moet zijn anamaarop V.

II , no. 157.

11º . bet. stampvol , opgepropt op elkander (vrg.

m ). R. P. p. 169 , 4 .danon --Quarzyny
asian

Sprw.

añañang z. v. a. nyanyanwys en

manmara
-

anmaq

binden. A.

iemand met een dik touw

Vrg. Bb. I. III , p . 203 en 208.

aqwqkny
- ал ?
anmaqm -- anmazın manqarnızı - - yanı nezañany inqasi agaman

ap damay Sprw .

2
naviizan nijen in an on Sprw.vgl.nasa

NADENADEKNJ -- NIEI IZNADIYADzon ge- adamson vuur, dat men aanlegt , om zich te

hurkt, hurkende, gaan. L.

anam is ook K.N. an myararasıkmH

INaanleiding tot een twist maken. A. ananaman

nainage Sprw.

NADENADEAN
- an

-

ann menanzany K.N.zich

ergens legeren. — aminarianon leger,

plaats daar b. v . een wild zich legert.

moet zijn als ww. an
ນາ ເ

--- an

mamay

-warmen. Davao zulk een aangelegd

ເ
anank

vuur, gew. ahañain L. p. 247 , 1. an

Dan ada Sprw. Z. 2.
1 ເ

amaijs -- amaiznanınnazamaj、 Sprw.

agaiq 1º. bet. een soort van olie of vet , dat men

gelooft dat liefde kan verwekken; even als

ainainniang L.

ηαπτησει nanenaiseŋamenais e an as Yf

day Sprw. — anymenainician op latenamanan het plaats hebben van and
van anaÌÍ ČÍ IN

L.

an

› ----

ω

overhellen over iets , b . v. over de weg ofgrond

afspoelen , fig . voor te loor gaan; b. van een ander. KT.

-
v. Z. p . 90 : apamarinerzianaranny and Ml. damê. — asanen zie bij anar enaqum&igneres

Desg. p . 158 , en 1001 N. II , p . 631 , 9 .
IIº.

38
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In de zin van onzigtbare geesten

anzegt men dikwijls met reduplicatie QB
Exp

Zoo AS. p. 114, 12 , p . 118 , 2 v. o.

nanBag bet. sierlijk, bevallig . 1001 N. II , p .

293 , 9 , Z. 2, p . 281 , 27.

añary K.N. een compositie , waarmeé men

de reten van een vaartuig digt maakt, om het

indringen vanhet water te beletten. Z. p . 334, 13.

NADINEI IINi Naring bijηαπλη

trossen, b. v. van bloemen. W. P. p. 83 , 4 v. o.

aqar yomp K.N. van dezelfde aard, hoedanig-Er

- WMH

KAMAD KIZYKaar、 is de Juss. van

met het aanhechtsel b. v.
nan an

wezen mag. 13

αγαπης

ninmrin namw nazizmo aan wat van bei-

den, mijn nageslacht of dat van jou.

aranan ook anan ann waarschijnlijk een obj .

den. van ana 、 - unma (of anaa

annJNKM
J. Br. p . 344 , 9) ook beterschap

teweegbrengen van een ziekte of een zieke ; ook

bij de hand zijn. A.

Dit grondw. bet. de schoonhouding of het

schoonhouden, L. p . 9 , 2 , Z. p . 104 , 11.

heid, of gesteldheid als iemand of iets anders, of gew. qan is volkomen hetzelfde als

een dubbelde er van . A. III , nº. 222 , Z. 2.

-

mp grondv. van & mp vol,mp vol, opgepropt.

asangamp de geheele volle dag . Z. p . 157.

anmmmny bet. baldadig , b. v.aqmny

yanaanzanm mn een baldadige jonge.

— Baqmany baldadigheid plegen. L.

anmmon bet. middelmatig, middelbaar. Over

de aldus genoemde zangwijzen zie men Z. p .

321 en 324.

mm zie bij mp 1º.

azerman
doch bijkans alleen in het dage-

lijksch leven in gebruik . A. yanındañas

in Sprw.

naizam --
1

qazanmaq, de Boetåberg, bij-

naam van de berg Ráhsamålå . BS.

narınımı K.N. iets dat tot wroeten gebezigd

annninenan、 wroeten (vrg, aiquín \ )
wordt.

-
annnnınamn、 veel of bij herhaling wroe-

ten. Z. p. 166.
-

arximeŋan het plaats

hebben van anŋımınını ald.amp

narnar
---
anymyn een deftige houding

an
n

--

a zie de Gr. § 334.
-- anarazı bet. onver-

hebben of aannemen . A. II , nº. 158.

schillig wat of welk; b . v. Z. p. 117: asmar

an my ham gestreept goed, onverschillig

0.
ал

າ ນ ດ201many en ma
Co

amananny Sprww.

-
any en avogany — anniSammy vrg, anay

ann gebukt voorover zitten . V. II , nº . 193 .

-armony het voorover zitten, ald .

welk ; en p . 331 : qarın yazan qanınan ny is het werktuig waarmede uitgegra-
ก ? η

non1 in allerlei
boeken

, onverschillig
welke.

Desg. p. 93. Zoo ook in de Juss . annanan
z

any wie, of wat , het wezen mag. A. p. 61 , 7 ,

p . 62 , 9 , V. II , nº . 105 ; en met herhaling
,

zooals 1001 N. II , p . 294 , 3 : añWA

GIZNI
A KIZAN1、 een schrijver

, wie het ook maar

IN
ANIM

2ven wordt. mnminenanny uitgraven, BS .

--
ann nimznam nin
ណា meerv. uitgraven, b. v.

de wortels van een boom. A.

aqnem? of nañeŋam?、 K.N. stam , tronk, vol-

gens Winter. aqnam? uitstek, uitbouwsel ,

naar het schijnt. KT. art . 62 en 155 .
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aoman ofaiman Niet deze grondw. , maar

de ww., bett, zich bukken. -

ลง บาง น

B 、 K.N. dwaas (z . v. a. œŋamını vrg. aŭ

ammon het ) . A.

plaats hebben van anammon A.
amomoms s.

mam Zulk een bankje behoort tot de staat-

sie van de Pangerans op Maandag en Donder-

dag. Z. p. 89 , 5.
-- เท

anavimang Sprww.

WG--

Sprw.

amazajam
en n

--arar zazarzaraŋnagy monarcandi

arañ
an min azımAy naam van een goed,

en anginan tarinaam van een slecht tee-

ken in het haar van paarden. Z. p. 143. añaǹ

mnn zie over de beteekenis Z. p . 342. aħaħ

anmmminan agarmanmarron Sprw.зал .

als een raaf handelen , onheil voorspellen. Z. 2.

anniyanArmy Sprw.

MEN

en an

as II . is het Skr. dja , geboren , kind, in za-

menstellingen , B.; en z . v. a. Buny

ykp P. 347.
Z.

na poët. verkorting van annase groen. BS.

asparan of axagan Kw. groote rivier (Skr .

Djâhnawî, de Ganges , als personificatic ,

eig. de dochter van Dja hno e (Wisnoe). ŋnız

aag waterrijk met groote rivieren . W. P.

p. 1 , 5 v. o.

yonanımınmanamas anauraquin an ǹı

Sprww.

Ragans — Ragamoftharen gynnas wij-
אר

len de Heer Soelésar. A. II , nº. 60.

vrg. maga en Z. p. 170, 12 v. o .Kağan、

aan zie as zona

ağı

--

Ragasnauz Lignanımanıay

anamiDan Sprww. — anamağı -- amazig

annanmanan Sprw. J. Br . p . 54, 8 v . o.

asamang. Iº. K.N., klein en langwerpig , van de g、 11°. - -

oogen, dat door de Javanen voor een schoon-

heid gehouden wordt. BS.

II . Kw. puntig; snede.

snijden. BS.

--
asanny

Sprw.

aardigheid
. A.

A6 HN

--

Einen bet. iemand van

de rang van Vorst , een Vorst . R. P. p. 89 ,

3 v. o . , Br . J. p . 176 , 2 v . o . Zoo ook akaj

een moeder. L. p. 139 , 6. — azAZanamanan dianarq

annias nnımın hasannmy

amasunman nijdigheid, kwaad-

Inan an igin aragazki en moann

in de zin van staan, staan blijven of overeind-

staan , van zaken, is K.N.; amızınızı

ang zoolang de wereld staat . A. Vrg. Gr.

15 m

§ 193. amazin Gurauan Arm As iemand tot

getuige nemen. KT.
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អា บท

ག * ?] 2. p. 131 : qannemangganan | axim of aŝaši z. v. a. qmixin、 qının

nimmasigh Quanınanamanmangnan anaŋɲ wippen, kantelen, niet vaststaan . Z. 2.

añoŋp iemand (voor ik) heeft geen spinnewiel as 3 、 -- asagañammeranéfam› Sprw.

gedraaid, en zie , daar wordt hij bezocht door

een gekken Chinees . Volgens het volksgeloof

namelijk wordt men door gekken bezocht, als

men een spinnewiel draait zonder daarbij te

spinnen.

as1 \

-

NI
amazingan Sprw.

༩འུ་

a
1 anamin overeind staan , opgeligt,

van een staart. L.

―― \
am

vangen met depink. ŋanın mıızyanamam rin

animrmang aannemen, ont-

myy&ŋ& nny Sprw. Z. 2.
KN MU

anxm goochelen, toovenaarskun- ak、 1º. - - ákŋn of a̸kynnag、 is N.: zie bij&

sten vertoonen; en een as ท
geven, d. i.

een beschrijving , die een Dalang geeft van een

land, paleis of persoon, daar het verhaal van

de Wajang mee begint (W. P. P. 1)..

a -
7257337 anxmnning omstandig met

alle bijzonderheden verhalen. A.

( niet het grondw., maar anrm(a bet.x q

stilstaan blijven, b. v. van een hollend paard.

A.

IIº.
77, 11°.

ann、

of ana bet. toch, toch immers. R. P. p.

63, 5 , p . 89 , 9 v . o . , p . 102 , 11 v . o . , en is

waarschijnlijk de grondvorm van akak、 over-

eind staan ; zoodat het eig . bet . het staat over-

eind, het blijft toch waar. A.

-
nakamakimang is K.N. en bet . el-

kander overbieden , tegen elkander opbieden.

A.

aglağı Kw. z. v. a. aŋŋany volgorde. yanı 25 \ — and

1
nagla Sprw . Z. 2.

kamny naam van een visch. Z. 2.

ከባ
againny z . v . a. qasinin y

akam、 ook een afkeer hebben of een afschuw ge-

voelen van iemand ofiets. A.

-- ag
asamang geel met zwarte ma-

nen en staart, van een paard (vrg.

AS. p. 100 , 3 v. o. -

).

Erakaman mas Kw.

z . v. a . many V. II, nº. 247.

bet. op de teenen staan of met de tee-

nen op de grond komen (vrg. akan、) . Z. p. 224

vlg.

damay — anamameznamspam、 rustig doen zijn ,

gerust maken, rust geven of doen genieten . V.

II , nº. 218 .

Anne

..
anxmamaqomigny Sprw.

·· naga (zamengetrokken uit 2

que en naming、 ) K.N., het binnenste van

het huis: zoo noemen de menschen van de la-

gere volksklasse hun vertrekken binnen's huis ;

nagrerzaman tot de ག༩5?? behoorend.

Z. Bayerankqni andar Bazigar

kqni qoniqmiigynisimmun

nni, en aynımasıyaning Sprww.

“ናገ

.. anwarz opzigter over de Sawah-

velden. AS. p. 67 , 1 v. o . azymej、 zie z.

p. 341. anamŋað、 als rijstkookster die-

nen. BS.

-

wordt veel gebruikt, wanneer iemand iets

zeggen moet tot zijn meerdere , en vreest dat

dat zijn misnoegen zal wekken. Dan zegt hij b.
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Huiveri
g

is Uw Hooghei
ds

onderdan
ige

die-
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v . , indien hij een beambte is , in een brief: amp — Ryan saam|

soort van limoen. Z. p . 216 .

anasu

( ?
a a 2a ) naam van ecn

a ዳ amaran Tias en Inany

naar, tot beambte gemaakt zijnde (d. i. als Uw Sprw.

-Hoogheids beambte). Zoo ook AS . p . 273 , 5ñang — anamnaunom is 1001 N. I ,

V. 0.: @zmaqnımanyxyın mamanMas p. 38 , 2 v. o . , door Winter verbeterd in

aromasGazi Amer Anders zie de Gr . § 250, 1. Zoo ook
sauog

អា

J. Br. p . 348 , 6 v. o.: & qniañanaians

Ik ben huiverig, als gering persoon (namelijk

om het te zeggen) ; en p. 276 , 6 v . o.: asacin

057

man L. p. 177, 9 v. o . —- anamn

nover- of tegen iets of iemand schreeu-
annkm

wen. BS.

--an
nxnequazanan(agzammıanaimaniham karang -- amximarannom tot een strop be-

an Het is wegens mijn onkunde en ongeluk

en mijn vrees als ondergeschikte.

แสฑ } \

BS.

-annamngan meerv. van enrm

abet. angstvallig, bloóhartig. A.

ak ལྟm
as n gq nxnz an an mær

K

m

xyxız yanam avı aqm as n n on n n xn n m

en
manman on manierzaraqafhas many

Sprww.nagop ook tepaard. Zoo 1001

N. II , p. 692 , 5 : anaŋasmagan

asmm ny K.N.; anxmm mymy gezwindxm n ny

of met haast loopen , meestal van kleine dieren ,

anders an

ARNKM

m c
V. II, n°. 106.

ook berekening , omdat in de dèsa's de

pitten van de vrucht djarak (en die van de ta-

marinde , ook ketjik , steentjes en geld) gebruikt

worden om berekeningen te maken. Z. 2. asij

MANNANNAD(EZAKKng asŋmanan an an æI

asny en am ninas nyaman nasan nmy Sprww.

- ណា

zigen. L.

aquasp of neseñang Kw. z. v. a.

ang aap, azazñay Sprw. Z. 2.

-
akan —asaraqam kinderlijke, eenvoudige, ver-

klaring. Z. 2, p . 10 , 6 .
anaan verkla-

as

-
ren, te kennen geven aan iemand . A. — aa

an door beduiding te kennen gegeven , aange-

duid. AS. p. 93 , 6 v. o.

ཚལ་ ལྤ। \

zie bij kauzw

anxmaren bet. nog niet geheel

genezen zijn, nog zeer doen, van wonden of pij-

nen, door slagen of vallen veroorzaakt. A.

nagtarzy zie bij Kynı»

-
aŋmp K.N. afgezakt. andmy op

iets afzakken.

n
man bet. opzettelijker wijze, voorbedach-

lijk. A.

as wordt ook van het net of web van een spin

gebruikt. V. p . 40 , 6 v. o. anam vian

en ananaman berekenen , hetzij de bereke-

ning geschiedt door middel van djarakpitten,

hetzij met andere van de bovengenoemde voor-

werpen. Z. 2.

anam Tanazozan Sprww.

- azerdimragin

nanen Sprww.nanandını

en
anmazn

azn
-an bet. niet juist goedkeuren,
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maar iemand in een verlangen of wensch bij- amanan K.N.; anamamanan de schou-

staan of met hem medewerken, door beaming, ders ophalen. L.

of er meé in te stemmen of mee in te deelen Ramayang K.N.; anamamanan

door voorbede, of van de Godheid, door ver-

namamananp stuursch

zijn , een stuursch gezigt trekken. L.

hooring. Zoo J. Br. p . 130 , 2 , en in het Pass . Ramsay -- KamaGjavaraj、 Sprw.

azazǹj、 AS. p. 6, 12 v. o . , L. p. 109 , 3 v . macianon (Skr. djas , bescherming en dana,

o . , 1001 N. I , p . 281 , 4, R. P. p . 128 , 3. gift), Kw. z. v. a. xin beschermen. Z. 2.

anrmijDærin anemǹjajakı met gebeden nasaaram K.N. te kort schieten; het wit ,
xm

iemands pogingen ondersteunen , een goede uit-

slag toebidden. BS. pådâ 126 en 273. Zoo ook het

toestandsw.
aqqij› b. v . J. Br. p. 67 , 6 v.0. ,

en R. P. p. 70 , 11 , waar op het verzoek om

voorbidding geantwoord wordt: anavanemar
ນ ນເຫ

anam ǹan ook
-

iets (b. v. een lust) inwilligen, daar aan toege-

ven. A.

hebben van

алат 1
anam bet. behalven het plaats

anamif
b. v. J. Br. p . 238 , 8

v . 0. , een geschenk als bewijs van deelneming

in iemands wensch of verlangen . p. 14 , 7 v. o .

nasŋn moet zijn annamn Zoo in ' t pass.

ammasŋ 、 van natte kleêren, 1001 N. I , p .

271 , 1 ; en het subst. den. arŋxmyň 、 A. II,

n°. 58.

anama、nama benaming van een soort van spoken of

heksen, die zich in de gedaante van een witte

kat vertoonen. L.

waarnaar men schiet , niet bereiken , van pijlen

en kogels. Z. p. 140.

as an 1º . anxmnang、 in Kr. ook anxmn

-IIº. asaman verdorde of kale djati-

boomen, waarmede masten van schepen met ge-

reefde zeilen worden vergeleken . BS . Zie ook

ben. as an amzzagan qai en any mannam

asn
MEKonj vŋmanin anaa & &n› Sprww.

asanayen is N., asan omen K. L.; en bet.

ook z . v. a. nam、 in de zin van trouwen. W.

P. p. 62, 9 v. o.

as ayam of aaam is ook K.N. en bet . vol-

gens Winter ook bevallig . amak ayamang------

stille zedigheid, ook bevalligheid. A.

aanama bet. in het algem. zonder te
Raŋ›

spreken strak voor zich naar de grond zien,

hetzij omdat iemand versteld of verbaasd staat,

-

(agazanp niet in gebruik. — magaza K.N. hetzij om andere reden . — ama hetplaats

voorover gevallen. Z. 2 , p . 236 , 1 .

Kam AIAKKN-
Gǹ‹ ten strijde dagen , ie-

mand uitdagen om met hem te strijden . R. P. p.

102 , 11 v. o . , p . 123 , 9 en 10 , Br. J. p . 16 ,

3 v. o. , p . 17, 7 v. o.

--

hebben van anty
namenje A.

an am

amanm

asana 、 zie ook asan、 IIº.

saa ook, even als amarang en aman

voor persoon. Zoo as21 aqrqnn J. Br . p. 205,

13 , en 8 v. o.

AKINN as armamainy assmayerninni en agan 1º. N., an K.
HNKYEI NI IN NO

as am anmp Sprww.

·· akarnı
gı N., an

agapan K., bet. z . v . a. dus, wanneer men
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1

a ni

spreekt van iets wat uit iets anders blijkt , dus

blijkt het, of dus , zooals het blijkt , V. II , nº.

144, L. p. 107 , 9 v. o . , R. P. p. 65 , 4 v. o.

Z. p. 170.

zin, of de eigenlijke bewoordingen van een wang-

salan opgeven. Z. 2.

as an
amas na、 z. v. a. km- በጠ

am&ŋazanp uit

ເທຫde hand gegleden. Z. 2. ayayıniqi NIINKIb

II°. --

wijk waar Javanen wonen. Z. p. 99 .

aan ook naam van iemand in oude tijden , an

Javaansche Kampong, on Sprw.

any
1º. → -

anam nyaranı z. v. a. amqunz

assaggiaron amaran mam of an an
1

Sprw. Z. 2.

Kauz anarias an ninz、
van alle kanten

aqazanannainian Sprw . Z. 2. Over de be-2

teckenis van aan zie men Z. p. 344 .

asnaraz poët, vorm, z . v. a. acaq?、 het Kr.

van amanmy waarvoor evenwel gewoonlijk met

een Kråmåvorm aan gezegd wordt. Sc. aant.

p. 33 (267) .

masmán annımnan、 meerv. , of iemand
-

bij iets trekken, b. v. bij het oor. 1001 N. II ,

p. 169 , 7 v. 0.

-

schreeuwen. AS. p . 150 , 10

ascyanop Kr. van namamang an

195
Masaj

zonder man (ofmannetje) , tot benaming van een

accident. gesteldheid , om aan te duiden , op wat

wijze iets plaats heeft (Gr . § 202) . AS. p .

45 , 13.

naságnap obj . den. van aman mas

༩%ལསྐད magan verspreid of verbreid as an K.N. streep. Z. 2.

worden. A. naam van een groot soort van ana
Q.

agarang z. v. a. asang 、 II° . AS. p . 255 , 5

V. O.

anamaran Zoo ook anam

Z. p . 171 .

Bookan K.N. naam van een kleine

soort van krekel . W. P. p. 36 , 1 v. o.លាakadan

akanan een oog slaan op iemand, b. v. opasnim 1º. Deze vogel is op Java bekend on-

een vrouw. AS. p . 193 , 2 v. o.

aSamp -- &yGananang Sprw.

der de naam van Martijntje. W. P. p. 3, 10 ,

V. 11 , no. 136. NIINMEI Sprw.

as nığı -- mnapaasanayasaramajarras
agarazans ook, en beter asaraqan V. p. nay

150, 4.

-

―

azGnyp - - DanwnGuaning qanın

Meny Sprw. aram&my

het plaats hebben van anxmånyp Z. 2.

aswamp ook het woord, of de volzin, die tot

een wangsalan is omgezet. Als het ware is dat

woord of die volzin het antwoord op die wang-

salan. Z. 2. —anamarang antwoorden, K.T.

p. 86 , 5; ook vragen , verzoeken , A.; en de

ນmaizenanagnianoq Sprw.

Anazang K.N.; anamnanɲ opstaande,u( ཇུ m/M

van knevels. Opstaande knevels is een spreek-

woordelijke uitdrukking voor goede omstandig-

heden , waarin iemand zich bevindt . Z. p. 152.

ang、 -- as nyeranéfam 、 en aaqamratimasng

njan ogfnan qqan (aq asan ynszy Sprww.12028

angammagamang
as

174 , 7.

een spreekwijs . AS. p .
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asnnunarin K.N. misleiding. anamm

INNERJam misleiden, om de tuin

leiden. A.

Rmp Het werkw. is anxmm neérval-

len, neerzinken. L.

num ]
-ana

elen. Z. 2.

mam nimp een plat woord voor

Kynnmp — Aqızı zie beneden.

aznumyy

--

-

304

asagamnagar met hoeveelmz

slimheid (of sluwheid) ook. A.

um naam van een visch . Z. 2.ans

aznj、 of vollediger asnjaran is de naam van

één der 30 woekoes , waarvan het volksgeloof

zegt, dat iemand, die daarin geboren is , ze-

ker door een tijger verslonden wordt. Z. p .

162.

azazazany
bet. een snoet, en een snoet trekken

of zetten. W. P. p. 58, 1 v. o.

az zazay
-

vallen . BS.

maknyazay K.N. voorover

asajm› zie &m»

agazkny anxmaqknj

am .
-

anadaanananof

Imamyang Sprw. anxmaqim

meerv. van anxmaqknj
・anxmafomnkm\

voor iemand nemen of krijgen. A.

NAKINAKINAD IH

akanun

、 ook bij paren. AS . p . 170,

8 v. 0. qarınızınasimarron) een paar ge-

huwden, echtelingen; ook ashaimasiyasınamı

A.
agoon

s
.

bet. ontdekt, ontdekt worden; ook

b. v. van een slapende , van wien het dek on-

willekeurig op- of afgeschoven is. -v
annxm?

nasenanzañı z. v. a. annemiyasınann

1001 N. II , p . 575 , 4 , vrg. met p. 367 , 10

V. 0.

nasının bet. ontdekking. BS . —-an
annamin

qasina iets dat verborgen is , openbaren ,

ontdekken, bekend maken. A .; zie bij ṇasın

namen annarnannan te zien, zigtbaar,

openbaar. Z. p. 295 , 1 .

narian K.N. een klanknabootsend woord

van het geluid van een geweerschot , of iets der-

gelijks . Z. 2.

a5am bet. opgaan, op zijn , ten einde zijn .mr

aqwum Maŋad (of mau?) , ten einde raad,

geen raad meer weten. AS. p . 129 , 4 v. 0. a5

aan het ten einde raad zijn, A. II ,

nº. 57. — Zoo ook amazanımınan in die toe-

stand gekomen zijn , dat men ten einde raad is.

n°. 15.

anan K.N. het uitstrekken van beide armen. qasenwaemp K.N. het voetstuk van een Ja-

Z. 2.

nasiain
―

vaansche lamp. L.

ammaszamy z . v. a. amamaran asası II° . aparmaras as amamagas manj en

V. II, nº. 247.

yasınını bet, paren met een ander , in de zin

van goed bij een ander voegen , niet alleen van

man en vrouw, b. v. J. Br. p. 101 , 3 v. o . ,

maar ook van een min bij een kind. R. P. p.

24 , 10 v. o. Anninasinarinige Sprw.

+

akak — anamagamNYIMazyeran
Sprww.anam

iets bezigen om te snoepen. A. —

snoepduiten, zakgeld. L.

aNaRARH

a is K.N. en bet . voor iets (b. v . dat vies is)

gruwen. A.

---

agrq
Niet de grondv., maar an ma bet, een
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pen. A. alagagrnarrænogon Sprw.

een
beest voéren, door het voeder in de bek te stop- masyası -- qasyúwnaliz、 op één rij met ceu

ander of iets anders. 1001 N. II , p . 412 , 1 ,

R. P. p. 94 , 12. Ook nawyawamalızı of am

amming in twee rijen . AS. p . 240 , 10 v . o .

Zoo ook nasnasanais3 am î 3 、 in twee afzon

derlijke rijen. p . 311 , 5. — any rinnak、 op

een rij naast elkander plaatsen . p . 152 , 8 , L.

anamas?、 ook met de snavelpikken,

van vogels . BS. anxmas¿yanas Ein'in an i

221 Sprw. — asaszamony -- (azarmas ?

an ijnman ཚ། aa ag? a < ༢ am ay 29(an

Sprww.

nasanas?? 、 moet zijn innamınız?、 en bet .

en

กา

op of tegen iets stooten met een stok of iets

dergelijks. R. P. p. 80 , 5 en 4 v. o.

nxmiyasızah、 meerv . V. II , nº. 174.

NAMINIKIZANYanı

-
ann

-an

met iets, zooals een stok,

op of tegen iets stooten . R. P. p . 127 , 1 v. o .

-- ayaw anyenxmi mna
Go

·

p. 87, 12. annamá、 op een rij nevens el-

kander geplaatst. Z. p. 306 .

Rang 1º. bet. het bamboe vlechten ; 2º . ijs-

koud, kil, van het lichaam van een bewuste-

looze. BS.

azaganj

- agaan ook benaming van

een bijzonder groot soort van Wajangpoppe
n

.

Z. p . 305 .

<a 、 de re-

genten van de Måntjå-negårå, die met elkan-

der van dezelfde rang zijn , in onderscheiding

van de amay
J. Br. p . 279, 9. —

anaman
wordt niet alleen gezegd van rijen, vanemarauser

magomain
Gang breng

die vóór of achter, maar ook van rijen , die aan

beide zijden van iemandgaan ofgeschaardstaan .

1001 N. I , p. 442 , 10 en 6 v . o. — 15kn

ang zoo ook asanınıay、 rijen vlaggen,

aan weerskanten van de weg. Z. p . 234 , 6 v.

o. , p. 244 , 4.

22 (vrg. 2、 ) ook de basis, grondslag of aan-

vang van een dichtstuk of verhaal, het eerste

waarmee een dichtstuk of verhaal aanvangt.

A.; Khajoghasp de eigenlijke erfportic.

KT. amaa tot grondslag gelegd of tot---

aanvang gemaakt worden van een gedicht. A.

aqağı ook regtheid van het verstand. aaamagazziern

nanDianajajo de regtheid van zijn ver-

sland. naninagag, ook verkeerd; b. v. ver-

keerde lust of begeerte , A. — aragaz z. ben.z. ben.

any I°. wordt veel als bijwoord voor ons

eens gebruikt, zooals L. p. 17 , 6 v. o .: agas

nı xanımwanya

het als proef nu (of breng het nu eens)

elke morgen in het wed!

naam van
II°. Volgens Winter ook anas nanasny

een boozen geest van een reusachtige gedaante

en aan het ééne oog blind , die volgens de Ko-

ran in de oordeelsdag door Jezus gedood zal

worden. AS. p . 256 , 10 v . o . ,
wordt een nar

อา
anonasmykyand genoemd , maar misschien wel

dezelfde bedoeld , die elders aınınanamanM

anakniyamme genoemd wordt. Zie boven

amanakny In de Arabische Woordenboeken

wordt evenwel ook Julie als een oude naamليزازع

van den Duivel opgegeven.

ny bet. prop (of opgepropt) vol van iets .

Br. J. p . 6 , 11 , p . 12 , 3 v. o . , p . 18 , 2.

ana

--

bet. ergens iets in proppen , of

39
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iets vol proppen met iets . A. II , nº. 183 : m

QuyonArimas Au &yo hem wierd een
ทม . m

doek in de mond gepropt.

1º. moet zijn anxm
agrzny

magny en dit bet.

(ongeveer z. v a. aqaqnıp ) iets , dat vooruit-

gegaan is, achterna gaan of achterop komen.

A. anzmagnaqny Sprw.

asas my bet. de grond of bodem van een diepte ,

en grond of bodem hebben. ammazonasas

m een plaats (in het water) die een bodem

heeft, waar men grond onder de voeten heeft.

1001 N. I , p . 333 , 13. as asmem✩Å

een bodem hebben door de grond bereikt te heb-

an
ben. A. III , nº . 112. mgram winnenz Eungi

Raazmajor een afgrond. A. II , nº. 99.
26

— anmas 、 ook fig. , b. v . iemand zijn ge-

trouwheid peilen, d . i . beproeven . ald . n°. 142 .

-Q&mr

spreken
. KT.

azazmr

Q&msxzaray vast in het

bet . draven. nament het plaats

hebben van annımınasımı A.

aar ook heldhaftigheid. W. P. p . 62 , 8 , L.

p. 71 , 14. asa NEI,& Jr 、 volkomen overwin-

naar: zie AS. p. 235 , 4 v. o . Limajas

en Eagan Sprww.

aga

a wordt, in onderscheiding van aan in-
25Ef

zonderheid voor inwendig geneesmiddel ge-

bruikt. 1001 N. I , p . 90 , 3 v . o. (vrg. r. 10

v. o .) , L. p. 18 , 4 v . o . , p . 91 , 5 v. o . De

Kr. vorm wordt evenwel niet enkel als

Kr. van nammen maar ook als Kr. van as
akEf

en dus voor geneesmiddel of medicijn in het al-

gemeen gebruikt . L. p. 16 , 9 v . o , p . 18 , 5

v. 0. Efan za Efnagnanan Sprw.

as is het Ar.

van een man en een vrouw . Z. 2.

عمج
en bet. gemeenschap

---
anam

2 gemeenschap hebben met een vrouw, inzon-

derheid met een anders vrouw. Z. 2. L. -an

AS. p 257,amezan、 meerv. van andANEMEAZ

-- ย

bet. de plaats waar iemand op een reis

of togt direct, onmiddellijk ofhet eerst naar toe

gaat of naar toe moet. 1001 N. II , p . 438 , 3

v. o. , L. p. 67, 10 , J. Br. p . 30 , 8. En zoo

anrmaqmp zich direct , onmiddellijk of het

eerst ergens naar toe begeven . L. p. 68 , 9 , J.

Br. p. 29 , 8 , R. P. p . 82 , 2 , p . 130 , 10 , p.

139 , 12 , J. W. p. 179 , 10 v. o . , p . 184 , 11 ,

p. 185 , 5 , p. 222 , 5 , Br . J. p . 7 , 5 v. o., p.

94, 8 v . o . — anxmazmyn ook met ie- n (waarschijnlijk toestandswoord van

maisañennænæn In een

11 v. o.

asenmARTENHIN

persoon, van wien men niet weet (of van wien

niemand wees), waar hij zich bevindt. A. an

¿¿ ñanŋænænæ
onbekende woorden,

of woorden zonder zin. A. III , nº. 87. aŋún

NANINIKEIN
onzinnig gepraat. V. II , nº.

176. NanımasaiNH
MINERIJ

Sprw.

mand zich direct, onmiddellijk of het eerst er-

gens naar toe begeven . Z. p . 123 , 3 , J. W. p.

akoqny) Kw. ongeveer z. v. a .

KN

myanqnin

vereenigd, ineengedrongen , opeengepakt. Z. 2.

181 , 8 v . o. , p. 182 , 7 v . o . — agyagmp Reznamozny Sprw.

Z. V. a. aranxmaqmy BS.

mr
ณท

azHz. - - am aṣyıGjyn annenza

nunum is grondvorm ; anniminimasHoppañan Sprww .
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dj Kw .; and zich vermengen. BS .

am wordt ook gebruikt van iets , dat ge-

meenlijk geschiedt en in de algemeene regel is,

en dat men dus natuurlijk vindt en niet anders

verwachten zou. 1001 N. I , p . 531 , 10. Zoo

- EA A
anamarsmp het on-

derste boven keeren. Z. 2.

nasta
- znannem

in bet. omkantelen,

omwippen, zooals een stoel of tafel . A. II ,

n°. 159.

ook amory A. III , nº. 68 : asemayana is K.N. Z. p. 276 , 1 v . o .
as En

margarinnang naar hetgeen gemeenlijk a 、 is K.N. in de zin van gelijksoortig, eener-

geschiedt, had je licht meegenomen; d. i. je
lei , van dezelfde soort of kleur. A. Z. p . 153 .

had natuurlijk licht moeten meenemen. Ooknmnnig Sprw. Z. 2 .

yanın (ofmenı among)

-

haling. Z. p. 126 en en 151. —

ย
-- Zoo Nanınımeseinen

zonder her- bet. vochtig; b . v . Z. p. 163 : aŋmy

ເດ

በ
maggů mmga ninumain inmi

து .

દ am

ណា ISE H

zeer buitena on Mankayang — kZmy

gemeen. R. P. p . 81 , 1 , p. 130 , 5 v . o . ,

p. 129, 14.

AS. vochtige plaats. A.

En naam van een visch. Z. 2.IKEAN

akaromp Ar. Eloș, de bijslaap. KT. vrg . as any -- quisque
yon Sprw .

Z. 2. AS . p . 231 , 4 v . o .

ca༢ ༽

FEA - anxmeras iemand het hoofd- en

-
agarmenny ook anamanner

haar reinigen. W. P. p . 58 , 7 en 4 v. o.

ཤུ{ `

- En K.N. slaan. L.

as (~33 K.N. langharig . Z. 2.

Anasyning K.N.; anamyamym

am glad zitten, van het hoofdhaar . W. P. p .

37, 1 v. o .

a GK.N. de wijsvinger , middelste vin-FEA

ger en duim bij elkander (vrg. aqɛjønn).

DakarGasp zooveel men tusschen die drie

vingers houden kan. DåserGunAyının

qaše Sprw. — amin ang iets tusschen

die drie vingers houden. Z. 2.

agesgens vig, axesGang

-
ທາຍ ໜ

2
anxnnersny met de

ๆๆ

duim aannemen, ontvangen. Z. 2. namın

MU

nap telkens opspringen . W. P. p . 29 , 6 .

ડે છે

ook naam van een visch. Z. 2.

nan K.N. koppelaar, koppelaarster , in

een verachtelijke zin . Z. 2 .

21 nnxm x xyz qxj zv
2 en

name、 moet zijn an

bet. met open mond blijven staren. 1001 N. II,

p. 156 , 11 , AS. p . 106 , 8 v . o.

--
akak & een an in de ruimste zin

van het woord, iets wat'naar een az& gelijkt.

AS . p . 269 , 10 , vrg . met r. 12 .

simp

-
Anasima

den door bijstorting. L.

agmy --

vermeerderd wor-

- asann annamazon als boodschap-:m g j

<m &jxq}\
per dienen. A. II , n° . 271. as

2 naam

van een goed teeken in het haar van paarden .

Z. p. 143. 25m² (xy0

ຫູ ໜາ ທ ນ ບ in my ik na mnyikŋa

Sprw.
as m hy

naam van cen bloem .

naam van een visch . Z. 2. an
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armanmaha
on name mas m › Sprww.marmy K.N.; anamn man my、 en

anrmmag ook iemand of iets opwachten,

in de zin van voor iemand of iets zich gereed

houden, ofiemand oppassen , door tot zijn dienst

-
of bediening gereed te staan. anxm mam

nan ook iets voor iemand of iets bestemmen,

en zich op iets gereed houden, er op rekenen.

A. an 2
xm min nyaninnaminmanat

nang Sprw.

-- ຫ

er proper

uitzien. Zoo van kleêren , W. P. p. 38 , 4.

anminmeni
-an

inxmymenman een

plat woord voor zitten. Z. 2.

nasm 、 een bijzondere wijze van zitten. Vrg. n

ηακήνnas mijn Z. 2.

mas m 、 vrg, qusm\

--
san? ୩କ

HE

AKNMY maranmaymeanname? an on

Sprw.

is het voorste deel van een Javaansch
MARIMI

huis, achter de vóórgaanderij . L. p . 126 , 2 .

as (my II°. Kw. z . v . a . asmy BS.

km -- aŋuzzam Sprw.

--

az(mmy -- amaz(m mizojdomy Sprw.

assmart

a2a

namn en griners??

En hasmany Sprww.

nasinmany ook anunnakinmay een

danseres . 1001 N. II , p . 392 , 12 .

m

ๆ ๆ

ook met een ander, of met elkan-

der, tandakken. Zoo qazınmyay p.

173 , 10.

L. p. 149 , 9 v. o .: asamarram qarı

៣ EA A WIN INKNKEIJM ANE
ຄnan Dananam

Er buiten (wij zouden zeggen : Dat is een

ander geval) , als U eenmaal tot zulk een stap

ал —
besloten is! arasanagaram Sprw. — An

ເຍ

ທas an、 -- Z. p. 162 : amas &anar azyanam-

Mas Ngabei zij uitgezonderd, of het zij met

uitzondering van Mas Ngabèi ! d. i. ik spreek

niet van Mas Ngabei. am as xn nagamas xnnig, behalven

dat. Z. p . 118 , 11 v . o . — asan on ook het-

geen buiten is, in uitdrukkingen als amanagam

buiten de deur. W. P. p. 57 , 11. Desg.

p. 3 , 5 v. o.: musement n

tot buiten de Pangoerakanpoort toe; p . 7 , 8:

mn naar buitenslands ; en zoo
RozpazanZm

ook p. 67, 5 v . 0 .: amananasanngmn bui-nym

een plat woord voor kunnen. ten de hoofdplaats.

Z. 2.
Qan

-

amn De slagers zijn bij de Javanen een min

geachte klasse van menschen , even als de Ka-

langs . AS. p . 83 , 1 .

-
anammm eig, iemand door een

stoot in de oksel van de knie doen struikelen

en vallen; fig. iemand zoeken te vangen. A. III,

n" . 23 .

nnan

Inanan

anamannnam

KT. P.

-

Z. V. a. an

5 , 2 v. o.

amam nanany bet. van een

hard lichaam om de rand omgekruld of met

splinters, b. v. van de uitgeloopene hoef van

een paard , en van de afgestompte punt van een

pijl. Z. p . 140 en 221 .

nming ook een struikel- azama

as

a20/4\
naam van een visch . Z. 2.

blok , een middel om iemand te vangen . W. P. akamakaŋ ook allerlei pret hebben . R. P. p .

p . 103 , 8 , p . 107, 7 v . o .
130 , 7 v. o.
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Exŋop uitgang, doortogt , uit een opening er-

asBraqu

manzanaiam L. p . 47 , 10 v. o. , AS .

p. 46, 7 v. o. , p. 50 , 2 en 1 v. o. Zoo ook

anamanas BS.

gens te voorschijn komen; b. v. asarak

1

akxmay -mxanxinamanp een plat woord voor

vleeschelijke gemeenschap uitoefenen. Z. 2. an

2
n ar z om af ar az an n aj z n an z nay nay

Sprw.

Eneniny bet. uit elkander geraken, uit el-

kander scheuren. L.

Ananas K.N. een klanknabootsend woord van

het geluid van een zweepslag , ongeveer z. v . a.

klets. — Ananas

L.

-

aznamen
----

---

A een slag. A.

2
an annanvan openbarsten .

oog van ieder zitten zonder er vandaan te gaan .

AS. p. 194, 11 v. o .

as cap --ánareimaninay na angm

en qanınaq &mascoop Sprww.

- anam bet. gew. verslomd staan van

verwondering of verbazing, zooals AS. p . 14 ,

5 v. o. , p, 16 , 8 , A. p . 92 , 1 , 1001 N. II ,

p. 6 , 2 v. o.: maar AS . p . 102 , 6 , moet het

in het algemeen onbeweeglijk staan blijven be-

teekenen, indien het dáár geen fout is voor an

am

anim

"1

- an
ANNEMENTEKg een plat

woord voor zitten. Z. 2.

našiam、 bet. voorspelling van bepaalde tijden en

tijdperken , en van hetgeen daarin geschieden

zal. L.

ambet, ergens tref- awn?\anainnan

fend ofzeer op gelijken, A.

-

―
an ook instappen, b . v. een

deur of poort. L.

--
asnamams - anxmnanım een plat woord aan - as amom raman Sprw.

voor eten. Z. 2.

&nim bet, weeke modder. nangan

-
m modderige weg. L. kamiman

knanemony

K.N. plaats waar veel slijk en modder is , mod-

derpoel. A. Z. 2.

Raymp

AKENIN?\
-

AKAM
&amp Sprw .

anahananz handen en voeten

uitrekken ofuitstrekken. A.

-
asai K.N. lijm, stijfsel.- anamxij met lijm

bestrijken , fig. iemand vleijen . (Zie aga mis-

schien een drukfout voor as
as xij )̀, anxmxijan

ngasp en azagaijan njagp Sprww . Z. 2.

azœijs K.N.; az azazijanong gemeenzame verkee-

ring met iemand hebben. A.

AKNEIEKNJ
----- An ergens voor het

2
nang K.N. gerimpeld, vol rimpels . Zóó

anakunyang V. II , nº . 113.

agaman 1° . vrg. Ml . tongkat .
agemang、

អារ

II° . kam (in Ng. b. v . L. p . 82 , 3) , wordt

ook wel in Kr. gebruikt ; b. v . Z. p. 255:
an

nyamazavazanan mas een kopjah dra-in

gen met een kam er buiten.

aap ookwat tot completering van iets strekt.

Zoo
asašamanı) AS. p. 24, 7 v. o. — anxin

aan ook compleet, in alle opzigten, vol-

doen. 1001 N. II , p . 605 , 10 v. o.

a schijnt W. P. p. 84 , 4 , de naam van een

vogel te zijn : Goliamarais wijn ampañadas

az wijnqui nı
na naam van een Pålåwidjå van den

Vorst. Z. p. 82, 6. wypimad zniżkijusáás be-
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naming van een beambte in de Kraton . ald.

r. 9.

IIº. BS. pådå 641, de naam Jan (Pietersz.)

Koen.

a.

AKLIM

of het voorkomen , dat iemand heeft, wat grootte

ofouderdom betreft; b. v . EymenñıyaDmennina

masz het vertoont zich zoo groot als een oli-

fant. Zóó aqmıŋñiæj&us Gaqareim、 L.

ajayaras as an amazas many
anamomi、 bet . op de knieën en armen | akmŋan

plat op de grond liggen. AS. p . 106 , 11.

Zachsen K.N. met vanéén gesperde beenen lig-

gen. L.

ཚོasBany anxman Over de juiste be-

teekenis zie men Z. p . 76 , 13 , vlg.

Sprw.

..

-

1

as my — as man voorwaardelijk, van

een koop die gesloten wordt met beding, dat

men in een zeker geval er nog van kan afzien.

L.

am、 bet, rozekleurig. A. &ŋnımaq snminy — anxinnminyp een plat woord

my Sprw. voor zitten. Z. 2.

&m、 — aq&m、 klinken als een Gong. AS . ŋašymny Niet deze grondv. , maar anŋvòn

p. 272, 9.

Eman zie Pymenñer

nmny bet. zich oprigten of het hoofd opligten,

van iemand die ligt (vrg. &ymynings). A.

Aman — anammar een gemelijkgezigt zet- mikinminy

ten. A. II , nº. 155.

minn vangroote , en&man van kleine

voorwerpen , K.N. de vertooning die iets maakt,

-
anneminming bet. er-ທາ mາ

gens blijven zitten. AS . p . 44 , 1.

1
K.N.; a & 、 een dof geluid geven. AS .

p. 272, 5.

Nau

an ook Ar. , een uitroep , of zooals in aŋ

qarar o Goden! Br . J. p . 29 , 7 , AS . p. 34,

9, p . 95 , 1 , p . 97 , 4 v. o . , p. 98 , 4 v. o.

ayon 1°. — amaizayong is K.N. en bet. be-

koord, bekoord worden. anany of anyທ

quransamRayjayyaz op iemand bekoord

-

maken, bekoren. — payızın bekoorlijk,

aanlokkend. A.

en qonams of anmaz mogelijk, misschien,

welligt; ook het is te vreezen dat. J. Br. p.

128 , 8.

nauan poët. verkorting van au anay dere,

dezelfde. BS.

› ook verwezenlijking, uitkomst, bevestiging.

BS. sangrasp werkelijk, wezentlijk ·

zijn . Z. 2.

naan ook wel , even als Bagar of age asiy
an

2. a goom Sprw.
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aryan ayarm
ທ

104 , 4.

strijdknods. R. P. p. ayayı

nanan IIº. Kw. wapenen. BS .

awan II°. een woord van overgang tot een nieuw

onderwerp van verhaal , in poëzij . BS.

away、 Kw. z. v. a. qanchang (vrg. alay、).

inn am
V. II , nº. 238. auxŋayarannoning an age

z. v. a. nımdançıSprw. -smar
anarrayon

V. II , nº. 43.

arramon Lees: „, e en vaderlooze wees.”

wan - Tammnam voor iemand maken

of laten maken, bouwen of stichten. A.

array
、 ook leven, in tegenstelling van dood. BS.

pådå 509.

ayarm •aagayermyniganag› Sprw.

ayayner janennenmina

Sprw.

aaag K.N. het kleverige, of kleverig, slijm-

achtig vocht. Kc. enz. aant. p . 16 (250) . ·

avainagon slechte stukjes visch. aŭalagah

Sprw . Z. 2 .

arqarzan Kw.; arayanons gebonden, ararf

|an has an amp Sprw. Z. 2.

arya Kw. gezond van zin, goed van gemoed

(zamengesteld uit
arg

en …、 IIIº.) .

weranynuag、 Sprw. Z. 2.

ayEs

yourm \ - - qarır manydımquıım、 en în

asinavim› Sprww.camz. ben .

qaum Kw. een heilige , wijze, panditå (Skr.

jogî) . BS . Z. 2. Sprw. zie bij nau ?m\

Nam

am ook verkorting van

XMK --

L.
nxMrHJ ?̀

1001 N. II , p. 470 , 9 : aŋairDragon
ม

xmagof werp je vermoedens van je af! d. i .

zet dat uit je hoofd. Em manenaz

mm、 Sprw.
CA

amazons bet. iets met de punt ofhet tipje van

iets aanraken. A. II , n° . 124.

amugang z. v. 8. amigaon A. III , nº. 108.

(xmyany een plat woord voor drinken . Z. 2.

xmŋŋanz、 K.N. vreemd, ongehoord, zeld-

zaam, b. v. van een gouden pisang . BS . pådâ 232.

aman ook K.N. het bewijs van iets, wanneer

het in de werkelijkheid blijkt. -amagranan

an ook bevestiging , bewijs van iets , zoodat

het bewaarheid wordt. L. --

yafram
am z. v. a.

nam W. P. p . 2 , 5 v. o.

xman wordt ook gebruikt bij het aanspreken van

een geliefd voorwerp voor mijn hartje! mijn

lieve! AS. p . 57 , 7 .

cm
azaman zie aragaman

am is K.N. en ( 、 K. i . , ofschoon ditAM EAan 1

laatste weinig in gebruik is. Z. p. 253.

amzie bij Het bet. volkomen met iets

overeenkomen of op iets gelijken . V. II , nº. 166 .

am an' ' naam van een wilde boom, met oneet-

bare vrucht. Dam van de Nangka : een

stuk van de eetbare inhoud daarvan, waarin

gewoonlijk één pit zit . A.
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NEAN

vrg. Gr. 344.

གཟ ? \ -
m °a { \ - - ག { 3ma3ma\ er sckeelt waar apei-

nig aan of. AS. p . 183 , 10 v . o .

menz、 of annenz 1° . N. is een sterke , ver-

achtelijke uitdrukking voor niet willen , iets niet

willen hebben of verwerpen. Zoo gew. in anam

yen ?、 of amayanyæn ?、 Z. p. 180 en 206 ,

V. II , p . 124 , 2 , J. Br . p. 441 , 9 v. o . Het

Kr. is qanonnamon må、 vrg, ająjang apei.

my of?\ en aman Vrg. qoran\

anam、 1º . is een verkorting van aman am

NIRIINEIAN、 met opzet . KT. p. 2 , 11. anes

ANENAM EIAM asn

au Sprww.

Aam KT.

11º. un

anamainamagain

--

en
esanazni

arram het plaats hebben van

titel van een panḍitå . BS .

Æsamananı en azan Åæiana 、 Sprww.

ระบา -
NEstanyerian、 z . v. a. nf&q?

myf?' vrg. Yanızı Z. 2.

man Skr. mohita, verlegen.
-

amn

nemahaman Kw. z . v. a . anagarzanangη

V. II , nº. 236.

aranam zie bij ananW

FAMILJ
Kw. z. v . a.

азадача

en

nyan
er-

nnsgens door heenkruipen , weggaan. Z. 2 .

begraven is ; op het graf van een man zijn zij

puntig, op dat van een vrouw stomp . Z. 2.

II , nº. 244 .

aan

Kw . z . v. a .
manmoy V.

en
ynznp

Eran L.

op Zie ook

Kw. z. v. a. annnning

V. II, nº. 244.

an 、 ook in de spreektaal z . v. a .

in de spreektaal voor

Addagnanı

Bag

BENIN en

L.

1º.-- Ook mendon?

Md. z. v. a. Aŋangıyı L. amazınnızı

welligt een verbastering van het Ml. mana

sockanja; wie haar bevalt , of wien zij toe-

genegenheid toedraagt ; of het bet. haar harte-

lust , het genoegen van haar hart, volgens III°.

KT. En zoo moet men waarschijnlijk ook lezen

in art. 127, in plaats van garazanmaz"

IIIº . ook z . v. a. ærag? » arzem zie bo-

VEN, AMGANAE Sprw. Z. 2.

Dinig、 ook Kw. z. v. a. einun、 of añéinum

V. II , nº . 235 , 238 en 243. ang

a. sazığamı nº . 235 en 241 .

Drags-- Engañan mensen Sprw.

qy Kw.

A Z. V.

z. v. a. aminanan en Tj . Sengk, ze-

ven (Skr. mo en i) . BS.

men Sprw.
W

REINININ
--

nemagi
zie ook bij

{ཁྲུ་
II°.

Ermanasan airanHyj zie over de en ook om iets zich bekommeren of bekřeu-

beteekenis van deze benaming Z. p. 335.

bet. grafteekenen, zooals twee pa-

len , die aanduiden , dat er een man of een vrouw

nen . Z. p. 194. amoṛṇanzas saamazagzamaz

on maken (oorzaak zijn) dat hij het kwalijk

neemt. p. 381 .
-
Engzanp hetgeen in
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iemands gedachten ofgemoed omgaat; of liever

de gesteldheid van iemands hart ofgemoed (N.

annanIN MYUNHip ). Z. 2.

313 EKH

Ménaq als kind, d . i . het eerste deel van het

boek Ménaq. Z. p . 114 , 13 .

Dağamı zie bij am、 1º.

NIHNLIASTIHINanam
ammagzı N., ærning、 K., komen in vragende zin- agaman Kw . slang. Eragon .

Sprw. Z. 2.

En bet. iets met ernst en aandacht verrig-

ten. Vrg . na BS.

nen met volgende Jussief als onderstellende wijs

voor in de zin van ons hoeveel meer? of hoe- an

veel minder? b. v.: Indien gij gelooft, dat uw

afgod niet in staat is een daad te verrigten , die

verrigt kan worden door een kind,

REN

amy

Egon K.N. wat iemand gelegen komt of be-

alieft ; b . v . Z. p . 150 : alias ng zooveel mij

gelegen komt of belieft. Men zegt , dat het een

Ar. woord is en eigentlijk overreiking betee-

kent : maar welk woord? Is het misschien

ยimagenarian man anzan hoe zou het

dan nog (te onderstellen) wezen , dat die de God

zou zijn (d. w. z. hoeveel minder is die dan de

God), die hemel en aarde geschapen heeft? Zoo

ook anaverage, N., afogarası K., en

dan ook enkel ɛınız ?、 en zonder

vraagwoord; b. v . Z. p. 91, r. 2 : annanalimær

magna magan hoeveel minder is hij vat-

baar voor waarschuwing. Ook zonder w

vóór de Jussief . 1001 N. I , p . 164 , 11 v . o . A.

qemerenay manages on amaqadagnay

ny? Sprww.

เรา

anganny

6 v. o.

ເຍ

naam van een Woekoe. AS . p . 6 ,

emigron zie bij manzangu

ةنيم

A
, iets passends of voegzaams?

ngspookzoetvloeijend . Z. p. 310, 12 v. o . æs (EN

zie Gr . § 277. mañany inmy

Kannnımayay Sprww.
en 221

iemand vriendelijk bejegenen , iemand door goed-

heid trachten te winnen , of iemand liefkozen. A.

- 2
apizaram — aragazat het plaats hebben

1001 N. I , p . 78 , 11 v. o . 7
van

qarnızarafigarom storend, baldadig ge-

drag. II , p . 568 , 5 .

REA · -
anmerTan(agzanun om mang

Sprw.

、A — Lynnm ook iets , b . v. een piek, is zamengesteld uit Skr. moeni

EN

1--

ag

in een regte rigting op iemand of iets aanhou-

den. Zoo 1. v . in Kr. amagnamang L.

A.

Sprw.

(zie bij æg(191) en army 1°.

Bagan
en

Efrgan
gan zie bij anasw

II . is gekookte Kélor . Zoo Big -- Bag oude naam van Ködiri . Z. p .
as an

aqunanEkmangan ragaman

371 vlg. Engen ook een lijk nog boven

aarde vinden. L. qunqndig & enjoy

Enigmake fein Sprww.

en

CIM
Brigant en mann worden alleen in de spreek---Dagarayýamp AZAYo

taal gebruikt, ook in Md. L. 1 en
AJDZanaganagar

H
-- het boek van Sprww.

40
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nenemy --nenumAmman Kw. zeer. BS.2
inEirnmr

amnogermanamn、 zie bij nanaman

axim — among ook Sd . Ml . goot , dak-
fr

goot. Zoo KT. p. 32 , 5. Doinımın åten î

armmon on airman

20

en
For AL

ook overeenkomen, b. v. van

Sprww.

NEINxmzant

woorden met de zin . Z. 2. Het grondwoord n

nannxmen komt voor 1001 N. II ,

1 v. o.
―

p. 493,

EAIN

A
ay

- za
gingarayday iemand die

--

smaak vindt in het dronken zijn , een liefhebber

van sterke drank , een dronkaard. Z. p. 92, 4.

en het bet. regt af-De grondv. is

gaan op een plaats of doel , dat men zich voor-

stelt en tracht te bereiken. AS. p. 27, 13 ,

С

P.

247 , 6 v . o . , p . 250 , 8. — an hetplaats

hebben van p. 132 , 4.

nxinxmom ergens op zitten of De grondv . is a Men zegt ook asam

zitten gaan. A.

Exmni bet, van gedaante veranderen, b. v. æn
Ꮯ

ammarnaayanan de gedaante aannemen

van een schoone prinses ; Enxxm
anaxman

de gaaf van gedaanteverandering bezitten . BS.

2
Enxmaznij vrg. Ennyinen ny"

Bag is de dubbele Melati, qarnı& q
naam

van een soort van fijne witte steen . W. P. p .

105.

EA
› zie bij

REA
ErmyknV

--

az

jan voor altijd, immer. 1001 N. II , p .ற்றன

259 , 12.

En
gì 1º. -- gogamaman overladen met

zegeningen. 1001 N. II , p . 252 , 1 v . o . Zoo

mn
ook aragazañam nzanasong p. 408, 4.

II°. ofasan EnEl ook voor een bruiloft

geven bij het uithuwelijken van een zoon of

dochter, b. v . L. p. 142 , 10. Sogg
een

Chineesche bruiloft. p . 50 , 2. -KEAHa tot

schoonzoon aangenomen , en iemand als schoon-

zoon bestaan. BS.

anagagemanseragamp amorGagamaan ook fig. nog niet besloten, nog niet vast-
ยา

ย
nan adagagan air ar aganp raq n zn n xm r km

h
Ei

aqnam xms ann ag en aamu zaman

nip Sprww.

army ook z. v. a. annning van een geluid.

REA

Z. 2.

--

ยיו

gesteld, van een raadsbesluit , het tegenoverge-

stelde van -Ein Z. 2.

omahan&ogzamon raauw gegeten worden.

En quinngon Spr . verkorting in de spreektaal voor an

A. p. 72, 5 v. o .

&şqanı z. v. a. Ennans

qnia
- (EA

EO
L.

REA

д

noraznorassamony vinnig, krachtig ma-

ken. Z. 2.

naraz zie naroz

2 is het wijfje van de mimi. Z. 2. Kw.

een paar (Skr. mithoena). BS. Låån

zon Kw. z . v. a. ummanay of nomen & Sprw.

подреза
Z. 2.

am
neilm 、 Kw. z. v. a. qximum、 BS.

Eman Z. v. a. me? ' ENIRAN IZENKN
an

Sprw.
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anamamu dekt worden. AS . p. 101 , 2 v . o . , p . 129 , 3
en

an benamingen van beambten in de Kraton .

EN

v. o. , p . 132,5 v. o .

Z. p . 83 , 5 , en p. 86, 1. mamica vrg. qûrang Sd . araramayı

an
benaming van beambten van den Kroon- nut, nuttigheid.

a

prins. p . 85 , 4 v. o. annen en arena Ampang -- Diaman malicion na › Sprw..

~Ýùm²、 Sprw.

1-

ເຮົາ engå、 21am

nxrijg` — nının (of namianon) qenga

bet. het heeft er het aansien niet van, het heeft

er niets van, het lijkt er niets naar. 1001 N.

I , p. 245 , 12 , R. P. p . 41 , 1 v. o. , p . 45 , 11

v. o. , Br. J. p. 146 , 2 , AS . p . 33 , 2. Zoo ook

az if (of nunn) en het lijkt er nogǹ) qu '

niet naar, 1001 N. II , p . 672 , 6 , Z. p . 229 ,

4 v. o. , p . 344, 1. Het is een toestandsw. van

nan?(22
-

amuga、 Kw.z. v. a. amane

n V. II, nº. 241 .

-
— risk of a sin elkander draai-ar

31
jen of wringen. Zoo anazon W. P.

p. 44 , 2.
-

afriamom ook in elkander

gedraaid. Zoo ng ald. r. 3 .

nen Het grondw. is nang

¤gg, Kw. z. v. a. amair any blaauw -ver-

FEA

wer. Z. 2.

ang K.D. van meiras L.

K.N. niet voos zijn . Z. 2.

Degny -- aqm zznyaqmanany een veerende, bij

de bewegingen van het hoofd trillende, haar-

naald. 1001 N. II , p . 323 , 1 , V. II , nº . 111 .

Ama

verlengde vorm van &aq en dit voor het werk-

a wordt door Winter gehouden voor een

woord van my ŋtasanåmåogau

Sprw. Z. 2.

ENIZKN

→ amen
am Enaquang ofanEnquполазалар ook

de menschelijke natuur , A.; en zigtbaar, ont-

amam naam van een bloem. Z. 2.1

eramanyp zie aramannya// \

omamny zie amanny Vrg, ook

many

œ

animam bet. zachtjes en langzaam nade-

ren. A.

mennminy K.N.; nonminninmi
qanınmının 2

m zich bol vertoonen ofuiteenzetten , b . v .

van een krop , of van iets dat men in de zak of

onder het kleed heeft. A. Z. 2.

EAman wordt ook maan geschre-

ven. AS. p . 149 , 9 v. o.

--
amannamon Sprw.

æqaij、 Sd.‘een buffel.

-- በጠ
Erazagi — amarozagı 1. v. L. p . 98 , 3 .

Bagan wordt ook wel in Kr. gebruikt . Z. p .

306 , 7, AS. p. 249 , 1. omag(mmmzajBog

on Sprw.

задцать
foffamaffam bet. uit eigen

beweging, ongenoodigd of zonder opgezocht te

zijn, ergens komen, hetzij bij toeval of met

eenig doel . A.

Eq¤qp zie bij anaq y

ang bet. ruim maken, van Dingin

am K.N. poezelig ; zie Lamam

Bahneyinmming Sprw. Z. 2.

nonymiam K.N. mollig , dik; ook opgebla-

zen, van gemoed, zınqımınmıang Sprw.

Z. 2.
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am

H en
1

Day marinaanzajn aanp

Dan K.N. geld kunnen overleggen , opspa-

ren. L.

anaminy -- &myyminy Sprw.

Emma K.N. ondernemend. AS . p . 102 , 5 ,

p . 145 , 5 .

Dinnin

zij bood er maar heel goedkoop (d . i . heel wei-

nig) voor. Z. p. 127.
-

anaqnzanIn
wordt

ook wel in Kr. gebruikt. A.

Erin wordt ook wel in proza gebruikt ; b . v .

van goed allooi van goud en zilver . 1001 N.

II , p . 129 , 4 v. o.

Dinning uitgespannen, het æg bet. zich iets, dat een ander betreft,

aantrekken. 1001 N. II , p. 30 , 1 v. o . , p .uitgespannene. L.

amy Any zie bij Any

Emminenny vig, axmaqny

EINH2

au

--

vrg. \

amajnyniErwony w mnizkn

ย

--

367, 6. — anagağı ook iemand benijden,

met leede oogen aanzien. A.

plaats hebben van

6 , p . 650 , 2 v. o.

quinum ofan zie bij army 1º.

Maar inenginyeraron mag

2
arm me any my menjan

Bygge

a naznan

grann

am ยล

MEN en
annanmen and

--
Sprww. — IZIN - - ENWIJ

on magamas benaming van een corps pra-
ལm /amas \

djoerits in de Kraton . Z. p . 49.

-

zie bij 19 \\

―
araf nag het

1001 N. II , p. 336,

annnnnnkom Het grondwoord is nunggan

REA

dat bet. het uitbreiden van het vuur ofdebrand.

Z. 2.

zorjajana of (ajajanj zie (ajajanju

æra — xrajan iemand iets toereiken of toe- an、 Kw. bezwijmen, bewusteloos . BS. arn

steken; en tegen iemand iets uitsteken , b. v.

een geweer. A.

of anan zie ook bij om en

mang z. v. a. amañaron and

Sprw.

--

-

ทา

yamanan Sprw.

Gam, bet, vrekkig, als de zucht om zich toe te

eigenen of aan te matigen wat iemand niet

toekomt. R. P. p . 115 , 5 v . o . , V. II, nº.

156. aŋanfum, vrekheid. AS . p . 252, 4. as15. ເດີ

ozeranéfarm en azaganem nes un efenDay-hanauz、 uitgerust. Z. p. 129 , ngeran am

4 v. o. , p . 138 , 4.
-

EINN KN MYKNn ook

maken dat men herstelt . 1001 N. II , p . 476, 2 .

arnr

Sprww.

Among may12 Sprw.Lamanghaynang

--

bet, ook in het algemeen mededinger, en nang De grondv. is an

wordt in het Ml . mado e uitgesproken. Z. 2.

รmen is van an 、 IIIº , en bet. jaloersch en

afgunstig zijn uit ontevredenheid over bevoor-

regling van anderen. 1001 N. I, p . 71 , 12 , p.

94, 4 v. o.

ennanz、 K.N. pottebakker. Z. 2 .

Enam am zie mam asn \\\

An

naman of Chaman› Kŵ. z. v. a. afyang

vlammen, van vuur; flonkeren, van de sterren.

BS.
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Laamanang manSimeunangan mazzan zie bij aan

nanmailing Sprw.

K.N. zengen , gezengd worden , ver-

zengen. A. II , nº. 200.

Gag bet. vroom, godsdienstig (ofschoon het

يشرم
د

.Ar in deze zin niet gebruikt wordt).

— om Garagony vroomheid , vrome zin . A.
1em

Lamaran Kw. z . v. 2. azagang Granar Gragan - braqanayan den geest tot iets in-

asn
in pamanayz Sprw . Z. 2 .

Efron man Gan op het hoofd gaan . BS .
--

ย 13

spannen. - ~annaqa dringend, sterk, vurig

verlangen. A.

amriimqjan bet. z. v. a. amagrin, W. P. maraq、 bet. list , bedrog. BS .

p. 67, 9. aman zie bij angam

anna

-

Sprw.

afhay — are many leerling, scholier. A.

qenymay bet, sich verwijderen , maar niet

juist onopgemerkt. 1001 N. II , p . 423 , 9

V. O.

a bet. in het algemeen vlugten , b . v . voor

een aanval ; de wijk nemen , uit zijn vaderland .

BS. andJaqrzerywana amagarnaranáɣarımarı

Can& Manararon on an nyan & qararimm

Sprww.

· -

en

annan ravi desanKan

លា
EranBagigs Sprww.

222
enganarop zie bij qazana

( K.N. in wanorde, van het hoofdhaar .

W. P. p. 37 , 3 v. o .

avans -- namanggaran mareimaniasp

beneden de waarde. -en aan de waar-

de van iemand of iets. b . v. aranararanaɣer

ເດ ? n ເທດ - an

schat-

aŋ、 indien een koopman als ik ben , geschen-

ken kan aanbieden. A. — ararGarans

ting; b. v. as ajarzynn in mijn schatting.

A.

man kan en enwog bet. z . v. a. Enn V. II , nº.asan a

éfan› Kw. z. v. a. amnin› BS .

a (grondv. aan ) bet. een rigtsnoer

van handelen of maatstaf van beoordeelen ne-

men van iets (vrg. & ñang bij anhang);

246.

ཝ༠ ༩༩ Æ༩\ Enanaganan met het gezigt

naar het Oosten. L.

kadamy z. v. a. Tidzimy zie bij Dam*

ang bet. in menigte , talrijk. BS .

b. v." aneñansawmañanaqarajmy.

ingevolge en overeenkomstig uw antwoord; & steenen. Z. 2.

amañanaŋarazmağnı Garan

a.

hannyaman akhiyan van n
magra.

—— દી

m hetgeen nagevolgd, waaraan een

beeld ontleend wordt.

hebben van aan Z. 2.

1

an hetplaats

any Kw. vingerring, ring . BS .

anam myan、 ook iets overal vertellen.Basnayam am

L.

Garamon oogen, op dobbel-

De grondvorm is an of an

ang frequent. vorm van n en het

bet. langs de kant van iets gaan. 1001 N. II,

p. 577, 9. Gagnan Amarimarran

zet met juwelen. W. P. p. 3 , 5 .

--

、 om-

asimannansar Ez25Hny inf

ຍMunamaradesan、 Sprw.

"
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Naginaziny -- NEıqınıkamyy &ག °ཁུགa <ta \ -- ག་ ཁུགasuhnomau \ |

Sprw. Z. 2. L. p. 159 , 6 v . o .

bet. iemand in zijn eer belce-

digen, en beleedigend. L.

Gay - Guazoop kanonneren, met kaas – marijwony K. (au(yyanoop N.)

nonnen schieten. BS. ter ooren gekomen ; b . v . Z. p. 356 :

22 በ

annin

dran 1° . -- azéræn hetz. azéremmigeraman nemenRegenGas Gas on Drag &
Læn - af

de reden is deze. BS.

MEN (z. v. a. a ) wordt ook als K. î . van

een Vorst gebruikt, b. v.

Uw Majesteits genadige gunst.

arren A.ยา

-

ra

Zoo ook

Garap zic anaṣay dump Sprw.Aygung Sprw.

bet. zich verderLESENHI ook wel

uitbreiden, niet enkel van vuur. AS. p . 255 ,

1 v . o . , V. II , nº . 205.

navarner une Zoo ook A. p . 95 , 5

3
5

V. 0.2arvan het plaats hebben van &an、

KT.
anapanon iets dat gehoord wordt ,

of te hooren is; een voorwerp van het gehoor.

KT. p. 22, 1 , p . 27 , 5.

&ŋnu -- Aynıma-pašm› Sprw.in

in wederregtelijk. Br. J.

p. 114, 11 v. o. ægramm en afmanefn

man Sprww.

Nenen z. v. a. E V. II, nº. 200. i - - Mâïquæq 、 Sprw.

any day
เย naam van een visch . Z. 2.

Am -- azamôjznar Gazoop iemand een

middel aan de hand doen , om zijn leven terug

te bekomen. BS. anriam、 Sprw. -

(zooals men lezen moet in plaat van

nen、 2º. z . v. a. among V. II , nº. 237 .

— yaǹyañ&、 (Kr. î. §niDâ、) z. v.

-

a. doch 1001 N. II , p. 306 , 6 v. o . ,

ammoet het volgens Winter z. v. a . añoÅÅ

beteekenen. -
anaǹan het plaats heb-

ben van annan L.

nm

a ) ook op weg bij iets langs komen ; en iets

als middel aanwenden. L.

Ezxqvn
of ramazan De grondvorm is

azaz

-
Amint akman hetplaats hebben van an of -

anarayan asasazah tegen ie-

armony A. mand een boos gezigt zetten , iemand boos aan-

Danang - anganamoop of angaranam zien. 1001 N. II , p . 160 , 7 en 10.

on pass . v. h. trans . ww. , door overmagt

overweldigd worden. BS.

Kemasangan:

L.

застра

--

(ajm
Z. V. a.

&ỳmv

m ook zonderling. Eǹmyan

\ z. v. a. an.
ang Sprw. Z. 2. Zie ook 1001 N. I , p . 485 , 5

naam van een dorp. angzan Sprw. Z. 2.

zayn K.N.; asanzw regen die na het

einde van de mångså rĕndĕng valt . Z. 2.

am -- SAI MA 25 Dam

ŋ Sprw.

ñen asADQuar

V. O.

©ımı z. v. a. qèiran、 KT;

m
--

an ez a ajin an a manomien coi

qasAya qumaryunan Sprww.
REA

Enamname、 waarschijnlijk een Chin. woord: ver-

schieten, van speelkaarten. Z. p. 157.
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ENIM H
Ar. , plaats. qanınız Ei

YHMINEAHMang Sprw. Z. 2.

( bet. wat men vermijden moet te doen ,

hoewel het onstrafbaar is , wanneer men het ge-

daan heeft. KT.

namang moet 1001 N. II , p . 649 , 8 , volgens

Winter de naam van de Euphraat zijn .

EmEamonn Kw. z . v. a. mumigi¸‚V.

II , nº. 243.

ama is het Skr. môxa, en bet. van de ziel
Efn

of van een mensch het bevrijd zijn ofde bevrij-

IIº. -
aragazananany rood ge-

verwd, 1001 N. II , p . 172 , 5. De grondvorm

is dus a B.

B.

is het Skr. modana, verheuging.

hetz. als mærrán Z. 2.

aun、 Kw. z. v. a. morning ANNIIIEIZ

K.N. Sprw. Z. 2.en ann

aag het grondw. is ahag het waaijen

bet. het isbet. let is

&

van de wind. anEngadag

winderig. Z. p. 92 , 2 v. o . —

a.
ding van het zinnelijke, of van het geheele stof-

felijke lichaam en van verdere incarnaties. AS . | æneau

p. 235 , 6.
-

van

ImEfAMAI

EJKM R

bet. de toestand

2 het leven van hem die tot die

staat gekomen is . p . 25 , 6 , p . 248 , 1 ,

•

aag AS. p. 121 , 9 .

adagy z. v.

en an E
menni

Kw. z. v. a. cıxmayı

doch misschien hetzelfde als xfan air

anan nu iyun

໙ ພ

am

1º . , van anauw KÅNENıEnan

p. 250, ng Sprw.

REA6 en 8, waar het met ameLimon afwisselt .

Garray ÙMYVEIMÅrs anan

zonde, de zonde. Zoo ook enGuan A.
а

ammenmmons ook onmo-

gelijkheid. AS . p. 103 , 10 v. o . — nærraîn

mynam iets ongerijmd , onmogelijk noemen,

of als zoodanig beschouwen. A.

ENIM LManKn
zie wom

ajamas Ar. pies, iemand die op een plaats

zijn verblijf houdt. KT.

aprop zie inazop

araq komt AS . p. 249 , 1 , in Kr. voor. saga

ay zie over de beteekenis van deze benaming

Z. p. 333. annarınımınzanaverag

amnon.
Inwamnaraq qanaqlanannieyer

az en
ayanganam neraz Sprww.

247.

Kw. z. v. a. animá› V. II , nº.

nerday zie qanday»

nerran、 KN. een langwerpig vierkant, meestal

van de figuur , op hoofddoeken en borst-

kleedjes , en gewoonlijk wit , omzoomd met ge-

batikd bloemwerk. Op borstkleedjes is het dik-

wijls de figuur en op hoofddoeken ge-

heel vierkant. Zoo anunayrağı Z. p. 256.

rajaj, zie ajaju

ร
neranganmeran jij ajmninenai?

amamınızyanımqarzian Lexinım

magamnannermanian monannaimani

manmanımaman manum as an aliaquäinem
in

7

NEI N 1º. ook het Skr . médha, offer, z . v. a.

ເປີBonz vanhier magnæran paardeoffer. L.1

2

en men

1
yunganyernaÿjrasan aynñamen› Sprww.

TEA (N Aam & am、 Ml. matamata, een

spion , zooals van een opiumpachter. J. Br. p .

433. amami naam van een soort van hars .PEN
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W. P. p . 42. ŋxmınNizaman\ ENAN EA INIM man zie qœnan 111º.

Maran en Inanın on.anam mŋamesan› Sprww.zie anad

emaŋ、 Kw. z. v. a. amadam (Skr. måtra, aan beter aay、 Ar.ཐ{ CT \

FEA

een weinig), anæmaŋ、 z. v. a. asamañang

V. II , nº. 242.

Esayanganj Kw. z. v. a. Garang

ลด

REA
as Ar. , beroemd,

vermaard. A.

nanay

EIRA MNAZI Ar.Ar.

of punt van quaestie,

anymanage armazaynnn zarang an

A ແດ
ayaran amananger anardianning as

ลกasyangaman 、 Sprw. Z. 2.

(EN IN --
anEnazamanney Sprw.

8819

agronomy Ar. alio, algemeen, onbeperkt, on-

voorwaardelijk. KT.

FEARY bet. zeer,

(EAam

uitermate, en poët . z. v. a.

R. P. p. 104, 6 v. o .

روهشم

e, quaestie, onderwerp

casus . KT. p . 180 , 11 ,

my Z. v .
ហ្ម រ KY \

a K.N. verkorting van

à. anny、 vrg. Sc. p . 21 , 4 v . o , p . 33 .

Eong — amarragon armoede, armoedig-

heid. — am E
m& Gr

-

te arm . A.

Efronan Km Eqaramanang nooddruftig-

heid. A.

& vrg, men my BS. Anga, zie Ring"̀

-DAPEN

fm

REA

zie boven.

、 Kw. z. v . a. H

am
v. a. menimo

aamneAr.ليحتسم z. v. a. neiram

mangamang z. np ongerijmd, ondenkbaar, onmogelijk. A.Ef

V. II , nº. 242.
-

Efwarnany — quan annan ooknavraag

BEN AT o Kw. z. v . a. arayan (vrg. nay ) ofrondvraag naar iets doen. Z. p . 147 en 346.
છી .

V. II, nº. 244.

an
(EA

samps zie bij ampag

En Ar. Jo, gelijk. KT.

an ook even als

arm ook fig. tot rijpheid gebracht, voltooid ; nog zie Dep

-

R. P. p. 66, 12 ; en besloten , gearresteerd, van

een raadsbesluit (vrg . Agg?\) . Z. 2. arnary

namaan een rijpe (d. i . oude, vertrouwde)

vriend. A. En iets gaar maken. KT.

p . 189 , 7 . (iińxınan、 ook iets tot vol-

komen rijpheid doen komen, geheel voltooijen .

AS. p. 25,
5 .

EAR
--

man amma

ayan

1

PEA

an

bedelen. A.

K.N. halfversleten, van lijnwaad . L.

crazy bet. met iets geoccupeerd, doordien men

er bedenkingen tegen heeft; tegen iets of ie-

mand iets hebben, misnoegd zijn. anıŋŋærığ

anamong my tegenbedenking hebben. L.

p. 132, 5. aùmarzanæs ng z Danyuzmym

tegenbedenking of bezwaren hebben. asa

titel van een vrouw, wier n tegenbedenking tegen iets . A.

genoemd wordt. L. granang vig , aanang

- 11

--

naam van een bloem. Z. 2. — among emasang Kw. z . v. a . arm agen

aar in goud; b. v . any messy Sprw. Z. 2.an skamp

FA

»

มา

ap kleinhandelaarster ingoud (in goud- K.N. puik, kleinood, schoonste in zijn

waren). Z. p. 97. soort. Vrg. a BS . Ook z. v . a . ཇ། ?
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am、 Z. 2. p. 227 , 4. Grannnn nnn achting, in een active zin . Zoo aŭg

ng Sprw.

ænan IIIº. zie ook aan añoñean of añañ

an ook ter oorzake, om de wil, van ie-

mand. anonom het heeft zijn rede , zijn

rede hebben. A. mmmeraman que

Engan Kw. 2. V. a. enSprw.

Gam› V. II , nº. 247.

n°.a. amanamong no. 236.

amar?、 zie bij anner?\\

Z{C} \
zie bij 1º.-

ལུ་

-
ararHp Kw. z. v.

annn gunst en achting . J. Br . p . 81 , 4 .

neinna is het toestandsw. van ŋanynı (zie

bij nanqnianɲ) en bet. , van de tong gezegd,

uit de mond steken . 1001 N. I , p . 334 , 1 .

erg、 zie ook bij mag?›
\ œnazañ anen

van gedachte veranderen . 1001 N. II , p .

430, 4 v. o. aımızahapong de andere maal.

Z. p . 347 , 10.

yanınız、 Kw. z. v. a. añosny en ar

V. II , nº. 238.

ar Rasp

ook NEIINIMI Zoo
ๆEn ook weg-, op- of uiteenstuiven , zooals asch.

A. asfafane 、 geheel wit ; bij alle andere kleu-

ren wordt
anjan

gebruikt. BS.

IIº .
Efni

nennum &ney AS. p . 259 , 5 v . o .

en zie bij IIº.

enBranı 2. v. a. amogmanrayı V. II , nº. 238 | & m

en 244.

Enannan veg. any

eqararman zie bij qaramang

faj, zie afan

amanaron zie naitw

nemy of innerny K.N. bewoording van een

gebed offormulier van bezwering. L.

--
Efnin Efniayan begin en aanleiding, aan-

leidende oorzaak. Zoo ook ENNIXYKN\

-

A.

ery — army wordt ook in proza gebruikt.nj

1001 N. II , p . 610 , 10 , Br. J. p. 9 , 1.

Efnnn
ook achting, Sewåkå , 43 , 1 , en 48 , 3.

Het wordt verklaard door an

am EN
agryp en ayerang

en &

nam anas

NMANM
ms&nnn

f

cm is aan Winter onbekend en zal m

ten zijn : zie bij m

moc-

En het grondwoord is Bop zie

Bb. I. 111 , p . 207 .

n

annia Kw. zijn woord niet houden. Z. 2.

K.N. geschaafd, gekneusd, van het

vel (vrg. noun ). Z. p. 222.

anna bet. 1º . z . v. a . ɛnız、 en 2º . z . v . a .

amaz
on BS.

nerynn zie nanaynas

qɛeynayı zie bij qnummy ni

Qaqajnamzarzana nang Sprw.

ຍາກ ທ ហាង អា
maan ook de behoefti-

gen; A.; en hindernis in het gaan door naauw-

te of engte van passage. KT.

amyaumanjon?: nmanenson yen K.N. in het hoofd ronddraaijen ,

--
nnn Sprww. ter eere van ie-

EfEfnnn

mand offeren. Het wordt verklaard door an an

yyam amakay angam mnom en

Jean amarann 1. v. Z. p . 79 , 6. —
W በሰ -

En

van de oogen. V. II , n°. 113.

a gouddelver. Z. 2.

Ezen Kw. z . v. a , Dan zuigen, van

een bij. Zie mp Z. 2.iyyy

41
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Z. V. a. nemam KT. p . 184 , 6 , emnunán II° . bet . bluffen, grootspreken, op

een vraag veel, en daaronder met leugens , ant-

woorden. Sprw. Z. 2.

p. 203 , 7 v . o . , p . 204 , 6 v. o .

men 1º . zie ook Het is de

regtsgeleerde term voor regtsbezit, ofwatiemand

regtmatig toekomt. AS. p . 17 , 10 v. o. , R. P.

p. 56 , 5. Ook in eigendom bezitten of in bezit

nemen. Zóó anŋæran KT. p. 111 , 2 v . o .

11º. ook begeerte ; b . v . angzmeryjnemu

Am begeerte hebben.

Fran of Enn (grondvorm ana

asu ) bet. op een verbloemde wijze zeggen.

En aan iemand iets op een verbloemde wijze

te kennen geven. A.

amjan ook Kw. z. v. a.

247 .

arajny V. II, nº.

begeerlijk van aard. —wŋner omons metbe- 2º. ook herstellen , genezen , weér gezondvimop

geerlijkheid behebd, en begeerlijkheid. A.

vlam-

an of EINNIKNAN Z. v. a. Enın

nanamanguardsmaniam& Sprw . Z. 2.ay en

Erny K.N. poët. z. v. a. Eznagp

men, ontvlammen (grondwoord annia z. v.

a. aŋnıanp ) ; ook fig. b. v . van toorn . INI

a of 93 liefde of genegenheid doen

ontvlammen (opwekken , winnen) , liefdewekkend.

Zoo Az 、 A. III , nº . 186 .

--

b. v.

jn

worden. 1001 N. II , p . 465 , 4 v. o .

en wordt ook wel in Kråmå gebruikt , b.

En

v. Z. p . 169 , 1 v . o. andreiniɛy N., &wheney

nizeiniɛy K., bet . bepaaldelijk een was-

kaars, terwijl adınımı N., anızaLimiñop

o K., in het algemeen een kaars betee-

kent , en men daarmeê een smeerkaars bedoelt.

200amp A.

een ook voor loots . 1001 N. II , p . 471 , 2

V. 0.

amar negen naam van een visch . Z. 2 .

ajojay - mannn Diganap Sprw .

Dan is hetzelfde als erjan

By geheel zwart. angin

anquanGan A.
v. a. an

anja
vrg. ang

yay
7 .

ang en gew. Ang K.N. plaveijen (een ver-

bastering , zooals het schijnt , van plasteren,

pleisteren, Hoogd. pflastern) . Imp, in

-

---

ngar A. III , nº . 44. — Dingman

plaveisel. n°. 98.

EINNNON

Sprw .

M
Esnz azz

naam van een vrucht. Z. 2.

- -

3、 is K.N.

nxnnan kioqz en vis århyp

spijt ofberouw. A,

- Zoo an
arzzaq?̀

GEA

EINNIEN

zie ยามา

98

annien zie quan

eniazom en efnixŋan zie bij znowNIXYKN

DY

poët. z. v. a. anaganair BS.

einnıınınan 1º. De grondvorm is κινησεις

quang b. v. inquiryerang A.Numb. v .

ດ
ani -- Erniamarayı erniany anim

Erniatan
aqwanayon aninny

aminasqung animog arviomanozஎன்னை

asn ? niREA asn

queen
รา
aning anim

betoon van
oney emissag amingry anil

IMAN 1
aniquam animog ani
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nynjump amiang Gannay aralines

annary amiwayBag ar ni om xyy mວາ ເດ

xŋanzañÿmenun eniximanniasiq m my many

a.

anissaan enim aniu

bereiden voor de dood. AS. p . 50 , 9. En in

Kr. anas 1001 N. 1 , p . 472 , 1

v . o . , II , p . 239 , 10. Desgelijks

A
femenພ ທ ພ

Ranium anigamen aniq

as
ayan many many Sprww.

Enj、 zie ook bij anniq\

ni zie bij anni

EA

am K.N. verwonderd opkijken of van iets

staan te kijken (vrg, ønnen

ayong bij arqum). L.

ij ook fig. als Sprw. Z. 2.

en

eran Kw. z. v. a. afagan V. II , nº. 247.

efarmans ook operasomany KT. p. 192 ,
ណ

8 v. o . , p . 195 , 9. Het bet. ook algemeene er-

kenning, of ook maar algemeene bekendheid,

van een bevel ; en algemeen erkend worden of

algemeen bekend zijn . J. W. p. 40 , 2 , J. Br.

p. 279, 12 .
--

far mannam , bet. algemeen

doen erkennen, of algemeen bekend maken. J.

Br. p . 153 , 7 , 1001 N. II , p . 535 , 9 v. o.

p . 25, 6 en 7.

gam

Eynaman marang as.

esaney z. v. a. ABay --ABqQCEA

Sprw.

GanGang is Kr.; b . v. anmerancang A.

p . 51 , 5. — Zoo ook asancang b. v. as

ຢິວ& J. Br . p . 104 , 7 v . o .
nn

ບ

PARKN ook iemand afzonderlijk roepen of ontbie-

den; b. v. W. P. p . 5 , 4 , en p. 61,

in het Pass .

a was. -

3 v . 0.;

a
alsof de grondv.

Enısımmımı ook afzonderlijkهلا

onder een Hoofd stellen. J. Br. p . 346 , 3

V. 0 .

Gasname of Gasanz K.N. een spreekmanier

van alles , daar men nog geen staat op maken

kan; volgens Winter van het Mal . dja och;

volgens anderen Kw. z. v. a. ajznan, Z. 2.

Basag zie bij aŋas agv

marmaray of marmarang ook zich tegen iets aaqong (Ar . , door een daemon be-

(b. v. een muur) aandrukken . A.

η κενηαπαλ zie ηειηαντοχή

EAaran z. v. a. ærer in erirezorj Sprw.

Z. 2.

an is hetzelfde als aan aan (Gr.

§ 85 , aanm.) en bet . nut, nuttigheid, heilzame

-

strekking ofuitwerking. — apararam z
anasny z. V. a.

யிட

an anam、 ook strekzaam , voedzaam , van
Em jan

een kost. A.

arnariig zie apagазграпчаў

adday

--

zeten) krankzinnig. KT.

Enakanp ook passend bij iets , in overeenstem-

ล በበming met iets. ananas op een gepaste

wijze, naar verdienste, b. v . gestraft worden.

onnatuurlijk veel,nimznannam znasera

meer dan men met waarschijnlijkheid zou kun-

nen verwachten . A.

as II°. bet. iemand van iets afhouden , b. v.

van het eten , en de grondvorm is

p. 50, 11 .

anaram het oog van de a 、 zie Sakw

geest gevestigd houden op de dood, zich voor- qq251

W. P.

aræqazanog ookpandeling , J. Br.
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p . 13 , 1 v . o . , waar evenwel in andere afschrif-

p. 402 , 2 v . o . , p . 403 , 9 en 5 v . o . , J. W. | Dang bet . eig. draaijen, vandaar duizelen,

duizelig worden , b. v . Z. p . 115. Het grondw.

andang Vanhier ook nandun eig.numism
ten Efaz m staat.

qa bet. uitgestrekt, zoo lang als men is, op de

rug liggen. AS. p . 96 , 5 , p . 234 , 3 , 1001 N.

I, p . 498 , 12 , W. P. p . 55 , 3 en 7.

a II . wordt verklaard door araði en nì

በባ 21
wig anzaneranger en nazmer

Sprww. Z. 2.

LAY

Erais -- Evaís ramazaszaman verligting van

leed. V. II , nº . 199. — nyom iets ver-

ligten. n°. 199.

nesnarin aynaring bet, zwoegen onder een

last. A. II , n° . 199 en 224 , 1001 N. I , p.

162 , 3 , II , p . 310 , 3 v. o .

ເທິ ເດ
2

is am

duizelig worden ; vandaar zoo worden , dat ie-

mand het hoofd omloopt , geheel verbijsterd wor-

den, als gek worden. AS. p . 259 , 11 v. o .

2
nærmenang zie Gr. § 271 , aant.

ook van kanonskogels. BS. ŋnınxine

op Sprw. met kogels ofREA

met iets anders bij wijze van kogels voorzien,

geschut laden. BS. EER bloeden ,-

van de neus , bij verwonding. A.

nemen
ongebruik. grondw. van an Ent

qera Poop in aanhoudende onrust verkee-

ren, voortdurend verontrust. BS.

aranganiay en minnie mens Ar. oo, de onderlinge ge-

anan Sprww.

Enain --

AS. p. 132 , 8 :

lijkheid. KT.

mngan afge- De grondvorm is azie boven.

rukt als een bloem , voor midden uit het leven

weggenomen.

is een soort van zeekrab met een cirkelvor-

mig lichaam en een stekelvormige staart ; de zoo-

genaamde Moluksche krab (limulus moluccanus).

BS. zie bij & gag K&&ng Sprw.

EnErzanog wat gekaauwd wordt.

W. P. p. 58 , 3.

mannen zie Gr. § 271 , aant .

EfEfamr
wordt verklaard door asanaynasang

Caravan ayaqman Sprw . Z. 2 , p. 57,

vrg. p . 118 , 1.

en

AGanj vrg. Dan

Gan K.N. sterk draaijen , zooals b . v . een

tol . anaramazan amagyDampBang

A. II, n°. 87.

een moeijelijk raadsel.

காகா (EN (EN
Ener is for fren aracen en fej Sprww.

eges in Em Sprw.

Ef&j

--

--

ເຮເພ
aj Sprww.

&æn、 1º. z. v. a. quæ II°. 1001 N. II ,

598, 13.

IIº. Kw. z. v. a. Easy BS.

en

p.

benaming van de waringin-wortel, die van

onderen opschiet. Het volksgeloof onder de Ja-

vanen zegt daarvan , dat hij dengeen , die er op

weg overheen stapt , bingoeng maakt, zoodat bij

de weg niet meer weet. Ook wordt er de bo-

vennatuurlijke kracht aan toegeschreven van

geluk te schenken aan haar , die hem als am

in en draagt. min ay maaan Sprw.
ang sumanqian

Z. 2.
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Y enmennunuminercions en minum

nary n m z n man nın sy in are atany

Sprww. Z. 2.

m、 Kw. z. v. a. aman ontwijken. Z. 2.

ကူ ကား

៩៣ 1Em en

Z. 2 .

ສາກອິນຍາ m າ ອີນ

mySprww.YANGINKM MIZInammı

mag ook valsche streken gebruiken. V. II ,

n°. 216 .

蝦MHAMN
-

Sprw.

REA

-

1

PENGI

K.N. kringsgewijs van één groeijend

haar, zooals op de kruin van het hoofd van

den mensch en aan het lijf van dieren , vooral

van paarden , z . v. a.

paarden wordt zulk een

an Grey Garoop Bij

een goed of slecht teeken

141-143 en 369.

in het haar voor

gehouden . Z. p .

ang Kw. z. v. a. Æraganj
en

naranas

Z. 2.

araziahang veg. arajın wha、 bij qınaman

anerraz anan & moram deinameang vrg, wrażqane, bij quoq arigew

En

2
ajeinmann van ainming ook arainmi

ny (zie bov.) bet. iemand of iets in de weg

staan of liggen en zoo hinderen of tegenhou-

den. Zoo erinmin A. III , nº. 178 , V.

II , nº. 158.

qqmmp K.N.; &mmmmp sich op de-

zelfde plaats blijven bewegen , niet vooruit ko-

men (vrg. &mmmmp). L.

(Am --
amarazo een sollicitant Pangoe-

loe. Emi om een post solliciteren. L.--

ann zie bij ann

ajang› Ar. geoorloofd, ook, hetgeen een

ieder geoorloofd is zich toe te eigenen , res

nullius. KT.

aj(aŋ Kw₁ ; axmaq(an van alles genoeg heb-

ben, aan niets gebrek hebben . ajang(anan

nsáŋæsaq、 Sprw. Z. 2.

we zie bij inwhen

mais en anager ook in de spreektaal

z. v. a. anĜi en anağĉi、 (zooals in het Hoogd .

allein). L.

qeem ÊLimiñean en 33an

Yengezin iimeninggy azanan (agog m ?

Sprww.

n

is ook K.N., en bet . twijfelen , aarzelen ,

niet weten hoe iets te verklaren , of hoe zich

te gedragen. BS . ammaz、 Sprw . Z. 2. Zie

bij anmm mp

bet. schuins bij de neus neérzien, van

iemand die teleurgesteld is . Vrg. B. J. p. 4, 8.

EnKiz enang、 ook even als 73 051 057 3、 gloeijen

van begeerte ofverlangen (vrg. ook æn énaá\).

AS. p . 210 , 8 v. o.

FEA A
era ook naam van een bloem. Z. 2 .

༡༢? \
(~za、 zie bij ŋ~?l

and Ar. , verkwistend. azanin en bet. in het gezigt gloeijen, tengevolge

og verkwisten . KT.

nenamang (van de grondvorm nananang )

K.N. altijd op de been en in de weer om de

kost te verdienen. L.

van zonnehitte (vrg. En zen
aquar

›) . V. II , nº. 130 , 1001 N. II , p . 609 , 5.

Anon、 zie Aŋını»

Gname Het Md. is Gywny b. v. Z. p. 119 en
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145 ; en het bet . ook voortaan , van nu af aan ,

thans , zoowel van de tegenwoordige als toeko-

mende tijd in tegenstelling tot de verledene . BS .

añanmaniyanı dezen avond . L. p . 59 , 5

v. o . mèrran (of zooals andere hss . hebben m

marras) aiman thans. J. W. p. 226 , 6 .

nam II . zie Gr. § 386 , 5°. In de spreek-

L.taal ook anŋams en Einnig

KMIN - anaman Kw. z . v . a. Bunan

ang V. II , nº . 237. Dimantan yamamay

(agarazaran Zus ofzóó, ' t is alles verkeerd.

L.

an is het Ar.

109

, dat men vertalen kan
Cio,

door verwaten , een verwatene . AS . p . 1 , 9 , p .

2 , 13 .

FEA HM LA

of gewijd hebben , zooals aan zijn kostwinning ,

aan getrouwe vervulling van zijn pligten of van

zijn godsdienst ; en is waarschijnlijk het toe-

standsw. van anony AS. p. 213 , 4 , L. p.

282, 6 , p . 284 , 11 , p . 286 , 9 , Br. J. p . 90 ,

2. -
arajan het geheel aan iets overge-ny

geven of toegewijd zijn , as ajayns hanmå

groote godsdienstigheid. A. III , nº . 174.

Emay

en

bet. zich sluiten (b . v . AS. p . 257 , 8) ,

annan sluiting of het gesloten zijn , b .

v . van een bloem of Pajoeng. — Eiamasın

nm iets (b. v. een Pajoeng) sluiten , digt-

doen, toedoen. Z. p . 258.

neznamem zie nerminzang en mañen

qkmrm

Enmm bet. hetz. als mm (vrg. ook aan naam van een visch . Z. 2 .my

Aqwiqnimp ). Zoo manyZam

mp A. III, nº. 46 .

Eras -- manenahasan Sprw .

mp). 1001 N.

1º. bet. als er van betaling van pacht

gesproken wordt , de tijd van een halfjaar; b.

v. Z. p. 194 : amar twee halfjaren .

anamennim bet. overeind staan , van haarmımı

(vrg. Emm
en

I, p . 245 , 5. Dimmenninitas om het halfjaar. asenn

neinamcamp - nınımınığıyımının minigen elke moesson , d . i . tweemaal in hetM?

magyar manganing Sprw.

naiinamian is hetzelfde als einmim

zie nanenanem en Z. 2, p. 129, 8 v . o . ,

trotsch, door lof of het erlangen van alles naar

zijn zin. Z. 2.

jaar. Engapoop wanneer . L. BS .
0372annan

nijansamanninenan angganyanay

1am(ağan minim qaer on an nis æs anananan M

FEA

menimparzaran en omnium nyeres

Eiman ook afwijken, b. v . van zijn pligt . yanimavey Sprww.

1001 N. I , p . 443 , 10 v . o .

Enunrag
-

៣ ខាំ អាam magnam z anany
het

lichaam draaijen en keeren om iets te ontwij-

ken. R. P.
p. 144 , 7.

qanınıanj zie ook bij ŋŋama

ajamny bet. zich geheel aan iets overgegeven

am naam

a
11º. -- Læraranasan agam aj am axs &

azz anyamni Leieinenkaam amayanaan
EINEN

២erŋanemanının anıDayanımangınnınqayığıan La

aranzmannenan mannmagan nain

qarasangyñames on mornningarin

Manisa kaman zaxman Sprww.
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III° . Ook wel eens Zoo W. P. p . 18 ,

1 v.0.: armaninarian neirasmanq

mmon Sprw.

Бразза
--

en

an az azazzaqnnan mannanki

aparissay on Exposlankyqj jazz ,

azagazzanong Ook wel zonderSprww.
-

reduplicatie . Zoo Bazanong AS . p. 5 , 3.

--
qany ganzen Sprw.

REA

&ny Sprw. zie bij ofany

༼?? ༽ bet. zich bij iemand over zijn handelwijze

beklagen. 1001 N. II , p . 553 , 11 v. o .

& K.N. afwijken van iets , zooals van een be-

En

En
loſte, er niet bij blijven (vrg . 1 ) . Het

grondw. is an 、 afwijking, in een passive zin.

jismnig zijn halsa vrg. meni

vooruitsteken. W. P. p . 70 , 7.

nang K.N. het oor naar de grond buigen om

te luisteren (vrg. ) . W. P. p . 36 , 2 v. o .

EA CU zie
XIXI XI INKN \\\

xzxzasp zic azxzasy

EA CEnzo Kw . z . v. a .

V. II , n°. 247.

Em 2º.
2º. Kw. z. v. a.

-

Dag BS.

worden gebruikt , wanneer men een vergelijking

of beeldspraak van iets ontleent; b . v. amagas?

anajajan:&mzananay : anam 3 am amនំ

A. BS.

II° . Kw. zich ergens bevinden , bij plaatsbe-

paling. BS. Vrg. m»

man zie bij nem

ajm, zie ook aj m

EN
grondv. Å¡mêïÿÿ、 bet.

1

gedurig heen en weer wankelen; fig. steeds on-

gerust zijn, in gedurige ongerustheid verkee-

ren. L.

map -- &mignominy Sprw.

my ook als ww. , even als Geimoys,

Gamųnaar manggistan gelijken; b. v. mıyımg

aaan lippen als gespletene (ofopgesnedene)

manggistan , d. i . purperroode lippen, omdat

de schil van de Manggistan van binnen purper-

rood is. A.

ǹmnı、 Kw. z. v. a, ezǹ 、 MAX en an

m、 Z. p. 335. &mnumun 、 zie aldaar. „ë

naimon Sprw.

Em zie bij aŋ&m

1

qizm、 —è monj deaard hebben van de moed enï、 zie ajm²、 11º. as(anajnmaramam

amannar
tot iets te hebben of tot iets besluiten te kun-

nen. Z. 2.

a weyenmiamong en m

nmannaurang Sprw.

--
naminajmrañan

EA Kw. z. v. a. an i en mamaan 2 p.
@qm?› 1º.
mz

niet overeenkomstig met de godsdienst. V. II ,

nº. 109 (p. 20 , 10) . jmzan、 of Empan、

betrof het, en qauman indien het gold,

an&&

339. K.N. geheimzinnig , moeijelijk te ontcijfe-

ren of te raden. A. III , nº . 232.

GxExop|
ເຫ & zie an Ex
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1

m、 111°. verkorting van aymıAL. kundig aanstellen , neuswijs . A. amaz

-
Manan anganan verborgen ofgeheim

--
åımızıjaŋış het gebruik van de tan-

gehouden, b. v. door de goden . AS. p. 85, 3 , p. den. KT. -

91 , 2 v . o . , p . 93 , 10 v . o . BS.

Emızığ baten, van nut zijn.

man ook z . v. a. mADIN man. moranagan nang wordt in de taal van de Dalangs voor

anem
(ya malim mwanyana an mannannag gebruikt , zoowel in de zin van aman

malaqiyannis monannanazozan

༧ བ q༠n nÄtqu?\ཐུ་
MOVIN

aqran(agasaniman (az aq z
man

amenme
nniganyorqasizeasanığınñum.

Z. 2.

Taman Sean Sprww.

may -- qanınananamamazonammayın

qanınaman magamon samaması anaqam

m

nannage W. P. p . 26 , 11 , p . 28 , 6 v . o. , als-

ook als uitdrukking van bevreemding, p. 17,

11 , p . 43 , 1 , p . 44 , 9 en 8 v. o . , p . 84, 7.

bet. ook z. v. a. wat deert? wat
au nmng

scheelt? b. v. nomenaranmnag wat scheelt

je? A. nmmagain (Kr. apagaran ) ook als

1

uitroep : wat zou dat? b. v . R. P. p . 71 , 10 ,

en 8 v. o.

men , zoodat men goed weet wat het is. V. p .

inmayı aqrijanazanmayı magarigam mag 、 bet. bepaald, goed bekend, goed opgeno-

m ngân viên ngành ganngangnjx zk

and ananase(on maynahasm en m

amnmag、 Sprww. — añamağ、 eig, een

vuur gelijken, fig. al meer en meer begeeren of

vorderen, even als een vuur, dat zich steeds

hoe langer hoe verder uitbreidt . Z. 2.

mag› Kw. z. v. a. aïañanz、 amziny en m

2 Z. 2.

amy

Z. 2.

Kw. Z. v. a.
mang

›› vrouw (vrg, man›)

mog
IIº . ook wondermagt , bovennatuurlijke in-

vloed; b. v. man Eron Mimag getroffen door,

onder de invloed van een bovennatuurlijke magt.

"
BS. magazie bij ad L. anan magymag

anni mrz mananmayı en amarijanaam

Sprww.
mary

zich als bekwaam en

151 , 6 , L. p. 119 , 2 , p . 146 , 10 v. o . — an

mogrannam、 ook iets bepaald opgeven , zeg-

gen ofnoemen. A.; en iets een bepaaldeplaats,

iemand een bepaalde post , geven . Zoo anm

agęmagzanamanMañ an an、 AS . p.

123 , 3 v. o.

anan

man ook wat tot completering van iets

strekt. Zoo amangan AS. p. 132, 9.

myry

--

mm

magnania samenspreken

(over eenig ernstig onderwerp). L. p . 155 , 2 v.

o., Br. J. p. 152 , 3 v. o . , p . 167 , 13. ・m

Goop wordt ook wel in Kr. gebruikt . 1001

N. I , p . 6 , 10. Zoo ook amazan I, p.

3 , 5.v. o. , II , p . 62, 6 v . o ., p . 660 , 3 v. o.

mxm - anmrm ook in het kort verhalen ,
A



en dikwijls eenvoudig voor verhalen. A, an-

mxmnimo iemand tot afstammeling heb-
A

ben. Z. 2.

mxin bet, groote spoed. MainGian nanay

tot bespoediging van het verhaal. BS .

329

-
anm

manam

K.N. overladen , fig. met vlei-

jende woorden. BS .

n menar -- R. P. p . 66 , 13 : an int
2

manman overgoten worden met ongemak-

ken.

man K. î. van aŋŋamp — añ mag K. î ., minyn

K.N. iemands lichaam met de vin-

gers zacht drukkende wrijven . Z, 2.

73871 ook een onaangename reuk, van kren-

gen. BS. meanasan naam van een slecht

teeken in het haar van paarden. Z. p. 143. n

jan n in m zman nogn on min in inanı

ni en ginanyminen Sprww.

mon Kw. z. v. a. Barz qin & xmz m

on xm?am Sprw
. Z. 2.

༢ ? \

m
y
a
n
m
a
r
q
a
n

、 bijnaam
van Soe-

-- ເ ገብ
С-

jodånå. W. P. p . 2 , 8 v. o .

melaninni naam van een slecht teeken in

het haar van paarden . Z. p . 143 .

m(ai、 aùm(îì› asŉmoet zijn anm(ori、 zie bij aɛmm ny»

min Kw. z . v. a. aqızayı V. II , nº. 235.

mbey -- mae Arızamanı bezwering

om liefde te verwekken. L.

nmn Niet deze grondvorm, maar annmn

nı bet. trekken, fig. iemand verleiden. Ook

aǹnmymnà› iemand trekken , voor iemand

innemen. A.

amna on IN N elkander Gan-

tal toewerpen, een gebruik bij de eerste zamen-

.komst van bruid en bruidego
m

. Z. p . 17 , T.

v. N. I. , V. 1 , p. 481 .

mbet. de toestand van gehangen zijn, araq

amana de straf van hangen. A. magan

af en andraonami Sprww. — anmas

an ook iemand iets ophangen ; fig . iemand als

toekomstige belooning iets toezeggen. maga

als belooning te wachten hebben. A.

nggaman van iets laten afhangen , b .anm

v. een schenking van de dood van den schen-

ker. KT. — meg
Mã megganmaning

m hangen aan God, d. i. in Gods

hand zijn. V. II , nº . 176. on ang mg
က

Sprw. - magarons of maar ook
mm arany

hetgeen tot waarborg gegeven of gesteld wordt.

A.

Q.

m kw.; anm een indruk maken, van een

touw , dat ergens sterk omgewonden is . Z. 2 .

Het wordt daar echter verklaard door m

Kn

anarmy en ganan Sprww.cig. van dezelfde schaar
အား--ကာmaganan

-
inmnny

myn

annnanagaran ajan

en anm nanagam nxqnz, Sprww .

mg bet. hevig, met nadruk of kracht. an

nnn aan een verrigting nieuwe kracht,

nieuwe hevigheid bijzetten . BS.

m 1° . is Kw . magmumung Sprw.

gebruik maken , bet. hetzelfde beroep uitoefe-

nen, ojagimianannnuynı、 Sprw. Z. 2.

-mix knipsel. A.ຫ

mis zie mnjig"1

mm

*

-1 Over de benaming memyan

zie Z. p . 77 , 13 .

42
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mymme› Kw. z. v. a . qrinn

groeijen, van een kind.

Z. 2.

―
voordeelig man magam ook naam van een visch .

am Sprw .

minam ook loopsch, ridsch, krolsch, van kat-N

ten. Z. 2.

mming -mimming ter zijden aan-

gebouwd aan een ander gebouw . AS . p . 240 , 4 .

---mmmons anmamm iemand tot bijzit

nemen. KT.

qmrnmuknj
2

-
Z. 2. — an magam、 zie bij mammy

1

"1

majasminasm al de wijzen van spelen1 --

van iemand, fig: voor alles wat iemand in het

werk stelt. AS . p . 77 , 13 , p . 227 , 1 , p . 279 ,

6. Zoo ook annoymañez p. 222, 7 v.

mv. , en asam qıza mamy A. III , nº.

79. — añmãîîj、 instrumentmaker van de me-

talen instrumenten van de gamelan . Z. 2.

armymenman is ook in gebruik in de zin van trotsch-

heid, of misschien beter dwaze hoogmoed (vrg.naam van een bloem. Z. 2.

mmnyj
- mm Nmmm ook iets (b. v . een mam\) . A. III, nº. 50 .

touw) waaraan iemand of iets in de lucht hangt.nin – manin -- maninyanın

A.

mmmny

-
mmmxx

Sprw.

qmnmrny

nminn Sprw.

mymuman Sprw . mmm、 z . v. a.
1、 z . v. a. qmimin ammmin

A z. v. a.

xong ngưỡngnh amanny
door de keel gegaan , opgeslikt. am

minam Sprw. Z. 2.Å、

anymymana、 -- añŋ ymyxiņi —- an n nmn nine — añŋmyniņa、 - - aǹqm nïm²

nmnmenangani Sprw.ล

qminiņnyp K.N.; añŋminny naakt zijn

of worden; doodarm zijn of worden (vrg. m

inny ) . Z. p. 90.

-

qminmny — qminmy hangende

a.
zijn aan iets. nm i n m n n i sinxmi an

anaz Sprw. Z. 2.

asun

an

?k` en n ni ym in n y miar nian

<i n m n op i annan i Sprww . — ymy

ເຜ
nninvarmy

30. Sprw.

as Liamni Anmy minia
2

n

minim -- quienminim、 naam van een rood-

achtige vrucht. qminimum23、 naam van een

groenachtige vrucht ; ook Sprw. Z. 2.

nminmany moet aǹnmenmeny zijn. ymıxmı、 is de benaming van het capiteel van de

A.

mmnr
- -

Zoo gebruikt menmmໃນ ເຮົາ ຮັບ

dat zooveel schijnt te beteekenen als alarm slaan

door het slaan in het rijstblok. J. W. p. 203 ,

3, J. Br. p . 361 , 10 v. o .

mnm› moet aǹmym zijn . Zoo in het Pass.

ammmy 1001 N. I , p . 334 , 9 v . o . , en

amy V. II, nº . 159.

ammy van een Pandåpå , en zoo wordt het

gebruikt voor capiteel van een kolom. 1001 N.

I , p. 219, 6 , II , p. 305 , 4 v. o. naminyme

amnaninamazan Sprw.

nmxmz
୩ Over anmrm zie Z. p .

77. — annmxmz\ -- aqui no mañ ymamz

von、 en Ramn vñηmemz u & \an

Sprww. Z. p. 108.
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m - anmxm --
anmemasang

begiftigd worden met ziekte: een uitdrukking

van het vroom gemoed , dat alles , wat de Voor-

zienigheid over den mensch beschikt , als goed

en als een gunst beschouwt. Z. p . 356 .

mam、 bet. schild. BS .

mziezie mamy

mamm ook wel mam z
Zoo an

331 กาว ท

magam een klanknabootsend woord van het

geluid , dat veroorzaakt wordt door werktuigen,

waarmede menschen werken , zooals dat van een

patjoel , wadoeng , pëțel , namna mnogim

Z. 2.

maan moet zijn anmanang Zoo voor ver-

pletteren, AS . p. 171 , 7 v . o . , p . 183 , 13 .

-

narray — maranyana
2

velerlei gelui-

in de gevangenis gezet worden. KT. p. 194 , 7 .

mxmn m、 IIº. Zoo anmy ook z. v. a. Kyxmn

den , veroorzaakt door werktuigen , gebruikt om

te hakken of te houwen. Z. 2.

nem nalimar my de boeijen in de ker- maynig bet . z. v . a. aŋmni ymmy

ker aan de Gladag . J. Br . p . 383 , 2 v. o.

mxmgŋg K.N. een klinkend geluid.

Bæman

―

af Sprw. Z. 2.

m ma naam van een bloem. Z. 2.

klinken, kletteren, van metalen, mi、 Kw. z. v. a. añmmgĝi m

wanneer zij elkander raken. A. Sprw. Z. 2.

m

m

ลอง

mnzine Kw.; anamnezinu z. v. a. anaisas | m、K‚N.; mmno luid lachen, van velen . A.

ain Z. 2.

-
როელ aan ' t kantelen, in

een kantelende beweging gebracht worden. AS .

p . 118 , 8 v. o .

magy

--

L.

moon wat gekaauwd wordt.

Anamı -- mqmınışqanı en anmyı-

may Sprww.

myniges -- anmyniniannanay Sprw .

maj -- annen zmaj een vleijende benaming

voor lieve! W. P. p. 55 , 2 v. o . , p . 56 , 2.

En zoo ook enkel maq ald. r . 2 v . o . am

α am

M

amn

as
nunarlaga'image an yayranzzags wag

(mmazonDogpoop aranymmammm

azamerasToys &maji en meiras narr

13mm Sprww. majan voor deຫ

eerste , de voornaamste, is K.N. Zoo mmaq

AS. p. 171 , 6 v. o .

mynı — myynni is de frequ. vorm. Zoo

| m

an as maynı AS. p. 196 , 2 v . o .

、 -- muni en an-najaresmagas

អាណា
aramajavarmanzamanınıan aq› Sprww. —

mum ·· 7mùmum iemand die

groot spreekt of pocht, om te imponeren of bang

te maken. Z. 2. añmnr{nam mnam\ Z. v.

a. an 、voor zich uitdrijven , b . v . een ezel.

A.

mn

ook z. v. a .
anm、 vaste, bepaalde re-

gel; b. v. Z. p. 310 : Damarararan -jagan

E asn
my mom you my Desg.

p. 27. mnijnen warp uitstekendste, vol-myjninaay

maakste van de schoonen. 1001 N. I , p . 19 , 7

V. 0. --- anmynein myan、 in iets onder-

---
wijs nemen. Z. 2. armymang bet, school,

z. v. a. aan eqninarKy maar ook onderwijzer.

Zoo 1001 N. II , p . 466 , 9 v . 0.
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qmın 11º. -- qminman ,Raña | iets dat hard en ruw is. —mezimny hard

ofruw gevoelen; zulk een gevoel geven. A.Sprw,

III°.
nmin anwimy z . v . a. az? mog ?

ann V. II , nº. 247.

mi 、 K.N. de nangka als zij bijna rijp is (vrg .

ลannannarny ). Z. 2.

mazı 1º . - - aram Ganyan mmnz\ Sprw .

11º.- aman zañmaiz beleedigen.
ayn--
on

1

A. … m¬z、 Sprw. — anmunzanŋımı K.

î. ziek maken , iemand ziek doen worden; b. v.

7. p . 109

in
Z. p. 109 : añonalanzanaman pegar

---

(man

manong z. v. a. omosomamon Z. 2.

II°.

--λ
Sprw.

K. î. van m
amaz zie bij amaz

1º . - - naman man, Sprw.

.. ยKNIN INN EINANEM MANAN s

mamiŋann、 Sprw.

manan! -- n

am

CO

1
ninay man magnan Sprw .

m manggap met verduistering bedekt ,

van zon en maan. Z. 2.

manan Skr. grehîta, begrepen. Vrg. m

aam BS. -

zuchtig.

K.N.; an mo ? snoepachtig, snoep-

-

tigheid. A.

mog snoepzucht , snoepach-
a'rmag?̀

-
nminnkn nminnkmon

K.N. ge-

meen, van geringe stand. Zoo yarınmıŋn
1

p. 175, 6.RA
S

.

man is het Skr. nyagrodha . Zie T. v. N. I.

1849 , II , P. 7.

ymynay

-
annmnmany

-- annmn

-a's
ynqan mañasamañ ajarang Sprw.

nmnnan het plaats hebben van añŋmn

2.2.

(maqmp - magazm ook in een drom

met een menigte tegelijk indringen, instormen.

A.

many K.N. gekraak, b. v. van een poort

(vrg. many IIº. , en amamyang ). W. P.

p. 10 , 9. — manmang, zie bij mang

II°.

an mananay van een per- man man is K.N.; vrg . L. p. 172, 11 v. o .

soon ofzaak iets denken , vermoeden. A.

៣ .
mmmon fig. middel om iets te

bevestigen. A.

(my -(mJarom

V. II , n°. 247.

ကာ ကွ
Z. v. a. m

manan K.N. (ook man ) Holl . gra-

naat. BS.

(mag, K.N.; (maɣ(moz、 onbesuisd, zonder

overleg te werk gaan. L.

n
imag

- añmmunÂ ook verschrikke-

lijk. A. p. 111 , 10, 1001 N. II , p . 549 , 3 .

zie over deze zangwijze Z. p . 331 , en

over de beteekenis van het woord p . 332.

mzsz\ — aǹmasz› klagen. A. II , nº . 204 .

naam ook z . v . a. many muenzzy man is het K. î. van BBny

me Sprw. Z. 2.
EN EN

mm Ml. hetz . Port . igredia , een Chris-

tenkerk; ook nmimgeschreven. KT.

mang bet. in het algemeen het gevoel vanmimny

qmınan is z. v. a. mmay haastig, ge-

jaagd. BS .

marz Kw. z. v. a. myaginakimys an

muznamenin Sprw. Z..2.
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7 mear? bet . de toestand van iets, waarvan

een gedeelte weg of af is ; fig. van het hart ,

wanneer dat door een bemind voorwerp , dat

weggegaan is , als het ware meêgenomen is . A.

nmarny - n marmony regtsomkeert

maken. Bb. I. III , p . 222.

(mBamp — an(mBmp

-

amp zie m&amp A.

mj z. v. a. an(mB

ymanvir ook hol. Zoo van een boom, V. II ,

n°. 110.

mnay
-

men
- mnam amamamM (MNENanan

' '

an een koopvaardijschip. 1001 N. II , p . 471,

5 v. o.

man ook man b. v. 1001 N. I , p . 102 , 8 .

maman zie men

--
maren munenenny any Sprw.

MNEI?\

(MI.

K.N. naam van een kostbare riviervisch

يمرود.(593)

2. p. 213. Ook

II , nº. 105 , en zie L. p. 94.

mvasa zie maz
MNNEI?I

añmnaııyam、 iets laten be- mang moet aǹmdang zijn. Vrg. (mEq

werken, te bewerken geven, b. v . rijstveld. J.

Br. p. 440 , 4 .

an A.

(many K.N. kruipen , van menschen , zooals

maq of mag is waarschijnlijk het Fr. gar- man van insecten. - (mæjanoj krui-

de , en bet. wacht, en wachthuis aan de weg

of schilderhuis ; ook een groote lederen tasch. A.

maxan anmasan
- Z. V. a.

argada

bij zich zelf spreken, overleggen , bedenken;

ook zich verheugen (Skr . gardjita, leven,

geraas). Vrg. mañan、 BS.

masmp K.N. even als (magmı en nman

qasımı een klanknabootsend woord van neér-

plassend of neerstortend water, zooals van een

waterval.

mukmr

mam neerplassen. L.

mukmany of mykm n

ook met een ander, of met elkander , krakeelen,

kibbelen (vrg.amp). L. p. 112, 7 v. o .

---
nmenakzmr 7 M²ni ?MHN

-- am

From again menasimoon Sprw.

mau is het Skr. greha, woning , huis. B.

maumyan gebouwen ; ook in tegenstelling

met beplantingen , die op een stuk grond staan.

KT. -mmmu ook an

AS . p. 82 , 1 v. o.

mmain› wonen; b . v.

pend, al kruipende , Z. p . 157 ; ook in een ver-

achtelijke zin voor gaan; b. v. mnarajaj(m

apa Boganm.gij doet niet anders dan

naar uw buren te kruipen.

many bet. het digt met loof of bladen zijn .

A. -
anmany digt van loof of bladen ,

digt gebladerd. A.

mym›› Kw. z. v. a.

een visch. Z. 2.

ook naam van

m²、 K.N.; mm² m²、 aarzelen. Z. 2.

m n n m
anmym?、 bet. de hand wit-

steken; en menm uitgestoken gehouden ,

van de hand. Vrg. &ym?»

mmon zie bij m

marmony zie ma

mma -anmmoop sterk begeeren, hon-

geren, naar het bezit van goed . Z. 2. is

mman hebzucht. V. II , nº. 208.

mxn ook gramm. term voor zamentrekking.

män 、 zamengetrokken uit. Z. 2 .
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7m²yxnız› K.N. grof. Z. 2.

m
a nay?

..
am `myay? bet. een algemeen

gevecht van geheele legers tegen elkander, in

1
tegenoverstelling van aanam R. P. p. 105 ,

1 , AS. p . 118 , 12 , p . 127 , 8 v. o . , p . 148, 7.

ald . r. 4.Zoo ook yinmyxyz

mang ook wel als K. î. z. v. a. qanının

ang (zie bij annxnzang ) . R. P. p. 70 , 10

anmanığı zwanger zijn of worden.
V. O. --

BS.

09.
mMNA moet zijn añôïìì 1. v. aổ L.

îmîñ、 gebraden; b. v. andymyrnanmǹ as

an Z. p. 214. manninyanının menn

Sprw.

mǹm z. v . a. ṁm een gepunte bamboe

die tot lans dient; ook naam van een visch.

Z. 2.

man K.N. in de spreektaal z . v . a. kant, in

de zin van windstreek ; b. v. mŋımı

noordkant. L.

aan de

yminangray K.N. het ongemeen sterk uit- mam is een uitroep van twijfel . 63munp

breken, van het zweet (verwant , zooals het och kom ! L. p. 108 , 2 v. o .

schijnt, met aŋaman het uitzijpelen, uitdrup- | man

pelen).
--- my generan ongemeen sterk

uitbreken, van het zweet. Z. p. 89.

(manjmp -- Byzan(manjymmen

yañaṛærm en (manjman› Sprww.

-
manmy anmenm、 K.N. z. v. a. an

Emaring en anden? Z. 2.

nmnany

hebben. Z. 2.

annmany een weerhaak

ηm、 Kw. z. v. a. anomang en mon

347.

Z. p.

mbet. droog, uitgedroogd, van iets dat nat

is. L. p. 127 , 4.

gen. L.

-

an AS. p. 149 , 14.

aman het plaats hebben van anm

manymanggays añmanggayı z. v. a.

op hevig ontstellen. L.

གm ? བྲུ ? \
K.N. ruchtbaar. A.

mannig K.N. hulp , bijstand. Z. p . 150 .

mm༔m32/\ K.N. bemorst, bevlekt , b. v. met

bloed . A. II , nº . 198 .

mnagronaga bet. met handen en voeten
2

veel beweging en misbaar maken. L.

mnarny ·Anneniaqajmniany may

many manzaran

anmaqam› iets droo-
་
Sprww.

is K.N. L.

ook ziekte in het algemeen (zooals in het

Sd. , en anm BS. pådå 61) . « ahm÷、 aan

een ziekte sterven. L. my

ດາ

Sprw.

¡、 een ziekte. AS . p . 185 , 11 .

myǹa ook hol, of ingevallen , van de oogen .

V. II , nº. 179.

mbet. een groote blijdschap door verrassing.

mazmr

mancing

wind.

en maar dismnaanz

Z. v. a.
anggon veest,

een veest ge-

lijken; een spreekmanier voor veel beloven en

weinig doen; leugens , sprookjes vertellen. Z. 2.

L.

madxŋay K.N .; an madanop
z. v. a. E

nnsenanzam zwetsen . V. II , nº. 221 .

1001 N. II , p . 156 , 5 , p . 590, 4 , Z. p . 279 , 10. manny înniaŋeisau Hyvirnan
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a
Uw onderdanige dienaresse , mijn vrouw. omam

Z. p. 159 en 180. Men zegt ook am in an

Net

L.

·

voor Uw onderdanige dienaar.

-
madanmp namrasnamannannagyrannamani

daynmariaman Sprw.

mayenimp
--

--

min?̀

anamanin Sprw.

mz 、 van dezelfde troep

of bende (vrg. asŋmıɣan`). Z. 2.

(an११. zie boven bij aaŋm i vy?»

amym z

1 m mamK - an manan -- inmanamm

o

nanay en anamanan nyaman Sprww.

aqnangmannanimp on anaman -- mmanam Zie Gr. p. 291. aŋnı

Ammananamp Sprww. anm anennagmanamp Sprw.

anxnimp -- anmaqxnin menasianp

Sprw.

nman of anŋmunɲ zie bij annmang

ကျား)၊ Holl. goot. Sc. a. p . 31 (265) .

anan 1°. -
anmy anam manan myun zich om-

trent de waarheid van iets verzekeren. BS .

IIº . bet. z. v. a. aznq、 van bijzonder belang

of aanbelang. AS. p . 266 , 5 v . o. mnanin

K.N. zorgdragend van aard. A.

man、 Kw. z. v. a. namang en anEng Z. p.

335. In de zin van haast en haast hebben is

het ook K.N. A..

manz
--

---

- ນເ ເ ເ

ook een plaats aantasten om die te vermeeste-

ren, J. Br. p . 107 , 8 en 6 v. o.; en werpen,

een worp doen met dobbelsteenen (vrg. añm

anons), anmannagram、 zie bij naŋram

manman slag, slagen. A.

mankn IIº. iets dat men tot werpen be-

zigt, en anmaman zijn K. î. van enoừ

en ananin Z. p. 287 , 9 v . o . în manamm

ing
શ

anmannami am again aqny

Sprww.

en

IIIº . is K. î. van qanıŋɛs Lie› K.N.

manap Kw. grondv. van aǹme in-

annormanz、 zijn bloed met dat houden, verkroppen. BS.

van zijn vijand mengen , d . i . bloedig strijden. man naam van een visch. Z. 2.

BS. Men z2ınıznjen njLagrin› en qanınmınan

men,denney Sprww.

map K.N. bet. getroffen zijn , door leedwe-

zen of door verwondering. Vrg. Gr. § 369. Zoo

ook mmmasyon 1001 N. II , p . 470 , 6 v . o .

an
manam niet naar een behoor-

lijk ontwerp of plan aangelegd of ingerigt. AS.

p. 30, 7.

-

- ann

annnraym Sprw.

-- anmmann schrikba-

rend, dat men er van rilt en beeft. Zoo van

een gedruisch, AS. p. 118 , 8 , p . 121 , 8 .

ยก

ook de dag van Zaturdag-kliwon,

die voor een noodlottige dag gehouden wordt.

W. P. p. 63 , 8. ŋminanzeiîñanj gevaar-

lijke, onheilspellende togt; ook gevaarlijk, on-

heilspellend. Eig. beteekenen die woorden met

zijn velen een lijk dragen, doch als Sprw. wordt

het gebruikt van drie personen, die een togt

ondernemen ; bij Mohammedanen is drie het

kleinste meerv. , omdat in het Ar. een twee-

voud is ; en het dragen van een lijk, dat

door velen moet geschieden , is gevaarlijk , als

het slechts drie doen. Ook wordt die uitdruk-



336

— anma een land ontginnen. KT.… 19usmai.

een wijze, middel om het leven te behou-

den of te redden. KT. armara ook--

leven, b. v. afafanjar mararang levenseinde.azazamiar

king gebruikt van een verschijnsel aan de he-

mel , dat in een dwarsche rigting , b . v . van het

Zuiden naar het Noorden , gaat ; ook van hui-

zen , daar van voren en van achteren , of aan

weêrskanten , langwerpige huizen aan gebouwd

zijn (Het Sprw. beteekent wat een lijk naar ' t ŋmıŋairs

graf brengt, spoedig iemands dood ten gevolge

zal hebben). qmınanın mınanınan nxm

Sprw. Z. 2.

man verkorting van оспоста een fatsoen-

lijke titulatuur voor mannen, die, naar het schijnt,

geen bepaalde rang beteekent . W. P. p . 8 , L.

p . 104 , 8 v. o.

mang moet añmaaz 、 zijn , en bet. aanhitsen,

ophitsen. A.

marzy moet aǹmarz、 Kr. añmasz、 zijn .

A.; añman; wordt ook in Kr . gebruikt. V.

II, n°. 102.

ymnaızı bet. zulk een verschil, dat er geen

harmonie ofovereenstemming bestaat; ook ver-

schillend, of verschillen. J. Br. p. 102 , 6 v . o .

anymyaszanı van iemand of iets (b. v.

van meening) verschillen . A. Ook van iets af-

wijken, b. v. van het eens beloofde. Z. 2.

Ym nm nziz anon met elkander verschil

hebben, niet met elkander in overeenstemming

zijn . Z. 2.

nmywrknz K.N. gezouten en gedroogd (van

visch) . III , nº . 69. A.
-

A.

an inayoman & D、 met

zwartgebrande oogleden , d. i . met een paar

blaauwe (blaauw geslagene) oogen. A.

man moet in de uitdrukking ar&m~qnq?n

nin mamnunig、 L. p. 124 , 12, vol-

gens Winter van het transporteren van het een

of ander verstaan worden ; het kan ook bet.

wat het meebrengt , d. i . wat er aan verbonden

añmman iets , het eenis. - anmar --

of ander, meévoeren ; ook fig . L. naan an

animarina en Dñuamnını anmN

1
agen Sprww. aŇ MANKN MYKN\

ook iemand (voor iemand) iets aanbrengen of

aanvoeren. A.

verdubbeling mar

MINIM

mmarin ook zonder

Imar 2--

W H Hnnx n n iz meévoer van de weten-

schap, iets dat de wetenschap zóó meébrengt.

L.

myar bet. iemands werk, wat iemand werkt,

doet of maakt, of wat iemand te werken, te

doen of te maken heeft. amayanazmzan

ကု schoon , en rijk , en met werk (d . i .

iemand die wat te doen heeft) . L. mnarny

anymnamaryn nyerang anquenner ni

Kim n ary n m z n m n nınıyinen enan
visch zouten en droogen. Z. 2.

man Kw. (Skr. puschkara) put.

man een put gelijken. Z. 2.

-- ណា

in
m

1
myaranarmannens qximoyanan

myvianamJon ? Nmanana

En Sprww .—ùmŋ~››

плазуно
en

Man anomai、 als naamw. z . v. a. an air minnary Sprww.— armyar、 wordt

anmar b. v. Z. छिल112;p. mpañanmar ook in een goede zin gebruikt. Zoo ηma
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ann goed bedrijf, goede daden. V. p.

122 , 2 v . o . , p . 117 , 2. armyaranmay

een daad (betooning) van hoogachting. R. P.

p. 76, 2. , — armyan ook z. v. a. emn
-

qan bewerken, door zijn toedoen iets uitrig-

ten, vooral iets kwaads. A. - MY MErinarann

nam -- 1. v . vermyarım mımı 1001EIMY

N. I , p . 30 , 7 v. o . , p . 31 , 1 .
- EVM
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ne bet. kwaad plegen, zooals roof, brand-

stichting, enz. R. P. p . 45 , 4 v. o .

mon is een merk of teeken, dat men ergens aan

de wegen ofpaden plaatst , om de voorbijgan-

gers te waarschuwen , dat zij onbegaanbaar of

gevaarlijk zijn. Z. p . 163. anmún-

gens zulk een merk of teeken plaatsen .

anar

—

asn

mni

num Dezynyman aganmagandiar

man ayquijm nn ámmnsRnn qmyman çimmnu

ajay mijmnn Sprww.quy

m№、 Kw. z. v. a. añmaùm、 Z. 2.

mnız、 z. v. a. mnı、 Z. 2.

ena

maz anmaz、 is K. î , van anmanızı
--

K.N. behartigen (J. Br. p . 214 , 11) ; en van

my K.N. overdenken. mmaizana

K. î. (annanaynanang N., &Erengrinon

K.) gesteldheid van hart of zin , aard, geaard-

heid, gezindheid. A.

mny 、 Kw. z. v. a .
mnz、 vuil, vuilnis (4.

V. a. armag ). Bb. I. III , p . 207 .

er- mnm K.N. een tuinbed. A.

armon het plaats hebben van añ

mán A. p. 11 , 2 , V. II , nº. 191 .

nminariams bet. bepaaldelijk een gat in boo-

men. Z. 2; en is de naam van een vrucht , die

als tamarinde gebruikt wordt. V. p . 130 , 6 .

n m rnxnz in kn

neremo vrg, annanenarring A.

mean --

Sprw.

-

is een drukfout voor nam?

ran on U LÌ KH
65m

1

myanıp K.N. z. v. a. asamang ingrijpen,

vatten, van een gesp . wingrizmna nyip Sprw.

Z. 2.

mar am zie boven.

Inn

L.

--

ast
-α -- mm

pillen . A. II , nº. 49. anmminknow

wijn in pillen. III , nº. 117.

mnjig
Z. v . a.

min

an AS. p. 263 , 4.

en dit z. v . a. af f

mmin\ moet aǹmmm zijn , en bet. iemand sle-

pen of voortslepen. A.

-

mam、 moet anmam zijn. — armazam het

plaats hebben van anman mazammı A.

--
anam naam is een uitdrukking
" W ω

bij kooplieden en bakoels in gebruik, in plaats

van aan enin onderscheiding van

Zarauzymian Z. p. 99 , 5 v . o .

mmm

Inanaman het doet mij leed. Sprww .

Inn ammnn bet. iemand bang zoeken--

mainajais en mainLiner ju0?gmaG \

mnenin Kw.; añmnum aardewerk verkoo-

pen. Z. 2.

te maken, aangrijnzen . R. P. p. 92, 10 v. o. , múz、 ook onderlaag van een huis . KT.

p. 93 , 5 v. o.

mnn ..

qarın monmnianyunzDazy

-mán — anm、 poët. z . v. a. aman of an
ann

-
、 W. P. p. 11 , 8 v. o . — man ook

43
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voor oogen gesteld om te begoochelen of te ver-

leiden. A. ¿mpañammasman Sprw .

-

het plaats hebben van ymennirnɲ V. II,

n°. 184.

— anmmdum tegen iemand een list gebrui- annyang of anamngang zonder neusklank ,

ken, lagen leggen. 1001 N. II , p . 664 , 7 v. o.

- anmannen uitbreiden. Zoo ananas

asna de Koran uitleggen en

bet. worstelen door elkander om het lijfte pak-

ken. AS. p. 47 , 12, p . 278 , 13 , V. II , nº.

181.

commentariëren. AS. p . 254, 7 v. o . Ook iets inngang - annoying bet . ook verslinden;

aanwenden als list om iemand te verleiden. V.

II , nº. 120.

mán K.N.; ma glinsteren, schitte-

ren, van de oogen (vrg. mnmnin ). A.

maflonkeren, vonkelen. BS .

man -
mmon beurt, bepaaldelijk die

de man aan ieder van zijn vrouwen gelijkmatig

moet geven. KT.; ook beurt houden of bij beur-

ten afwisselen , met een ander. Z. p . 84 , 8

V. 0.

ลง
asmnikmnagar Era ofname

nningarna magnam en anm mnmm ni

Sprww.

manian is ongebr.; annamnairam of

nmi mmMi ni im n ni I in aanhoudend luidkeels

zingen. Z. p. 113,

annsans

BS.

~

minism gehaast, spoedig.

qminniknj 1º. bet. zoeken iets te verkrij-

gen of te bekomen, naar iets rondzien. nmin

qni de kost zoeken. ymnmon

qnimiminenand againonennen amrn

qency minimqaynmin minnin

nomineren nminninn menannar

YHN nnuHng qm innı y ımınniinann

n
บ

qminare nyn njn en minnumaa

ᏄᏁ.Ginny Sprww.
ainmennian

BS.; en is K.N. in de zin van iets overwegen,

KA
overdenken. Zoo in Ng. mayanman raj

aman V. II, nº. 224.

overweging. A.

அறஞ .

ທ
aranjang bet.

mazan ook door elkander heen geslingerd of

gestrengeld, b. v. van vriend en vijand in een

gevecht, wanneer de vijandige legers door el-

kander geraken ; en door verkeering en omgang

met andere menschen gemeenzaam. A.

mag ook voor beker; b. v. mnazzi

MANIM、 A.

myne nares — an mynuman zich regtuitañmynı

neerleggen, zoo lang als men is , gaan liggen ,

b. v. op een bed . A.

---Mnazi mieszanej op degrond uit-

gestrekt liggen, van één persoon. BS. pådå

584.

qm²、 K.N.; añnmå、 omkantelen, omslaan,

b. v. van een rijtuig. L.

mazay of magazay K.N.; an maze of
añ

anmagaza wegsluipen, stilletjes weggaan ,my my

Z. V. a. ananneninnizay L.

my ook het blinken, b . v. van een zwaard .

A.

magaz、 is K.N., majú› K, D. A.

、

anan

myza tot meel maken. Zoo in Kr. anazony

af KT. p. 101 , 2.
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marmp K.N.: annmar my achterover

vallen , b. v. in een stoel . A.

ymeas my gerammel, zooals b . v. dat , het-

welk door een paard op stal gemaakt wordt

(vгg. m² en Gamp) . Z. 2.

nmenaremy
алг - minarem de hol-

ten in hetmenschelijk lichaam, b. v. de buik, KT.

mnzazmr

Sprw.

--

annamar anngaqm nayan

mnium en op zijn

gemak loopen, maar niet stilstaan. mnau

mano Sprw. Z. 2.

mang bet. cylindervormig , rolrond zonder

n

ma

Gang zie myn

many K.N.; myganaron ergens on-

verzorgd ofniet bewaard liggen; voor de hand,

open en bloot , liggen (vrg, mynıçıang). V.

p. 55 , 5 v . o . , p . 68 , 1 en 3 , p . 83 , 2. Zoo

ook fig. Z. p. 344.

Kn en

K.N. zwaar gerammel (vrg.

nmerrmy).

-

Z. p . 109 , 1.

mnicamp armania na maan een

lans, waarvan het omwindsel drie zilveren ban-

den heeft, en die gebruikt wordt bij een brui-

degom , als hij met rijen begeleid wordt , of bij

het lijk van een persoon . Z. 2. mıyımA

Sprw.ayyx

oneffenheden; vandaar fig. eensgezind, eendrag- mazanp of amp K.N. dof gerammel

tig, in tegenstelling van anarxm n

-

manam ni vrg .

xnxmny BS. mma hetz .; ook

naam van een visch, amarejeo&

(vrg, amazGam
km en amamazon ). Z. 2. Zoo

an myGong overal rammelen, van het ijze-

ren gebeente van Gatotkåtja . W. P. p. 52 , 9 .

mon en ofan ar nown
DamnImon mynią kn

--

Sprww. Z. 2.

mnzmr maymangnya

of

--
Sprw.

m nym mmr wordt ook in Kr. gebruikt ,

en bet. de stam van een kokosboom ,
REN
CO

ny of man genaamd. Z. p . 81 , 3. m

mymomanagamzqai Sprw.

-m

manumsan Sprw.

27
maj wordt verklaard door may nay

niñang en mýr númiwýmaj

Sprw. Z. 2. — anmajan dijkjes (majaron )

-
om en door een rijstveld maken. KT. myj

5 v. o.

mm? mmzan plaats waar het Gla- man

gah in menigte groeit; b. v. ananmm บ

Z. 163 .P.

mama bet. alle moeite doen om het

indringen van te veel water in de mond te be-

letten, blazen en proesten om het water uit de

mond te houden . A.

my Kw. z. v. a.
2

--

dijkje om of door een Sawah . Z. p . 73 ,

qanım'ı zie bij afæravan AS.quınımını

p. 105 , 9 v. o.

mali - malico ook een werktuig waar-

´meê de katoen van pitten gezuiverd wordt. BS.

mni
--

Ook
mi even als in het Sd . ,mmni

een lang kussen, een rolkussen. AS. p. 27 , 2

- xmémonimazni -- amézmazai Sprw.

en gennym mennin

maren Sprw. Z. 2.

η

--
DaynnynainDan an my

één bol rijst. Z. p . 80, 4. Desg. p. 79 , 7 v. o .
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- mnyenyain of myænyrin、 vereenigd,

opeengedrongen, zamengepakt zijn , van de rijst.

Z. 2 . --
qminningin -- major is

geen Kr. , maar K.N. , doch bet . bijna hetzelfde .

A.

myas anmŋan iemand vleijen . Z. 2.

maz?

-

bet. de toestand van iemand, die haast

heeft, haastig zijn . R. P. p. 82 , 6 , AS . p .

28 , 11 .

is ook K.N. A.
mazm

mazany

--

--

borgen, bewaakt ; verward, verontrust ; en ge-

sproken, gezegd. B. añmaran anm

armesan Sprw.

nminarny bet. met een stuk er af of uit, van

een aarden kom. percarnarina znarn mm²

nun Sprw. Z. 2.

С-

mann Vrg. Skr. gôpala . een koeherder ;

ook bijnaam van Vorst Krěsnå . B.

ymiaını z. v. a. muni yuym E AI NI

AN EI EI LIHN Sprw. Z. 2.

an majin& un ominais magang is eigenlijk een soort van uitroep bij

Sprw.

myarang -- anmanının Sanminy Sprw.

---
ananmanang bet. iets of iemand aanra-

ken; ook fig. iemand raken , aangaan. 1001 N.

I , p . 14 , 1 ; en iets aanroeren door er van te

het zien tegen elkander stooten van zware licha-

men; b. v. maşınmñmǹrmiziğiqny en

poef! daar vielen zij elkaar in de armen . BS.

Ook een bons tegen het lijf. AS . p . 106 , 7

V. O.

spreken, ammnarammagamn in een zaak mnayang bet. iets waarmeê men een hoog of

gewikkeld of betrokken worden. A. -EAa mm n

narzımın aanraking (betrekking) hebben met

iemand of iets , iemand of iets betreffen. L.

ammanqenemuiny Sprw.manny

mang bet. alles wat dient om iets tusschen te

klemmen ; ook z . v . a . Bajhang Z. p.REA

លា
304; en de bamboezen steel, waaraan de an

2、 een Jav. geregt van fijn gehakt vleesch ,

gehecht wordt: vanhier mang、 be-

naming van een steviger soort van Tjěmpoerit ,

dienende tot handvatsel van de Parampóggan ,

olifanten, paarden , tijgers en slangen bij de Wa-

jang . Z. p . 304. Rañmåanj knipmes. BS.

an niya ar an ni maının、 Sprw. — aǹm

arannom iets tot maan bezigen, met iets

klemmen en vasthouden. Z. p . 304 .

an is het Skr. goepita of gôpita , ver-

veraf geplaatst voorwerp afslaat of afstoot , b .

-v. vruchten van een boom. nonnayramp

tegen iets aanslaan of stooten, b . v. umxm

am

nagromnyom de golven sloegen tegen

anmnay?demuur. Vrg. manny BS.— an

m op iets of tegen iets aan stooten of beu-

ken. AS. p. 118 , 11 v. o .

-
may marang in de drooge moeson. Zoo

amazonnara L.

-
asDm qqqras Gazarmywr --20mnaan

op zooveel als waarvoor het verpand is , J.

Br. p. 50 , 4 v . o. — armywong N., arm

Mazem K. , staat van verpanding. Zóó

yanan Gumy J. Br . p . 375,
អា

a

9 , KT. p . 73 , 11 v. o.

mna

van volume of omvang.

bet. nietgroot van hoogte of lengte,

anagan
maar
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qanı een feestdag. A. myanaqajnamınai | grofsmid zijn . Z. 2 .

manma
my schijnt

mnanong grof, b. v. om grof te beteekenen grof en ruw er op inslaan. AS.Sprw.

geld spelen of dobbelen . Z. p . 90 .
-
amp. 186 , 2 v. o.

marang --am mar an nomoznananang inarmy

en am

Sprww.

பிறமைவிய அனய்ஸ்கிஜனை

nmrain
---

--

NNKIN
anz qar my Sprww.

annma ook iemand binden. A.

am
añiki manzan qarap degeen

መበ

en zxzzy
n

mari mp — mår man lijden aan de schurft,

schurftig zijn. anniņamnamanmony Sprw.

Z. 2.

van wien het verhaal is , d. i. de auteur van n myarmy - nm qarmon Gan men

het verhaal. 1001 N. I , p . 436 , 6 v. o. am Sprw.

my in mins

de maker van het geluid. p . 238 , man moet aǹñ maħ zijn . A.
marzazn

10 y. o . añwnmanzDamon qizon de

vervaardiger van dit schrift. p . 246 , 3 v. o.

тал
añan manzarainy wiens bedrijf het is.

p . 251 , 9. anmarzan ook regt op iets

hebben . KT. p. 147 , 8 v. o. aŉ maazañaų

zich de voorstelling vormen, zich voorstellen .

B. J. p. 62 , 1. Zoo ook an manzamaner

Z. p. 110 , 10 v. o . — marzan ang ook wat

iemand toekomt te doen, als regt of voegzaam. L.

bet. in leen , in tijdelijk bezit. J. Br. p.
maq?

368 , 3.

manz -- amanmarz een spiegelglas. W. P.

p. 9. marzagaz een paars gekleurd glas.

P. 10.

amaan (zie man ) man. MWH MAI HN

Sprw. Z. 2 .

manay (zie mags ) vrouw. Sprw. zie masa

Z. 2.

añağı)

mana ।

- maran

7mm mearn an zzaman Sprw.

mag is de naam van de groene kleur , die men

etgroen noemt ; vandaar de naam van

Maraq

rijstgewas , als het anderhalve maand oud is, en

dan die kleur heeft. Z. p. 77 , 13 , J. Br. p.

355 , 1 v. o . , p . 440 , 8. De vrucht, die Ga-

doeng heet, is een wortel, die in tijd van nood

veel gebruikt wordt als surrogaat-voedsel , maar

ongezond is , als men er veel van eet. Hij moet

althans eerst goed in kalkwater gewasschen wor-

den. R. P. p. 127 , 5 , Z. p . 171 , 5 , p . 222 ,

5 v. 0. majem is ook benaming van een

soort van gebatikt . AS . p . 103 , 13. Zoo ook

maqazanong r. 14. A. mays Sprw.

-
anmaq iemand met gaḍoeng bedwelmen

en hem dan afzetten (xrazas saapas Ås) . Zie

1º. a mags Sprw. Z. 2.

mar ..
marianajajEmm

en nxn? n

magny K.N. vuil, van de tanden. W. P. p. ana Sprww.

38 , 6.
விறன்

A
innares -- mmarenanzaaaap een ijzeren

Ramp IV.- anma bet. z . v. a. kamer of huisje. AS. p . 274, 7 v. o .

anam&Lan

(m ༢༩ན ?

nnan de padjoerits van de Geḍongs, d . i .

mad mr ainonanm ijzer bewerken , van de maaman en van de man
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Bang AS. p. 70 , 5 .

-

- .342 -

anannaien iemand

in een steenen gebouw zetten, gevangen zetten .

að innanınman kynxmagan Sprw . Z. 2. —
2

bij de Wajang. W. P. p . 36 , 2 v. o.

-

mau

wekkend, bespottelijk. añmern aur ŵy

N., anmakan K., om iets lachen. L.

1

qmınını、 K.N.; añ mymiyananmymi

armŋañoamyx de plaats achter het scherm, tot iemand van het ander geslacht zichany

zóó uitlaten, dat het voor een liefdesverklaring

kan gehouden worden, doch ook maar voor

scherts kan doorgaan , als het geen doel treft.

W. P. p. 32, 9 v. o.

mair anman bladen in klappermelk ko-

ken. managessnap Sprw. Z. 2.

qmnai is een bos pàdi van twee garven(

m ), en 24 maken, althans in het Soerakar-

tasche , een Amět. L. Zie Gr. pag . 513 .

7manañer -- am av army anemaren men

marza zimanananana

--

Sprww.

maszy

arzı momenareamana? quanimm

Dajanaɣmas ? mas ; & an ag

aszy maszaninamanganasqı

ท

maszannimaszanni

angamanam maszanyagmay

en anmaszanen Sprww.

maz、 1º. mazzanezen in Sprw.

II°. añmaszanqanı tot bezoldigingen

besteden. BS.

mkm •-- menm、 bet. z. v . a . soms , den-

kelijk wel, om te kennen te geven , dat iets wel

zoo zou kunnen zijn. L.

-
mary? anmarz?.

Manımamagang

ayzañaŋal onbereikbaar voor het verstand,

onbegrijpelijk. L. aǹmayzañanar anm

arqzañxrnjaŋ, anmay,onig anmay?

may?myayang mar yanını ñ mayz qqnu

any an maryzaman a'rhas 3 anay arm my man

น . ୩)
neminin mayenin en qorqanının

may narang Sprww.

REA
may?、 ermay ? › Kw. z. v. a. aqasz、 BS.

mag ook naam van een bloem, Z. 2.

mnauian、 Kw, z. v. a. œnaman 、 V. II , nº.

ook naam van een vrucht. Z. 2.

247.

mary

mau

en

mary
poet. z . v . a.

may"
BS.

maryang

-
mayyamon die zich vereenigd

mamp is de benaming van eenmasmy

--

soort van breekijzer. AS. p . 74 , 6 v. o .

m& my

van ጨፍ

hebben, b. v. tot een gemeente, komplot, ka-

ravane , enz.; b . v.

O

ណយ

am&mp het plaats hebben aangazi airan gay daar hier de ge-
kmy

an makmy L.

qmyakimy K.N. uit vermaak met de rijst-

stamper in het rijstblok stooten. AS . p . 42 , 7 .

annmnasemy een gemeen woord voor

een kind verwekken. W. P. p. 72 , 9.

madı.- - aznijarnonanmmqueinmeå

anannan Sprw.

meente van Muselmannen klein is. A.

maij、 K.N. z. v. a. 2
Zoo wordt een aŭ

te Soerabaja genoemd , en W. P. p . 15 , 11 .

main
-- akazananmain Sprw.

Kw.;
YMYEINMYEN z. v. a. man

mynenmayr ymyxinmyziqamın

NMNEN

niż

(of anǹ) 、 Sprw. Z. 2.

marys añmyaııın myımı ook lachver- m 、 1º . .bet , niet vruchtbaarheid van de grond
---
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zelf, maar dat hij veel opbrengt, en dus goed

en veel bebouwd is ; vandaar ook z. v. a. volk-

rijk, volkrijkheid; b. v. L. p . 70 , 5.

deren. L.

-

Efmeron — añmajoz,
over iets zich verwon-

m --
ammen aan het wankelen gebracht,

bet. ook ligtvaardig de handen slaan aan iets ,

b. v. aan hetgeen een ander toebehoort. Z. p .

91 , KT. p . 100 , 6 v. o .
- ama --

anmærTan(ogzañammnuragan Sprw.

-

V. O.

my

aan

meren ook ligtvaardig . Z. p. 46 , 3

bet. een uistekende steen, rots ofklip

een berg of rivieroever. AS. p. 114 ,

wankelen , in zijn voornemen. BS.

majam zie mlajm

mlajnij› K.N. een zware holle stem , terwijl m

kent. A.

10.

een zwakke of zachte holle stem betee- man is K.N. , en bet . ook geruchtmakend in

de zin van ruchtbaar. A.

mæramp L. p . 86 vlgg. wordt zóó de kwartel, mé is K.N. en bet . zeer getroffen worden

in het algemeen , het mannetje mamaFEA

MEA
het wijfje amæraymaar

mzqkm

--

genoemd.

en van iets dat men hoort of ziet. AS. p . 106 , 11

v. o . , 1001 N. II , p . 321 , 10 , p . 325 , 5 .

Ο

mmnonn
een heuvel in de men ongebr.; mner of mm

mmqqkmr

ruimste zin van het woord, een hoogte. V. p.

83 , 3 v. o.

InGang — omamoop al te naauwkeu-

rig. A. II , nº. 238. mmBanoop op zulk

een wijze , dat niets overgelaten wordt. ann

nenazman Damon uitgeplunderd worden.

A.

many Over de bediening van de Gàměls van

den Vorst , zie Z. p . 83 , 6 v . o.

mary — anmery ook geheel vernielen of

-

verwoesten, b. v. een tuin. Br. J. P. 111 , 10 ;

୩

K.N. voornaamste of eerste in zijn soort; b. v.

mm
anim mnog een allervoortreffelijkste

а.

les; mmqarajanairar een eersteway

babbelaar. A. II , nº . 272.

man wordt verklaard door nimą ?ı Z. p.

341. animærz、 een soort van sprinkhanen ,

waarbij het wijfje grooter is , dan het mannetje.

zañ、 op een paar van zulke sprink-
1

- 1
unmang een beleef-

hanen gelijken. Z. 2.

de, vriendelijke (of gewone) toon van spreken

gebruiken. BS. pådå 166 .

-
en mneneen huis sloopen, 1001 N. II , p. 594, 6 ann an geschreeuw . V. II , nº .

--
anximærsaiaryñzaman

V. 0.

mariny

anzañananag Sprw.
EN g animeany

verstoren, vergallen , b. v. het genoegen van ie-

mand. Z. 2.

ยา -- MMEN en MMEAAny moet

zijn aǹmmu̸à en înmm&.
E Any

158.

man is K.N. en bet . ook dartel en wild, b .

v. van een paard. A.; onstuimig ; b. v. mm n

anan de onstuimigheid van de zee; V.

II , nº. 243. Ook van menschen. BS .

magang Kw. z. v. a. kunigay K.N. sier-

en lijke bewegingen in het vliegen maken; ook
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naam van een visch. an

nımmenanmaïlınıgığ› Sprw. Z. 2.

man bet. zwaar of dik , van baard of knevels .

W. P. p. 56 , 4.

EnlarCo

--
En een sterk maar fijn geluid. malin

mAlgınınınananızulk een geluid geven. Almenenanan

Sprw. Z. 2.

men wordt ook gebruikt als naam van

een kind , dat zoo met een kuif op de kruin van

het hoofd geschoren is . W. P. p. 31 , 3 v. o .

anŋmm een kind het hoofd met eenm ?

kuif op de kruin scheren . ald . r . 11 en 2 v. o.

many K.N. een dikke wang. Z. 2.

nmnenny 3º, moet zijn anŋmyænny

A. -

ი n wat iemand in een

kleedje ofdoek vóór zich draagt. V. II , n°. 144.

annminn oude versle-
nmrany

tene kleéren aanhebben . Z. 2.

meynenang K.N.; anymay naprang

zich klemmen, zich ergens vastklemmen. A. III ,

n°. 113.

mayan
bet. dwaas. Zoo ook het Obj . den.

mamayan L.

mau benaming van overzeesche roode linnen
6

zakdoeken . Zoo amaran Z. p. 126 .amagamam

nminerm bet . franje , of kwast. A. II, nº .

― 1261.
annminezprom iets voorzien van

franjes en kwasten , bestaande in bladen en

m

bloemwerk. Z. 2.

-
anman op de Gambang spelen . AS .

-

mm、 K.N.; añmym

verwekken. KT.

-

mean nyam、 walging

mm mymeanname Sprw. 1001 N.

I , p . 95 ,

mm²--

13 , A. p . 92 , 3 .

mm aman heldhaftig. 1001rmom ?ཌ a འུ ?[ m? 00 \

N. II , p . 243 , 8 v . o . — añmmzan、 ook

op iets , b. v . dat men gezegd heeft , pal blijven

staan, iets stijf en strak blijven beweren of

verdedigen. A. II , n° . 205 , alwaar ook an

mzmmzany

mm²1
-

añmmz is K.N., ( K. î.) .

AS. p. 95 , 10. — añmmzan、 meerv. van

añmmz№ A.

-- FAN ྋ m { \ Sprw.
mm²--

qmıŋmız、 K.N.; añymeŋmızanı z, v. a .

nazinmiz de hand ergens in of onder ste-

ken, om er iets uit te halen , of met de inge-

stoken hand iets ergens uithalen (vrg. qmı

İ
nmı\). L. ånminm²z、 hetplaats heb-

ben van anŋmınmezan、 V. II , nº. 145 ,

waar het nevens het werkw. nanmı? voor-

komt.

ကာ ကား amón、 2. v. a. aǹmmmr

mm Sprw. Z. 2 .

IM、 II°. - - Mmm Sprw.

04

mom、 ook vervallen , b. v . van een koopprijs ,

p. 27, 7 v. o. aǹm&& iets accompag- m

neren met de Gambang, Z. 2.

mm -- anairmm、 menschen die gaga ver-

bouwen. Z. 2.

-

of van een huwelijk. KT. p . 145 , 5 v. o . , p .

156 , 11 v. o . , p . 186 , 5 v. o .

nan doen vervallen , van een erfportie; doen

ontbinden, van een huwelijk. KT.

mang
zie bij m

mmmy

mmm ook mode (vrg. mmanɲ) ; b. v. as

nieuwerwetsche fil-ĥxm mnm n m n

treer, A. III , nº. 145 ; qan Bom myxni
Lm
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am de oorvijgen zijn in de mode , I , nº. 108 .

aǹm mân、 vergaan , bèderven , van een

lijk. Z. 2.

mmmp fig. bewogen, termurwd worden. —

men met half open mond door de tanden blaast. ·

AS. p . 146 , 1 , p . 148 , 4 v. o .

manan moet anaman zijn; en vrg. m

A.man
s

.

añmmaṇarzanamı en añmນ ເ

Sprww.

mman K.N. vrg. man

o

-- anmm

an iets tusschen de tanden bijten. W. P. p . 58 ,

animmnom doen uitvallen (van de hamman

ren) ; bewegen , vermurwen (van het hart) . A. mann

nminmamy bet, er uitvallen , b . v . van jonge

vogeltjes uit een nest . W. P. p. 17 , 1. an

nmen menan doen uitvallen . Het kan

slechts van een tand gezegd worden. KT.

mman vrg. het Skr . kåga, een kraai of

-

-

raaf. B. nixmimming Sprw. — mman

naam van een visch. Z. 2 .

mmang. K.N.; añmmm een naam ofbe-

m

ar

2 v. o.

nmmas
1 ook met kwelling

overdacht of nagedacht worden. AS . p . 231 ,

11 v. o . , V. II , nº. 239.

mmy K.N. land waarvan alles door een

overstrooming is afgespoeld. Z. 2.

naming, waarmee men genoemd wordt , zich toe- mmny bet. ontsnappen , z. v. a. munixmon

eigenen en staande houden , dat men wer-

kelijk is , wat met die naam beteekend wordt.

L.

mm
anmmang bet. op nieuw be-

onder de handen wegraken. Zoo in het Sprw.

nin znniz xqxm ny xnxm m m ny verkre-

gen door halen, voort ontsnapt; zóó gewonnen ,

zóó geronnen. A.

ginnen , vooral , even als annan van ziek- many K.N. pen, pin , in de gewrichten van
?

ten of gebreken , of van een behoefte , zooals

୩

de Wajangpoppen . Z. p . 303 vlg .

dorst , of behoefte aan sterke drank. AS . p . mmm

15 , 13 .

-

eten. Z. 2.

voort- mmay
mman — mmany -- añmman

varend zijn , met onbezweken ijver voortvaren .

AS. p. 200, 1 v. o.

mmans — anmman bet. van een vech-
--

tende vogel met half open bek van woede tegen

-
anmmm een plat woord voor

inmmy in het wilde scher-

men, blindelings iets doen. anmmariz

Sprw. Z. 2. mm-- ingmay naar elkan-

der in het donker rondtasten. AS. p. 121 , 11 .

manz

een ander blazen. Zóó mangan L. menIn

p. 88 , 5. mymang het van woede met half schut. A.

manza
mz2gG Sprw.

mmennep door gordijnen be-
KM

open mond tegen den vijand blazen of de tan- nŋŋrzy K.N.; an my amrap de grond met

den laten zien. AS. p . 152 , 10.

-

mm
mm
m

an qy? Sprw. — moaning of maran

amp in zulk een woede ontstoken zijn , dat

de patjoel losmaken. Sc . a. p . 31 (265) .

manas — anomaŋas I bemorsen, bevlek-

ken, A.

44
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mxnEnmy moet ananen zijn en bet . een

paard tot loopen aansporen door het met de

voeten in de zijde te stooten. A.

mañayı —añmanay ook fig.,
zooals amm

ແກ .nanaz L.

manan anannmaranaman ay magn

Vegazan manang enYanm

Sprww.

2xz&jmxnay

manny 1° . Zóó anxmny manny of mg &

manny om pacht in voorschot vragen.xnm
-

-an mxnny van iemand voorschot vragen.

manman tot voorschot, voorgeschoten. L.

manny anmanny bet , zijn handen en ar-

men om iemands knieën slingeren , en aldus

smeeken en vragen ; vanhier dringend verzoeken.

manas K.N.; anmanap wegvliegen, zich

snel wegbegeven. W. P. p . 53 , 8 v. o.

de hoofdplaats : reken het uit , omdat dáár bij

berekeningen gobogs gebruikt worden . Z. 2.

mxn II°. — annan bet. met een piekstok,-

, P.of iets dat lang is, slaan . AS. p. 140 , 7 ,

141 , 6. anmanan meerv. p. 140 , 2 v. o.

-

―

roovers. A.

manrop ook komplot , b. v. van

nmean yarauzmian gulden koper, is

m

--

een uitdrukking , bij de bakoels en andere koop-

lieden in gebruik, voor yuzz en in

onderscheiding van yarau ; main (zie bij an

m ) . Z. p . 116 .

1

ansinemaizerangan anaz
m

am Sprw.

manj nanananang niet overeen-

stemmen . Z. p. 46, 13. mamayang Sprw.

Z. 2.

m

many --mayman bet. flikkeren offlon- manus — manquens weerstand ont-

keren, b. v. van een ster. V. II , nº . 109 , 1001

N. II , p . 240 , 6 v . o . , p. 245 , 4 .

manj moet inmáŋf zijn . A.

manjmy — ammaym tegen iets raken,

stooten, grenzen . Vgl. mnayrang BS.

Menmy
---

añmænmɲ ook dobbelsteenen

werpen, dobbelen. Z. 2.

mxqmp -- mm mmxŋmpm mxqmy of mom xym zie

Gr. p. 291. annianernamaymy Sprw .

manm K.N. effen (hetzij door afsnijden of
ကာ

slijpen). -
-

moeten (in het hakken) ; ook (volgens Winter)

bepaald, niet ruim , niet veel omvattend , een-

voudig , van de beteekenis van woorden. Z. p .

332 , 11 v . o . , p . 340 , 4 v. o.

mam zie Gr. § 314.

myynn - - Diminering
een derde van

een kilan, als maat. osamyynımsimnagy

Sprw . Z. 2.

-

nmışıny – anmymiąnyp zie bij ŋma

Marsz \\

— añanaŋmp effen maken. — m maji、 -- meieɣrier Sprw. - mmaia

Enmon effengemaakt. an ni a man many

een broek van Tjindé zonder witte rand, of,

van andere stoffen gemaakt , zonder galon bene-

den om de pijpen. Z. p . 255 , vlg.

nmanxnrmy

een ander of malkander haten , of een haat

die toegedragen wordt. L.

nmış 、 bet . een poot verliezen , van een krekel

of sprinkhaan . W. P. p. 37 , 1 .

mamang bet. op Kw. z. v. a . new
en Kyarang an
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aam en annan Sprw. (vrg . na bo-

ven) .

--

m an

ရား Het Kr. i. is ηma – Gŋmı

in --
have maymi het kanon1

a vlot van de hand gaan; ook vlug ; b. v .

in het lezen of leeren . A.

man ook benaming van een werktuig tot on-

dergraving. AS. p . 74 , 6 v. o . , p . 175 , 7 .

sloeg er de gong bij , d. i. sloeg de zware too- azman Sprw.

nen aan. BS.

mjanmerig naam van een soort bijen.
--

anaan mananmızı namazaraq

1
en annaug Sprww. Z. 2. — menu

-

ook hooge prijs op iets stellen . A.

mean is een compositie van koper en tin ,

daar de Gongs van gemaakt worden (vrg. &

m ). Het is ook K. î. van ŋmew

bet, vlot gaan , van waren , z. v. a, nıñ

m amon
amma afgeweken. Zoo fig. am

aan van iemand wiens verstand van de

- m
weg afis. L. —añññ、 iets ontwijken. Z. 2.

masny ook wel Dimarny KT. p. 28 , 8

en 5 v. o .

mm K.N. wankelen , weifelen , in zijn ge-ṁmæy

voelen of besluit. L.

nmim bet. kleine opening, zooals van een

deur die een weinig openstaat. A.

NXNN

anz、 amaz? is geen verbum , maar een uit-

roep van onzekerheid of onwetendheid , wat

weet ik het! en dikwijls laat men er op volgen :

anıqyınınqınlı (of andmay ) J. Br. , p.

441 , 10. Zoo ook anqzzan、 L. p. 109 , 2 (Gr .

p. 383) . anggang zegt men van iets dat

II°. grondv. van aŋŋ? Vanhier Ganzanострасть?

nm z. beneden.

an IIº. zie Gr . p . 328.

anaŋ、 — anandam 、 wordt verklaard door an

ບ en angrandmпадаз door nisamananany en

ny

men niet zeggen kan. AS . p . 108 , 12 , p . 277, annan、 zie ook arman

12. Het Kr. is nantamon qaray of am anzan 、 -- amzañanager-fznaniais en an ?
19. Het Kr. is memanည်းup of ကွ amမှ နှ

nyamanan qharay ofaquamessammy Sprww.

- ·

EA

ang mangzonas nanaman(2

na Sprw. - an anany z. v. a. anagr
a,

magamong en aparman samays angzan

ananmag en angganan any Sprw. Z. 2 .

bedrevenheid, bekwaamheid,

het Md. ımın angzanazzan anana

ang N. (agamarnæs savon K.) ik weet

niet wat er gebeurd zou zijn; een uitdruk-

king om te kennen te geven , dat er ligt , in-

dien het niet gelukkig voorgekomen was , iets

ongelukkigs gebeurd zou zijn . Z. p . 130 .

-HANAN ID In
ANEF

b. v. in het zwemmen, A.
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anan an
zie bij anam aŋw apananaman› Kr.an n

van magazan het Praoegebergte. AS. p.

62 , 7 v. o . — amgiam asn› varen. Chanım

#aan te scheep.
Ch

.

amig bet. juist oftoevallig treffen ; en regtens

verpligt ofgehouden zijn ; ook regtens behooren

en geregtigd zijn. A. an
and

-- an

anamamang voor zijn Guoqij juist afwezig zijn , Z. p . 93 , 3 ;

vermaak varen, spelevaren. A.

anaman ishet Skr. wahitra, schip , boot . B.

anZynnum juist ziek zijn . p . 94 , 10 .
η

angan Ml . dier , beest . KT.

ananny K.N. kamp , kamp zijn , niet winnen | amaganna is de naam van een boozen geest ,

en niet verliezen, L.

Enannyp Ar. Ml. Jeş, muilezel. A. Vrg. an

MxN\\man
6

waarmeê men de kinderen wel bedreigt : de

booze happe, of boeman. L.

angan Kw. z . v . a. ɑnaman、 V. II , nº.

ana wordt gebruikt voor beer (vrg. (aman) . 247.

A.

amang - Bannagrin
een vrouw ten huwe-

lijk vragen. BS . aman
znanzzon

nat worden

door daauw. « riinayaganj Sprw. Z. 2 .

aman、 IVº , is het Skr. bâna of wâna, eenpijl.

B.

ang -- myymeining› Sprw.

am
anZay

-
ang bet. in asch, waaron-

der nog gloeijende kolen zitten, gaar maken.

En
magzop het in heete asch gebradene . Z. p .

222.

1
nage -- azanın mamamagana Sprw.

name is in het algemeen z . v. a . aa 、 Kw .
a

z. v. a. 3、 BS.

་་ -an naam van een soort an xm an

bijen. Vrg, amaran Kjamaaramnare

22 Sprw. Z. 2.

ook verzoeking , beproeving, verlei-

ding, z. v. a. axman A.

anŋæmy ook naam van een visch. Z. 2 .

annage
zie

annazw
1anxnxmknp (xyxman is een drukfout)

FEA IMY voor een kind de bantjakan geven.

Z. 2.

nanqazz › ofannage is N. , z . v. a. masy m

an

verschil. Vrg. mage› BS.

ook
a. u mennigun

amyzgray 2. V. a.

1001 N. II , p . 548 , 5 v . o .

muur.

angagy zamengest. uit an en ang

bet. een aneng die an geweest is , nu-

trix, nourrice; baboe. Bb. I. III , p . 203.

anŋmennus naam van een visch . Z. 2.

nannam bet. scheef; nxnnxman en

nanquinanonn van meening verschillen.mx

BS . A. II , p. 74, 5 v . o . nxnnxmyarnais

Sprw.

an ook regt toe, regt aan , b. v. naar het

westen. AS. p . 25 , 3 v. o . an

toekomt, wat behoorlijk is , A. p . 82, 8 v . o.;

qanıyam

Hyn wat hem

annnnxmayan iemand

achter zich op een paard of rijbeest laten zit-

ten. A.

en naar het regt zijn; voor ons behooren (Gr . Kw. z. v. a.

ი

6-

p . 468 ) . Z. p . 220 , 1 v. o . , p . 222 , 6,
- am as a Voor an

ທເທ >

anamaraus Sprw . Z. 2.

Liv enBasw anyon
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ang II°. - ang met een Bindi slaan ; 1 .

v. anaqan 、 AS. p. 146 , 9 v . o .CO

namzon 1º . Kw, worstelstrijd . BS.

II°. bet. boei, boeijen, alles waarmeé men ie-

den man verhinderd wordt , bij de Arabieren

10

st , en

200

10

genoemd. nǹjango Sprw. —

2
anna wordt ook wel annan geschre-

ven; b . v. J. Br. p . 359 , 3 v. o .

- -
mand de handen op de rug bindt. annangan AS. p. 247, 10 v. o,: asamviskŸæn

amming, bet. z. v. a. qxñım

9. aamini Sprw.my

R. P. p. 21, anymŵafızanınm、 bij uitstek driftig

xmagan bet . kuur, gril, zooals van een paard .

-

Z. 2.

amamanan Kw. z . v. a .

លា

ging hun dooden van het vleesch, d . i, met vu-

rige drift om de staat van om

2KM KÌ KM NAV bereiken. L. p . 156 , 11 ;

am ook z. v. a. Ml. bandar, koopstad. BS .

133
anonmany

W. P. p. 1 .

--

ook havenplaats , of havenstad.

In de spreektaal ook bij verkorting

amını W. P. p. 34 , 8 v. o. , p . 38 , 8 v . o .

En zoo ook anŉ uit te spreken als 'n då rå .

p. 44, 9.

IMEZINAN
te

yonara naam

nog een ver door aman gevorderde Goeroe ,

die reeds met vurige drift naar de n KM SA
In fum.

an streeft.

ang - ang met de stok van een piek
aman

steken. AS. p. 141 , 12.

meerv. L. p. 119 , 5 en 4 v. 0.

an

man is het

amp ook verstopt, van een geweer. W. P.

p. 14 , 8 v. o.

ann(ogany — aman(an echtbreken (van( က) anxŋ(wamp aan

den man). \
anan met een vrouw

echtbreuk plegen. KT.

ብኻ
anonimo K.N. gemeen, van een geringe

stand. Zoo narrangemang AS. p. 258, 2 .

amerZanm
axaq qq anwqmp q

W knk in ar xm Kan izn in nan an an
2

an nan

an Zum Wam Eran Donaqy Gymrup q
GEA

nijamamanmyassaanm&&

2

aneznam
1

en an nmyminianggeng Sprww.

--aneraman.annnan Sprw.nxnn(ağı — annen(granannern(agran

EA
arvey bombarderen. L.

amonny

on Sprw.

am ish20

--
am asmimarin anamingas.ingray

በ am in ni Sprw.dim ynzzarzano añ

Enamn de hulpmuitelingen . J.

Br. p. 164 , 2.

NI
mCo

annmnnyis K.N. Zoo in Kr. 1001 N. II ,

10 , AS. p . 93 , 12 , p . 234 , 13 .

Gian

p. 40,

Danny — amang— anEznogram nman tot any K.N. z. v. a. Danny

hulp (in de oorlog) geven . p . 176 , 7 en 14.

anes fig.: anggaran van iemand die niet

denken kan. Z. p . 91. Het wordt ook wel
an

an geschreven. Zoo anayanan en aŋayan

riz , KT. p. 218 , 2 v. o . en p. 219, 2 , twee

gebreken van de vulva , waardoor de coitus van

nanan door de nood gedrongen of in het

naauw gebracht. A.

annnny bet. bos van twee handvol bij elkan-

der gebondene jonge rijstplantjes . Z. p. 77 .

any

-- UN MINmarijuanz

nanaqang Sprw.
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MEEA
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aqzqn
n
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Exŋan met iets neérwerpen.
CO

ang naman zich met het lichaam,

of zich, neerwerpen . AS . p . 248 , 8.

--
anomannanen wordt genoemd

een gouden met edelgesteenten ingezette deco-

ratiester , die , door den Gouverneur- Generaal

Daendels aan den Soesoehoenan van Soerakarta

geschonken , vervolgens door zijn opvolgers ge-

dragen wordt. Z. p . 260.

ast
-- annan schansen opwerpen.in -

በ ባ ጋ

anm nyj ook slinger , van een uurwerk. V. 11,

anning many

n°. 235.

(En

an miny

ann
miny K.N. knobbel. annmıαπ

Sprw. Z. 2.

anamny xnxnny fig. een steuñ ,

waarop men zijn vertrouwen kan stellen. L.

anmıŋunan verzameling vanfamilieleden,

de geheelefamilie. asannmenuang Sprw.

Z. 2.

azanma bet, werptuig, iets dat geworpen wordt.

annanmash on benting-oorlog, strijd uit

een schans. BS.

ayiz

BS. — anEmmen op of naar iets of iemand
ໄດ້າ ຍາww

werpen. 1001 N. I , p . 392 , 3 v. o .

เร

En gamm

Earn gesteenigd. BS . anam ie-

mand steenigen. A.

zoo b. v. van iemand , die een been, of

beide beenen , verloren heeft, V. II , nº. 198 ,

A. II , nº. 231 , III , n°. 208 ; ookgekortstaart, an nin

van een paard . W. P. p. 81 , 1. angan den. 2. 2 .

nn een gecastreerde, Ar.

يصح

IVº.

IIIº. -anaşm、 met een dik touw bin-

an min ook krijgsgevangen maken .

V. II , nº. 171.

KT.

ammm zooals men voor
wo

lezen moet, is
anmn

K.N. Zoo anŋanımanxnmm van fortuin animm 、

en van familie, d . i . veel goederen en een groote an

familie hebben. L.

annomy -- adanyangmannnamanann

mmaginanaj Sprw.

anmm Kw. erg dom. Z. 2.

animmy ook handelsfonds. BS . KT. p . 84 , 2 .

— anŋænıæm、 te koste leggen, aanwenden.

Z. 2. Zie ook bij anmm — anammig ook

voor iets geld uitgeven , kosten maken , iets be-

kostigen. A. Z. 2.

..

--
mmmangnin Sprw.

anam 、 bet. de rijstplantjes in

rijen op het land neerleggen om vervolgens ge-

plant te worden . Z. p . 77 , 8.

anxm
G

--

ສາ ເຫດ ກາ
INHAMN

3

mnaz Sprw.

œnam - amxnxm、 &Rarm het is reeds

te ver gekomen. Z. p. 91 .

anrmany -- azájaniarmang en apájar

aq

G

zijn aanmang Sprww .

anam vrg. anadv

am
anoff

ຍ

អោ
າ

namemananam ogfenamý

qoyu on
ล

nanzmH anner maninany Sprw . anyarfoyer manage a fan off

nxninmran
is de naam van zeker soort van

onkruid. —naneŋmmanin plaats waar zulk

onkruid in menigte groeit. Z. p . 163 .

m

XN HN N an

aff. anggingin anaqazon.WA MAEN IZEN



ແດ

EN HIXm 351

mag ajaymanagamain amamaqarazzar

2. aadavano pazaryerang aper

amagfaragni agnanian Anaganap of

anwn manam offan ay arapan azzani am

win angmangy aznanarinig ang

amazan ay&ůZaman mayang in

2

ย

1

am

m en

annamintimasnyanagynas on an (az as an

ni
Sprww. MENHAN -- an

-

-

ai Sprw. annagon z. beneden.

annoggroot bet. een vocht, als inkt , dat tot

zwart maken van de tanden gebruikt wordt , van

anaff
vocht. W. P. 58 , 3.

anmam is een drukfout voor anon

ណា
anorkn

is een drukfout voor

als b. v. V. p . 168 , 7 v . o .

-

anizzn
ZOO-

ananagin

hoofd houden of dragen; fig. voor met de hoog-

& op de kruin van het

ste eerbied iets bejegenen , ontvangen, overbren-

gen, enz. L.

annmminy K.N. een zware haak, zooals een

brandhaak. AS . p. 74 , 6 v. o .

--
ann niyam ninanaiannny Sprw. — an

annnin bet. een Banțèng in een fig. zin . Zoo

anany ringrin malinany? AS. p. 139,

4 v. o . , p . 178 , 1 v. o.

NXNIQAZN --

Amynzzarzanmañarqanıທ

AN IN A

anan
amanahamp zie Gr. § 278. — maramdam

in alle opzigten wel, frisch en gezond. Z. p.

106. — an ananaman aznisam
--- --

an 、 Sprw. — ammo allerbest, an

ammomnag op zijn allerbest, ananasamamasamaım

Gammagamaram de allerbeste visschen. A.an

anafan

1

anErajannan z. v. a. amer

mmm V. II , nº . 160 , W. P. p . 95 , 6 .

nook man Z. p. 214.

nem
--
menaran welsprekend, goed ter

taal. nanvaraan welsprekendheid. A.

anny Iº. aman bet. op padioogst uit-

gaan, en op de plaats blijven tot na de afloop

van de oogst. BS . •

IIº. -- mann 、 N., K., bet.

of mogelijk, het is mogelijk , doch zóó , dat men

tevens te kennen geeft dat het toch niet zeker

en alleen maar bij geluk mogelijk is ; of weinig

kans, en er is weinig kans , bedenkelijk , naau-

welijks te hopen; b . v. anasonmainm

6

CO

mara A. BS. Zie ook AS . p . 93 , 5mairarapa

v. o. L. p. 166 , 9 v. o . an mam Sprw.

VIº. benaming van een werktuig van bamboe

om visch te vangen. AS. p. 267 , 4 v. o .

mann、 Sprw.

Dlaz

any、 — anginig blaauw worden , vanເວົ້າ

het gelaat, de doodskleur krijgen. A. xixñan

NEen naniniranian , zie bij ananaynağı
ខ

ang kimyozzaazan mañan gomong man

anz&&qasıqm

Sprww.— non inanzaɔz 、 knaap, in de ruim- xq 、

am
nıŋn K. kinderachtig.

--

1

manzanzare enxn an A

1 --

མཎཱ% -Sprw. — an arguings ofamaz

ng naderhand, in 't vervolg. L.

ste zin van het woord. L. -
mneaz

y
N.,

អា អា en an xnnลง -- ama
co

გაზი/ Sprww.

--an mıananasham & Sprw.
ຄົນ ໃນ ນີ້ຍາ ທີ່ Sprw.mm co

IN EA
C か

--
an& ManDn xn nix

Amp en vraimanyunxŋanzañ im

anan Sprww.
- annn wordt ook in
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de algemeene zin van dier, ook van insecten,

zooals van sprinkhanen en krekels , gebruikt.

L.

aŋyzy N., anne、 K., wordt ook gebruikt van

ANNH

mogong — an (agagran trotsch, fier. BS.

( ŋŋny K.N. kleine gaten of haksels in het

een of ander, door het snijden met een mes ver-

oorzaakt. Zoo b. v.: an
u in imavrny anan

iemand , die het land van een ander bebouwt ( any overal met gaten of hak-

voor een aandeel in de vruchten . KT. · ທໍາ-

myanianenennz、 de kost winnen als loon-

dienaar. 1001 N. I , p . 456, 4 v. o.

ann zie bij ann

uan

sels van het mes. Z. p . 215 .

au mom

an´nท

aŋern,CO

anG.
CO zan

iets voor loon te werken of te bewerken

geven. KT.

annan

bet. een veedief. J. W. p . 200 , 1 .

kokosnotendop, die in het algemeen

gebruikt wordt om water te scheppen. De be-

delaars hebben zulk een dop in de hand , als zij

en anthJrondgaan bedelen. an unp

1

annan benaming van een
nan Sprww. Z. 2.

annann
kmeisje van elf of twaalf jaar. AS . p . 9 , 3 .

namzan(innanzons ook anin(ammaning

A. L. p. 272 , 10 v . o .

annon zie bij angasp

anne

(27) እነ
-

Holl . baron. BS .

ลมา one any Sprw.
ດ
H

· ·

anyznor anannoR oማገ

V. II , nº. 245 .

Yemen Nike Z. v. a. xŋnín verrotting,

door bederf vergaan. KT. p . 20, 4 v. o .; ook

naam van een visch. Z. 2. -

het verrotten. KT.

ang of annog bet. magnetisch , magneet- amamz、 zie bij amamang

kracht. Bing magnetisch ijzer, mag- næŋename? Deze bestaat uit 2 manden met

neet. BS.

(xnxm?) of xnnxmannam ook veel van iets hou-

den (liever wellustig) . Z. 2; en naam van een

slecht teeken in het haar van paarden . Z. p . 143.

(xnH
2n Kw. z. v. a. Deŋng ÂmmyDim

en agaman BYHzH
an

z. v. a. D

amamang Rammang dan sang en agaman

aman
Z. 2.

yemenie K.N.; anlarına , beschieten

(vrg. annen( 2 ) . Bb . I. dl . III , a . p .

222. - mensen z. beneden.

emmy ook anaṛxmnopanasamni

deksels , gedragen aan een bamboe als draagstok,

die door gaten aan de boveneinden door de man-

den heen gestoken wordt, en als de koeli stil

houdt , op twee stutten aan de einden rust . Z.

p. 206.

(aŋımanj ook geschikt tot berging van iets . A.

an unang zie En son angang、 am

Chamang of Champ、 eig. beter a̸mamang ofan

nan de zegen uitspreken,inter KN AN
Co

Knzy A.

iemand groeten, ook in de zin , zooals bij ons ,

van iemand weggaan. Z. 2.

- anJE U XM an

n ook fig. verdeeld, niet eensgezind, in te-

genstelling van my BS.

-
intamany of

ཆོས

anzan 、 ook zegen aanbrengen , A .; en

heilzaam , gezond, van voedsel , V. II , nº. 161 .

ofanININ KNama Z. V. a.
aqKikn
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wang in de ziu van erfstuk, een zegen aan- | xyY¹I

brengende reliquie. AS . p . 137 , 11 , en 3 v .

o. , p . 138 , 4 v. o . , p . 230 , 1 , p . 235 , 1 v.

o., p. 244 , 3.

JanH
(xŋînąŋ› Kw. z. v. a. ang mamamının

mg Sprw. Z. 2.

g ) Kw.

--

EN NI

ayyar mannag (of anagzamaj

ang) , zie bij Bamny 1001 N. I , p . 458 , 1

v. o . , V. p . 85 , 9, Z. p. 109 , 4.

nananniy

tigheid. A.

En

-
INNENINNIHANY kwis-

ook bloot, ontbloot. Kc. a . p . 15 (249) . .

mann Kw. z. v. a . Dezanje emanzan zahaj wordt gezegd van een lijk

IMNEanna Sprw . Z. 2.

{XNAN\ -- Eraqanan zie aragr

(xŋŋ K.N. de plaats van het lichaam van een

vogel, daar de staart aan vast zit. Exzer

Gazannig Sprw. Z. 2.

xnnan

n

KMANN INKasn --

ຫ

waarvan het vleesch geheel verteerd is. KT.

zzzizanzzzam Kw. z. v. a.

240.

V. II, nº.

(xŋ22 、 K.N, krenking, van het verstand . Z. 2 .

Састралзанаар z. beneden.

mamen Kw. z. v. a. Límı azaŋı en yasang

any Sprw.amen non ang z . v . a . an
nhz. v. a . an

Engan Zóó in aŋakamannan een wind-

gepraat, een los gerucht. L.

annan - LEAN am --
anan

mañiaqn

an、 de verwijdering (expiatie) van zonden. L.

annamon deplaats achter aan de zijden van
L

een huis, tusschen de armanna

nxna A.

en de am

am hay of anxn nog ook in gelederen ge-

schaard staan, van troepen . Z. p . 266, 1001 N.

(xnz\

V. II , nº. 235 , 239 , 241 en 244.

na Nem

Kw.; of
ག37077?v ག ]Rt

qaynwe、 Sprw. z . v. a . ynauzynyw ??\

Z. 2.

(xya ? Het werkw . an ( ganz bet. smullen, zich›› an ( 2273 、

te goed doen. A. anlegar het plaats hel-

ben van an
an(ggang V. II , nº . 138 .

amagan ..-- xmaramaz
on

aan iets rukken. --

aan alle kanten

amanaɣung, bij toeval

met de hand gestooten worden. Z. 2.

II , p. 690 , 1. aqnarnay Sprw. — ann (xŋang bet. verward, zoodat men het zich niet
-

- zijn de in tijd van oorlog te wapen duidelijk maken kan. A. II , nº. 204 .

zwaar , van baard en knevels . Z. 2.

geroepene weerbare manschappen , wat wij land- (annarasp

weer zouden noemen ; ook z. v. a. asan-ñanza (aŋan ook 11º . K.N. een beer (Sd . Ml , id. ) .

kamp. J. Br. p . 125 , 4 v. o. A.

annny wordt, even als aas gezegd van Holl . brillant, brillanten ,

woorden en uitdrukkingen , die niet figuurlijk J. Br. p . 429.

anaran
- an evenasasG、 Kw. z. v. a,

agagan nyassaanenergy

gebezigd worden . Z. 2 .

annay

mame en anmaganzan neuzenamuun (xas
--

nny Sprww.

Co

aqamararan(smaɛ \ Spr. Z. 2 .

(unaan bet. z . v . a. an
Enaan anagama ang

IN /Xn

45
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kinderen en huisgenoten hebben. wn versperren. J. Br. p . 177 , 7.

anmananavon Sprw. Z. 2 .
meerv. ald. r. 5 .

ག 37a? \ གམ3 ཕ7 མ37& a ?\ zie bij na annan?\

naran

annau ?W

en

anggan
z
an

is K.N. Zoo an ŋæn?añanan、 voor

kommer. L.

-
gabenaming nananananamang bet. molm van hout.

van een vrouwelijke beambte van den Vorst. Z.

p. 82 , 5.

(XN EAN -- A Sprw.

&& nammm Sprw.

(x & › Kw. z. v. a. Â✩z› V. II , nº . 239 .

Kw. z . v. a. en

BS.

annan K.N. een hinderlijk gevoel van wind

in de oogen; misschien eig. een frequ. vorm

van
Enanap en dus z. v. a. xn

Zoo arañaganang W. P. p.

-Bany
azwyKNEAInm

agarananargon Sprw.EA

-man. — mangamingAnaam van een

slecht teeken in het haar van paarden . Z. p .

168. 0Üur31p:1 ཀུ ཐmpm\ -13

ยTRENYKENZ)(EREnam &pasien an

amat ဂျိုကာ ၊ Sprww.
REA

anernan、 oudere benaming van een bedwelmende

drank uit amanan bereid , tegenwoordig ann

num genoemd. AS. p. 63 , 9 v . o.

amam moet zijn als werkw . an armp

v. a. an
anamam ook van het nazitten of ver-

volgen van een vijand . L.

6
Z.

nannm bet. z. v. a . parmant , parmantig of

fier. L.

Enmig K.N .; an … အာကာ z. v. a. Eman

ang en amamnup scheuren, met geweld weg-

nemen. Z. 2.

anmazay

-
ang maqrap halsstarrigheid.

1001 N. II , p . 146 , 2 v. o.

inmanan bet. zich wild of ruw aanstellen of

gedragen. Z. p. 130 , A. p. 128 , 4 v. o .

xyen z、 K.N.; an enz、 een weg onbegaanbaarย

maken door die met dorens of andere ruigte te

anggan A.

anganBazan

an azanay

34 , 3 v . o .

z. v. a. anes

annanap Het werkw. anna bet. door-

dringen, zooals water, dat ergens doordringt

(vrg. ann(arenantang ); en zoo moet men

uitspreken R. P. p . 18 , 9 v. o .

nxminanzay K.N.; ann(anınamıags door

een opening kruipen (vrg. En managgan(es

ana ). A.

ayanmy angan of angrasan

ណា 1

bet . verdooven of verdoovend, van een geluid,

dat zoo het geheele gehoor vervult, dat men

niets anders hooren kan; ook iemand doofpra-

ten. A.

Eŋananong is K.N.; an(cenenang gloei-cn

jen, van gramschap , van het gelaat . AS. p .

139 , 11, 178 , 3.

ann anǹamanan en an
annamanag

wanneer men wil. KT. —ណា ហ្ក -- ån

anęǹ、 Sprw. — anɛǹamong rondvoe-ກາ

ren. Z. 2.
xnǹanj alledaagsch , van

die aard als alle andere dingen (van asanǹ\).

AS. p. 127, 11 v. o.

ananı -- anajarañagañam、 op die zelfde dag .
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L. -

anæinn ook met iemand in gezel- among of amaŋang K.N. ook vereffend, verre-

schap gaan ofreizen. A. p . 113 , 6. -anaman

an ook reisgenoot, of iemand die met een

ander in gezelschap gaat of reist. Z. p . 95 , 3

V. O.

an is an asnjara Sprw.anɛnŋaaj›

anqne Kw. z. v . a . nminerin
an

Enǹɩɩ z. v. a. annmineriam arqarzof

REAEs fan innan Sprw. Z. 2.

anj moet zijn any en bet, stijfhoofdig.

1001 N. I , p . 36 , 7 v . o . , II , p. 147 , 4 v. o .

yenvi、 K.N. z. v. a. menian.nananggapan niet

regt. Z. 2.

namayne II°. In plaats van mazananın

kend, van schulden . A.

nanians 1° . of anne is beleefder dan

añain of amaiz› Z. p. 1. manramazomadas

Naron Dazz en annagren namen van de

vrouwen van den Kroonprins . J. Br. p . 39, 2

en 3 v. 0. maniamrqasɛsayoop zie bij a

Enaymy
Ook de vrouwen van de tweede rang

van Javaansche grooten worden an 2

genoemd. p . 81 , 1.

my Iº.
4

em zie bij nnxnemn

II . Zie Gr. § 298. Met volg , Juss, wordt

het ook gebruikt in een volunt . onderstelling ,

zooals nanimarayan Daemar(az ? ›

in zegt men in de Oosthoek yanını
ηχητηή

hier, naar het schijnt , ook

aragan

(xŋŋon› Kw. z. v. a. nicom Z. 2.

amommy bet. stuk of brok van baksteen , A. p.

52 , 10; en nxyzinnyj K.N. iets van degrond

opnemen. B.

xyamynı › moet zijn angganŋnıııı en bet, ei-

genzinnig, van iemand die volstrekt zijn eigen

zin wil hebben. A. III , nº. 221 , W. P. p .

107 , 2.

moet zijn an(xswinam(again\
ஞ்ஸ் am

ook anǹahanan AS. p. 98 , 7 v . o. , R. P.

P, 93, 2.

gaminamas K.N.; annarinaran iets ,

bijzonder vleesch , in een vlammend vuur bran-

den. ann(annamanyam iets dat bran-

dend is, op iets appliceren , met iets het een

of ander afbranden . A. II , nº . 138.

xnxray — an(xzxrag vertoornen, toorn ver-

wekken.

CO

van-

in de

spreektaal z . v . a. Dragason ofschoon, al-

hoewel. Zoo ook any L.

ann 1º.

II , n°. 104.

--

annam de eeuwigheid. A.

anayanamayajon
Z. V. a.

aras naz

n eigentlijk, inderdaad, in waarheid. A.

an

-

ænmamıağ、 iets besturen , over iets het be-

stuur voeren. AS. p. 233 , 3 v. o.

p.
-

amazon

ook K.N. eten na het einde van een vas-
астрат

ten (Mal. hetz.) . Z. 108. is

K.N. en bet. aanleiding, en ontstaan ofvoort-

komen van iets als aanleiding of oorzaak; ook

naar aanleiding van iets. A. aneam is
En

K.N. en bet . ook openbaren , ontdekken , zooals

een geheim. 1001 N. II , p . 506 , 3 v . o . Het

bet. ook z. v. a. annan een deur of ver-

trek openen. BS . angranasan Sprw.anaman Sprw. - an

Eranan opening, inlichting vragen omtrent

iets . W. P. p. 5 , 8 v . o.
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anom naam van de malindjo als zij oud , en de

pit al hard en zwartachtig is . anamnyam

Sprw. Z. 2.

MXNKN 1º. is K.N. en bet . moeijelijkheid , las-

tig bezwaar, ongelegenheid; b. v. 1001 N. II ,

p. 552 , 12, AS. p. 97 , 6 , W. P. p. 91 , 5.

-- ANINA

ook middel om mee te brengen , om iets te weeg

te brengen; b. v. înŋaranxzaıyarras mu

manyarmiyaanan ag an amvñìxìì cmamar

ap om een middel te zoeken , om te weeg te

brengen, dat zij niet aan den Vorst wierd aan-

geboden. A.

En
O

anmyaryanan kwelling aandoen. nanananan ook huldigen , of onderdanige eerbied be-ណា ៣

uxmxman beproeving
en verzoeking

, ofkwelling

en verdriet. A. « niyanîn、 Sprw.

IIº. bet. drenzen om zijn zin te krijgen, vooral

en eigentlijk van kinderen. AS . p . 150 , 11 , p .

281 , 6 , en 3 v. o . , W. P. p. 96, 10. In an

akmanım AS. p. 252 , 8 v . o . , schijnt nan

am eigennaam te zijn .

amaryz

wijzen , AS. p . 31 , 6 ; en het wordt ook ge-

bruikt van de onderdanige eerbied van een

vrouw jegens haar man. p . 92. 3 v . o . , p . 94,

7. amamaganagan kinderhulde , kinderlief-

de. A. p. 39 , 4 v. o. arqanıdığını zie arq
C

qanzaspı IIº. — arañqınağı iemand veree-

ren. A.

anGonz z . v. a . ons bremmen . an ook K.N. z . v. a. azan ah aymasay

Br. J. p . 12 , 10.

am
nanap K.N. ingezouten . — am

inzouten . Z. 2.

มา ---

Gan Bey anເດ

ananan

door iets open te slaan , zooals b . v. een boek,

1001 N. II , p . 548 , 10 ; en een deksel of dek-

kleed op slaan, A. p . 60 , 6 v. o .; of een klee-

dingstuk, zooals schoenen of buis , losmaken en

uittrekken. R. P. p. 76, 7 , Z. p . 87 , 10 .

AN ENIN K bet. alleen openen,
En

1
angganom N., and K. , meerv. van

anaromong A.

1

amam

maqui › K.N. een werktuig (een soort van val)

Sprw.
ཚt .

Enam wordt niet enkel van mannen gebruikt;

asyarĥam arm saama bet. ook danseres , b. v. 1001

N. II , p . 392 , waar ook een vrouw zich zelf

anknnasanmay noemt. ann schijnt dusEn

wat deftiger te zijn . Elders wordt het gebruikt

van een voortreffelijke slavin .

bij muziek dansen. A.

-anyon ang
SA

остраждал
Ml. boekoes , een bundel. J. Br.

235 , 10.

P.

ann Kw. z. v. a .
Dhananjay &

myansan
INAN EN INAEUM

aanarana Sprw.

Z. 2.

ቢገ ቆጠ 057

amanıması

om tijgers te vangen (Vrg. Emacijacij‹ ) Z. p.

166. amazananiamarmoris Sprw.

Enemy
BL

anamaan iemand bedrie-

andhom Z. p. 216 : amanam gen, bij het spel . Z. p . 140 .U

de grond brengt het mee; het komt van

de aard van de grond. ananaman het

goed dat door ouders aan hun kinderen ten

huwelijk wordt meegegeven . Z. 2. MI ËÀINN

AnHNN ---
my amanamny bet. iemand vreemd

en ongewoon zijn , zich vreemd of vreemdeling

gevoelen in een vreemd land of in iets nieuws ,

dat men begint (vrg, xnxnyaa\ ) ; b. v. 19ag
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awanmañımnanımañaızenan on ny

Zoo ook AS. p. 30 , 3 v . o.: nam I NXNXNKN

n het zal je niet vreemd wezen ; en zonder

reduplicatie in Kr. qanınıny R. P.

p. 90, 6.
- INEIKN

እ

mann ook een jong paard

dresseren, Z. p. 106 , 4 v . o.; en anen KM
CO

iets het eerste in orde brengen, AS . p . 243,

9 v. o.

anamn

E ~f?̀

- -
anammama en

am
yon ay mamanamanang en om nagpan

an Sprww.

mana
--

amaraimagmaman Sprw.

nanang、 is eig. hetz. als manan、 Het wordt in

de spreektaal gebruikt in de zin van ons : Iets

anders, of een ander geval is het, als enz . Zie

L. p. 121 , 9.

ananmanag

185.
anammy

xnxnomnog kleinhan- an
Sprww.

- an

del. Z. 2.

Anuny --Enemayamny Běkels ofzulke

{a } ་

ook het lijf van een kleed. Z. p .

-

ook z . v . a. agggning en anaaw

anEnxn(ag)3` Z. v. a. azεrning en an,anEray

an onaneren ag、 Sprw. Z. 2.

ananmanan is de naam van een mandje , in

de vorm van een toemboe , waarin keukenge-

reedschap bewaard wordt. Z. 2 .

menschen (Gr. § 270) . L.

nxnnınnıɲj ook naam van een visch . Z. 2 .

anamay moet animæ zijn; z . Z. 2, p .

282 , 13 , waar ook het verschil met namanny

an verklaard wordt. Als grondw. is het naam

van een visch. Z. 2.

ດ
II°. -

anana bet. iets of iemand

bestrijden, van zich weren, zich tegen verzet-

ten. A.

nanımame is K.N. L. ŋxinımyınınHòa\ anan\

Sprw.

Emacijacije vrg. Quarmacy»

araqanan Sprw. AM FEAIN

angan gemetseld, van baksteen. BS . angr

anyan? Sprw.

anan ook z. v. a. anaa en again marilag aman zie angg

amanan Sprw, Z. 2.

ເທດ

anaa na gierigheid. anadan

an begeerlijkheid, aŋaranamını losban-

digheid. qalamaquaeredelmoedigheid.

aqaamananqañan zinnelijke lust. anadan

a ( manana is een drukfout) , bet . een mid-

del verzinnen, al zijn best tot iets doen. A. Het

grondw. bet. ook tegensparteling, verzet, R.

P. p . 69 , 8 , p . 70, 9 ; en (niet ana ) te-

genspartelen , zich verzetten of zich van een last

zoeken te ontdoen , door allerlei beweging met

het lichaam te maken. Z. p. 130. an ar n

--

CO

in ar
an aan mynan de hongerCO

ananz、 II°.

niet kunnen verdragen. asnamanza
ñinian

toovermiddel tegen de honger.

M zie a BS.

1

-
ananzan

--ananngan? zie bij amennyC
an

ayon?

amzaman het in huis benoodigde, daar

men in huis gebrek aan heeft. Z. p . 157 .

am a} }༢ asacimanan?Danan? namNuit nood,

door de nood gedrongen . Z. p . 162. anim

ann in anoqz in ij m xnau 、 Sprw.2:

ayanzanan N., amañanzaman K., ge-

brek of nood lijden , benoodigd zijn . A.

-

-

am

a
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aŋenzano N., Eneñanzamong K. , bij | aŋanny - - qanı hañwnxŋannyon ning

nood, des noods. Z. p . 142.

anan ook innerlijk. J. Br. p . 274, 7 v . o .

anyanrasGajany inderdaad, in werkelijk-

heid. KT. Dǹnonong、Sprw..

het innerlijk met iemand houden. (vrg. anመዲ

n ). AS. p. 49 , 13.

angaroo K.N. de pit van de Nangka enasni

Kloewih-vrucht. AS . p . 265 , 8.

aqmanzon zie bij anan
11

n

manzanan ook vragender wijs achter een ge-

zegde, niet? is het niet? n'est ce pas? L.

qenianonpagan of anonmanian on jag

as alleenlijk. J. Br . p . 237 , 12 v . o. , p . 257,

1. vürüyenınyının ang bet. wat niets

is, wat ondenkbaar, in het geheel niet te

denken is. L. aǹmmızañanmanınyazınໄດ້

an denken hetgeen niets is , d . i . zich alles in

het hoofd halen , of het ergste denken. A.

атабр

2

"

ook de ongeveer anderhalve voet ver-

hoogde vloer in het midden van een Javaansch

huis (en van een Pandåpå) , waarop gewoonlijk

het pronkbed staat. ajmzararmasTiananQianaŋ

onder de Batoer, en dus op de Djogan, zitten.

AS . p. 9 , 10. — añagaŋn an› gelijk gevloerd,

van een verhoogde vloer . W. P. p. 3 , 4.

annan kn Z. v. a. anneniony zie bij an

asy?W

acn anni -
an enannanom ook annulleren ,ન

maken, dat iets van nul en geener waarde wordt.

L.

M ? -----
Nanenaneny IIº. annannamemy door

iets heengaan , door iets , b . v . een muur , een

doorgang maken. KT. p . 80 , 11.

n een deur die op de straat uitkomt. 1001

N. II , p. 207 , 10. -ananaranny z. v. a.

annemann Zoo anayannyp van een

muar, daar een doorgang door gemaakt wordt.

KT. p. 80, 1.

amn bet. z. v. a. Dinaran Dan hetwaar-

zeggen , voorspellen, door gevolgtrekking of voor-

wetenschap. Van een droom is het niet uitleg-

gen , maar de bedoeling er van waarzeggen.

BS . mænan ook van iemand iets ver-

wachten en vóóronderstellen . V. II , nº . 166. —

-

anashanong of anonananan te verklaren of

te raden. L. - ~aaaaasi› ook voorspelling , 1001

N. II , p. 365 , 4 v. o . , en het uitleggen of

raden. AS. p . 91 , 7 v . o .

xñañ、 I1º, zie amañ

anon 1º . ook gewoon gezegde , wat men gewoon

is te zeggen, of gewone , aangenomene manier

van zich uit te drukken; b. v. Z. p. 120: an

as :mararmanagamamainanıması en ie-

mands woord, hetgeen iemand zegt ofbelooft;

b . v . p . 192 : qımıyaramarGanaa3
ຫລາຍ

Ook voor Kråmå spreken. L. 1001 N. II , p.

77, 9: amagaynaaranam dochter is mijn

uitdrukking; dochter noem ik haar. AS. p .

102, 6 : mariaganasanan tegen mij ge-

bruikt hij de uitdrukking jongere zuster ; mij

noemt hij jongere zuster. qarangan nyan

ANENDAN ANIIAMagyarem

en momhamœnas、 Sprww,Manoman

1

gen iemand Kråmå spreken. L.

C

anaratYWI
1

amaraang te-

II°. wordt alleen in de spreektaal gebruikt .

Zoo W. P. p. 71 , 11.



na Zie de Gr. § 364. annan wees bekwaamຫລາ

of verstandig! gedraag je met verstand ! AS . p .

NEN

50, 9 , p . 232 , 10. qanınañaranın

an qanınanaseswoyoso azijeñaran

a en azijamas xrayDaray Sprww.

anag

-- anazamaz. naam van een slecht tee-

-

359

ken in het haar van paarden. Z. p. 143.

nenwop — nennenwagen zoo ook zon-

der reduplicatie: zich vermaagschappen met een

ander door het zamen huwen van wederzijdsche

kinderen. AS. p . 83 , 8 v. o.

- amañan zie boven.

amaj. K.N. blaaspijl.

len schieten. BS.

EnLam
--

15nary met blaaspij-

añanzagazzaŋazz› Sprw. —

my of anamp ookmet een an-

der of met elkanderfluisteren. A. amaram

an

-- INLINI

zwierig zijn in gedrag en manieren . Het wordt

ook gezegd van vogeltjes , die met zwier van

een kruk vliegen . Z. 2.

anny ( ny is een drukfout) bet. ge-

schenk tot omkooping. L. — anemanDiny

omkoopen. Z. 2.

nava of Dana Holl. pleizier of plei-

zieren, voor een pleizierreedje doen. Bb. I.

III
,

maze .

2. -

P. 204.

-an ook bakken van steenen . Z.

ananız , ook in brand steken , als

meerv. van an AS. p. 3 , 3 , J. Br. p .
CO

295 , 7 en 6 v. o . — amannazons A. p. 93 ,

1 v. o.: marayapgqannog op hij kreeg

brand in zijn huis. — armagon plaats om

te verbranden. as anamazon

stapel. A. II , nº. 191.

eenig gerucht maken door fluis- Day

teren. 1001 N. II , p . 565 , 6.

-

ເ

een brand-

HR 、 iets vuil, bleek
an& Dizzy w

maken, anBDaznom asaiz Sprw . Z. 2.

ang bet. schram , en geschramd. Z. p . 286. ang

annaringatan naqadang Sprw .

--
xŋazang narraŋazanamamang Sprw.

nxnnsang K.N. een mandje van een soort

van biezen gemaakt. Z. p. 98 en 129.

nxnınanamp -- anma qanın mınann

Sprw.

ղուղում ՝

anan bet. boei, boeijen, of alles waarmeé men

iemand de handen op de rug bindt. A.

a naam van een vrucht. Z. 2.
an(14

Euggy — amangeyman, bet , zich niet ge-

noeg gelegen laten liggen aan de wederwaar-

digheden van zijn familie. J. Br. p . 29, 1

V. 0.

anazası — an razaszaman deftig, statig of

Z.
Kw.; managmanız. v. a..amamay

Dinge en mwanne

V. II , nº. 244.

anna ? Kw. z. v. a.

ang agarannan Sprw. van een weduwnaar,

die arm aan geld, maar rijk aan kinderen is.

Z. 2.

anan wordt verklaard door

Լ

en

azmı
ເບີ ເວົ້າ 2

an ajoin on manang — angranny door

En amanamanan nanananananı

am story en Diamanann nag、 Sprw. Z. 2.

— ananmagy is N., anaragazong of annar

Kr. 1001 N. I , p . 383 , 11 v . o. , L.ajafon

p. 112, 8.

anangy
--

of amananz、 onder

iemand staan . J. Br. p . 277 , 7 v . o . , p . 279 ,
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7. - 1angazam voor iemand een bruiloft

geven. A.

ananz Kw. z. v. a.

annarra ook 1/%

afarw
BS.

236, door uxim verklaard , en bet. eig . z.

v. a. brekende waar. Z. 2. annuıyan arannù

maanam Sprw.

nvan een Amět of 6 bossen nu ook maal, keer (vrg. arajny). KT.

masamanna of y messer n any niPùdi. ----
annvirizm

het aandeel van de

Pùdi dat ieder krijgt voor het snijden. -m

--

Emany nzieom om annarraglig

Somany en, wordt door ieder voor

het snijden het zesde of vijfde deel er afgeno-

men. L.

--

អាហារអaqaron ajaranarmanning en my vr

anarmanauamp Sprww.

ang bet. verduisterd, verdonkerd. V. II , nº .

151. -
ann verduisteren , en verwarren .

Z. 2. anag verduisterd worden. AS . p . 130 ,

11 v. o. 1
1001 N. 11 , p . 352 , 1

ag༩7 1001

v. o . , verduistering, fig. geheimhouding, zoo-

dat men maakt dat een ander iets niet bemerkt.

benaming van een door de Balinezen uit-

gevonden soort van Gamelan of muziekinstru-

ment. Z. p. 234. xnñoznı omzetting van

woorden in zamenstellingen. p. 334. an&

on -- an qaisefoman &maşını amxna

- EI

n en azasıman niHanayn amanningmарт

Sprw.
-

cxnnnn
--

anen de terugkeer. KT.

is de benaming van

een vroeger gebruikelijk , tegenwoordig onbe-

kend, Gamělan- spel . AS . p . 129 , 1 , p. 271 ,

3. qwnynejmzañangan qoryann m

anajennns en annanm zañ xn yan
ๆ ๆ

Sprww.

-

am

2
mananam Fr. Holl. bivac of bivouac.angan -- anyoneryAyanong Sprw .ar

Z. 2.

anan ---
anarasiŋamny benaming van een

bijzondere wijze van bloemen rijgen . W. P. p.

58. afazamai Sprw.

1-- an
ayain —angran\ -- பாஜக்ஸ்ஸாது

anny -- aŋnjanom z . beneden.

- am xn x
aynı -- annantayynies anyas &ŋ\Sprw.

nan nu ook in het alg. met een ander iets meé-

doen ; b. v. ŋanninainen A.
--
anne

mag ook voor iemand zich opofferen . AS. p .
anning en an

- 13 , 14. ណា
EINIKNJinnkn ook iets (b.Erainmainanınnizamazan Sprww.

an ook ergens iets (b . v . een brief) v. zijn leven) voor iets of iemand opofferen. A.

naar toe zenden; b. v. añoñemayoranAyaning is de benaming van een wilde plant met

nmîm 、 Z. p. 248, 6.
een oneetbare vrucht . AS . p. 30 , 10. ลកុ លា-

ook weg te werpen, weg te maken, V. II , nº .

205, of af te leggen , h. v. een verkeerdheid ,

-
anggan N., angry K., het

n°. 200.

plaats hebben van an

anni --

amær AS, p . 25 , 11 .

ananmeny Sprw.

anna K.N. wordt V. II , nº,ni

FEA
en namingmaranog Sprww.C

nominy zie annen anneninaming

anaverag

anmaz zie Gr . § 311. amazanan de borstspleet,

de holte in het midden van de boezem. W. P.

p. 83. Dann is een halve gèdeng padi. L.

›

p. 125 , 5 v. o . annızana 、 Sprw.



en niin

2- ណា
amnezineninni? anyun

tegen een ander iemand opstoken. AS. p . 40 ,

12.

ເກີບ ກັບ ທ່ານ -
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annannan K.N. bont (vrg. annan
en

} [༔7 ?? @/ ). a < ་hy
nun nan m

ஞ்

an rood bont-goed.

anınınanığı ook gevaarlijk. namının vrg. annoñang en Eunnın

1001 N. I , p . 95 , 9 v. o . anamanam MIM1 m n aman n mm i n
.G

anny -- andxqnu lichtemaan . V. II , mining Sprw.oy - arañaynon

p. 18, 1.

ang naam van een visch . Z. 2 .

nnnr

-

Enguany

I, p . 204 , 8 v. o.

amagang moet zijn anEnggang zie bij & any man

Im ny

annnnn gray K.N.; anennungan

ledig, zonder iets bij zich te hebben. A.

nanncini K.N. hanglamp bij de Wajang. Z.

p. 305.

ic
moet zijn an gaan 1001 N.

annyman in een huis

sluipen om te stelen. Z. 2.

namazan K.N. kolenverkooper. Z. 2.

ann ook daarentegen. L. ajasaaren

amy myacumen
au

men Sprww.

anyning、 K.N.; anyoungnons ontuch- annuums K.N.; annumny

tig. Z. 2.

aniπ?anaynağı K.N. vlak, vlek (vrg. ).

arañiangni overal met vlekken. Z. p.

180.

1
anynuixm、 vrg. annnxm

anagrmany K.N.; anayemanons niet gere-

geld, niet in goede of behoorlijke orde; b. v.

•Man Gay nuan ayrmann Z. p. 232.

-

Mogna — magpamanagan zeer wei-

nig. Z. 2.

unp en ana

naam van een

kwaal aan de voeten , lijden aan een berst in de

voetzolen. V. II , nº. 117 .

--

-

angry Ennyan magamon Sprw.

annnanj

opsnijden, opensnijden. anEnnaymasany

anannan bet. insnijden,

nu

het kruisen van kastanjes. A.

ammam ook ronduit zeggen of verklaren . A.

In de bet. van het Mal. bělaka komt het voor

KT. p. 185 , 11 v . o . , p. 186 , 11 , p. 190 ,

V. 0.

niminwiany K.N. grof, slecht, van werk dat nanennan K.N. vuil. Vrg, qanqnnanj

bij de partij gemaakt wordt. Z. p. 151 .

ný — anký stout, ondeugend zich gedra-

gen ofzijn. A.

annninn、 wordt ook van een man gezegd. Z. 2.

Ennonamy
--

nemynamının arañaz

an Sprw. Z. 2.

zoo dat niet misschien een drukfout is.

*

---
n

nanınanamoop vuil, als een kwaal . an

nunnimaminnnamon Sprw. Z. 2.

ana 、 Kw. koper of brons. W. P. p. 10.

anngunang naam van een visch . Z. 2 .

មamazaspanayamar mandian Sprw.

ook naam van een visch. Z. 2.Enam K.N. bont , met fijne spikkels (vrg . nanna

ninang en geginning ) . Z. p. 223, 7. xnnas — aŋavannen zie zyad
11

46



ENNIDI

annnnaran Z. V. a. ansférans A.

362

nannaminarians z . boven , en

Z. 2.

an niuu

amain Het werkw . is an

A.

Binain rondzwerven.

mp ook naam van een vogel . AS . p . 84, 12.

ທamazan K.N. vuilwit, aschkleurig, zooals de man vrg. ahanny

kleur van de aap . A.

anngaran

delijk.

ook
annjrqwsp

bet. niet zinde-

EINanangagas niet zindelijk (niet

proper) gekleed. A.

annnnnnning bet. vuil van de oogen. ann

Naninxmramnniynizanj、 Sprw. Z. 2, p .

20, 3 v. o . — annnnnnnny bet, ver-

blind zijn. Z. p. 165 , Z. 2 , p . 21 , 2.

-

annqngang of an ny ny bet, een jonge ko-

an

annan wordt verklaard door enam enann

qến、 Z. 2. p. 132 , 6 v. o.; en bet. in ' t al-

--gemeen overvloed. ananiam overvloedig,

b. v. van spijzen . BS.

amenny
ເງິນຫາ van een any die, van bam-

boe gevlochten, niet gepolijst , maar met doek

omkleed is. L.

IN NA ANom z. v . a.m

nam

kosnoot, als die ongeveer de grootte van een n

vuist bereikt heeft (vrg. Among en m、).

Z. p. 180.

anningannjnj
en

A.

gay Z. p. 340, vrg.

anInnomenon falen , b.

INIAN MA

nkn knJ

v. van een middel dat aangewend wordt. -
ๆ

yannan man bet. geplet, van metaal , en

een plaat. A.

annyaman bet. schatting . AS. p. 1 , 3 , p. 2,

13 , p. 4, 9, 1001 N. I , p. 367, 11 .

ge- annienmy veg, ennienin

is het grondw. van ahnqnja myj

is K.N. z. v. a. naj verward. L. BS.

annay Kw.; anenray z. v. a. anan

ancing N., anginizara K.,

lijk willen hebben . Zoo ook an
an en Jig K.N.

aman aman modderpoel. L.

annarra K.N.; angragnarras met een

--

slag bersten , springen, uitbarsten, uiteenbar-

anm verdronken of verdrinken. A.

annarians vrg. Anamemy

--

KN ENNI

anging an niaj mamy Sprw.

an K.N. een zoutbron . AS. p . 50, 1 v. o.

sten , zooals buskruid in een vat , of een kastanje an in -- amaran niyanıznem azenamen

in het vuur. V. p. 139 , 4. Zoo ook fig. Z. p . an en asaran.man ni wnary\ Sprww.

120 van het hart: amavan nareasm

het was alsof het bersten

anann
-- 2 m

moest.

minimising Vrg. annimarang bij ŋnın

Man

-
annay — andauan aq duttend en door

de slaap bevangen , van iemand die nog niet goed

wakker is. A. III , nº . 60.

Sprw.ania

an in 1

Ook amenning

al spelende gooijen , b. v. met steenen . V. II ,

n°. 113.

annj

2

anaganaṣaṇannig aragannigan

on saman Manzanognij in nj as again

an nizam az co priyamannizar asp of

When mannijazen en rig an oqar fNam
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Sprww.

2. Sprw.

—an esnjanzrnjaŋaz

annin bet. een witte vlak aan eenig lichaams-

deel bij de Javanen, meestal aan de palm van

de hand, of aan de voeten. Het is meer een

gebrek, ananan dan een ziekte. KT. art . 324

صرب

schijnt het voor de lepra, bij de Arabie-

ren , gebruikt te zijn . R. P. p . 21 , 4, komt het

voor van de vlekken , die de lepra als lidtee-

an
kens achterlaat . qazananrises anamaṛay y

nayan Sprw.

---

yxnıyrin bet. een bederf in suikerriet . — ၇

naminni op zulk een bederf hebben. Z. 2 .

ηχητητίνες --Z. p . 232: añosazajam ang

ann warfaqin nu is mijn hart op-

-

EN

gelucht. annen een gat in iets ma-

-
ken. — annannainen meerv. L.

enqinaRoman
--

annnnnair

201

-

Sprw.

annanenane overtrokken ,

b. v. met goud. AS. p . 52 , 12 en 7 v. o .

anam、 K.N. de losgetornde zoom van een kam-

poch. Z. p. 253.

anajm — an (of adaɣong) xnajm in hand-

boeijen gesloten worden. V. II , nº. 150 , A.

II , nº . 133. Zoo ook magazm BS.

xnxn zie anxi
ጭማ

qxminan K.N. kettingkogel. BS.

anan II°. -- amm

–

maramaynızamajamnanınız、 Sprw. — ar

ananon bet. zijn vader gelijken (slachten) . W.

P. p. 47 , 4.

aaram amanainanong ook wat tot de

waardigheid van een Boepàti behoort; b. v.

azararnananainnamon de onderscheidings-ayaw aım

teekens van een Boepàti. AS. p. 148 , 6 v. o .

enỦN amanam araqesin Sprw.

nanna ook naam van een bloem. Z. 2 .

aman、 in de spreektaal z . v . a . asan、 W. P. p.

67, 8 v. o . , p . 73 , 2.

annar、 -- annarnaganapannianyan mijnMM

aanstaande schoonzuster. L. — anannan、 iets

nieuws beginnen , aan een nieuw werk gaan,

ontginnen (vrg. ananînnî) . AS . p. 285 , 8 ,

Z. 2 , p . 110, 17.

zoeken te maken.

Enxnınanı、 iemand iets wijs

-
annannany zich voor

dom houden. A. III , nº . 88 , wordt het voor

iemand iets wijs maken gebruikt , maar volgens

Winter niet goed . an

ណា ពុ ā ? ខ .

iemand iets wijs maken. 1001 N. II , p . 455 ,

1 ; en z. v. a. anN EA ?YKNINQIZIM MYAN

AS. p. 262 , 6 v. o.

Enanz
amazananızamarynarzam z 、 Sprw.

- anchang ook een bres maken in zijn geld
C

of goed, veel geld of goed uit de kas nemen ,

anaryin
om het weg te geven, inrimær

amañanz
añan

Enagy Sprw. — an
-

anBarzan
ເດ

zie bij
nanxnxns

~
anay"

annigangrynn
ofarmımınnı

is de ge-

wone benaming, die een vrouw van de lagere ŋın maken of veroorzaken dat iets scheurt.

volksklasse aan haar man geeft , als het eerste KT. p . 16 ,

kind een zoon , en ammigamens
of any îmarım

na K.N. z. v. a.

nals dat een meisje is . Z. p. 120. In Kr.

9.

stelling. Z. 2.

anth

na teleur-

zegt men ook aan mijn vader. p. 1. Enqiang andyravog z, v. a. angzqery L.unqnı、



anaɣont

ENIN IM

anarazom zie bij aŋaqmjp

anagang z. v. a. anagans.

anagan zie nannananyຫ

-

ay

---

Mannen

364-

amarny moet anBarny zijn , en bet. op hol

gaan, van een paard. A.

ຄEnasny andan ook meerv. van am--

ໄດ

any L. p. 87, 6.

many bet. uit de grond gerukt. — an en

Mariny -- an

C

an&ŋaninin het anker lig-

nananımının troepen doen uit-
ten. - an 1

rukken, in het veld voeren. BS.

1º. is K.N. en bet. ook uitge-

trokken, van haren. 1001 N. I , p . 138 , 5 .

an ayaqmy — anexam opewellen, uit-

dijen, van iets dat in water geweekt wordt.

A.

auanamain of anavarron Ook asadavon zie

bij av auon

En an En -- man is K.N. , van het Ml .

AMADM

Ennanım Het werkw . is anamazon

naizenEnemyqarzan&marimp een kippedief. A.

anaiankampaniyand my
en

(ayyanan nyanyananamp Sprww.

anarmr wordt verklaard door ayaq en zanza

Zam Z. 2. anaq mejong Sprw. — anerag

mp een volle, gezwollene buik vertoonen. Zoo

ook an
Z. 2. p. 118, 1. nın

mEnaqrrafknn

anaqmp de melaatschheid of Lazarusziekte,

1001 N. I , p . 89 , 3 v. o . KT. p . 159 , 11 .

anning dom, bot.anamnyp Kw. z. v. a, în

Vrg. anamny en anxn risnf
met annis

anammu nang Sprw. Z. 2 .
nr.

anaq — anajajanainman Sprw .

nama ook overspeler . W. P. p. 10 , 2 en 3 .

nannañ of nanan、 Holl , bedding.
-

ann

nanna een stuk grond in beddingen legges .

-
— nannararon beddingen. Sc. aant. p. 30

(264) .

damé , vrede . Men schrijft ook wel Dan naqrqny K.N. plotseling of onverwacht voor

of anam Z. 2. En zoo wilde Winter ook ge-

schreven hebben 1001 N. I , p . 249 , 11 .

- an

den dag komend of zich vertoonend. AS . p . 115,

10.

annaremy mennarimp iets smullen, nanak、 bet. een waterbekken , 1001 N. II , p.

van iets smullen. Zoo annomiannasmf

gam R. P. p. 130, 2 v. o.

man -- ઊ
an army of an

Ei
Iam anmyແ

wordt van de groote jagt gebruikt , A. p . 73,

5 , 1001 N. I , p . 450 , 8 , W. P. p . 46 , 2 , Br.

J. p. 167, 11 .

Enaqmy of ကားanaqang of anm om drie

uur na middernacht . L. p. 50 , 6 , J. Br. p .

asn m

359, 8. NIE AZIN HI AČÍ
maqmp Z. p . 375 ,

een halve dag (zes uur) gaans. an I
3༩

anthanagma Sprw.

252, 6 v. o . , AS. p . 27 , 4 v. o .; ook een wel.

-
nannason benaming van een zeker fat-

soen van oorkrabben , naar de gelijkenis op een

nana 4. p. 98 en 127 .

··г II°.
Nanzar

MJINIAK(KYZEN\\ is K.N., doch

ook ŋanzas wy 、 K., en bet. gastmaa
l
,feest-

maal, ook mildheid, weldadig
heid

, b. v. je-

gens de armen. 1001 N. II , p. 150 , 4 v . o. -

INNINBAR(KMBEA12am feestelijk onthaald worden.

-
UNNENTUR(KYZEN1a8 (om æn› K.N. het plaats hebben van

an ook weldoener.
༄mm [ཤ 14s( ?3 ཝ \

--



aman

anan gulheidjegens gasten. annan : asanon

gul ofrijkelijk onthalen. A.

an(15) z . v. a. among V. II , nº. 247.

monanangrummy Sprw .

365

aŋaginp ・ ・ anaŋaqımızın op allerlei wijze

zoeken te bepraten of te verleiden . J. Br .

198, 10. -
anaragon

· ·

མ mZ3253 ཚ

Sprw.

XYQKHMZV
Kw. eten. an

ananasanz

anganaging Sprw. Z. 2.

anasag
--

p.

ann

\ Z. v. a, as

-
aman maranasan Sprw. —

anthasan losbreken , openbreken, b . v. van
ໄດ

een slot. A.

naniniranjeen plat woord voor kunnen. Z. 2 .

anak ook zeer klein, van een tand. KT.

an avi

zonder redupl. anagenaarlijk. V. II ,

n°. 24.

IIº. --
anaramain wie mag het zijn? V.

II, nº. 504. anuman hoedanig mag

wel? Di & xm

III . is K.N.

ama waarheen mag wel?

— anɛraun z. v. a. ammanzEjain

WEN
asan Gajar myn ngwenny Sprw.CO

Z. 2. p. 243 , 6.

IV ...

C

amaran ook bekend maken, pro-

mulgeren. AS. p . 64 , 4 v. o. emrimanau、

kmanauenau、 amahangganan

ananana Sprww.
-

anan en am

IEJ
AN ENWANINM

Mn

ŋwn、 ook een zaak (b. v. dat iemand iets ver-

loren heeft, of iemands aankomst) in het rond

bekend maken. A.

an K.N. z. v . a , înanam angrizoman in anary — anarqxn 151 z. v. a. amœrong、 V. II,

lange evenwijdige rijen (zitten) , die aan de uit-

einden zamenloopen. BS.

aak ook, zooals in ' t Mal . een ongehuwde.

KT.

n°. 247 , R. P. p. 73 , 7 .

2、 Kw. z. v. a. 1
anain xŋ 、 nazitten (waarschijn-

lijk het oude Ng. van zŋks) , exquayanQ\), xŋauxŋau

Sprw. Z. 2.

ama 1 ° . is ook K.N. Zoo vooral aana anauan zie ook B&

gevaar. A. asanarrararam、 in alle gevaren en

alle dooden, in alle nood en dood, W. P. p.

104, 4 v . o . , even als onanau anam B.S. pådå

117. anakn naam van een slecht

teeken in het haar van paarden. Z. p . 143. am

nanamanan anonan an amas nanay

anloganananam anzımanaqa
um anon (byon

aun

ล

C

manaq arasanan(aganai
annan

an Ran maqrııBaşı(ağan Mixnaan) am(ağa
ብ

ໄດ

unay nj m na mzan qq(ogzañana Dracs 3
arn

2
an agam Query eras an agam agam ar i

aR१०anagam.ann › en arianaŋŋanay
anzañi

an Banau y ook
manau Sprww . -

an

wordt ook fig. gebruikt van het tot bewust-

zijn komen van iemand die bezwijmd is. L.

man bet. betaling , of wat betaald wordt of te

betalen, J. Br. p . 140 , 8 , p. 275 , 4 , p . 464 ,

2 v. o . , p . 465 , 4 ; ook in ' t spel tegenzetten,

tegen iets anders inzetten, qanıxmananason

mn goederen tegen land op ' t spel zetten.

BS. an of an bet. betalen .-

C

KT. P. 82 , 10; en zoo is ook te lezen R. P.

p. 17, 11 v. o . — angún afbetalen. KT.

p . 63 , 1 v . o . , p . 82 , 1 v. o., p . 83 , 2 en 3;

ook tegen iets inzetten. BS. -M

iets afbetalen. J. Br. p. 430 , 6 .

รา
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anjing of amanjang bet . eig. het neérvallen

van een menigte zachte, weinig gedruisch ma-

kende voorwerpen , zooals van bladen, lijnwaad

-of gras.

menigte
zachte voorwerpen

in of op werpen,

Danfam
an ook en eig, ergens een

zooals gras in een krib . A.

ทan arran -an
an akiname Sprw.Co

"Y'm` z. v. a. amimran V. II ,
n°. 241 .

z. v. a. imaúnIMIN AHY

anavan
- an
mang bet . vol met vruch-

aman am

n°. 234 en 238.

main 1001 N. I , p . 259 , 2 v . o . , p . 282 ,

10 en 3 v.; en met redup . ademain R.

P. p. 41 , 6. x—anaian is het grondw. met1

obj . beteekenis , het werkw. is an am 、 en
ເດ

hiervan het Pass . amagaùamŉ、 ook met her-

haling van de grondv. an againan aitomn、 W.

wordt ver-P. p. 9 , 6 v. o. — anaina

klaard door geminaineny essumay
के

en am
anny Z. p. 335.

ຫ ដា ៖អ អ

anai zie bij nantang anaignon zijn (haar

of hun) moeder. A.

ten hangen ; ook van de vruchten die aan een nanmain \

volgeladen boom hangen. A.

ayayan
g
1º.-

v . a.

II°.

visch. Z. 2.

amaŋarganon ook alleen z . qaninaires

as(asŋam amaryamon

---
anayay unkn

bet. een voorwerp

-
nannaire naam van een

ນ້ໍ າ ຫ

nanemainanan ook van een

vrouw, die haar vrijheid verliest door pande-

ling te worden. Z. p . 158. Zie ook BS.

van aanbidding, en z . v. a. anarmin of een ka- n (EAN

pel. AS. p. 263 , 12.

anaananny Kw. z. v. a.

ω

Yunnannn en

(vrg. aŋjiqn\). Dianenwann Sprw.

-- ง
anasanayan Ban man my

GajananasDanzarragains
nin an

UIN AVAVIKIN AN EA LANHEN en Gan

nmrainian nanan Sprww.
Co

— aman aanann、 Sprw. iemand wiens slecht- xnen - - måigay angån qin

heid duidelijk is gebleken . Z. 2.

an

A ZErin yanınanasasananEr en yniner_422INNAMEN

Aku¬&、anaan as arm 、 Kw . (misschien voor aam of Sprww.

anam Skr. baja en antaka) . — om

ana anam Sprw. iemand die door het ongeluk

van de dood te ondergaan getroffen wordt. Z. 2 .

aminaan gew, anjanan wordt in poëzij ge-

bruikt bij verandering van onderwerp . BS .

amaanagr naam van een visch. Z. 2.

--

coca

ŋenen Kw. z. v. a. yenen» eymmyxn

Sprw. Z. 2 .

namenlazes21 - annen wordt alleen van

vrouwen gezegd. Z. 2.

am ofanan
6

--

an xn an nfezny y Sprw.

Een ander aan zie beneden.

anamay ama naam van een wild ani

gewas . V. II , nº . 232. naingay

Sprw.

anf

--
aùfùp zwerm, van bijen . Z. 2 .

ยา

amain moet zijn angrain of anggain Zoo an
ເດ ໄດ

-

co
an innen ook een schip aan de

0.

coco

kant of oever brengen. A.

namen moet als werkw. annanenane zijn ;

en annenen nล bet. als advocaat

eenzaak van een ander voorstaan ofbepleiten, L.
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anmy III°. - am am in drieën gedeeld nammny
-

annermny
zie Gr. § 399,

2º. an

Enmy
amanmar

an

worden, driedeelsgewijze geschieden. J. W. p .

94, 5 v. o.

xnmy z. v. a. xnqm、 1º. Zoo anam、 ver-

deelen. Z. p. 266 en 269. aman aman my in

drieën verdeeld worden. KT. p. 102 , 9. an

maan zie bij anym\

înîmı 1º. bet, aandeel . — any maven ook

anmaro KT. p . 102 , 5 en 11. axnym

annmarrynnar yarnannan ieder uw ei-

gen aandeel. L. p. 290 , 8 v. o .

--

mmaganiain Sprw.

Enmineraires en oman mer

man Sprww. anmany ofan manar ----

man op goed geluk. Z. p . 162.

anmmony -- anEm mryqr ary andzo

Sprw.

aan

anan

II° . ook ananang b. v. Liannanog

an

Z. p . 197.

iets vragen , naar een zaak vragen.

ENLAENEY vader en moeder. AS.. P.

61 , 5: añseñarmağıamæn aran anajnazañ

amagras&Bacaan die tot vader en moeder

anan
--

II°. ·
annm gelukkig , God

dank! AS. p. 113 , 9.

annmar

-uten. L.

annmunany
mw ofan

een ander of elkander begroe-

--
annmannu mijn

welkomstgroete ! wees welkom ! 1001 N. I , p .

553 , 5 v. o.

--

UN

(d. i. tot beschermer) verstrekt van al de Vor-

sten van Java, osaqúperman on senaan

an een dochter van dezelfde vader en moeder.

KT. p . 208 , 3. annaning ook hetpotje in

tegenoverstelling van het deksel van een af

W. P. p. 58 , 10 .

nanzm Het Skr. bhoga bet. ook slang.

Vanhier nanananımı (zie bij qanına

Skr. ananta - bhoga, eig. aardslang. T. v.

N. I. 1849 , II , p. 3. ajmnınzımaÿraın

yanı sız yanım yarızaran azmasinin

Menuqxnemavey en
monanninum

mon mananas anaaqainan Sprww.

2

anyám menanyŋmı、 gordijnen van zak-
--

kegoed. J. Br. p . 365 , 5 v. q .

áňm、 z. v. a. anm» Z. 2.anom

}

anman is ook K.N. in de zin van krachtig ,

gezond en sterk. A.

በዝ

anmaz. v. a.
-

ເດ

en

- 200

anan moei, in plaats van moeder, worden de

bijzitten van Jav. grooten, zelfs door haar ei-

gen kinderen genoemd. J. Br. p. 82 , 2. ann

nxnman zijn moei , p . 428 , 4 v. o .

amanz、 Iº. --
amanzam ananzang

aan de negen openingen (van het lichaam) .

AS. p. 121 , 7 v. o . asan is in deze uitdruk-

king er bij gevoegd tot verklaring van het Kw.

aan negen, of uit misverstand, daar men an

anzanagan verstond als manganon MXN

annazaranmano en anmangamon de openingen voor de driften.
amm{ C} ༧M

anerMarion Sprw.
Enmannyh

anasman

— enmass

ล non sâm、 z. v. a. annarrar anain

na Sprw. Z. 2.

anmasr annaringmap Sprw.

anan? toegevoegd, altijd in kwade zin, b. v.

van verwijtingen of slagen , toegevoegd aan die ,

welke dezelfde personen reeds van een derde

ontvangen heeft. BS . amayxyzanons ook
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iets tot taak of aandeel om te verrigten krijgen nannan 1 ° . K.N. uitgespreid, uitgerold.

amæraŋzamnam、 ietsopan het plaats hebben van amof hebben. A.
-

dragen aan iemand om te verrigten of te be-

-
zorgen. Z. p. 153. ananganang ook voor

iemands taak, L. p . 52 , 2; en onderling ver-

deelen , b. v. werk. A.

AS. p. 17, 12 .

-

annan

II . bet. Wajang-figuren geteekend op pa-

pier, dat bij de vertooning uitgerold wordt.

--

--
ann is K. î. (n 、 K.N.) in de zin van ter

wereld komen, geboren worden; en zoo ook an

aan in de zin van baren, ter wereld bren-

gen. A .; ook K.N. afwerken, voltooijen , b. v .

van lijnwaad , dat gebaṭikt wordt . Z. p . 156.

annnú de zeilen ontrollen. A. ann annang, 1º. Vrg. bij añañmp

anarasy in eens geheel afkomen, van een annons -- anoniman?、 Sprw.

xN(XYZ?̀ anaman?、 ook een deur openbre-

ken. L.
anggamans N., ani ay? în

K., meerv. van aan vernielen . AS. p.
མmZ ©3 {

114 , 10.

ananon — amanayang、 z. v, a, amẨn(ER}\

Sc . a . p . 30 (264) .

anasan

werk. genen Sprw. Z. 2. - anna meerv. van anam AS. p . 101 , 9 .
Langanan、

ook meerv. van ananen dezeilen ont-
7

rollen. V. II , nº. 247.
-

in
I n niz 7ni

ພໍ

amaz
an 、

anayomp

--
anxnni

n in z

annnnom Sprw.
--

p . 14.
ook doen uitbreiden , doen toenemen. Zoo an

REA
co

van geld op rente uitge-

zet. A. III , nº. 219. — anan man ook het

afgewerkte, voltooide; afwerking, voltooijing;

van lijnwaad , dat gebatikt wordt, en van boe-

ken, die afgeschreven worden ; b. v. anannຕາ

azananın mainomeannanen verkooptgij

het door u afgewerkte gebaṭikt (d. i. het afge-

bațikte)? amennyqmainei agamMon

EA

-

anan yon ook vermolmd. W. P.

-

anayening Sprw. — an nyan

gannyanın fijne losse

aarde. L. magannyanınop N., nayan

nyxŋkmon vuur, dat bedekt is met asch of

vuil. angan nyan moop Sprw. Z. 2.

yanYENKNA

nanay has awmañanarnim na narang n

menyenangan en yanyanayopxnaños?

by Sprww.

221 waar is het door u afgewerkte (afgeschre- aman
manag IIº. amamanan ook afgemaaide

vene) boek Ménak? animam nog goed of omgehouwene planten . BS. Zoo worden ook

afgewerkt, en anxnnnagBannamp het is

-- ณbleek afgewerkt. Z. p. 151. arm ook

ontdekking, openbaring. A. asaranamam de

kosten van de aangifte aan de Parentah , dat

er een moord gepleegd is. Z. 2,

aan ook van het in menigte uitvliegen van

bijen uit een bijekorf of bijenest . A.

boschgronden genoemd , waarvan de boomen en

struiken omgehakt en verbrand, en die dan ver-

volgens met Gågå beplant worden . Z. p . 75 , 5

V. O.

anaman
·
ùmmasõjayǹzanan

anzañananag Sprw.
ayanan zie

boven.
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am
ananany

אר
-anamamong tot aanfokking , van

vee , V. II , nº. 209.

ananan K.N. het haar aan de manen ofstaart

van een paard, ook aan de staart van een oli-

fant. A. II , nº. 200.

nnq I°.

2

( ?

ຫ

of met elkander, een compagnieschap aangaan ,

compagnieschap. KT . p . 49 , 1 v. o. anxnyanı

op met een ander deelen in een erfenis .

p. 136 , 8 en 10.

xnamazatarainann Sprw.

--
1º. — angranam &innin'

een draaijer. V. II, an

อาnmmiajananan Sprw.

11º.-- ann anxnxnanañ

n°. 139.

nxnnxnanj nxnnan amian aga een slag

van een hansworst, een spreekwoordelijke uit-

drukking voor een zotskap. Z. p . 95 .

man ook naam van een visch .

anas naaldemaker. Z. 2 .

-

anniemand Bațårå noemen . AS . p .

5 , 6 v. o .

-
anam gebatikt, gebatikt

goed. Z. p. 151 .

anam
--

Bananazan de buitenste

schil of bast van een vrucht. KT. p. 186. n

nanımımızınon anarmy Sprw.

Agamanan annuin
amanan annarrHY --

amam anama nemenzanaraq Angananaman yanı

ang en annaminnoman alan nanang

Sprww.

an bet. beslag of opgelegd versiersel aan een

hoofdstel ofzadel. W. P. p . 80 , 6 v. o .

xnxnmɲ bet. gelijk staan met iemand of iets .

A. II , nº . 122. Lanxnmp z . v . a. een stel angryp - - qaranyaran NOMMISLI

annan naam van een visch . Z. 2 .

--

sprw.
of een span , een gelijk paar. L. — xnxnmanGamaging Sprw .

--

an ook met iets gelijk staan; b. v. aqigan

ananmunannga dit staat gelijk met

niet kunnen, dit behoort onder het onmogelijke.

A.

ammm bet. gesloten, afgesloten; fig . van het

hart van iemand , die geen hoop meer heeft. R.

P. p . 141 , 1. an nm afdammen (vrg.

Enanam 1° .) ; van geld of schatten, met zorg-

vuldigheid bewaren, zonder het te gebruiken. A.

amaçı

an

of

--
anmanigananga Sprw.

-- an

iemand winst geven. A. — anŋã

XNKNNEIHY met winst, winstgevend

ເຫ
ဆာ

anaang moet an ŋŋŋŋ zijn , en bet . z . v. a .CO

am van de regte weg afgaan , een zijweg

nemen; ook zich rukken, zich losrukken. A.

annemang moet anIngman zijn. L.

aan z. v. a. an Gang Zoo anari

an overal naauw aan elkander geslo-

ten. AS. p . 148 , 3 .

an

an

.

xmminxn x xnn nin en angaza

amaran Sprww.—― an zich houden
C

als een lijk. AS . p. 59 , 1 v. o . — an•am anana

ook naam van een plaats op de hoofdplaats van

Soerakarta. Z. p . 141 .

(b. v. van handel) . A. Ook het gewonnene. KT . nus – emangañayanan bet. door de re-

p. 104 , 8 , p . 105 , 7 .

an
ANNEN I

----
nann met een ander,

ເo bet. door de re-

p.gen verhinderd worden. Z. p. 245 , J. Br.

283 , 1 v. o.

47
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zie bij
xnofHyv

3、 naam van een bloem , die een onaangena-

me reuk heeft. Z. 2.

v. o . , waar het volgens Winter verkeerd ann

nie gespeld is . L. Vrg. Z. 2 , p. 217.

añŋañe、 zie xǹ(aris

aŋarz -- aŋxıznamonaviymas nya mnamamang bet. een bij elkander gebonden pakje,

هل

2
izmaznyan.my

NXNNM NNYNm Sprw. ananarz

N., ananang、 K., iets dat blijde maakt. -un

༢ ་Gamerz N., angan K. , verheugen,

ນາ
ເທິງ

iemand blijde maken. an exqxrzinanniy

zich vrolijk maken , zich verlustigen. A.

anayo
anam is volgens de mee-

ning van geletterde Javanen een verbastering

annxnzan niku dat een witgevlekte Ba-
van an

b. v. van 10 cigaren . Z. p .

C

189.

anaman — an amung zich krommen . Z. 2 .

aan K.N. niet de behoorlijke grootte heb-

ben, niet groot willen worden , zoowel van men-

schen en dieren , als van gewassen . Z. 2. ŋair

een soort van scheldwoord. L.

waynyi min on yonanenanean

namenomaan pornem Sprw.

ngo (een soort van donkergrijze ooijevaar) betee- annanny K.N.: an inwŋom iets, dat

kent; an manyon many grunnan een hoofd-

doek in het midden wit (zooals de nærrai ),

doch met blaauw of zwart omzoomd, en met een

rand (gewoonlijk van galon) . Z. p . 256.

anenafmy ook vervormen , veranderen, an

ሕግ men amagagara Sprww.

Z. 2.

Mañean En annann van zelf sterven ,

men gekocht heeft, aan een ander overdoen. W.

P. p. 27 , 9.

An E
Enaniniran iemand met

een lang stuk hout, b. v . een piek, werpen.

an n avan hardnekkigheid. 1001 N.

II , p . 424 , 5 v. o.

nxñmaches -- anan

name Sprw.

anannxhqwnıyanınnızyanı

van een beest dat niet geslagt wordt. R. P. p. | ŋxñear -- mañanana Zie over de betee-

76 , 12.

anaramnarramp schreeuwen

en bulken. A.

xizẩm、 K.N. ingekrompen; in een scheld-

woord. B. S. pàdå 424.

UKKN enan volgens Winter z . v . a .

wordt volgens den Heer Wilkens gezegd van de

houding, waarin een jonge staat, over wien een

ander haasje-over zal springen, annarray(aŋ,

volgens Winter een stevige , onwrikbare paal ,

en wordt als spreekwoord gebruikt van iemand

die zich niet laat afdingen . Zoo L. p . 165 , 5

?{ 3\

kenis van deze benaming Z. p. 334. yañear

ama Sprw.

amaray moet zijn ang Vanhier het

Pass. an AS. p . 108 , 11 , en aman

1 J. Br. p. 7, 11 .

añaqnyp Kr. vorm van endo、 z. v. a. araq

myp Zoo an

--

amım、 KT. p. 103 , 8 v. o.

arco
zie ann

Germani2 man a AINH

an in

nxñem

Sprw.

Em

moznianoqŋan ik heb verkeerd (ofdwaas)

naneman wordt verklaard door

1001 N. I , p . 539 , 7 v. o .: mañe



anan m - 371 - amanam

gedaan met het toe te staan, nañemonnananen ook z. v. a. ancn in een onbepaalde zin.

Sprw.

nxn inminy

-
ananim z. v. a. qanım 、 BS. KT. p. 205 , 5 en 7.

---
annesenminy met een

nxhinmeny slaan , knuppelen. - annan

min meerv. L.

- anan iemand iets

toezeggen tot belooning. ald . r. 6.

añxy of an K.N. de klank van de trèbang.

Z. 2.

Enman Bengalen, Bengaalsch. amanan manaj

n Sprw. Z. 2.

anan moet men lezen voor na A. III,

n°. 10.

mnaanzaj Sprw.--myannaj、

EnEnxzຫ
-
anna bet. hinneken.ເຫ

1001 N. I , p . 207 , 6 v. o .

\\

9731
-

1 ທ່ານ – – iets Hook . v. ..
azzan

vuldigen, veel maken. L.

azam iets vermenig om ook z. v. a. aam、 stokoud. L. p. 163 ,

6 v. o.

ngannigs z. v. a. qging — anany z. zany is N.; ook aangroeijen van ledematen .

v. a.
Dingingi Z. 2.

-

-

–

snel loopen , z. v. a. &m&EmBay

Garnau En aqimrmany. Sprw.

hamp — mayhang tot een rij gemaakt,
-

in een rij gezet worden. A.

ann zitten zonder iets te zeggen of te

doen; het wordt verklaard door Ynmr myn

nim anarmy Sprw.

Z. 2.

---anam armony onbehoorlijke manieren.

aromom zoarinomeam Sprw. Z. 2.

azann

BS. —amazonmong begroeid. V. II, n°. 232.

Gaspar an
M.

II°.

hassan zie aŋarag

--

1º . is als grondw. niet in gebruik. BS .

analiąjąjam bij beetjes, d. i.

langzamerhand. BS.

nagran nm nan ook door klop-

armom iets, dat onbekend is en n

azarbekend gemaakt wordt. qramımam

Sprw. Z. 2.

Gram
--

From Gromannan Sprw.

-

And

pen losmaken, losklinken, b. v. een keten. A.

— NE NE HMHY
is de benaming van een soort

van geesten, die hun aanwezigheid verraden door

getik of gekletter van doodsbeenderen , die zij

tegen elkander slaan . L. p . 158 , 11.

-

--

Sprw. — aimaginaren het plaats hebben

van naminądzang Z. 2.

ยบ
aaaaaaangan Sprw.

/
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nanny

Sprw.
-

MYNENEN YNanyone K.N.; æąŋoñe、 op een hoogte zit-

nend n nyna mon in kleine

stukjes vaneen getrokken , van vleesch (vrg.

ny). Z. 2, p. 127 , 1 v . o .

NED NED NY — nmanaviny ookin de sna-

vel nemen of houden , met de snavel vasthouden.

A.

ten (vrg. aaiomn
en

Dažim amramp) . AS.

p. 269, 8.

Any K.N.; many gehard zijn, sterk

van natuur. AS . p . 267 , 9 v . o.

een klanknabootsend woord van het ge-

luid , dat veroorzaakt wordt door de vleugels

van een vliegende bij . Gam
Imauiannad in

GUGA K.N. z. v. a. Linen Linen spra-

keloos of verstomd zijn , zooals van verwonde-

ring of spijt. L.

ag Sprw.

--
Ginang Sprw.

?

نيلع

aam 11°. Ar. zaak, substantie.

ann de substantie er van . KT. p . 184, 11 ,

189 , 6 v. o . , p. 189 , 6 v . o . , p . 201 , 9 v . o.

qiynarz Kw. z . z. a. aŋanå、 V. II , nº.

239.

azagaray Kw. beginnen , bij het spelen de eer-

ste worp doen. BS.

(CLM EALM De grondv. is anaman

Co

Zoo ananxmermans.

anxmEjxm N

den man, namn voor de vrouw. W.

P. 24, 4.

&g、 Kw. z. v. a. annærmny V. II , nº .

245.

ar ar

gen (vrg.

bet. volgens Winter eig. zich wrin-

1) ;; van de buik, roeren van hon-

ger . Z. p. 156 , 6. Zoo ook engran& n

ast

m

het roert mij van binnen. AS . p. 281 , 3.

-amm 、 zie boven .

AHHananın zich kloek en dapper toonen, mmran nyan ook iets loslaten, niet stiïf

zich overmoedig gedragen (van amdanyɲ ). W.

P. p. 48 , 10 v . o . , B. S. pådå 435 .

ພາ ຫາ ບຸ ນ 10
ang 21 - an

ຫ

2
nazananzamong het gesponnene .

V. II , nº. 119.

៣៥ is een verkorting van Dixanqo

en dient tot betiteling van jonggetrouwden, die

nog geen kinderen hebben , voor

x

vasthouden, maar laten slippen. A.

mnzie

7mm (grondv . anmman ) bet . verwij-

ten, iemand verwijtingen doen. arayma

on、 het plaats hebben van afmærîn、 A.

am & aram Gammfy an ang bij een

schuld blijven, d. i , een misslag met de gevol-

--



CHE

gen daarvan op zich nemen. anamgan

373

inaman K.N. z. v. a .

1 een standvastig voorstander van

waarheid en regt zijn . A.

34

အာကာ
en nninn

an ophouden. Zoo van schepen , die ankeren ,

A. II , nº. 191 .

Eramong aranmagan middel om te glu- (xzrin zie rin
--

ren; b. v. amanan&imgrap L.

narafannam bet. verrukken, bekoren . 1001

N. I , p . 536 , 11 , II , p . 442 , 5 v. o .

Bazie bij

Gam vrg. Gamy - zie bij

า ลง poët. verkorting van

digen. BS.

armağı uitnoo-

ลอง 、 De 1. v. is amɩnanın gelijk men

1001 N. II , p . 376 , 4 v . o . zal moeten lezen .

De grondv. is dan amaɔ spreken. Ook blijkt

-uit die plaats , dat het niet juist beleefd en

vriendelijk uitnoodigen beteekent ; in het

Holl. staat: zij geboden hem te gaan zitten.

A.

úzie Gr. § 271 , aant .

azie bij amy

zam、 ook van honger en dorst , L. p . 278 ,

9 v. o . , en van hartzeer , 1001 N. II , p . 417,

13.

-

amma — Het Pass, is amaynman AS . p.

259 , 2 v. o. , waar evenwel volgens Winter an

anmagan beter zou wezen, daar aan

poët. is.

azumensamen vrg, anmey
າ

"}

mwordt in vergelijkingen ook van personen

gebruikt, waar wij in het Holl . gene gebrui-

ken ; zie Gr. § 325. qımının Gimnaz
በብ

daar. Yıŋ dáár , ook z . v. a . daaromtrent ,

b. v. nanainKazan, Gam、 tegen vrijdag of

daaromtrent. L.

am

is een drukfout voor nainni

-

aqciaTa

A.

mainnam

an snorken, ronken.

het plaats hebben van Nanaynaan

qan De grondv. is nameŋmeamp

Zoo Imp. mamannaman van verstopte ge-

weren. W. P. p. 14. amvixqamnamenne

Sprw.
ས .

naman De grondv. is ( ფუ omean ເ

annanaman ook amagnmıyımıamanಇಜ್ಞ
amıgnnınımı

verknaagd, bij beetjes afgeknaagd.

Kanam of Ganem z. v. a. œmây V. II ,A

n° . 247. Zie ook bij amanım

anny7 K.N. fijn geweven , van zijden stof

(misschien van annan het binnenste ge-

deelte van de Pisangstam) . Z. 2.

naman (grondv. nnne ) bet. aan weers-

kanten vasthouden en trekken. Zoo b. v. ng

mais en avanennyún A.azngz

¿?¿?、 bet. kermen (vrg. (x7 £33 \) . Zoo ook & y、 of azmaq, bet. niet vleijen , maar ie-

、 L. p . 278 , 8. Het grondw. is mand door woorden of redenen tot bedaren

en van hier aanhoudend, bij her- trachten te brengen. A.

haling kermen. AS. p. 109 , 4 v. o .

(x7933 - ar(x7233 het plaats hebben van (a digen , tot rede brengen . BS . —

azan
azaran trachten te troosten, te bevre-

arazan het

33 gekerm. A. plaats hebben van azan 1001 N. II , p . 622 , 7 .
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&aq
-

aavy

anyag het plaats hebben van

AS. p. 24, 10.

-
N&IAKN Inne akn iemand (zoo-

als een kind een moeder) aanhalen.

B&
\ z. v. mZ. V. a. 200 azman Z. p . 106 .

nanınmış bet. de hand ergens insteken om er

iets uit te halen ; ook iets met de hand ergens

uithalen. A.

aymany amarannan man verschil-

lende soorten van bloemen met fijn gesnedene

pandan-bladen doorééngemengd, wat door de

Maleijers Kembang ramping genoemd

wordt. W. P. p . 58 .

(xzanmağ、 Sprw. Z. 2, p. 61 , 6 .

a I. een boek zamenstellen. អាណា ច--

az

யா en
BS.) L. annananağarmaji on za zas

ang、 Sprww.

van

aan hetplaats hebben

bestorming. AS . p . 74 , 7 v. o .

m² bet. de hand naar iets uitstrekken en

het grijpen (de grondv. schijnt nm? te

zijn: vrg. mym?\) . · winmzanog de

hand of handen uitstrekken om iets te grijpen.

A.

Ook azay. met de nagels krabben, b.

v. zijn hoofd. A. III , nº. 28.

--
ofAngman van een paard.amm

AS. p . 150 , 1 v . o .

anaman Ar. Sës , het sluiten van een verbin-

tenis, een verbintenis. KIKM AZANLABI

met elkander een verbintenis aangaan. KT.

oop、 zamengesteld. — avær hetplaats heb- Bonny (grondv. amaŋny) bet. iemand met

ben van a 、 KT.

IIº . — aaǹ› Kw. z. v. a. œǹ、 kwijnen,

verdriet hebben (het wordt verklaard door

en

nmr

20g4m²manmm on agas? ). Ladingmr

ann Sprw. Z. 2.

a grondv. a
amŸf waarvan de 1. v. anemij

L.

Ann zie

(xyCazan

4 v. o.

-

ຫຸ
7781

Pass. naglaze AS . p . 282 ,

my Het Kr. i. is Ampang van Ding

an ook een vrouw omhelzen, in de zin van

vleeschelijke gemeenschap met haar hebben .

KT.

ajaì、 eig. de handen uitsteken om iets aan te

pakken; ook een burgt of schans bestormen. AS.

p. 74 , 10 v. o . Pass . ad ajaga ald. r. 13.

(Het grondw. is K.N. en bet. bestorming.

minachting behandelen. A,

--
&inny En een fig. uitdrukking

CO

voor bedriegelijk redeneren. A. II , nº. 183. Zoo

ook mnisaq Z. 2 , p. 61 .&ını sazı

xqxnxn

ook iemand behouden of redden van de

dood . 1001 N. I , p . 475 , 1 v. o. , L. p. 166 ,

9 v. o . , p. 167 , 2 , p . 203 , 10.

azaa ook naar iets streven , aqaayaq? iemand

naar 't leven staan. BS.

ang z. v. a. amaz
--

Eazananang Ar.

sc, de iddat bij het overlijden van den

man. KT.

በ
& aag zie bij aan

Barthes on Bannamann zie bij Basqເ
en ທ

cradaaraa、 z. v. a, anadaraan zich veel laten

voorstaan. AS. p . 135 , 1 v . o .

array Ar. pc,ເທ مدع

het niet bestaan , het afwe-

zig zijn van iets. KT.
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A en Aamnam、 zie bij anaam
ເດ

1

my

375

azaqanniam, beter ajajanmaan in het Ar.

-

-

Cun

| azağı az zájmıqajı — qýzájn -- amagagnons be-

strooid worden. 1001 N. II , p. 143 , 7 v. o.

เย
¿ Ļ İ‚ ), ik neem mijn toevlugt tot God ! God a&& is z. v. a. Danny van ledema-

help! een uitroep van verwondering. Men zegt

ook nog meer verkort againman en agen

m ? \\ A. aqaqan my? an angnananann

Ar.
ally Sect,ميجرلاناطيشلانیمهللابُذوعا.

d. i . Ik neem mijn toevlugt tot God van den

Satan, den gesteenigde! L.

Ganammañan ana în în în în Ẩnang

opkweking, opvoeding. 1001 N. II , p . 608 ,

11 v. o.

BaŋanɲBonany zie bij anafany

cmmamm(མཱུ འུ30/0` zio mmcmmcབྲུ ?31 \n

anaman zie annan ai

Asn -

217, 2 v. o.

--

ten beroofd, wien de armen of beenen van het

lichaam gescheurd zijn . BS . Het wordt ook

verklaard door mažam?»

ጋ
nanaramnam› zie nommerangs

waran aramamanan (van het ongebruike-

୪୦୩เ

lijke anaran ) K.N. z. v. a. n Bran sax be-

P. 279, 10.
schermen. AS .

Barnp Ar. , het aequivalent , dat de

schuldenaar bij een contract geeft. ເບບ---

n het plaats hebben van &vnp, KT.

aznj
ook fig. iemand inslikken. AS. p . 259 ,

13.

- Pass , aanmy 1001 N. II , p.ız、 IIº. an izanop van schouder ver-

Emmase njmanı、 omlaag zitten, voor

op de vlakke grond zitten, in onderscheiding

van anderen, die op een stoel of andere verhe-

vene zitplaats gezeten zijn . Z. p . 272 , 5 v. o .

ណaram K.N. reinigen, poetsen, met een bor-

stel , lap of iets dergelijks ; ook een kind ver-

amaan ) . KT. p.plegen, verzorgen (grondv. amDA

225 , 9 v. o.

Gazagy zie amazagys

ወገ
anggan Kw. z. v. a. amañ 、 V. II, nº. 245.

Zoo ook naar nº, 246.

― - ณ&Day Dan meerv. Z. p . 381 .

&Day ook andïDay Z. 2, p . 197, 17.

araranz、 Ar. ¿vac, de eigentlijke erfgenamen.

KT.

-

arp — andmany ofannýnoop in het

wild, blindelings. AS. p . 118 , 4 v. o.

anderen , op de andere schouder nemen, bij het

dragen ; ook van zijde verwisselen , op de an-

dere zijde gaan liggen. A.

、 1º. Baza z. v. a. cizim

ergens naar toe verhuizen , een andere woning

gaan betrekken. AS. p . 170 , 6.

་

IIº. is K.N. AS. p. 20, 2 v. o., p . 41 , 8 v .

0., p . 45 , 7.

nn peuteren, in het oor peuteren , is van

het grondw. min iets waarmee men in het

oor of in de neus peutert, of ook de krekels

aanpeutert en aanhitst tot vechten. Zoo Pass.

adajınnıyan ijarajoj› AS . p. 98, 5 .

zie bij m
n

nninge een plat woord voor eten. Z. 2.

bet. zwak . Zoo van de glans van de zon,

V. II , nº. 151.

2.WA

---Aminmym Sprw.
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Het grondw. is man waarvan

дар

nyxmamamang gedurig heen en weer hup-

pelen. L.

het draaijen van een touw). Zoo moet

men volgens Winter lezen W. P. p. 54, 5

V. 0.

a ingray of annnnnoppen zie ann man zie bij mun en gan bij aman

nnnnnJran

Ꮹ

K.N. inkrimpen , gerimpeld , b . v. van

de huid (van a ingekrompen zijn). A.

III , nº. 198.

Bunnam bet. z. v. a. in de wind slaan , b .

v. goede raad ; eig . naar het schijnt gelijkstel-

De grondv. is nega amno

anong vlies, b. v. van een vrucht. Z. 2 .

เลย ต
miesany

aman bet. iemand iets

door een voorteeken voorspellen . V. p . 168 , 4

en 10 , V. II , nº. 176 ; Pass. an

V. 168 , 2 v. o. , p . 169, 1 .

len, niet met onderscheiding behandelen of be- annnnenz、 of Annnenz、 (van de onge-

hartigen, van 、 IIº. V. II , nº . 103 .

nymp zie bij nonmymr

qxnnnne nkminnizam (grondv. qanınnız

non mennirang ) ook beschimpen , bespotten.

A.

G W. P. p. 54 , 5 v . o . , is volgens Win-

ter een schrijffout voor Bagay

nasay INNNINHIY
--

arañkmn

qınııqosaop aan alle kanten op de grond ver-

spreid liggen of neérvallen . Het is eig . frequ.

van nunyway»

Anamıyı zie bij annua

qnary of annanağı zie bij qanara

mna zie anná

may
zie

amxqwy

bruik. grondv. amŋnnen ) K.N. zich in

de lengte uitbreiden (vrg . 2~~~ 、) . L. Het

wordt eig. van kruipgewassen gebruikt ; fig .

over de grond kruipen , niet in de hoogte ko-

men. AS . p . 260 , 5 .

of
ကျောင်း( ၇ KINNIE ZHY (grondv. amŋ

nningan ) bet. magteloos zich neérleggen.

A.

fŋng K.N. ongevouwen , of niet in or-

de, ergens liggen , van linnengoed of kleeren.

A. II , nº. 56.

q7& Bew. qGEFŶ™

anal K.N. zwerven. A.ወገ

grondv. fig. iets overwegen , over

iets nadenken. A.

1

azmızrapan wordt ook wel aɣniajar ge- Hymŋuu? bet. in een liggende houding op

schreven. AS . p . 65 , 7.

ejnynyp Ar. Jis , het verhinderen van de
لوضع

wali, zoodat zijn pupil niet kan trouwen. KT.

--
znym - wymyň、 1. v. Z. p. 388 .

Kazan RazanmaqınSimvaaniag-- - ເພດ )

Sprw .

een arm rusten , of op een arm gaan liggen rus-

ten. A.

ziemnkny

ayan (grondv. niajanj ) poët. z . v. a. ofnj

ananmanız zich ver verwijderen, BS. R. P.

p. 75 , 11.

gan bet. iets draaijen tot een touw (van az arriz , bet, plat op de buik liggen of gaan lig-
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gen, van menschen . Vrg . & AS . p. nanaman grondv. namiarrons Pass. ann

106 , 11 , R. P. p. 80 , 7. nesermijn op

de buik loopen. Z. 2.

Aim ນ ຫmເດ
-- 1
annim gjan zie bij farn

nm een plat woord voor drinken. Z. 2.

nu zienaras In zie nanay

qyonmyang K.N. in de vroege morgen in

een huis sluipen met het doel om te stelen, van

anazan mazanj KT. p. 216, 1 v. o .

BDan -- anmzzmrman Sprw.

mmmm

Gagang opgraven, b. v. een begravene (vrg .

mazını) . KT. p . 198 , 5 v . o.anm

aranan Kw. z . v. a. inmig en ammana

manzarang J. Br. p . 409 , 8 v. o .

Emmauraop zie bij narızanju

cwan (grondv. anauan ) bet . verward,

zonder zamenhang; b . v. amanaman ny ver-

aan
warde gedachten ; an verwarde

taal , wartaal ; en dan ook enkel anauaT

wartaal spreken, een ijdele taal voeren. A.

aqaison : anymanzaran Sprw,aquin

zie bij mam? en Z. p . 108 .

pugnam zie

--

ayyK
1º.

XINEN KINEIKN MYKN› van iets of iemand

2 ijlen. W. P. p. 31 .

asanqıranga asanas ar an an Sprw . AGZ&agnam bet. met alle trouw, ijver ,– \22

Z. 2.

azaran
zie bij

azagasp

Ghay vrg. Bay

nærmaï› bet, zich in het openbaar vertoonen.

Zoo marnainanman zich gedurig in het open-

baar vertoonen. A.

genvå en nenacıqamı zie bij mamzadນ

Emasanny Ar. Julje, naam van den Doods-

engel. A.

nxinamp K.N. op een drafje loopen. L.

aam is K.N., en bet. meer doen dan men eigent-

ernst of belangstelling handelen (van Bon

een in de spreektaal gewone verkorting van an

Dop) ; b. v. an&AG&gun ona m

anoriginangunan met alle ijverw z w

de moeite lijden (uit belangstelling de moeite

niet ontzien) een ongelukkige Prins te bezoe-

Anı qumaraken; en an&&gdagan ay di na jum

gijm alles in het werk stellen om hem
יו

genoegen te doen. A.

ug. Vrg, rugs auHv an&éf› opbeuring, vertroos-

ting. 1001 N. II , p . 329 , 6 v. o.

lijk kan ofmag ; ook z . v. a. zich overspannen. Bæjany

A.

ararzz 1º. bet. in commissie te verkoopen heb-

ben, van een ander koopman of koopvrouw , en

verschilt zoo van & Gayp Z. p. 129 , 10.

IIº. Kw. z. v. a. agamny› V. II , nº . 244.

De grondv. is amarz?"

alayo ook wiegen. De grondv. is amazon

Pass. anagar Mayson AS . p. 47, 8 v. o.

--
gmnizan denn gmy

mininGann en Gajayanajmni
dæm

Sprww.

nem bet. iets voor zich nemen , zich

toeëigenen. 1001 N. II , p . 673 , 6 v . o . , p .

681 , 11 en 16. Aŋasmuŋɛsamp ie-

mand op de eene of andere wijze zoeken

den zijne te maken, iemand zoeken in to

pakken, in iemands gunst zich zoeken te

48
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dringen . AS . p . 252 , 5 , p . 255 , 3 , W. P. p . | vzaj 、 bet . iemand of iets protegeren, begun-

69, 6.

BænGap ook iets onder de arm steken of ne-

men, R. P. p . 77 , 8 v . o . , 1001 N. II , p . 61 ,

4; en iets in commissie voor een ander te ver-

koopen hebben (vrg. nay ? ) . Z. p. 99, 8, p.

128 , 3 v. o . amærGamamanqan en adam

Gamanavar yaranagagaramansarazing
O ທ

Sprww.

GEN
n

stigen, door niet tegen te gaan, er aan toege-

ven (De grondv. is aŋxis) . J. W. p. 136 , 6

v. o . , p . 187 , 11 v . o . , p . 223 , 10.

man woor
(C) majang -- arayaຫ າກ ຫຼື 1000P-

den verzinnen. L. p. 158 , 3 , V. II , nº. 200.

araj — arajæran iets in een horizontale

rigting uitstrekken of uitsteken tegen iemand.

A.

Het grondw. is aaj – maja & KT. p . 191 , 4 , moet een andere beteeke-

on met ŋeia er vóór , een schuldemaker.

GEN
I bet. door een gat (b . v . door een ven-

ster) kijken, en in een diepte inkijken. 1001

N. I , p . 535 , 2.

(7
annn zie bij am ?

Enang bet. iets, dat veerkrachtig is , zooals

nis hebben. Misschien is het een schrijffout

voor
z. v. a. amœong Kw. trek of

lust tot iets hebben.

namazan Zie Gr. § 271 , aant .1

xzzzm

A. -

arxzxzmy

is K.: zie 1001 N. I , p. 57 , 10 v. o.

bet. in het algemeen aan-

doening, ook van vreugde. BS.een bamboeriet of boog, buigen ofspannen ; en

een lans drillen , zoodat hij trill . Zoo Benemén

Enan AS. p. 146 , 2 en 13 , p. 191 , 6 v. o .

Ar zie j

&mmons K.N. woedende haat (vrg. af

an ook een man dienen,

voor te wille zijn. Zoo in het Pass. Kynina

W. P. p . 85 , 8 , en

AS. p. 18, 6 v. o.

maman ) L. p. 206 , 6.
-ucm
a&man xzqay

-x

man het hebben of toedragen van een woe-

dende haat. AS. p. 206 , 12.

Anmanman zie bij amŋmanju

nam
my K.N. duidelijk te zien zijn (grondw. n

namm› ) . AS . p . 205 , 5 v . o .

Bæŋzanŋın› (grondv. œŋ? › II° .) bet . iemand

iets opdragen. Z. 2.

An xyz

an?

andinaŋz › verkwisting. A.
13

mon m -- Het Pass. is annanz

xyam m nang AS. p . 266 , 5 .

analaze liefkozing. 1001 N.

II , p . 320 , 5 v. o .

Bag is K.N. , en bet. deftig. Day B

van een deftig voorkomen , of met een deftig

gezigt. A. II , nº. 132 , III , nº . 22. Zoo ook

លាsnagamaja › met een deftige houding. III ,

n°. 21.

xfa knp — axfam voorwerp , waar men

naar ziet, iets waar men het oog op vestigt.

A.

Anonran Enımıgumganj zich

annang bet. iets metaphorisch ofbij wijze van zelftoeëigenen. Z. 2.

zinspeling beteekenen. L. p. 53 , 7 v . o. , p . 58, 9. | niewin (grondv. mañzam ) ook aan de kast
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sie voor iemand. -
of oever van een water gelegen zijn , b . v . van

een stad of gebouw. A.

qarzan
-

mairannañas bet. in het alge-

meen belust zijn , naar iets dorsten, vlammen

van begeerte. anananasmañan zie aŋaan

-

hartstogtelijk beminnen. A.

1
iemand vurig of

mm bet. een persoon aanhouden. V. P.

p. 141 , 1 v . o . , A. III , n° . 162 , 1001 N. II,

p. 518 , 1 v. o.

-
mearaizamañian het vlammen van be- naniu — aan het ophemelen of

geerte oflust. A.

ajDag bet. sterk aanhouden of aandringen

037

om iets te verkrijgen. AS. p . 17 , 8 v. o.

bet. eig. voortschuiven, van een massa.

Het grondw. anong is ook in gebruik. Z66

2
anajan mop AS. p. 72, 12 .

-- amaca a my Sprw.

bet. vurige ofhartstogtelijke liefde, pas-

in de hoogte steken van iemand. A. II , nº. 85,

1001 N. II , p . 627 , 3 v . o . Quarantin

qe vleitaal. V. II , nº . 166.

‹ıma K.N. uittarten , bluffen . Z. 2.

-

aj m nyp — xj m n ÿmmyom op iets zichm r ရုံ ၇ံ ၇ က\ op iets ric

verheffen of beroemen. L.

mm añmañm、 is ook de benaming

van een waterspin. AS. p . 108 , 10.
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Bl. 1 , a, 3 : AS.

"" 1, a,

---

8: AS. Z.

lees : A. III , nº . 57.

--
1. Z. p. 173, 6 v . o . , L. p .

107 , 1 en 9 v . o . , p . 108 , 8 v. o . , p . 109 ,

13 , p . 111 , 10. Zoo ook nanamm²、 Z. p.

122 , 6.

-
Bl.3, a , 4 v . o.: achter amagadam — 1. ook

39

ሰብ ዩ
anagana

m

-
3, b, 10 v. o.: achter zijn . -

8 v. o.

1. J. Br. p. 435,

"" 3, b , 9 v. o., houden. -- 1. J. Br . p . 391,

4 v. On

3, b, 7 v. o.: AS . - 1 . J. Br. p . 435, 1 v. o.

- 1. AS. p. 100 , 8 v . o.

"" 1, a, 9 : Z. -- 1. Z. 118 .p.

"9 ""1, 11: Z. 1. Z. p . 161 . 33

"" ""1, 2 v. o.: Z. - 1. Z. P. 345. 23 3, 1 v . o.: AS. -39

"" 1 , b , 7 v. o.: Z. 1. Z. p. 131 .

,, 2, a, 12 v. o.: 1. anniJznajo .
zz » .

"" 4,,, 16 : AS.

"",, 2, 6 v. o.: Z. 1. Z. p. 114.

1. ທີ່ ກິນ„ 4, a, 13: aqıžiami、 — 1. azañañ ñu

""

-

-

- 1. J. Br. p. 165 , 2 .

4, 2 v . o.: A. 1. V. II , nº. 183 ."3
--

1. W. P. p. 16.23 2, b, 6, achter je? 1. L.
-

,, 2, 7: L. AS.1. A. II , n° . 30 (p . 31 , 11) .33

"" 4, b, 7: AS.
---

4, 39

"" 2,,, 3 v. o. , achter magt 1. A. p. 75 , 1 "" 4,,,
-3 v. o.: AS. 1. AS . p . 163 , 5.

8: AS. 1. J. Br. p . 130 , 2.

anigaawn
AmW

1. Z. p . 150 .

en 5 , V. II , nº. 157 , L. p . 157 , 2 v. o .

,, 2, b, 2 v. o.: AS . — 1. J. Br. p . 364, 10 v . o .

"3 39 ""

amy z. v. a.

,, 3, a, 4: Z.

-

Hierachter in te voegen:

5,"" ""

anoJ
"" 5,

"3

23 5, 33

99 3,,, 9: AS. - 1. AS. p. 101 , 10. 23 5, ""

5. a, 4, achter mooi .

">

-

8: AS. 1. W. P.

11 v. o . o.: AS.

6 v. o.

--

1. AS. p. 246 , 10.

P. 91.

1. Br. J. p . 122,

8 v. o.: Z. 1. Z. p. 91 .-

7 v. o.: AS. - 1. V. II , nº . 227.

33 333, 15 : Z. -- 1. Z. p. 288. Dit is K.N. "2 5, 93 4 v. o.: Z. --
- 1. Z. p. 91 .

"" 3,,,
16, 1.

magnummagn ""

""

""

3, 18 : AS. - 1. V. II , nº. 163.

3, 14 v. o.: AS. 1. V. II, n° . 199, en""

n°. 116.

Vrg. Gr. § 182, aant.

5, b , 5 : AS . - 1. V. II , nº. 227.

33 5, "" 17, achter A. - anağın1. anmoman nyam

"", 5, b , 15 v. o.: Z.
-
- 1. Z. p. 3.

,, 3, -
"" 10 v. o.: Z. 1. Z. p. 123. ,, 5,,, 5 v. o .: AS .

3, 23 5 v. o.: Z. 1. Z. p . 124. ""

— 1. W. P. p . 79.

6, a, 9 : AS. 1. AS. p . 3 , 2 v. o.--

-



BIJVOEGSELS EN VERBETERINGEN.

Bl. 6, a , 10 , achter wachten. 1. V. II, nº . 108. Bl . 7, b , 2 v . o .: AS .

23

29

6,,, 14: AS. - 1. A. III , nº. 76.
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- 1. Zóó an
ཆས
ani

AS. p. 128 , 2 , p . 129, 13 , p . 150, 3 v .

o., p . 204, 5 , en 10 v. o . , p . 209, 3, p . 259,6, 4 v. o.: AS. - 1. AS . p . 80 , 6 , V. II ,

n°. 109. 7 v. o., en antanBa mazim

6, a23 > 2 v.0.: araqanizm၁၇ ကား asoran
-- 1.

ဂျိုကာ ၊

„, 6, b , 14 , achter -- 1. anganam nijaragan
ود

""

23

23

an deze drie dagen tusschentijd, of met eenam

tusschentijd van nu drie dagen , d . i . voor drie

dagen. V. p . 42 , 5 v . o.

6, b , 13 v. o.: Z. b. v. -. 1. b. v. 1001 N.

II , p. 583 , 9 v. o.

-
6, b , 12 v . o . , achter aninvagy — 1. › en Z.

p. 172:

6, b, 8 v. o . , achter blijk. 1. 1001 N. II ,-

p. 104 , 11 , p . 141 , 1 v . o . , p . 244, 5 v. o . ,

p. 411, 5 , R. P. p . 128, 3 v . o.

ود

ود

8 v. o.

-

p. 140,

8, a, 3 , achter bezorgen . — 1. AS. p . 253, 10 .

8, 33

"" 8, ""

6 : AS. 1. J. Br. p . 185 , 4 v. o.

11 , achter leger.

4 v. 0.

,, 8, a , 12 : AS .

""

23

وو

""

--

-
1. AS. p . 127 ,

1. AS . p. 143, 10 v. o.

8,,, 2 v. o.: AS.

8, b, 14:

-
- 1. AS . p. 277 , 7 v. o.

- 1.EAORKN\

8, 15 : Z.33

8, "3

-

EAQZKN

- 1. Z. p. 143.

-
1. AS. p. 102, 1 v. o. , p .

― 1. Z. p. 336.

18: AS .

252 , 7 v. o.

8, 15 v. o.: Z.""

9 v. o.: AS. - - 1. A. III , nº. 179.

1. AS. p. 270 , 4 v. o . , R.

"3 8, ""

"" 6, b, 7 v. o., achter omtrent. -- 1. J. Br. p· P.
9, a, 1 : AS. -

164, 5. P. p. 87 , 11 .

6, b, 3 v. o.: AS. - 1. 1001 N. II , p . 510,

1 v. 0.

-

„, 7, a, 4 : anağı — 1. any

"3 9, a, 18 , achter bod. -- 1. Z.
P. 127.

"3 9, 33 15 v. o. , achter ontdoen . - 1. V. II ,

n°. 205.

"" ""7, 11 , achter bereiken.
- 1. Zoo ook J. W. "" 9, a, 12 v. o . , achter bezwaren. - . 1. Z. P,

"9

p. 226 , 7: anagimajını z. v. a. años

afony

7, a, 13 v. o .: AS . 1. R. P. p . 118, 10 v . o.

129. Desgelijks p . 378 .

"" 9, ود 9 v. o.: Z. AS. 1. 1001 N. II,

590, 8 v. o.

--
p.

7,"" ود

7."2 ""

-3 7,,,

""

""

10 v. o .: AS,
-

1. Z. p . 296 , 5 en 344, 13 . "" 9, b, 4: 2.
-

-- 1. einde. "" 9, 15 : AS.

ود,9 ود 17 : AS.

2 v. o.

5 v. o.: eide.

2 v. o.: AS.

7, b, 2 : Z.

7, ""

7, 23

4: Z.

9: AS.

7, 17: Z.33

--

1. 1001 N. I , p . 89,

- 1. Z. p . 93 .

- 1. Z. p. 143 .
-

----

-

1. R. P. p . 116, 10 .

1. Z. p . 150.

1. Z. p. 206.

- 1. W. P.-

---

P.
60.

1. V. II , nº. 103 .

;, 9,,, 5 v. . : AS.

» 10, a, 17, achter

22

1. J. Br. p . 277, 9 v. o.

-
-

1. V. II, nº. 242.

--- 1. AS. p.10, 13 v. o . , achter geven.""

181 , 8.

10, 10 v. o .: AS. - 1. AS . p . 80 , 1 en 4.""
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B
1. AS. p. 243 , 1 v. Bl. 13, a, 8 v. o.: AS.

-
1. 1001 N. I , p . 385,

10 v. o.0.,
W. P.

p. 17.

"3 10, a, 1 v. o.: AS. -
1. AS. p. 257. 10. " 13, a, 3 v . o.: AS. 1. V. II, nº. 142.

-

"" 10, b , 1 v. o.: Z.
-

- 1. Z. p. 114. ""
13, 2 v. o.: AS . -- 1. V. II , nº. 104.""

ود 11 , a , 5 , achter uitkomt. -- 1. AS . p . 8 , 5 , 33

p. 86 , 6 v. o . , p . 87, 3 .

"" 11, a, 8 : AS . 1. AS. p. 43 , 7 v. o . , Br. ""

J. p. 62, 2 .

"" 11, a, 14, achter morgen. 1. Z. p . 237 , 214

en 258.

„, 11, a, 15 : Z. — 1. Z. p . 376.

"3 ""11, 6 v. o.: AS. - 1. AS. p . 93 , 5.

13, b, 15 : AS. 1. V. II , nº. 116 , A, p .

122, 1 v. o.

-

14, a , 3 : AS . - 1. V. II , nº. 239 en 244.

—
- 1. Z. p . 123."" 14, 11: Z.33

""
14, 12: AS. -

1. AS. p. 16 , 6 , p . 38, 3"

v. o. , p . 168 , 5.

"" 14, a, 16 : AS . - 1. A. III , nº. 59.

,, 14, "" 19 : AS . -
1. J. Br. p. 396 , 1 ; ook

""

""

""

-11, 1 v. o . , achter bieden. 1. Z. p. 91 ,39

99 , 100 en 123.

11, b , 1 , achter afdingen. — 1. Z. p. 177.

11, »

11, 33

2: Z. - 1. Z. p . 127.

7: in Kit. Toehp.

v. o. , p . 45, 8 v. o.

-
1. KT. p. 3, 12

""

""

collect. ordonnansen. Z. p . 86 .

14, a, 2 v. o . , in te voegen: annan zie

En

14, b, 1 , achter b. v. - 1. Z. p. 113.

33 14, 2"3 33 zin. -

» 14, 5: Z.

11, b , 9, achter53
ག m༔ ཀརྔུ་ \

-- 1. p . 3 , 10 en " 14, 9: Z. -
""

14,4 v. o.

22 11, b, 10, armarinen
- 1. p . 45 , 6 v. o.

,, 11,,, 12 : AS.- 1 . R. P. p . 11 en AS . p . 249, 13.

"" 18 : AS.

1. Z. p. 380.

1. Z. p. 110 en 294.

1. Z. p. 115 en 343.

---
- 1. Z. p. 203 , 10 , p . 216,

1 , J. Br. p. 257 , 6.

"" 14, b, 8 v. o.: AS.
-
– 1. A. III , nº . 71 , V.

" 12, a, 11 v. o.; Z.
---

1. Z. p . 130 en 117.

02 12, "" "" voeg in: mama y 3277 ""

army J. Br. p. 300, 9 v. o . , Kr. vanvan

nız、 zie bij qanı mı?\\

II , nº. 123, en n°. 226.

-
14, b, 7 v. o.: AS . 1. 1001 N. I , p. 395,

10 v. o.

14, b, 1 v. o.: Z. 1. Z. 215.-

- 1. Z. p. 215.23 12, a, 8 v. o.: AS. --- 1. V. II, n°. 179. 33 15, a , 4: Z.

», 12,

""
12, "3

3 v. o.: Z. -

1 v. o.: achter

n°. 237.

12, b , 8: AS. - 1. L. p. 78 , 4 v. o .

1. Z. p. 318. 33
15, 6: AS. --

"" 1. AS. p . 255 , 5 v. o.

azaran
-– 1. V. II , ,, 15,,, 7 v. o., achter ana

a . 241.

-
- 1. V. II ,

"" 15, 33 6 v. o. anaaun
1. V. II,

12, 11 v. o.: Z. -
1. Z. p . 164 en 170.

"3 13, a , 18: Z.
-

"

1. Z. p . 162 en 222.

13, 13 v. o.: AS. 1. A. II, n°. 57.33
--

ود

239 en 242.

14, b, 4 v. o.: AS.
--

1. V. II, nº. 236, 239

en 242.
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15, b, 14: Z. -

-
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1. AS. p. 212, 11 v. o. Bl . 24, a, 6: Z.

- 1. Z. p. 189. 33

-
1. Z. p . 251.

24, b , 11 v. o.: Z.

---

-

- 1. Z. p. 245 .
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1. Z. p. 322 en 333.

1. Z. p. 159 en 194.

,, 15, "3 11 v. o.: AS . - 1. AS. p. 3, 1, p. 66, 4. ,, 24, "" 3 v. o.: Z.

,, 16, a, 15 : Z. 1. Z. p. 132. 33 25, a, 12 : Z.

,, 16, "" 10 v. o.: AS. p
- 1. AS. p. 4, 8 v. o., ,, 25, b, 7: sigaar. 1. cigaar.

-

1. Z. p. 374.

Z. p . 354, 9 v. o. , p . 372, 3. 25, Z. - 1. Z. p. 115 en وو.189 "" ""

"" 16, a, 9 v. Z.0.: 1. Z. p. 327. ""
25, 8: Z.29

99 16, b, 3 : AS. - 1. V. II , nº . 244.
-

7: AS. - 1. J. Br.
p. 83, 2.

,, 16,

29

""

""

16, 8: Z.29

""
16,

16,,39

""

-
- 1. Z. p . 232.

16 v. o.: AS. -

13 v . o.: AS.

16, 10 v. o.: AS ."9

17, a, 14 v. o.: Z.

1. AS. p . 148, 6 .

- 1. AS . p. 118, 3 en 10.

17, b , 9 : Z. 1. Z. p. 126.-

„ 25, „, 15 : anagm enz. - 1. añon Kw.

ท
(Skr.isj wara) heer , vorst , magn、 hetz.

26, a, 6: Z.

""

-

17: Z.
-

1. Z. p. 187.

1. Z. p. 328, 329 en 342.

8 v. o.: Z.

""

26,

22
26,,,

-
· 1. V. II, nº. 61. " 26, b, 17 : Z.

-- 1. Z. p. 170.

99

39 ""17, 14 : Z. - 1. Z. P. 9S.

"" 18, a, 8 v. o.: Z.
-

1. Z. p. 177.

,, 18, b, 3 v. o.: Z.

"" ""18, 5 v. o.: Z. -
1. Z. p . 110, 115 , 143.

-
1. Z. p. 130.

1. cigaar.,, 19, a, 4: sigaar.

""
19, " 20 : Z.

,, 19, b, 4: Z.

-

-

1. Z. p. 291.

-- 1. Z. P. 162.

,, 19,,, 13, achter schouwspel. —1. Z. p . 274.

23

""

- 1. Z. P. 143.

1. Z. p. 91.

27, a, 14: bekooren. - 1. bekoren. BS.

27, ""

""
27, "

ود

-

15 : BS. moet weg.

17 : achter A. 1.
གལ ?ག? 4 /r

an goedgeefsch, milddadig. Z. 2.

-27, a, 7 v. o.: achter L. ·1. — maraq?

annan ook van iets zwarigheid maken, in1

iets bezwaren vinden. Z. p. 145.

,, 28, a, 19: Z. - 1. Z. P. 230.

""19, 15; Z. -1. Z. p . 272.

,, 19, 10 v . o.: Z. 1. Z. p. 274 en 274.

""

39

""

99

"

""

""

""

- "9 28,,, 16 : Z.

28, b, 12: Z. 1. Z. p. 101.
-

-
1. Z. p. 192, 349 en 351 .

,, 28,,, 8 v. o.: nan
nxnayaman

-
1. ηχη

"" 29, a , 18, achter Kc. p. 13 .
--

- 1. (247).

1. Z. p . 120.

20, a, 1 v. o., achter A. in te voegen : ook

een sawahveld rondom aan de kanten beploe-

P. 76.gen. Z.

20, b, 3: Z.

20,

20,

""

20, "

-
1. Z. p . 219 en 221 .

10 : Z. -
1. Z. p. 147.

9 v, o., achter 15. 1. (249).

4 v. o.: Z.

21 , a, 6 : 215.
-

-

---

1. Z. p . 215.

- 1. 215 :

22,,, 8, achter 15 . - 1. (249).
-

,, 29,,, 12 v. o.: Z. ---

,, 30, a, 2 : Z. - 1. Z. p. 124.

1. Z. p. 210 en 221 .,, 30, b, 13, achter zijn.

39

30, 39 14: BS. Z. 1. BS .-

31, a , 2 en 19, achter
xjnsz

―― 1. Kr. ook

nanany zie bij yanıwny

,, 31 , a, 10 v. o.: Z. - 1. Z. p. 160.

31, b, 6 : Z.
-

1. Z. p . 152.
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Bl. 32, b, 9 v . o.: Z. — 1. Z. p. 176. Bl . 39, a , 9 v. o ., achter a

ود
39, ""

— 1. Z. p . 123.
-

6 v. o.: Z. B. — 1. B.

,, 39, b, 9, vóór vandaar.

"" 33, a, 6 v . o.:
- 1. anany

ashanaman

,, 33, b, 6: 7mn anyw
-- 1.

aqnamn
39

amnkn

-
1. Z. p. 133.

40, ود

- 1. Z. p. 220.

16: - 2. -- 1. Z. p. 121.
-

33
40, " 19 : Z. 1. Z. p . 139.

41, a , 11, achter worden. - 1. Z. p . 273 .
--

39

1. Z. p. 118.

41, b, 16: 2. - 1. Z. p. 178.

,, 33, b, 10: Z.

"" 33, "

,, 33,

""
34,

6 v. o.: Z. 1. Z. p . 171 .-
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41, 15 : Z. - 1. Z. P.
211.""

3 v. o.: Z. -
1. Z. p . 210 . 33

41, 6 v. o.: Z. -
""33

33 2 v. o.: AS. 1. amni-
m

men maakt gebruik van zijn werk, men heeft

dienst van hem. V. II , p. 147 , 8.

,, 41, 33

"" 42, a,

"" 34, b, 2 v. o.: Z. 1. Z. p . 226 . 23
42,

" 35, 1: Z. --
1. Z. p . 163.""

,, 36, a, 4, achter gedeelte). 1. Z. p. 189.

- 1. Z. p. 191, 224 en 255 .

""

1 v. o., achter am、 — 1. Z. p. 170.

7: Z. AS. moet weg.

2v. o.: anam

,, 42, b, 7 v. o .: Z.

asn
-

. 1. Z.-

ac
1. m

"

P. 301 en 208.

1. Z. p. 147 en 94."" 43, a, 5 v. o.: Z. ----

"3 43, b, 11 : Z. . 1. 2.
P.

106 .

44,,; 11: Z. --
1. Z. p . 150.

"" 3936, 6 : Z. ---

"" 36, 12 : Z. ود- 1. Z. p. 224.

""
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33

,, 36,

32 5 v. o.: Z.36, "

36, b, 15 : Z.

,, 36,

R. P. p. 196.

14 v. o.: Z. - 1. Z. p . 152.

―
1. Z. p. 120 en 121.

-
1. Z. p . 120.

4 v. o.: Z. 1. Z. p . 128 en 185.

„, 44,,, 11 v. o.: anaijazaiz

22

ary"

44, b, 3 v. o. , achter 16.

,, 45, a, 1 v. o ., achter 16.

"""" 46, 4 v. o.: Z.

"" 37, a, na r. 18. -
1. an ang、 zie Masz1

be- "" 46, b, 8 v. o.:

-. 1. Z.

-
— 1. aŋaidaz

- 1. (250) .

P.

1. (250).

189.

mammaKn
FEA --- 1.

neden.

,, 37, a , 10 v. o.: Z.

37, "

-
1. Z. p. 303.

4 v. o., achter II° . — 1. Z.

37, b, 7 v. o.: p . 83, 4.""

37,""

29

4 v. o.: Z. -

38, a, 3, achter p. 33.
-

-
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"3 46, b, 1 v. o .: Z.
-

1. Z. p. 89.

p. 119. "" 47, a, 13 v. o . in te voegen: anærGng ..

1. V. p. 83, 4. J anEr

. 1. 2.
P. 96.

1. (267).

Among bet. alles wat iemand als on-

derscheidingsteeken van zijn rang of tot staat-

sie nagedragen wordt. Z. p. 87.

38, " na r. 2 v. o. - 1.
anajan majan

,, 47, b, 4: Z. -- 1. Z. P. 156.

"9

93

"3

zie bij az azan mazan

38, b, 2, achter minst . 1. Z. p . 212.

38, "

38, "

3: A. Z. - 1. A.

7 v. o.: Z. - 1. Z. P. 115.

39, a , 10 : Z. 1. - 1. Z. p. 102 en 356 .

""
47,

47,"3

47,

93

""

33

8: Z. - 1. Z. p. 115, 190 en 219.

9 v. o.: Z. 1. Z. p. 189.

7 v. o. in te voegen : zie Z. p . 77.

,, 48, a, 1: Z.

""
48, "3

1. Z. p . 158.

12 v. o .: Z. -
1. Z. p . 282 ..
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- 1. Z. p. 311 .

I. Z. p. 173, 191 en

-
1. arman

Bl.48, b, 7 : annaray — 1. anger
-

m
Bl. 57, a, 11 , achter aanvangen. -

"3 48,,, 9, achter non in te voegen: 8 12 : Z. B. -1. B." ""

13 v. o .: Z. -
E bet. over een minderjarige de voogdij
იშ

hebben en waarnemen. Z. p . 25 , J. Br. p .

125 , 1 v. o.

,, 49, a, 4: Z. - 1. Z. P. 117.
-

"

57,

57,

381 .

""

"3 57, a, 7 v. o.:
aman ay nags

anmeny

33 57, b, 18: qanıwinn
--

- 1. mačieaňw

- 1. Z. P. 199 en 230. 57, 7 v. o.: Z.33

11 v . o.: Z.
1. Z. p . 120 . ""

57,

,, 49, b, 17: Z.

"

""

""

50, a, 15 : Z.

50, ""

---

-

1. Z. p . 101 .

50, b, 3 v. o ., achter regel . - 1. Z. p. 310

en 324.

""

"" 58, 5: Z.

39 5 v. o.: Z.

58, a, 2: Z.

33
-

-

-

1. Z. p. 100.

- 1. 2. p. 98 en 123 .

1. Z. p. 313 en 336.

1. Z. p. 143 en 228.

,, 58, b, 3: van dan.32 51, a, 3 : Z. moet weg.

"" 51, b, 11 v. o.: Z.
―
- 1. Z. p. 214. 39 59, a, 11 : A. Z. -

53, a, 9: Z. 1. Z. p. 94.
-

"" 59, b, 6 : Z.
-

23

""
53, " 13: Z.

-
1. Z. p. 129. "3

,, 53, 18: Z. -
"" 1. Z. p. 151 .

"

59, "

- 1. van daan.

1. Z.

1. Z.

10 v. o.: Z. -

p.

P. 171.

91.

1. Z. p . 296 ; en dan

daarachter in te voegen : Anym²›

mmmz Z. p. 69.1

60, b, 1, achter bewonen.

60, "" 20: Z. -

Z. v. a.

-
1. Z. p . 197.

1. Z. p. 273 , 325 , 291 en

""

53, 7 v. o.: Z."" 1. Z. p. 235.

54, a , 19: Z. 1. Z. p. 150.

,, 54 b, 13 v. o. , bij te voegen : azM7mn

ود

"3

nam bet. wederzijdsche vereeniging zoeken

te bewerken, en wordt gezegd van de persoon,

die uitgezonden wordt, om bij de ouders van

een meisje zijdelings onderzoek te doen , of zij

genegen zouden zijn tot een huwelijk van hun

dochter met een zoon van den zender. Zie

Zam. n°. 16.

55, a, 2: Z. 1. Z. p. 304.

55, b, 4 , achter houden. 1. A.-

""

""

""

23

""

33

377.

60, b, 12 v . o .: Z. - 1. Z. p. 90.

- 1. Z. p. 90.
60, 2 v. o.: Z. -33

61, a , 15, achter aňma - 1. K.N. bluf.

61, "" Ğmay
- - 1. z . ben."" ""

61, b, 4: Z. 1. Z. p. 107.

,, 61,

وو

-

w10: Z.33 1. Z. p . 209.

61,,, 16 : Z. 1. L.

,, 55, "" 9: A. Z. ---
1. Z. p. 95 , 161 en 310.

,, 55,,, 3 v. o.: K.c. p. 14.

(248).

56, a , 18 : Z.""

56,"2

ود

. 1. Kc. p. 14

1. Z. p . 187 , 196 en 237.

,, 20, achter ook ben.

56,,, 21 : A. Z.

-- 1. A.

- 1. Z. p . 270.
--

"" 61, " 1

6 v. o.: amzan — 1. agars

,, 63, a, 18 : Z. - 1. Z. p . 125.

63,

63,

""

-

-

15 v. 0.: adayımmı — 1. ŵyşǹn

Z.39 29 1. Z. P.

„, 64, b, 2: mag、 — 1. még

33

"3

64,

65,

""

"3

6 : Z. - 1. Z. p. 143.

15 v . o.: Z. -

317.

1. Z. p. 321 en 332.

49
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Bl. 65, b, 10 v. o .: Z.
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-
1. Z. p. 241 en 247. Bl. 75, b, 2 : Z. -

- 1. Z. p . 213 .

67, a, 13: ananın - 1. arnania "" 76, b, 20: Z.
-

- 1. Z. p. 91.

እኽ "3 76, 3 v. o.: Z. -
- 1. Z. p. 108.

"" 67, a, 17, bij te voegen:
--
MHMINIMA

an de plaats waar een beambte de wacht

houdt. Z. p. 83.

,, 67, b, 15: Z. – 1. Z. p . 321 , 322 en 339.
-

„, 68,,, 3 : narinninmaremmin

"9 68, 3: Z.

""

"3

""
-

-

- 1. porenamien

- 1. Z. p. 109 en 345.

69, a, 15: Z. 1. Z. p. 105, Het hierop vol-

gende Sprw. behoort bij aan

69, b, 2: Z. 1. Z. p . 140.
-

IrarZaqarzW

,, 70, "" 4, achter wonen. 1. Z. p. 198.

">

"

70,

70,

""
-

""

29

""

""

77, a, 6: aqjornsımaŋårazœyı — 1. aq

Bernamama ay

78, a, 14 v. o.: Z. — 1. Z. p . 2.

78, "" 7 v. o . , achter Sprww. bij te voegen:

V. II , p. 164 , 2.

"" 78, b, 1 v. o.
Hierachter in te voegen:

Baan K.N.; amaan iets tusschen iets

vastzetten. wmawrp tusschen iets vastzit-

ten. V. II, p . 266 , 7.

,, 79, a, 3: Z. - 1. Z. p. 90.

"" ""

-

1 v. o.: Z. --
1. Z. p. 109.79,

8, achter ŋsausz、 — 1. Z. p . 303 .

10: Z. -
1. Z. p. 378 en 379.

"> 70, 13: Z."3

,, 71, b, 9: poewȧ.

"3

"

""

"3

37

71,

71,

71,

122.

""

""

""

1. Z. p. 187 en 215 .

1. poerwå.

10: gådog. 1. gědog.

10: Z. --
1. Z. p . 305.

9 v. o., achter maanden.

72, a, 7: Z.

72, ""

-

"

ود

- 1. Z. p. 33

79, b, 3, bij te voegen : ook wat iemand voor

hem in handen gegeven werk te doen heeft.

Z. p. 86.

79, b, v. o .: Z. -
1. Z. p. 303.

80, a, 13 v. o.: Z. - 1. Z. p . 129.

"" 81,

- 1. Z. p . 118 , 250 enz.

81, b, 18 , achter stamper. 1. Z. 2.

», 81,

">

""

-

19 : Z. 2. AS. moet weg.

3 v. o.: Z.- 1. Z. p. 151 .

83, a, 13 : Z. -- 1. Z. p. 231 .

NINENHEMA,, 72, b, 3 v. o. , achter bijten.

">
72, " 1 v. o.: A. Z. 1. Z.

23 14: --
1. qademanı

10 v. o.: Z. -
1. Z. p . 163.

-- 1. A. 83,

P. 190. m

"" 84, a, 6: Z. ---- 1. L.

" 84, 39 7: Z. - 1. Z. p. 171 .

"" 84, "" 7 v. o.: Z. -
1. Z. p . 253.

,, 84, ""

,, 73, a, 8 v. o.: Domony - 1. aramam

,, 73, 6 v. o.: Z.

""

""
-

73, b, 9: Z, 1. Z.-

"

"" 73, 16: Z. -""

en 202.

1. Z. p . 171 .

P. 169.

1. Z. p . 183 ; zoo ook p . 184

"" 74, a , 16: Z, - 1. Z. p . 322 en 339.

-
4v. o.: Z. 1. Z. p. 117.

89, a, 10 v. o .: Z.

39 89, b, 6: Z.
ww

--
- 1. Z. p. 102 en 217.

1. Z. p . 265.

""

23 75, 3 , achter drukken). 1. an anarran""

pozeram Sprw.

-

,, 75, a , 6 v. o.: Z. — 1. Z. p . 270.

,, 90, a, 13 v. 0., achter Råmå. -
1. Z. p. 322

en 344.

"3 90, b, 14 v. o.: Z.
-
- 1. Z. p. 120 en 130.
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Bl. 90, b, 5 v. o.: colllect.
- 1. collect.

33

""

""

""

91, a,

91, 33

8 v. o., achter wordt. — 1. A.-

5 v. o.: A. AS. moet weg.

91, b, 14, bij te voegen:

-
amazonan

arn Z. p. 79.

an het plaats hebben van

247.

Bl. 97, b, 14 v. o.: Z.

azenan

---
1. Z. p . 144.

азалан
azaar is K.N. ""

97, 5 v. o.: Z. -. 1. Z. P. 165.33

het plaats hebben van az

91, b, 9 v. o.: Z. - 1. Z. p . 226.

92, "

7:اضر.-1عاضر

92,,, 17 : of — BS. — 1. BS . mızaɣağım

Kyykingaan Z. p. 135 .m

93, b, 11 : masnang zie naraz moet

weg.

387

Z. P.

yan?
---

98,,, 2 : amyznzamony — 1. anyxyzKLណា \

am N

,, 100, a, 6 v. o.: Z.
-

1. Z. p. 163.

— 1. Żory»

-
1. en nøŋan

„ 100,,, 3 v. o .: ǹory

,, 100, b, 9, achter

"3 93 12 v. o . , bij te voegen : -

заказ
""23

(an is de benaming van een jonge van onge-

veer elf jaar , V. II , p . 191 , 1 v . o., Yer

az az am
3 van een meisje van die leeftijd . AS .

p. 214 , 13.

,, 93, b, 5 v. o.: Z.

-

zijn benamingen van twee der zangwij-

zen, die Tengahan genoemd worden : Z. p.

324 en 341 .

102, a, 2 : Z.

,, 102, b, 2 : Z.

102,"" ""

-

-

1. Z. p. 117 en 127.

1. Z. p. 151.

15 v. o.: Z. - 1. Z. 155.

,, 103, a, 1 v. o.: Z.

ود

-
1. Z. p. 187 en 217.

103, b, 3 v. o.: Z. - 1. Z. p . 255.

-
1. Z. p. 336. " 104, a, 7 v . o.: Z.

---
1. Z. p. 304.

1.- -
"" 94, a, 3:

يعاجر .يعجر

-
94, 12, achter Z. 2. — 1. vrg. nani?、""""

en [{ འུག & aPN

""

"2

ود

94, a, 14 : 260.

,, 105, b, 15 v. o.: Z.

22

39

105, 5 v. o.: Z.ود

106, a, 6 v. o.: Z.

-

-

1. Z. p. 220.

1. Z. P. 158.

1. Z. p . 166.

,, 106, b, 8 : Z. - 1. Z. p . 328.-
1. p. 260.

94, 12 v. o.: Z. -1. Z. p. 151 en 306. ,, 106, 22

94,

94,

95,

"3

""

""

4 v. o.: Z.

1 v. o.: Z.

9: Z. --

--

-

1. Z. P. 158.

1. Z. p. 163.

1. Z. p. 184.

„, 95, b, 18 : Any

"

,, 95, b, 19 : - 1. Z.

""
95, " 12 v. o.: Z.

95, 3 v. o.: Z.""

- 1. & In

3 ,

P. 223.

-
1. Z. p . 304.

-- 1. Z. p. 111 .

1. Z. p . 323, 274, 265 en

"3

-

3 v. o.: Z. -

107, a, 14: Z. 1. Z.-

» 107, b, 1 : Dazany

» 107,,""

1. Z. p . 324 en 340.

P.

-

328.

-1. Dazayı

9: Hier in te voegen :
anermmny

ergens aan hangen , van iets dat zich ergens

aan gehecht heeft. V. II , p . 83 , 6 v. o .

-
108, a, 9 v. o.: Z. 1. Z. p. 117.

1. Z. p. 323.

""

109, " 1 : Z. -

110,

"" 110, 10: Z. - .1. Z.33 P. 225.

ود ود
--8: J. Z. 92. 1. J. Z. p. 92.

"3 96, a , 18 : Z.

247.

"" 96, a, 1 v . o . , achter 1 .
-- 1.

arazen
27

111, „

111,,, 8: Z.- 1. Z. p. 300.

14 v. o.: Z. — 1. Z. p .
222 .



388 BIJVOEGSELS EN VERBETERINGEN.

Bl. 112, b, 12 : Z.

"3

-
1. Z. p . 133 .

113, a, 10 v. o. , achter maken.

Enam z. ben.

· 1 .-

"2 113, b, 15 v. o,: Z. 1. Z. p . 215 .

7 v. o.», 113,

agi

23

--

amaray, may of am

bet. niet kristal , maar een zekere delf-

stof, waarvan door bewerking glimmende

steentjes gemaakt worden , die als juweeltjes

in ringen gezet worden. V. II , p. 74, 1 v. o.

114, a, 14 v. o.: Z. --
- 1. Z. p. 175.

"" 114, b, 13 v . o .: Z.
--

1. Z. p. 158.

"" 115, a, 10. Hierna in te voegen:
anyfas

K.N.; зарад kaauwen, van vruchten, zoo-

als komkommer , of iets anders , dat, terwijl

het vermaald wordt, eenig geluid geeft. V.

II , p . 251 , 7.

"3 115, b, 9: Z.

""

- 1. Z. p. 134.

Bl. 122, b. 13 : Z. ---
1. Z. p. 94.

--
1. Z. p. 163.,, 123, a, 3 : Z. AS .

123, b, 2: Z.

341 .

---

,, 123, b, 17 : Z. -

125, a, 11 : Z.
--

"3

1. Z. p . 322 , 324, 335 en

1. Z. p. 321 en 334.

- 1. Z.

,, 125, b, 17 : AS. Z.

""

""

126, 1 : Z. -

126, 18 : Z.99

""
126,,,

zaamd.

-

p. 115.

1. Z. p. 143.

- 1. Z. p . 163 .

- 1. Z. p . 324 en 340.

20: verontzaamd.

-

-- 1. veronacht-

Elá„, 127, a, 14 : ¿‚ó — 1. ¿å.علوخ
- Wat men

hierover vindt Z. p. 19 en T. v. N. Indië, V.

1 , p. 604, schijnt te berusten op een ver-

keerde opvatting .

,, 127, b, 13 : Z.

""
127,,, 19:

"" 127, "3
- 1. Z. p.

188.

1. Z. p. 121 , 125 ""

116, " 7 : 2 .

,, 116, 14 v. o .: Z. A.33

en 305.

"" 117, b, 15 : Z. — 1, Z.

,: 118, a, 14 v. o.:

"2 118, b, 7: Z.

,, 118,,, 16 : Z.

-

-

p. 292.

ةمكوحب
- .ةموكح

1. Z. p . 160.

1. Z. p.

,, 119, a, 13 , achter gaat,

114.

131.

-

,, 119, a, 15 , achter overmoedig.

""

""

119,,, 17, achter zoet.

"3 19: Z. AS. BS. A.
119,

"" 119, 99 3 v. o.: Z. -

"" 119, b, 5 v. o.: Z.

,, 120, a, 2 v. o.: Z.

,, 120, b, 18 : Z.

1. Z. p. 92 en

- 1. Z. P.

anay

6 v. o.: L.

128, a, 12: Z.

129, " 1 : 2.

,, 129, 13 : Z.""

-

-

-

1.

253.

anan"

- 1. Z. p. 91.

1. Z. p. 158.

- 1. Z. 252.-

-
1. Z. p. 317.

„, 129, „, 14, na smej, — 1. aqoruyarzas zie

bij amagno\\\kazni

1.,, 130, a, na r . 9 v. o. — 1. amEasy 7ግ

naminanigan on an azama ay en y m

1
mas en Sprw. Z. 2 .

-- 1. A. "2 131, a, 10, achter vliegen . 1. BS.

23

-

131, 13 : BS. AS. Z. - 1. Z. p. 139.99
- 1. BS.

-- 1. A. "3
131,,,

288. ""1. Z. p.

1. Z. p . 305.

18 : AS .

133, a, 13 : Z.

-
1. 1001 N. I , p . 458, 3.

- 1. Z.
p. 306.

-

,, 133, 10 v. o.: Z.

1. Z. p. 167. ""

1. Z. p . 154.

p. 159.
,, 121 , b, 7 : Z. - 1. Z.

""
--

133, b, 5 v. o.: reijen.

,, 134, a, 3, achter K.N.

"3
134, 23

1. Z. p . 132.

-
1. rijen.

1. Z. p. 196 .

4: Z. AS. moet weg.
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Bl. 134, a, 11 v. o.: Z!

134, b, 8 : Z.
-

- 1. Z. 117.P.

- 1. Z. 168.

135, a, 12 : Z. - 1. Z. P. 378.

ໄດ

-1.amazon

Bl. 153, a, 9 v. o., achter kwamen. 1. Z. p.
---

101.

ود 158, ود""

,, 136, a, 16 : amarenan

33
136,,,

,, 136,

">

4 v. o.: Z. 1. Z. 288 .
P.

-

23 2 v. o ., achter b. v. - 1. Z. p. 299:
1

136, b, 10, achter b. v. - 1. Z. p. 346:

33 39136, 13: Z. BS, A. -- 1. A.

-

„, 137, a, 5 : magjomogjenj amagram

""

offan

137, a, 16; afım 、 — 1. azam& h

7: Z. p. 101 en 191. - 1. Z. p. 191 .

154, a, 15 :
- 1.manarrang mano

13-

-
,, 154, b, 8: l . 1. öld.

39

وو

-

166, 2 , 1 : nam ngang −1 ngang

156, b, 4 v. o., na 1º. bij te voegen: en over

de bepaalde beteekenis Z. p. 74.

Evr157, a, 4: ANI""

"1
158,,,

99

- 1.--

3 v. o.: AS. Z.

EACH

- 1. Z. p. 306.
-

160,,, 18, achter b. v. - 1. Z. p. 113.

39 137, b, 2 . --
ajam fanon de

""
160, "3

20, nederdalen. -"3 1. p . 283.

33 160, 13 v. o . , achter paarden.

27

FEA 2

gordel die bij de Kampoeh gedragen wordt.

Z. p. 88.

138, a, 10 v. o. Hiervóór in te voegen :-

an 、 voorbijsnellen, meestal van kruipen-

de, loopende, vliegende of zwemmende wezens.

V. II , p . 123, 2 v. o.

138, b, na r. 7 v. o. -· 1. man¿› zie &

EN

யாலு \-1. an
M

„, 144, b , 13 : annagımı mımın

AMMim

145, a, 5 : vat. 1. bevat.-

23

ود - 1.1. p. 143.
-

--
160. 9 v. o., achter asamp — 1. p.32

112.

"3
160, " 8 v. o.: Z. - 1. p. 11, 105 en 168.

33 160, "" 7 v. o. , achter afgaan.
- 1. A.

ود 160, b, 1 : A. AS. moet weg.

23 160, "" 12 v. o. Hiervóór in te voegen:

(amazans — Imazang digt aan elkan-

der zijn, staan of zitten. V. II , p. 187, 5.

"3 4 v. o.: prétenderen. 1. praeten-"3
160,

deren.

,, 145, b, 14 v. o .: p . 108. - 1. p . 108 , 3. ,, 162, a, 8 v. o.: Z. - - 1. A.

"" 147, a, 2 v. 0 .: hebenv an. — 1. hebbenvan.-
"" 163, b, 14, achter regenen. -- 1. Z. 2.

A "2 163, 16: Z. 114, 9, Z. 2. AS.93
-

1. Z. p.,, 147, b, 1 v. o.: asarass fegarmassas s

ang — 1. asaras sfgrannanrasan
-

114, 9.

,, 148, a, 3, achter AS . — 1.
-- armanzara

22

an wel gelukken, wel tieren. Z. 2.

148, b, 5 : anmanran tot г. 6. Z. 2. moet

,, 150, a, 9 v. o.:

weg.

iim -1. Gion

"2 150, 2 v. o.: Sprww.
-

1. Sprw.""

„, 151, b, 8 : an — 1. and hajs

,, 164, a, 2 v. o., achter eonnamon

1. b. v.
noñaŋayyominag

--

169, a, 4, vóór plus. — 1. Ar.
"3

"2 169, b, 11: ogfag?̀a ຕ
1.

arazzazzage"

,, 171, a, 9 v. o . bij te voegen: aumen

zijn naam verloochenen, niet beantwoorden aan

z̀ijn naam; b . v . een lafaard zijn , terwijl men
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ajan heet. Zoo ook auKů、 zijn ui- | Bl. 232, b, 10 v. o.: .

terlijke gedaante verloochenen , daaraan niet

beantwoorden. V. II , p. 251 , 3.

Bl. 179, a, 8 : 12 :
- 1. 12.

12 : en 158. 1. Desg. p. 158.-
""

179, "

,, 180, b, 13, in te voegen.
-

""

azer met ie-

mand in zijn rij- of vaar-tuig meé rijden of va-

ren. V. II , p. 100, 3 v. o .

184, ' a, 3 v. 0.: manz、 moet weg.

"" 185, b, 3 v. o.:
mam

1
- 1. namd

"3, 187, 8: Cheribon."3

"3 23188, 11 : A.

--
- 1. Tjeribon.

ود

""

تاو

-

طو
ي

...

233, a, 4, achter b. v . 1. Z. p. 62:

236, „ 10 : nairajnjarny

njazny

"" 240, a,

-
1. ηεται

5 v. o.: schroomen. 1. schromen.-

Hierna in te voegen : ům,, 240, b, 3.

bet. zijn deugdzaamheid verliezen, zooals van

tabak of opium , ook van spijzen die min of

meer bedorven zijn ; fig . bedorven worden van

karakter, slecht van gedrag worden. V. II ,

p. 53, 4 v. o.

, 201, ››

- 1. AS.-

15: Cheribonsche. - 1. Tjeribonsche.""

-
33,, 211, 10. Hierna in te voegen:

、 K.N. ruw, onbesuisd, lomp, onbescheiden.

,, 211, b, 15 : sijmbool. - 1. symbool.-

,, 216,,,
13:

пазгангар
-- 1.

ག{ {? mcm༔

"

,, 219, a, 8: am&IINNHN\
- 1. ame

nam \

220, a, na r. 6 v. o. -- 1 .
M7m ༔{{ \

zie

bij qm²(@y?\\\

" 223, a, 4 v. o.:
-

"2 241 , a, 10 v. o.: t ijn.
-

- 1. termijn.

"" 249, b, 11 : annen
anim -- 1.

annein

"" 252, a, 5 v. o.: righeid.
to- 1. heid.

" 252, b, 7. -
-

"

Engminimarin bet. on-

verstaanbare, niets beteekenende woorden, zot-

teklap. V. II, p . 201 , 5 .

-
263, a, 13 v. o .: aragaman — 1. angam

ཀླ7 \

„, 275, a, 3 en 4: aquas in — 1. af Gaså

"
275, " 8: AS. - 1. BS..-

275, ,, 10, achter "komen" in te voegen : K.N.

gastvrij. V. II, p. 93, 5 .

1. "

azainamam

225, a, 6 v. o.: 201

""

1. an

----

27 Roop — 1. EarRing

""

"
228, 1:

"" 229, b, 16, bij te voegen :
arnaynay

gezond en welvarend. V. II , p . 159 , 10.

,, 229, b, 12 v. o. — a in de bet. van

lekker, z. v. a. nanzamt is K.N. en ook in

de spreektaal in gebruik. V. II , p . 108 , 7.

„, 231, a, 16 :

ორი

ammumanຍ ດິນ ທີ່

232, b, 4: 9. — 1, 9 :

"" 281, b, 7 v. o.:

""

""

- 1. amm ,,

:واتف -1.يوتف

284, a, 12, bij te voegen : ofDemaran

одагр
naarwijsheidtrachten. V. II, p, 153, 1.

Hiervóór in te voegen:286, 6, 9 v. o.

ni naam van een zware wilde boom, waar-

van de bast gebruikt wordt om aan het leêr

een roode kleur te geven. V. II , p. 74, 8 v. o.

290, b. 14: . — 1. ¿bÿ .
عتق

-

عطق

• 1 , ananas 、 zie bij cas"" 293, a, na r. 2.

33
293, b, na r. 5. —1. ajm、 K.N.; xjm、
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een boom toppen . Kc. a . p . 15 (249) ; am
amaz

m、 ald . p. 9 (243) , 15.

Bl. 294, b, 5 v. o . , bij te voegen:
-

tuin leiden, door hem wat wijs te maken, z..

v. a. & Zoo ook V. II, p . 128, 3.

ةلاثموم.
ةلثامم

ama Bl . 324, b, 16 : älŵogo. — äbíláo.

nieuwsgierigheid. V. II , p. 180 , 10 .

,, 299, a, 12 : "en" moet weg.

""
299 , b, 10 v. o. , bij te voegen : Rigamy

gesmolten glas, waarvan knoopen en ringen

gegoten worden. V. II, p. 74, 1 v. o.

„, 300, a, 4 v. o . , bij te voegen : mjerama

in an op de teenen loopen . V. II , p . 148 ,

8 v. o.

300, b, 10: Z. 1. L.-

,, 309, a, 7 v. o.: anxman

313, b, 7 v. o .: Këdiri.

8319

,, 320, a, 11 : lio.

ود

-

-

""

22

327, 4, bij te voegen : Ook bet. &fm?`""

wel bij iets passen , wel bij iets staan. V. II,

p. 68, 2.

331, a, 7 : mm 21- 1. mxmn

-
,, 334, b, 1 v. o. vlg.: nang — 1. nang

"3
EA -

342, a, 7: ANYJ 1.

"

„, 351, b, na r. 8 , 1. anaanz、

E n
LE

ENNIENI

\

2、 AS. p. 256, 13, een leger uit meer dan

één ras ofvolk zamengesteld.

m&mrin — 1. angmin

- 1. anxmaizn

1. Kědiri. ,, 354, a, 9v. o.:an

"" 362, a, 6 : zinde.

8889

قلطم

(255), 4 v. o ., p . 33 (267) .

„, 322, a, 10: annea

----

- 1. zin.

-

377, a, na r. 14 v. o. , 1. aasağı Zie ookD

mas W -anak het vrijheid geven om iets

te doen, permissie. J. Br. p . 462, 12 v. o .

320, b, 9 : p. 21, 4 v. o . , p. 33. 1. p 21 "3

-
1. Amne

-
,, 324, a, 9. — &mag bet. iemand om de SÍ. Vrg. na Ar.

Vrg. 1001 N. II , p . 486 ,

نذإ

v. o. Van Ar.
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